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CAPITOLUL 1 


Kowloon. Ultima frontieră a Chinei , parte a nordului 
doar în spirit - dar spiritul coboară adânc în hrubele sufletului 
omenesc, fără să țină seama de detaliile pământene, brutale, ale 
graniţelor politice. Pământ şi apă sunt tot una şi numai puterea 
spintului determină felul în care sunt ele folosite - si tot fără să 
fină seama de noțiuni abstracte cum sunt o libertate inutilă sau 
o detenţie asumată. Singura preocupare e pentru stomacurile 
goale, stomacurile femeilor, ale copiilor. Ѕиргамеўиігеа. Nimic 
altceva. Restul nu e decât îngrășământ risipit pe un sol nefertil. 

Apune soarele şi, atât în Kowloon cât şi în Golful Victoria, 
peinsula Hong Kong, е aşteme o pătură nevăzută peste haosul 
zilnic al ținutului. Tipetele stridente - Aiyas! - ale negustorilor 
атијеѕс în penumbre, negocieri tăcute, purtate la nivelunle 
supenoare, răcoroase, ale impunătoaretor structuri de oțel si 
sticlă care marcheasă onzontul coloanei, se încheie cu o înclinare 
din cap, o ridicare din umeri şi un zâmbet scurt de acceptare 
fără cuvinte. Noaptea se apropie, anunțată de un soare orbitor, 
portocaliu, care străpunge peretele imens, zdrenfuit, fragmentat 
de nori, dinspre vest, cu raze ascuţite şi bine desenate - o 
descărcare de energie саге, nici їп спра dispariției dincolo de 
orizont, nu vrea să lase această parte a lumii să uite de existenţa 
luminii 

Curând întunericul se va întinde pe tot cerul, dar nu şi pe 
pământ. Acolo, luminile strălucitoare náscocite de oameni vor 
împopoţona lumea, această partea ei devenită subiect de discuție 
şı măr al discordiei Odată cu camavalul noctum, nesfârşit si 
strident, vor începe şi alte jocuri pe care omenirea ar fi trebuit 
să le abandoneze odată cu pnma scânteie a Creaţiei Divine, 
Dar pe-atunci nu existau oameni - Şi-atunct cine să le fi văzut? 
Cine să le ştie? Cui să-i pese? Moartea nu e o marfă. 

O barcă micuță, cu un motor a cărui putere îi contrazice 
exteriorul ponosit, goneste pe apele Canalului Lamma şi se 
îndreaptă spre port, urmând lua coaste; Pentru un observator 
nemteresat пи e decât o xiao wanju, moştenirea lăsată fiului 
mai mare de un pescar odată sărac, care a dat o mică avere: 
câştigul de o noapte la mah-jongg, traficul cu haşiş adus din 
Tnunghi, sau cu bijuterii din Macao, dar cui îi pasă” Fiului îi e 
mai uşor să pescuiască sau să-şi transporte marfa cu un vas cu 
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motor putemic decât folosind jonca tradiţională, cu pânze, sau 
motorul leneş al unui sampan. Nici măcar grânicerii chinezi 
sau patrula de coastă dm largul msule: Shenzen Wan nu-şi bat 
capul cu pungaşi atât de mărunți; sunt cu totul lipsiți de 
importanţă - şi-apoi, cine ştie ce familie din Noile Teritorn sau 
de pe continent va profita de pe urma lor? Poate chiar familia 
ta. Buruienile cele dulci culese pe deal umplu stomacul - poate 
va fi unul de-ai tái. Cine ce treabă are? Lasa-i să intre. Lasă-i 
să iasă. 

Bărcuţa cu ambele laturi ale cocpitului acoperite cu 
prelată de Bimini îşi micgorase viteza şi înainta prudentă printre 
joncile şi sampanele care se întorceau în danele supraaglomerate 
din Aberdeen. Unul după altul, marinarii îşi aruncau ocările 
asupra intrusului, a motorului său sfidător şi a siajului si mai 
Sfidátor pe care îl lăsa în urmă. La trecerea bărcu, o tăcere 
ciudată se lăsa în jur; orice va fi fost sub prelată făcea ca 
izbucnirile de furie să se potolească imediat 

Vasul se їпѕспѕе pe culoarul de intrare în port, cărare 
întunecoasă de ape, mărginită de luminile orbitoare ale insulei 
Hong Kong pe dreapte si ale Kowloon-ului pe stânga. Trei 
minute mai târziu, motorul exterior al bărcii fu pus în registrul 
cel mai jos, în timp ce carena se prelingea pe lângă două barje 
murdare, ancorate în dreptul depozitelor, şi intra într-o dană 
goală pe partea de vest a lui Tsim Sha Tsui, docul aglomerat si 
atât de conştient de valoarea banulu Hoardele țipătoare de 
negustori care îşi vindeau pe chei capcanele noctume pentru 
turişu, пич dădură nici o atenţie o jigi care se întorcea de la 
“vânătoare”. Ei, şi? 

Apoi, ca şi mannani de pe canal cei care se aflau cu 
tarabele mai aproape de umilul intrus, tăcură pe rând Vocile 
atátate amufeau în mijlocul ordinelor sau contraordinelor şi 
privirile se întorceau atrase de silueta ce urca scara înnegrită de 
ulei a pontonului. 

Era un om sfânt. Trupul it era drapat într-un veşmânt 
alb, imaculat, care îi accentua silueta înaltă şi suplă - chiar 
foarte înaltă pentru un Zhongguo ren, probabil peste un metru 
optzeci Chipul însă nu i se vedea prea bine, căci veşmântul, 
larg, ii era mereu lipit de faţă de Vântul care bătea 
acoperindu4 trăsăturile întunecate şi scoțând în evidenţă albul 
ochilor în care se citeau hotărârea $ devoţiunea. Oricine putea 
vedea că nu avea de-a face cu un preot ca oricare altul Era un 
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heshang, unul din cei aleşi de bătrânii înţelepţi care percep 
adâncimea spirituală interioară a călugărului tânăr, născut pentru 
feluri înalte. Faptul că acest călugăr era înalt şi suplu ca şi focul 
din privirile sale, nu puteau decât să- fie de folos Astfel de 
oameni atrag atenfia asupra lor, asupra personalităţii lor - asupra 
ochilor lor - st, odată cu atenpa, tributul generos al celorlalți, 
tribut de teamă şi adorape; dar mai ales de teamă. Poate acest 
heshang făcea parte dintr-una din sectele mistice care cutreierau 
munţii şi pádurile lui Guangze, sau din vreo сопітепе religioasă 
din munți indepártatului Qing Gaoyuan - descendenţi, după 
cum se spunea, ai unu: popor venit tocmai dm Himalaia - ai 
cărei reprezentant erau destul de vizibili dar mai cu seamă temuf 
fiindcă prea puțini erau aceia care le pátrundeau învăţătunie. 
Învățăturile imbálsámate în blândeţe şi bunătate, dar cu aluzii 
mascate la chinun de nedescris care îl aşteaptă pe cel care le 
nesocoteşte povefele. lar de chinuri, pe pământ sau in apă, 
oamenii nu duceau lipsă $i plăteau tributul spintului, ochilor 
focoşi. Poate, cândva, cineva îşi va aduce aminte. 

Silueta îmbrăcată in alb trecu fără grabă prin mulpmea 
care se dădea la o parte, pe lângă digul Star Ferry. plin de lume, 
dispărând în hărmălaia din ce în ce mai mare de ре Tsim Sha 
Tsui Спра magică trecuse; taberele se intoarseră la nebunia 
lor obişnuită. 

Preotul se îndreptă spre est, pe strada Salisbury, până la 
hotelul Peninsula, a cărui eleganţă neostentativă ducea o bătălie 
în pierdere cu imprejunmile Ajuns acolo, coti spre nord pe 
strada Nathan, pănă la intrarea în Golden Mile, fâşia de lumină 
unde multimile, ca nişte armate care se înfruntă, incercau să 
iasă din anonimat prin fipete ascuțite Băştinaşi şi turişti 
deopotrivă priveau în urma bărbatului sfânt care trecea pe lângă 
magazinele aglomerate şi aleile inecate în mărfuri, pe lângă 
discoteci cu mar multe etaje şi cafenele cu program de 
Strip-tease, in care pe panoun uriaşe. pictate de o mână de 
amator, se făcea reclamă talismanurilor orientale, pe deasupra 
tejghelelor pe care erau intinse dehcatesele aburinde ale 
bucătăriei locale. Străbătu timp de zece minute carnavalul stri- 
dent, inclmand uşor din cap din când în când, in semn de răspuns 
la privinle celor din jur De două ori clâtină negativ din сар 
dând ordine scurte chinezului vănjos, care când il urma, când îl 
depăşea cu paşi iuți, ca de dansator, întorcându-se să privească 

| intrebátor in ochti cei arzâtori. aşteptând un semn 
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Semnul veni - două aplecán scurte ale capului - iar preotuf 
se întoarse şi 1ntrá pnn perdeaua de mărgele din usa unui caba- 
ret zgomotos. Însoţitorul rămase afară cu mâna furişată sub 
tunica largă, cu ochii cercetând strada aglomerată, un loc pe 
care nu-l înțelegea Era scandalos! Revoltátor! Dar el era un 
tudi, şi sarcina lui era 52-1 apere pe omul sfânt cu viaţa sa, fără 
să țină seama de gusturile şi părerile proprii. 

Ináuntru, în cabaret, straturile grele de fum erau sfágiate 
de fascicule colorate de lumină care se mişcau în toate părţile, 
cele mai multe concentrate asupra unei scene pe саге un grup 
rock se lamenta într-o freneze asurzitoare, amestec ciudat de 
punk și orient Picioarele subțin se agitau nebunește îmbrăcate 
in pantaloni luciogi, negri, strâmți şi prost croifi, sub jachete 
negre de piele purtate peste cămăşi albe, transpirate, descheiate 
până la brău; capete rase de jur împrejur până la înălțimea 
tâmplelor, fete groteşti, machiate puternic pentru a reliefa 
trăsăturile asiatice, pasive prin excelenţă. Şi, ca pentru a accentua 
şi mai tare diferenţele dintre est şi vest, din când în când, muzica 
stridentă se întrerupea brusc, surprmzător, lăsând să se audă o 
melodie chinezească simplă, melancolică, de pe corzile triste 
ale unui singur instrument, în timp ce cântăreții stăteau 
încremeniţi sub bombardamentul ainețitor al orgii de lumini 

Timp de o clipă, preotul rămase nemişcat, cercetând cu 
privirea încăperea imensă, aglomerată. Câţiva clienţi, în diferite 
stadii de ebrietate, îi aruncară bani, apoi îşi văzură de treburile 
lor; alti se ridicară de pe scaune, aruncând pe masă prețul 
consumaţiei în dolari Hong Kong şi se îndreptară spre uşă 
Prezenţa preotului avea un efect asupra celor din jur, dar nu 
efectul pe care l-ar fi dont bărbatul obez, îmbrăcat in smoking, 
care se apropie de el. 

- Cu cepot să-ţi fiu de folos, prea sfinfite? întrebă stăpânul 
cabaretului. 

Preotul se aplecă uşor şi-i şopti la ureche un nume 
Patronul făcu ochii тап, apoi se închină si îi indică o măsuţă 
de lângă perete. Preotul dădu din cap în semn de mulţumire şi îl 
urmă, așezându-se, spre stânjeneala celor din jur 

Patronul se înclină rostind cu falsă reverență: 

- Pot să-ți ofer ceva de băut. prea sfinfite? 

- Lapte de capră, dacă se întâmplă să aveh Dacă nu, un 
pahar cu apă imi e de ajuns. Si vă mulţumesc. 

- E o cinste pentru localul nostru, spuse bărbatul in 
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smoking, după care se înclină din nou, apoi se indepàrtà 
încercând să localizeze dialectul acesta tărăgănat şi moale, pe 
care nu-l recunoștea. Oricum, nu avea prea mare importanţă. 
Preotul înalt, imbrăcat în alb, avea o treabă cu laoban-ul, şi 
asta ега tot се conta Ba chiar se referise la el spunându-i pe 
nume, ceea ce nu se întâmpla prea des în Golden Mile, iar în 
seara aceasta atotputemicul tatpan era prezent - într-o încăpere 
pe care n-ar fi recunoscut niciodată în public că o cunoaşte Nu 
cădea însă in sarcina patronului să-i comunice laoban-ului că 
preotul sosise, cel înveşmântat în alb fusese categoric în această 
privinţă. Totul urma să se desfăşoare în tăcere. Când augustul 
taipan va dori să-l vadă, va trimite pe cineva după el. Deci, aşa 
să fie, dacă asta era dorința misteriosului laoban, unu! dintre 
cei ma! bogaţi şi mai cunoscuţi tapani dm Hong Kong, 

- Tnmite un ajutor de la bucătărie să caute nişte lapte de 
capră, îi ordonă unuia dintre chelneri. Si spune-i să-şi miste 
fundul mute - iute. Маја plozilor lui atămă de asta Bărbatul cel 
sfânt stătea calm la masă, cu ochii pătimaşi acum ceva mai 
domolip, privind la ce se întămpla în jur, aparent fără a 
condamna sau accepta nimic, ci doar urmărind totul cu 
îngăduinţa unui tatâ, care-şi supraveghează copiii năstruşnici. 

Deodată, sub luminile ameţitoare, începu o mișcare nouă. 
La câteva mese depărtare, cineva aprinse un chibrit puternic, 
de campanie, pe care il stinse repede. Urmă un altul si, în fine, 
al treilea, aprins la capătul unei țigări lungi, negre Seria de 
flăcări scurte atrăsese atenția preotului Г întoarse chipul 
acoperit spre flacără şi spre chinezul singur, nebărbierit şi prost 
îmbrăcat careacum trăgea din țigară Ochii li se întâlniră; preotul 
dădu din cap cu o mişcare imperceptibilà, căreia celălalt îi 
răspunse în acelaşi fel, apoi stinse chibritul 

In căteva secunde, masa fumătorului sărăcăcios îmbrăcat 
luă brusc foc Flăcările izbucniseră din tăbhe şi se întindeau cu 
repeziciune spre toate obiectele de hârtie din apropiere: servetele, 
псе de bucate, cosulete pentru diin sum, erupții izolate ale unm 
potențial dezastru. Chinezul zdrenfáros scoase un strigăt şi, cu 
un zgomot infernal, rásturná masa sprecarese îndreptau, tipánd, 
o mulțime de chelneri Clienti din toate colţurile încăperii апга 
de pe scaune în timp ce focul, în limbi albastre, pulsânde, se 
întindea în mod curios, ca un pârâu cu multe braţe, printre 
picioarele саге topáiau agitate Târăboiul crescu şi mai mare 
când lumea încercă să stingă flăcările cu feţele de masă sau cu 
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sorjunle Patronul şi şefii de sala dădeau dm mami іп toate 
direcțiile, strigând că totul este în regulă şi că primejdia trecuse 
Orchestra rock canta cuşi mai multă patimá, încercând să atragă 
mulţimea in orbita sa frenetică departe de zona de panică, acum 
în descreştere 

Deodată, o alta izbucnire, o erupție şi mat violentă. 
Chelneri! avuseseră o ciocnire cu chinezul zdrentáros a cărui 
neglijenţă provocase focul Replica lui fu dată cu lovituri rapide 
Wing Chum - cu muchia palmei la baza gâtului - simultane cu 
loviturile de picior în abdomen. care-i anuncară pe cei doi chelneri 
pe spate, în braţele privitorilor. Atacul intefi panica şi haosul 
Patronul cel gras intră în scenă гастипа, numai pentru a sealătura 

* victimelor, amept de o lovitură de picior bine plasată în coaste. 
Chinezul nebârbierit ridică apoi un scaun şi-l azvâri către grupul 
adunat în jurul patronului, prăbuşit, în timp ce alţi trei chelneri 
se repezeau în ajutorul şefului lor, mtránd in grámada formată 
Bărbaţi şi femei care, cu numai căteva secunde în urmă, nu 
făcuseră altceva decât să тре, începuseră să dea din mâini la 
întâmplare, lovind pe oricme se nimerea să le stea în cale Grupul 
тоск se indepàrtá cât putu de tare, într-o disonantá demnă de 
scenă în desfăşurare Bătaia devenise generală; țăranul chinez 
aruncă doar o privire pe deasupra încăperit. către masa izolată 
de lângă perete. Preotul dispăruse. 

Ridică un al doilea scaun şi-l tránti de o masă din 
apropiere. zdrobind cadrul de lemn şi continuând să fluture 
amenunțător un picior de scaun spre mulțimea din jur Nu va 
mai dura decât câteva clipe, dar aceste clipe puteau fi 
hotărâtoare 

Preotul se strecurase pe uşa de la capătul celălalt al 
peretelui, de lângă intrarea în cabaret O închise repede în umiă, 
lăsându-şi ochii să se obişnuiască cu penumbra culoarului lung 
şi strâmt Си braţul drept feapán sub caftanul alb şi stángul in 
diagonală in dreptul mijlocului, dar tot sub faldurile 
îmbrăcăminții largi. inaintà pe coridor. La nu mai mult de şapte 
metri depărtare, un bărbat tresân alarmat, se dezhipi de perete 
şi băgă grăbit mâna sub haină, scoțând un pistol greu, de calibru 
mare. dintr-un toc nevăzut Preotul se mulţumi să dea din cap 
neimpresionat, de căteva on, în timp ce se apropia cu paşi 
gratiogi. ca într-o procesiune religioasă. 

- Amita-fo, Ainita-fo. spuse el încet, încă o dată şi încă 
о dată. Totul c în расе, totul e liniştit, spiritele doresc limştea. 
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- Jou matyeh? Paznicul se apropiase de o uşă, întmse 
pistolul şi continuă într-o cantoneza guturală, învățată în nordul 
fári. Te-ai rătăcit, pănnte? Ce cauţi aici? leşi afară! Asta nu-i 
un loc pentru dumneata! 

- Amita-fo, Amita-fo 

- leşi de-aici! Imediat! 

Paznicului nu i se lăsă nici o şansă Cu о mişcare iute, 
preotul scoase din faldunle strânse în jurul talie! un cuțit cu 
lama dublă, ascuțit ca un bnci Bi taie omului încheietura mâini 
în care ţinea arma, aproape desprinzându--o de antebraţ, аро! 
îi trasă, uşor ca un chirurg, un arc de cerc în jurul gâtului, cu 
capul căzut pe spate într-un val roşu, strălucitor, cu sângele 
care erupea împreună cu aerul din beregată tăiată, omul se 
prăbuşi pe podea: un simplu cadavru 

Fără ezitare, preotul-ucigaş îşi strecurá cuțitul murdar 
înapoi sub caftan, de sub care scoase un pistol automat nu prea 
mare, Uz, în al cărm încărcător încăpea mai multă muniție 
decât îi trebuia 10" Cu energia unei pisici sălbatice, îşi repezi 
piciorul în uşa dincolo de care ştia ce avea să găsească 

Cinci bărbaţi - Zhongguo ren - stăteau aşezaţi în jurul 
unei mese pe care aveau ceainice şi păhărele mici cu whiski, 
micâreri nu se vedea vreo bucată de hârtie, vreun caiet sau vreo 
agendă, nu existau decât urechi ciulite şi ochi atenţi Şi, pe 
măsură ce fiecare pereche de ochi se ridica surprinsă. feţele se 
contorsionau de groază. Doi dintre negociaton, bine îmbrăcați, 
îşi vârâră mâuule sub sacounle frumos croite, ridtcándu-se de 
pe scaune, un altul se aruncă sub masă, pe cănd ceilalți doi se 
repeziră căutând apărare in perețu асореп cu tapet de mătase, 
învârtindu-se in loc şi umplorând o iertare pe care ştiau bine că 
nu aveau s-o capete О rafală violentă muşcă din toți cet стст 
Zhongguo ren Sângele țăşni din гаги mortale, cranii despicate 
şi ochi străpunşi: gurile cáscate, înroşite, scoteau fipete tácute, 
în agonie Pereţii, podeaua şi masa lăcuită prezentau dovezile 
însângerate ale morții Pretutindeni. Se sfârşise 

Ucigaşul îşi privi opera. Multumit, ingenunchie lânga о 
baltă mare de sânge, prin care îşi plimbă degetul arătâtor Scoase 
apoi din mânecă o bucată pătrată de pânză neagră şi o întinse 
deasupra. Se ridica în picioare şi rest grâbit din încăpere, 
descheindu-şi caftanul alb în timp ce alerga pe culoarul intunecat. 
când ajunse la uşa cabaretului, toți nasturi! erau descheiați Îşi 
scoase cuțitul din faldurile veşmântului şi-l puse într-o teacă 
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prinsă de curea Apoi, strângând cu mâinile materialul adunat 
în jurul trupului, cu gluga trasă pe ochi si cu arma ucigaşă 
atâmată pe umăr, pe dedesubt, trase de uşă şi pătrunse în haosul 
care nu dădea semne că ar vrea să se sfârşească. De altfel, nici 
nu avusese când. Nu părăsise încâperea de mai mult de treizeci 
de secunde, тат omul său era perfect antrenat. 

- Faai-di! 

Strigátu! venise dinspre táranu! voinic şi nebărbierit din 
Canton Acesta, la trei mari distanță, mai răstumă o masă şi 
mat aprinse un chibnt pe care îl lăsă să-i cadă pe podea 

- Poliția аге să fie aici cât de curând. Barmanul tocmai 
i-a chemat, l-am văzut eu! 

Preotul-ucigaş îşi smulse caftanu! şi gluga. Sub luminile 
care se roteau, figura sa era la fel de sinistră ca şi cale ale 
cântăreților rock. Ochn îi erau емйепрар de dungi groase de 
machiaj alb; faţa îi era neobişnuit de închisă la culoare. 

- Treci în faja mea! îi ordonă el ţăranului. Îşi aruncă 
veşmântul şı pistolul automat grămadă lângă uşă şi-şi scoase 
din mânni mănuşile chirurgicale; pe acestea le îndesă în buzunarul 
pantalonilor 

Decizia de a chema poliția nu e uşor de luat în cazul unui 
cabaret din Golden Mile. Urmează, de obicei, amenzi grele 
pentru neregulile de funcţionare şi pentru primejduirea vieților 
turiştilor. Pohţia ştia toate acestea şi de aceea răspundea cu 
promptitudine atunci când era chemată Ucigaşul îl urmă pe 
țăranul cantonez care se alăturase deja mulțimii ce încerca, 
fipánd, să iasă Omul era putemic ca un taur, înaintea lui, 
trupurile se prăbuşeau unul după altu! sub lovituri. Gardian şi 
asasin regirà în stradă, unde o altă mulţime se adunase şi azvârlea 
întrebăn, epitete sau blesteme asupra localului. Igi croirá drum 
prin mulțimea agitată, іпѕорћ acum de chinezul scund şi 
musculos care îi aşteptase afară Inşfăcă braţul stăpânului sáu, 
rămas acum fără caftan, şi-l trase într-o alee foarte strâmtă, 
unde scoase de sub haină doua prosoape. Unul uscat şi moale, 
celălalt într-o pungă de plastic, umed , cald, şi parfumat 

Asasinul lua prosopul ud şi începu să se şteargă cu el pe 
faţă, mai ales în şi în jurul orbitelor si pe partea vizibilă a gâtului 
Intoarse prosopul pe partea cealaltă şi repetă operațiunea, 
frecând şi mai putemic, la tâmple şi la baza părului, până când 
pielea sa albă ieşi la iveală Apoi se şterse cu cal de-al doilea. Îşi 
pieptănă părul negru si igi îndreptă cravata asortată cu cămaşa 
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alb-unt, pe sub sacoul bleumarin. 

- Jau! le ordonă el celor do: însoțitori Aceştia о rupserà 
la fugă si se pierduseră în mulţime. 

În timp ce un occidental singuratic , îmbrăcat elegant 
intra în lumea plăcerilor orientale. 

Ináuntrul cabaretului, patronul, îl certa pe barmanul саге 
chemase poliția; amenzile vor cădea pe capul lui nenorocit! Căci 
scandalul se potolise în mod mexplicabil, lăsând numai clienți 
nedumeriţi Chelnerii şi şefii de sală încercau să împace pe cet 
rămaşi, bătându- amical pe шпегі şi curăţând locul, îndreptând 
mesele, aducând alte scaune si împărțind băutură pe gratis. Or- 
chestra rock se concentră asupra şlagăretor la modă şi ordinea 
se restabili la fel de repede cum fusese dhstrusă Cu puţin noroc, 
se gândea patronul cel îmbrăcat în smoking, poliţia va accepta 
explicaţia că un barman mai puțin experimentat confundase 
manifestările unui bejiv zgomotos cu ceva mult mai grav 

Şi deodată, gândurile despre amenzi şi hárfuialá din partea 
autorităților îi fură gonite din minte la vederea unei grámájoare 
depânză albă pe podea, în celălalt capăt al încăperii, chiar lângă 
uşa care ducea spre birouri. Pânza albă, da un alb pur | preotul? 
Usa! Laobanu-ul! intrunirea! Cu теѕрігара întretăiată şi faja 
lac de sudoare, obezul patron se repezi printre mese la caftanul 
abandonat. Îngenunchie. cu ochii ieşiţi din orbite, cu răsuflarea 
pieritá complet, şi zări ţeava întunecată a unei arme ciudate 
ieşind dintre faldurile albe. Dar lucrul care îi opri bătăile inimii 
fu vederea picăturilor şi dárelor minuscule de sânge încă neuscat 
care pătau vegmántul 

- Go hai matyeh? Întrebarea îi fu pusă da un al doilea 
bărbat îmbrăcat in smoking, dar fără prestanţa pe care [i-o oferă 
şi un brău de mătase - fratele patronului şi mâna sa dreaptă 
Ah, blestemat fie creştinul Isus! spuse înăbuşit, în timp ce fratele 
mai mare ridica de jos pistolul cel stranu şi caftanul pătat cu 
sânge 

- Hai! spuse patronul ndicándu-se şi îndreptându-se spre 
uşă. 

- Dar, polifia! obiectă celălalt. Unul din noi trebuie. să 
discute cu ei, sá- potolească, trebuie să facem ceva! ` 

- E posibil să nu mai putem face nimic, să le dăm capetele 
noastre pe tavă. Mişcă-te! 

Dovada o găsiră pe culoarul întunecat. Paznicul ucis zăcea 
într-o baltă de sânge, strângând pistolul într-o mână aproape 
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desprinsà de trup lar in camera in care avusese loc întrunirea, 
dovada era completă. Cinci cadavre însângerate, într-o dezordine 
spasmodică, dar mai ales unul dintre ele atrăgea magnetic 
privirile patronului. Se apropie de leşul cu feasta găurită de 
gloanţe 

Cu batista în şterse sângele de ре faţă 

- Suntem nişte oameni morți, spuse in şoaptă 

Kowloon-ul e mort Hong Kong-ul e mort. Suntem 
pierduţi си toju 

- Ce? 

- Omul acesta e Vice-Prenuerul Republicii Populare 
Chineze, succesor al însuşi Preşedintelui 

- Uite-aici! 

Fratele adjunct se apropie grăbit de trupul laoban-ului 
Alături de cadavrul sfártecat era o basma neagră Fusese înținsă 
pe podea şi modelele alba se imbibaserá cu sânge. Fratele o 
ridică şi căscă gura la vederea cuvintelor scrise în cercul de 
sânge de dedesubt JASON BOURNE 

Patronul sări la uşă 

- Dumnezeule creştin! spuse, tremurând din toate 
încheieunile S-a întors! Asasinul s-a întors în Asia! Jason 
Boume! S-a intors! 


CAPEITCLUT. 2 


Soarele apunea dincolo de munții Sangre de Cristo din 
centrul podişului Colorado, în timp ce elicopterul Cobra se 
desprindea dm discul orbitor - siluetă gigantică, mişcătoare - 
ce-și căuta drum peste pragul stâncos, la limita păduri Pista de 
aterizare din beton se afla la căteva zeci de metri depărtare de o 
clădire dreptunghiulară, construită din lemn şi sticlă groasă, 
ranforsată. Nici o altă structură nu era la vedere în afara 
generatoarelo: şi a antenelor camuflate. Copacii înalți formau 
un zid protector, care ascundea clădirea de pnvin cunoase. Piloții 
aparatelor de zbor cu manevrabilitatea foarte mare se recrutau 
din rândul ofiţerilor superior: ai şcolii de la Cheyenne, in 
Colorado Springs Nici unul nu avea grad mai mic de colonel 
plin şi top fuseseră verificați de Consiliul Napional de Securitate 
de la Washington. Nu vorbeau nimănui despre excursiile la ca- 
bana din munți, destinaţia înscrisă în orarele de zbor era 
întotdeauna alta Instrucţiunile le primeau prin radio doar în clipa 
decotării Coordonatele nu se aflau pe nici o hartă, sar sistemele 
de comunicaţie mstalate erau indescifrabile дерпегет st duşmani 
deopotrivă. Securitatea era absolută, aşa cum se şi cuvenea să 
fie. Acesta era locul de întâlnire al unor strategi a căror muncă 
era atât de delicată şi avea implicaţu generale atât de senoase 
încăt persoanele respective nu aveau voie să fie văzute împreună 
în afara sau înăuntrul unor clădin guvemamentale, și cu atât 
ma: puțin în birouri alăturate. comunicând între ele pnntr-o 
simplă uşă. Peste tot se aflau ochi curiosi - рпеет şi duşmani - 
care ştiau care sunt atribuţiile strategilor. dacă aceştia ar fi fost 
văzul împreună, s-ar fi dat alarme. Duşmanul era veşnic treaz” 
iar prietenii îşi pázeau cu străşnicie fiecare bucata lui de pâine 

Uşile elicopterului Cobra se descluserá. O scară metalică 
fu coborătă imediat şi un bărbat evident Шип cobori în luminile 
reflectoarelor Era escortat de un general maior în uniformă 
Civilul era slábut, de vârstă mijlocie şi înălțime medie, îmbrăcat 
într-un costum cu dungulițe. cămaşă albă şi cravatá cu modele 
diene. Nici măcar curentul elicei nu reuşise să-i strice finuta, 
ca şi cum aceasta ar fi fost un lucru foarte important pentru el, 
ў trebuia neapărat păstrat Íl urmă pe ofițer şi, împreună. 
parcurseră aleea de beton care ducea până la o uşă aflată în 
laterala casei Usa se deschise şi ambii bărbaţi se apropiară. Dar 
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numai civilul тїгї, generalul înclină scurt din cap, într-un salut 
din cele pe care veteranii le rezervă civililor şi celor de acelaşi 
rang cu ei. 

- Mi-a făcut plăcere să và cunosc, d-le McAllister, spuse 
generalul. Altcineva are să vă aducă înapoi. 

- Dumneavoastră nu intrați? întrebă civilul. 

- Eu n-am fost niciodată înăuntru, răspunse ofițerul 
Zămbind. Eu doar mă asigur că dumneavoastră sunteţi cel care 
mă mteresează si vă aduc din punctul B în punctul C 

- Ce risipă de ranguri, domnule general. 

- S-ar putea să nu fie chiar aşa, spuse ofițerul fără alte 
comentarii. Si pe urmă, asta nu e singura mea îndatorire. La 
revedere. Н 

McAllister intra într-un ho! prelung, cu регері ІатЫгіѕар, 
însoțit acum de un bărbat elegant, cu o figură plăcută, cu toate 
semnele distinctive ale Serviciului de Securitate Intemá. agil şi 
putemic, dar anonim într-o mulțime. 

- Zborul a fost plăcut, domnule? îl întrebă. 

- E vreodată un zbor plăcut, în drăciile astea? 

Paznicul râse. 

- Pe-auci, và rog. 

Înaintară ре condor, trecând de căteva uşi situate pe 
ambele părţi, şi ajunseră la capăt, unde era o uşă mare, dublă, 
cu două beculete roşii în fiecare din colfurile superioare. Acestea 
erau camerele de luat vederi, fiecare cu circuitul propriu 
Edward McAllister nu mai văzuse astfel de aparate de când 
părăsise Hong Kong-ul, cu doi ani în urma, iar atunci le văzuse 
numai pentru că, pentru scurtă vreme, fusese detaşat pe post de 
consultant pentru Ramura Specială a Serviciului de 
Contraimformaţii Britanic, M16. Dupa părerea lui, britanicii 
exagerau când era vorba de secuntate. Nu-i infelesese niciodată, 
şi cu atât mai puţin atunci când îi acordaseră o distincție pentru 
un serviciu pe care 11-1 făcuse, într-un domeniu în care s-ar fi 
cuvenit ca ei să бе cei mai bum. Insofitorul său bâtu la uşă; se 
auzi un zgomot scurt iar el deschise uşa din dreapta 

- Celălalt oaspete, domnule, spuse 

- Mulţumesc foarte mult, it răspunse o voce. 

McAllister, uimit, o recunoscu imediat din zecile de 
transmisii detelevziunc văzute de-a lungul anilor, cu mflexiunile 
învăţate într-o şcoală bună şa câteva universități celebre, urmate 
de o carierá post-universitară în Insulele Bntanice. Dar nu mai 
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avea timp acum să schimbe nimic. Bărbatul cu păr cărunt, 

impecabil îmbrăcat, cu fața prelungă care dezmmfea cei şaptezeci 
şi ceva de ani pe care îi avea, se ndică dela biroul mare la саге 
stătea şi traversă încăperea cu pași uşori; it intinse mâna 8 

- Domnule Subsecretar, vă mulțumesc că ар venit 
Dati-mi voie să mă prezint. Numele meu este Ravmond 
Havilland Е 

- Desigur că ştiu cine sunteți, domnule ambasador. Е о 
onoare pentru mine 

- Ambasador fără portofoliu, McAllister, ceea ce înseamnă 
că mi-au mai rămas foarte puţine privilegii Dar şi foarte multă 
munca 

- Nu-mi pot imagina nici un Preşedinte al Statelor Unite 
din ultimii douăzeci de anı supraviețuind fără dumneavoastră 

- Unii au încercat, domnule Subsecretar, dar. cu experiența 
dumitale la Departamentul de Stat *. presupun са ştii toate astea 
mai bme decât mine. Diplomatul ist întoarse capul Dă-mi voie 
să [1-1 prezint pe John Reilly Jack e unul dintre asociați acea 
atoatestrutori pe care e de presupus că лил cunoaştem niciodată, 
din Consiliul de Securitate Naţională Nu arată chiar atât de 
înspărmântător, nu-i aga? 

- Sper că nici nu e, spuse McAllister, traversând încăperea 
să dea mâna cu Reilly, care se ridicase dintr-unul din cele două 
fotolu de piele din faţa biroului. Incántat de cunoştinţă, d-le Reilly 

- Domnule Subsecretar, spuse omul grăsuţ, cu păr 
rogcovan ŞI pistrui pe frunte, Dar în spatele ochelarilor cu ramă 
metalică, ochi nu zâmbeau, erau tăioşi şi reci 

- Domnul Reilly se айа ака pentru a se asigura că nu calc 
strâmb, spuse Havilland. aşezându-se în spatele biroului şi 
făcându-i semn lui McAlhster spre fotoliul rămas liber, din 
dreapta. După cum înţeleg eu toată povestea, se cheamă că sunt 
lucruri pe care eu pot să le spun altele pe care eu nu pot să le 
spun, şi o a treia categorie. pe care numai el are voie să le spună 

Ambasadorul se aşeză 

- Chiar dacă vi se pare că sunt cam enigmatic, domnule 
Subsecretar, mă tem că, în momentul acesta, e tot ce vă pot 
oferi 

- Tot ce mi s-a întâmplat în ultimele cinci ore, de când am 
primit ordin să-mă duc la baza Andrews a Forţelor Аепеле, e o 
enigmă, doninule ambasador Havilland. Nu am nici cea mat 


Minastenul de exteme (n. tr) 


17 


vagă idee de ce am fost chemat aici. 

- Atunci da[i-mi vore să vă spun eu, dar în termeni foarte 
generali, spuse diplomatul privind la Reilly şi aplecându-se peste 
birou Sunteţi in situaţia de a putea fi de un extraordinar folos 
ţării dumneavoastră - şi nu numai ei - într-o măsură cu mult mai 
mare decât ар făcut-o vreodată în îndelungata şi fructuoasa 
dumneavoastră carieră 

McAllister privea gânditor chipul auster al ambasadorului, 
neștiind ce să răspundă 

- Cariera mea la Departamentul de Stat a fost îndelungată 
Şi şi-a avut împlirurile е, dar nu cred că poate fi numită fructuoasă 
în sensul larg al cuvântului. Ca să fiu sincer nu mi s-a prea ivit 
ocazia. 

- M s-a ivit acum, îl întrerupse Havilland. $1 dumnea- 
voastră sunteți cum nu se poate mai potrivit pentru îndeplinirea 
aceste: sarcini. 

- Cum? Si de ce eu? 

- Orientul îndepârtat, spuse diplomatul, cu o inflexiune 
ciudată în voce, ca şi când răspunsul însuşi ar fi ascuns o 
întrebare După ce v-aţi luat doctoratul la Harvard în studi asupra 
Orientului îndepărtat, afi lucrat în Departamentul de Stat timp 
de douăzeci de ani. V-aţi slujit fara in mod meritoriu de-a lungul 
muljilor ani pe care i-aţi petrecut în Asia şi, de când v-aţi întors, 
sfaturile dumneavoastră s-au dovedit extrem de utile în 
formularea atitudmi noastre faţă de această parte a lumii atât 
de tulburată. Sunteţi considerat un analist de excepție. 

- Vă mulțumesc, dar în Asia nu am fost singur. Au fost 
alții care au obținut rezultate egale sau mai bune decât ale mele. 

- Asta pentru că s-a întâmplat să aibă posturi mat uşoare 
sau mal lipsite de evenimente, domnule Subsecretar Накер să 
fim sinceri, adevărul este că v-ap descurcat minunat 

- Dar ce mă deosebeşte de ceilalți? De ce sunt eu mai 
potrivit pentru slujba asta decât ei? 

- Pentru că, atunci când e vorba de afacerile interne ale 
Republici Populare Chineze, nu există specialist mat bun - cred 
că nu mà înşel când spun că аў jucat un rol esențial în negocierile 
comerciale dintre Washington şi Beijing De asemenea, numai 
dumneavoastră v-aţi petrecut şapte ani în Hong Kong, 

Raymond Havilland se opri o clipă, apoi continuă 

- în fine, sunteți singurul nostru specialist în probleme 
asiaticenumit sau acceptat măcar în tentoriu de guvemul britanic, 
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prin Ramura Specială a lu МІС 

- Aha, spuse McAllister, înțelegând că această ultimă 
calitate, care lu: i s-ar fi părut cea mai puţin importantă, avea 
greutate specială pentru interlocutorul său Activitatea mea în 
seiviciul de informaţi а fost de scurtă durată, domnule 
ambasador. Acceptarea mea de către Ramura Specială a pornit 
mai degrabă de la propna lor. dezinformare e, cred. cuvântul, 
decât dela calităţile mele unice. Erau convinşi de adevărul unor 
date care sfârşeau prin a nu se potnwi între ele. N-a fost mare 
lucru să găsesc “cifrele exacte”, după cum le-au spus ei 

- Au avut încredere în dumneata, McAllister. Şi încă mat 
au. 

- Şi presupun că această încredere e vitală pentru misiunea 
aceasta, oricare ar fi ea? 

- Exact. Vuală 

- Atunci, putep să-mi spuneţi despre ce e vorba? 

- Desigur Havilland privi către cel de-al treilea partici- 
pant іа discuție, bărbatul din Consiliul Naţional de Securitate. 
"Te rog, adăusă el 

- E rândul meu, spuse acesta, pe un ton agreabil 

Is! schimbă poziția în scaun şi îl privi pe McAllister, cu 
ochi în continuare cercetăton, dar fără răceala de mai înainte, 
de parcă acum ar fi cerut înțelegere. 

= Vocile noastre sunt înregistrate in acest moment - şi e 
dreptul dumneavoastră constituțional să ştiţi asta - dar e un drept 
care funcţionează în ambele sensun. Trebuie să jurat să păstraţi 
tăcerea absolută asupra informaților pe care le veţi afla aici. nu 
пита de dragul intereselor naţionale, ci şi al unora mai înalte şi 
тат cuprinzătoare, care privesc condiţiile lumii contemporane 
Ştiu că sună ca şi cum as incerca să vă stârnesc doar pofla, dar 
vă asigur că nu e aga. Lucrunle sunt extrem de serioase. Sunteţi 
de acord cu această condiţie” In cazul în care vă încălcaţi 
„Jurământul puteţi fi judecat de un tribunal restrâns pentru violarea 
secretelor care hn de secuntatea naţională. 

- Cum pot să fiu de acord cu o astfel de condiție când 
n-am пісі o idee despre formaţie pe care urmează să le 
primesc? 

- Eu pot să vă fac o prezentare sumară, suficientă pentru 
a lua o decizie. Dacă răspunsul dumneavoastră e negativ. atunci 
veți fi dus înapoi la Washington $ nimen nu va avea mimic de 
pierdut. К 
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- Dagi4 drumul 

- Bun, spuse Reilly calm E vorba despre evenimentele 
care s-au întâmplat în trecut - nu în antichitate, dar, în orice caz. 
nici de curând Acpunile ca atare au fost de mult tágáduite, sau 
mai degrabă îngropate Vă sună cunoscut. domnule Subsecretar? 

- Lucrez la Departamentul de Stat $1 noi ingropám 
trecutul atunci cănd el nu ne mai foloseşte. Imprejurárile se 
schimbă, şi raponamente care azi sunt făcute în bună credinţă, 
mâine pot da naştere le probleme Nici noi nu putem controla 
aceste schimbán, după cum nici ruşii si nici chinezii nu pot 

- Foarte bine spus, zise Havilland 

- Nu încă, spuse Reilly, făcând un gest spre ambasador 
Domnu! Subsecretar e, in mod evident, un diplomat cu experiență 
Incă n-a spus nici da, nici nu 

- Care e răspunsul, domnule Subsecretar? Doriţi să 
colaboraţi cu not sau să plecaţi? 

- O parte din mine ar vrea să se ridice şi să plece cât mai 
repede, spuse McAllister, pnviod pe rând la cei doi. Cealaltă 
parte îmi spune Stai! 

Făcu o pauză, cu privirea acum numai la Reilly, apoi 
adăugă: 

- Fie că aţi mtenponat sau nu, mi-ap stârnit pofta 

- Preţul e mare, atunci când eşti flămând, îi răspunse 
irlandezul 

- Dar nu e numai asta, spuse Subsecretarul de Stat, calm 
Eu sunt un profesionist si, dacă eu sunt omul de care aveţi nevoie, 
atunci nu am prea mult de ales, nu-i aşa? 

- Mă tem că trebuie să auzim şi cuvintele exacte, spuse 
Reilly Vreji să vi le repet eu? 

- Nuenevoie McAllister se încruntă puțin, gândindu-se, 
apoi spuse: Eu. Edward Newington, înțeleg pe deplin că tot ce se 
vorbeşte în timpul acestei întâlniri 

- Se opn şi se uită la Reilly 

- Presupun că veţi completa dumneavoastră detaliile - 
locul, data. persoanele prezente? 

- Data, locul, ora şi minutul, ca şi codunle de identificare 
vor fi completate şi înregistrate. 

- Mulţumesc Inainte de plecare о să iau şi eu o copie. 
Bineînţeles 

Fără să ridice vocea, Reilly ordonă, cu privirea aţintită 
înainte: Vă rog să luaţi notă O copie a benzii pe care subiectul 
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să o poată lua cu el. De asemenea, echipamentul necesar dacă 
va voi să verifice conţinutul pe loc. Am să încep eu copia.. 
Daţi-i drumul, domnule McAllister. 

- Vă mulțumesc Си privire la tot ce se va discuta la 
această întâlnire, accept să păstrez secretul. Nu voi vorbi nimănui 
despre nimic din ce s-a discutat aici, decât cu permisiunea 
ambasadorulu Havilland Ştiu că, în cazul in care voi viola 
această înţelegere, pot fi judecat de un tribunal restrâns. Dar, 
dacă se va ajunge într-o asemenea situație, imi rezerv dreptul de 
ач confrunta direct pe acuzatorii mei, nu împutemiciri sau 
mărturu scrise din partea lor Adaug aceasta deoarece nu pot 
să-mi închipui imprejuránle în care mi-aş putea călca jurământul, 
cu sau fără voia mca. 

- Dar asemenea imprejuràn există, ştiţi prea bine, spuse 
Reilly pe un ton blând 

- Nu şi în codunle.mele 

- Agresiuni fizice extreme, substanţe chimice, bărbaţi sau 
femei си mult mai multă experienţă, care pot încerca să vă înşele. 
Cái se găsesc întotdeauna, domnule Subsecretar. 

- Vă гере in cazul in care mi se vor aduce astfel de 
acuzați - l s-a maji întâmplat şi altora - imi rezerv dreptul de 
a-mi confrunta acuzatori 

- E-n regulă Din nou Reilly privi drept înainte şi spuse 
Inchciap banda şi ieşiţi de pe recepție. Confirmaf 

- Confirmat, se auzi o voce stranie de undeva, dintr-un 
difuzor montat deasupra capetelor Acum sunteţi... singur 

- Іпсерер, domnule ambasador, spuse bărbatul rogcovan. 
Am să vă întrerup numai când am să cred că e nevoie. 

- Şuu, Jack. Havilland se intoarse spre McAllister Inu 
tau vorba înapoi, omul ăsta e într-adevăr o pacoste După mai 
bine de patruzeci de ani de serviciu, vine un Morcoveaţă grăsuliu 
care-mi spune când trebuie să tac dm gură 

Cei trei zàmbirá; bătrânul diplomat ştia ў cănd şi cum să 
facă tensiunea să descrească Reilly dădu dm cap şi îşi întinse 
brațele in laturi 

- N-aş îndrăzni in viaa mea aşa ceva, domnule. In once 
caz nu aşa, pe față 

- Се ас McAllister? Hai să cerem azil politic în Rusia şi 
Sá.spunem că el ne-a recrutat. Ruşii or să ne dea probabil nişte 
case luxoase la țară, tar el o să-nfunde puşcăria aici. 

- Dumneavoastră da, ah căpâta o casă la țară, domnule 
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ambasador. Dar eu ar trebui ѕа impart un apartament cu 
doisprezece sibeneni. Nu, mulțumesc. Nu pe mine mă întrerupe. 

- Frumos. Mă mir că nici unul dm încurcă - lume áia bine 
intenponap din Biroul Oval nu te-a înhăat să lucrez pentru el, 
sau măcar să te fi tnmus la О N.U. 

- N-au ştiut că exist. 

- Asta se va schimba, spuse Havilland, deodată serios. Se 
opri, pnvi la McAllister, apoi continuă pe un ton mai scăzut. Ai 
auat vreodată numele de Jason Bourne? 

- Cum ar putea cineva care a lucrat m Asia să nu-l fi 
auzit? Intre treizeci şi cinci şi patruzeci de crime, asasinul plătit 
care a scăpat din toate Capcanele care i s-au întins Criminalul 
patologic a cărui singură morală e dată de preţul plătit Se spune 
că era american... că e amencan. nu ştiu, a dispărut de-o vreme. 
Se mai spune cà e un preot ráspopit, sau un industrias care a 
fugit cu milioanele firmei. sau un dezertor din Legiunea Străină, 
sau Dumnezeu mai stie саќе alte poveşti Singurul lucru de care 
sunt sigur ecă nua fost niciodată prins si că incapacitatea noastră 
de a pune mâna pe el a rămas o pată pe obrazul nostru diplo- 
matic în tot Onentu! îndepărtat 

- Există vreun detaliu comun tuturor victimelor sale? 

- Niciunul Par alese Іа întâmplare, din toate categonile. 
Doi bancheri ici, trei ataşa colo - oameni ai C | A -Ши. un 
ministru din Delhi, un industrias din Singapore şi mulți. prea 
mulţi oameni politici, in general persoane de treabă Maşinile 
bombardate în plină stradă, apartamentele aruncate in aer Sof 
infideli şi soții cu amanpi lor. implicaţi în diverse scandaluri 
mondene; e! a fost cel care oferea soluţia finală oricărei тапаги 
rănite Nu există persoană pe care să nu vrea să o ucidă, metodă 
prea brutală sau injositoare pentru el. Nu, nu există nici un 
detahu comun al crimelor. in afară de bam. Căşugă cel care 
licitează cel mai mult A fost un monstru - este un monstru, 
dacă mai e în маја 

Dm nou Havilland se aplecă peste birou, privindu-l роса 
pe McAllister. 

- Spui că a ieşit din scenă Aşa, pur şi simplu? N-ai auzit 
nimic, nici un zvon sau vreo bàrfa de pe la ambasadele şi 
consulatele noastre din Asia? 

- S-au spus multe, dar ninuc din ce s-a spus nu s-a 
confirmat Povestea pe care am auzit-o cel mai des vine de la 
poliția din Macao, unde se spune că s-ar fi aflat ultima dată 
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Boume Se spune că nu e mort şi nici nu s-a retras, dar că a 
plecat in Europa, în căutare de clienji mai bogaţi Dacă e 
adevărat, atunci nu avem decât o jumătate a poveştii Poliţia 
mai susţine că, de căteva on, Boume a dat greş, că o dată a 
omorât pe cine nu trebuia st că altă dată a violat-o pe soția unui 
client Poate că cercul se strângea în jurul lui... poate nu 

- Ce vrei să рш? 

- Mul dmtre noi am crezut pnma parte а istonei, dar nu 
şi pe a doua Bourne nu poate omorâ pe cine nu trebuie; el nu 
face astfel de greșeli Şi, dacă a violat-o pe sopa clientului, sau 
- ceea ce e indotelnic - a făcut-o din ига sau din râzbunare. L-ar 
fi legat pe soţ şi l-ar fi obligat să privească, apoi 1-ar fi ucis pe 
amândoi Nu, cei mai mulți dintre noi suntem de părere că doar 
prima parte e adevărată. A plecat către Europa, unde sunt peşti 
mai graşi de nns si de ucis 

- Aşa егар programap, să acceptaţi această versiune, spuse 
Havilland, lăsându-se pe spate în scaun 

- Pofum? 

- Smgurul om pe care Jason Bourne I-a ucis în Asia, după 
râzbonul din Vietnam a fost un traficant furios, care a încercat 
să-l omoare. 

Stupefiat, McAllister se uita la diplomat cu ochi man. 

- Nu înţeleg 

- Jason Boume cel pe care ni l-ai descris n-a existat 
niciodată El e un mit 

- Nu se poate 

- Ba se poate. Vremurile erau foarte tulbun în Asia 
Rețelele de traficanţi de droguri dm Tnunghiu! de Aur duceau 
un râzboi haotic, subteran Сопи, vice-consuli, polipişti, oameni 
politici, bande de escroci, soldap dm patrula de coastă - tofi 
erau implicap. indiferent din ce strat al societății proveneau 
Banu, in сапшарі inimaginabile, erau laptele care hránea 
согирра Oriunde şi oricànd aveà loc o crimă care se bucura de 
publicitate, mdiferent de statutul social al celor acuzați, Boume 
apărea în scenă şi îşi asuma responsabilitatea asasinatului 

- Dar el era asasinul, mmsistă McAllister, dezorientat 
Semnele erau pretutindeni, semnele lui. Toatà lumea le ştia! 

- Toată lumea a presupus că le ştie, domnule Subsecretar 
Un telefon la polipe, un articol de îmbrâcănunte trinus prin poştă, 
o basma neagră găsită în tufişuri a doua zi Totul făcea parte din 
strategie. 
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- Strategie? Ce tot vorbipi? 

- Jason Bourne, adevăratul Jason Bourne, a fost un crimi- 
nal fugar, a cărui existenţă a luat sfârşit cu un glonţ in сар 
într-un loc numit Tam Quan, în ultimele luni ale rázboiului dm 
Vietnam A fost oexecupein junglă Omul era untradátor. Trupul 
I-a fost lăsat să putrezească - a dispárut pur şi simplu Cápva 
ani mai târziu, cel care il executase şi-a asumat identitatea lui 
pentru unu! din proiectele noastre, proiect care aproape că ne-a 
reuşit, ar fi trebuit să ne reuşească, doar că a luat-o razna 

- Ce-a făcu? 

- A scăpat de sub control Acela care a acceptat să lucreze 
pentru noi sub numele de Jason Bourne - un om extrem de curajos 
- a fost rânit, rar rezultatul acestor ráni a fost o amnezie totală 
Şi-a pierdut memoria: nu mai ştia nici cine e cu - adevărat, nici 
cine se presupunea că e 

- Dumnezeule mare! 

- Era între ciocan şi nicovală. Cu ajutorul unui medic 
alcoolic dintr-o шша din Mediterana, a încercat să-şi regăsească 
1denutatea s! aici. îmi pare râu că trebuie să o spun, a dat greş 
EI s-a înşelat dar femeia cu care se impnetenise între timp n-a 
făcut-o, ea îi e acum sope Instnctu! a ajutat-o, iar el îi spunea 
că Jason nu e un ucigaș. L-a forţat să-și analizeze cuvintele si 
capacitățile, şi in cele din urmă să facă acele contacte саге să-l 
aducă până la noi. No: însă, cu aparatura cea mai sofisticată din 
lume când e vorba de Informaţii, nu am dat ascultare inteligenţei 
umane l-am intins o capcană şi am încercat să-l ucidem. . 

- Trebuie să vă întrerup. domnule ambasador, spuse Reilly 

- De се? întrebă Havilland. E adevărat, şi nici nu se 
înregistrează 

- Decizia a fost luată de un individ, nu de Guvemu! Statelor 
Unite. Trebuie lămurit acest lucru. FI 

- Bine, acceptă diplomatul, inclinánd din cap. Numele 
individulut era Conklin, dar asta nu are nici o importanţă, Jack 
Reprezentanţii Guvemului au fost de acord Asta e realitatea. 

- Reprezentanțu Guvemului l-au ajutat şi să-şi salveze 
viaa 

- Umi dintre ei când era prea târziu, murmură Havilland 

- Dar de ce? intreba McAllister, aplecându-se la rândul 
său inainte. fascinat de această poveste strame. Era de-al nostru 
De ce ar fi vrut cineva să-l ucidá? 

- Amneza sa a fost greşit interprăată. S-a crezut că fusese 
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cumpărat, că-şi ucisese trei dintre oamenii de contact şi că a 
dispărut cu o mare sumă de bam - fondun guvemamentale în 
valoare de cinci milioane de dolari. 

= Cinci milioane .? Uluit, Subsecretarul de Stat se lăsă 
să cadă la loc pe scaun Avea acces personal la o asemenea sumă? 

- Da, spuse ambasadorul. Banu făceau parte din acecaşi 
strategie, din proiect 

- Presupun că asta e în parte cauza pentru care totul e 
secret Proiectul acesta, vreau să spun 

- Secretul e obligatonu, răspunse Reilly Nu atât din cauza 
proiectului - în ciuda a tot ceea се s-a întâmplat, nu trebue să пе 
cerem scuze pentru орегара respectivă - ci pentru omul pe саге 
l-am recrutat са să devină Jason Bourne si pentru locul de unde 
vine el. 

- Vorbi[i cifrat 

- Am sá mà explic 

- Proiectul, và rog, 

Reilly privi către Havilland, care dădu din cap şi spuse. 

- Noi am creat un ucigas pentru a scoate din bârlog pe cel 
mai cumplit asasin al Europei 

- Carlos? 

- Сапар rapid, domnule Subsecretar 

- Cine altcineva ar fi putut fi? In Asia se fácea mereu 
сотрагара între Bourne şi Sacal 

- Сотрагара aceasta а fost mereu încurajată. Adesea 
amplificată şi răspândită de strategi proiectului, un grup cunoscut 
sub numele dc Treadstone 71. după adresa unei case "stenle" pe 
strada 71 din New York „unde noul Jason Bourne fusese instruit. 
Acolo era punctul de comandă, şi un nume pe care ar trebui 
să-l sui 

- Da, spuse McAllister, gânditor Pe urmă, comparafule 
care cregteau odată cu reputația іш Bourne, au servit drept 
momeală pentru Carlos. Si-atunci Bourne s-a mutat in Europa, 
pentru a- arunca mânuşa direct Şacalulu Pentru a-l forța să 
iasă la vedere şi să-şi infrunte adversarul - 

- Foarte bine, domnule Subsecretar Pe scurt, asta era 
Strategia 

- E extraordinară. Nu trebuie neapărat să fi expert pentru 
a vedea ce bine e gândită. Şi Dumnezeu mă stie, eu nu sunt un 
expert. 

- Dar putep deveni 
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- $1 ѕрипер că omul acesta, care a devenit Bourne, asasinul 
legendar, şi-a petrecut trei аги jucându-şi rolul, după care a fost 
тапи.. 

-1три$саї, îl intrerupse Havilland. Membranele crererului 
1-au fost sfăşiate. 

- ŞI şi-a pierdut memoria? 

- Complet. 

- Dumnezeule! 

~ Şi, în cruda a tot сет se întâmplase, şi cu ajutorul femeii 
- care lucra ca economist pe lângă guvemul canadian - a fost 
foarte aproape de а face totul praf Interesantă poveste, nu? 

- Incredibilă Dar ce fel de om trebuie să fie cel care ar 
face una ca asta, care ar putea sâ facă una ca asta? 

Roşcovanul Reilly tuşi uşor; aruncându-i o privire scurtă, 
ambasadorul it predă ştafeta. 

- Ajungem acum chiar la pnta noastră. Dacă mai aveţi 
ezitări. nu e prea târziu să vă retragen 

- Incerc să nu mă repet. Ауер banda 

- Cum doriţi, e apetitul dumneavoastră 

- Presupun tă e felul dumneavoastră de a mă avertiza că 
s-ar putea să nu am parte nici măcar de un proces, la o adică. 

- Nu m-aş aventura niciodată să spun aşa ceva 

McAllister înghiţi în sec întâlnind privirea calmă a celui 
de la Consiliu! de Securitate. Se întoarse spre Havilland. 

- Vă rog, domnule ambasador, continuap Cine e omul 
ăsta? De unde a apărut? 

- Senumeşte David Webb In prezent este profesor asociat 
la o mică universitate din Maine, unde predă studii onentale, şi 
e căsătorit cu femeia care l-a scos literalmente dm labirintul 
propriei munţi. Fără ea ar fi fost cu siguranţă ucis, dar e la fel de 
adevărat că, fără el, ea ar fi sfârşit pe post de cadavru, undeva în 
Zurich 

- Extraordinar, spuse McAllister, de-abia auzit 

- Ea este însâ a doua lui soție. Prima a fost victima unui 
asasinat onbil - atunci a inceput povestea lui pentru noi Cu 
mulp ani in илла Webb, pe atunci tânăr ofiţer cu studi strâlucite 
asupra Orientului îndepărtat, vorbind curent câteva limbi 
orientale si căsătorit cu o tânără tailandezà pe care o cunoscuse 
la universitate, avea un post în Phnom Penh. Locurau, impreună 
cu cei doi copii, într-o casă pe malul râului Era existența ideală 
pentru un astfel de om. Combina cunoştinţele strict necesare, 
26 


obţinute la Washington, cu ocaza de a locui în propriul său 
muzeu Apoi conflictul din Vietnam s-a întețit si, într-o dimineaţă, 
un avion de vânătoare - nu se sue dacă al lor sau al nostru, dar 
nimeni nu a avut curajul să-t spună asta lui Webb - i-a măcelărit 
soția si copiii în timp ce se jucau în apa râului. Trupurile sfártecate 
au plutit la mal în timp ce Webb incerca să le pescurascá; îi 
strângea în braţe ў fipa neputincios după avionul care se 
îndepărta 

- Onbil, soptt McAllister. 

- Momentul acela a fost cel care l-a schimbat А devenit 
ceea ce nu fusese niciodată, şi nici nu visase vreodată că are să 
fie. A devenit luptătorul de ghenlă cunoscut sub numele de Delta. 

- Delta” spuse Subsecretarul de Stat Ghenlă...? Mă tem 
că nu prea înțeleg 

- Nici nu ai cum Havilland privi la Reilly, apoi din noula 
McAllister. După cum p-a spus Jack cu câteva clipe în urmă, 
am ajuns la punctul crucial. Impins de ură, Webb a zburat 
într-un suflet la Saigon unde, pnntr-o ironie a soartei, un ofițer 
C.I A. pe nume Conklin, саге, mulp anı mar târziu, va încerca 
544 omoare, l-a ajutat să intre într-o operapune clandesună 
numità Meduza Cei din Meduza nu a avut niciodată nume, ci 
litere dm alfabetul grecesc, astfel, Webb a devenit Delta Unu. 

- Meduza? N-am auzit în viaja mea 

~ Nici nu е de mirare, spuse Reilly Dosarul Meduza e 
încă secret, dar am reuşit să scoatem pàrh din el special pentru 
acest caz Umtăple Meduza erau compuse din oameni de toate 
naționahtăple, care cunoşteau bine tentonul vietnamez, atât 
nordul cât şi sudul. La drept vorbind, mul dmtre ei erau certați 
cu legca traficanţi de drogun, aur, amie. bijuteru şi multe altele 
De asemenea, erau criminali, condamnați in contumacie | şi un 
muc număr de colonişti cárora lt se confiscaseră averile - iarăşi, 
nu se mai stie de care din părp Toţi veneau la nor in speranța că 
le vom rezolva toate problemele în timp ce er, infiltrap în zonele 
ostile. ucideau locuitori ai Viet Cong-ului suspectați de 
colaborafionism şi şefi de state despre care se credea că înclină 
către comunişti, sau incercau să pregătească evadările unor 
prizonieri de război acolo unde puteau Erau nişte echipe de 
asasini - brigăzi ale morți. dacă vrei - şi asta spune totul, dar 
bineînţeles că nimeni nu va recunoaşte vreodată in mod oficial 
asta. S-au făcut şi greşeli. s-au furat miloane, iar majontatea 
acestor oameni n-ar fi fost mcicând primiți într-o armată 
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civilizată Inclusiv Webb. 

- Cu educaţia lui, cu studiile Іш, acceptase să devină 
membru al unui astfel de grup? 

- Avea un motiv covârşitor, spuse Havilland Era convins 
că avionul din ziua aceea, de la Phnom Penh, fusese vietnamez. 

- Unu susțineau că enebun, continuă Reilly Alţii susțineau 
că e un tactician extraordinar, luptătorul de gherilă perfect, care 
înțelegea modul de gândire onental şi care conducea echipele 
cele mai agresive din Meduza, temut de Comandamentul din 
Saigontot atât detare ca şi de duşman Era imposibil de stăpânit, 
singurele legi pe care le respecta erau cele pe care e! însuşi şi le 
făcea Era ca o râzbunare personală, ca şi când ar fi încercat să 
găsească pe cel care condusese avionul care-i distrusese маја 
Era râzboiul lui, furia lui, cu cát lucrurile erau mai violente, cu 
atăt erau mai pe placul lui - sau poate mai aproape de dorinţa lui 
de a-ţi găsi moartea. 
M - Moartca.. ? Subsecretarul de Stat lăsâ cuvântul suspendat 
in aer. 

- Pe vremea aceea, era teoria cea mai plauzibilă, unerveni 
ambasadorul 

- Si rázboiul s-a sfârşit, spuse Reilly, la fel de dezastruos 
pentru Delta ca şi pentru noi toți Poate chiar ma! râu: lui пич 
mai rămăsese nimic. Nu mar avea nici un rost, nici duşmani ре 
care 54-1 caute şi să-i ucidă Până când am luat legătura cu el şi 
i-am ofent un motiv să continue să trăiască Sau poate un niouv 
să continue să incerce să moară. 

- Devenind Boume şi pomund pe urmele Sacalului, ale lui 
Carlos, completă McAllister 

- Exact, aprobă ofiţerul de contramformațu. Urmă otăcere 
scurtă 

- lar acum avem din nou nevoie de el, spuse Havilland 

Cuvntele cázurá greu, ca o secure pe o buturugă tare 

- Carlos a ieşit din nou la suprafaţă? 

Diplomatul negă din cap 

-Nuin Europa Avem nevoie de el in Asia şi nu avem nici 
o clipă de pierdut 

- Altcmeva? О апа риа? McAilister înghup în sec fără 
să vrea Si aţi vorbit cu el? 

- Nu ne putem periute să facem asta Nu în mod direct 

- De ce? 

- Nici nu ne-ar deschide uşa. Nu ma! are încredere în 
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nimeni şi nimic din ce vine de la Washington, si nici nu poate fi 
condamnat pentru asta Zile. săptămâni la rând, a stngat după 
ajutor, iar noi nu l-am ascultat Їп schimb am încercat să-l 
omorâm 

- Trebuie să vă contrazic din nou. îl întrerupse Reilly. Nu 
not am încercat А fost vorba de un singur ілдім carea achonat 
pe baza unor informaţii greşite lar guvemul cheltuieste anual 
mai bine de patru sute de mu de dolar pentru protecția lur Webb 

- Care se bucură de tot disprețul lun Webb, care e de părere 
că totul nu e altceva decât o capcană pentru Carlos, în cazul în 
care Şacalul îl găseşte din nou E convins că nu vă pasă de e! 
nici cât negru sub unghie şi nu sunt sigur că greseste prea mult 
EI l-a văzut pe Carlos, care nu ştie că Webb nu-și mai aminteşte 
figura lui. Şacalul are toate motivele să încerce sã- ta маја. $1, 
dacă o face, are să vă dea vouă o a doua şansă să-l! pnndeți 

- Şansele lui Carlos de a-l găsi sunt atât de muci încât nici 
nu mentă atenpe. Hârtule cazului Treadstone sunt îngropate şi, 
chiar dacă n-ar fi, nu conțin nici o informape legată de locul 
unde se află acum Webb sau ce face 

- Haide - haide, d-le Reiltv Cu educația şi pregătirea lut 
Cât de greu -ar vem? Omul ăsta are "Universitate" scris în frunte 

- Nu vă contrazic, d-le ambasador, spuse Reilly, ceva mat 
potolit Nu vorarn decăt să limpezim foarte bine lucrunle. Cinstit 
vorbind, cu Webb va trebui să ne purtám foarte atent 
Şi-a recăpătat o mare partea memone!, dar nu pe toată. In orice 
caz, îşi aminteşte destule despre Meduza pentru a reprezenta o 
amenintare senoasă la adresa intereselor {ат 

- În ce fel? Întrebă McAllister Poate că nu a fost nici cea 
mai bună, dar nici cea mat proastă dintre strategiile noastre în 
timpul războrului, iar în timp de război multe sunt permise 

- O strategie care nu a fost văzută, înregistrată sau 
aprobată de nimeni Nu există nici un act ofictal. 

- Cum a fost posibil? S-au băgat Бат in ea, iar atunci 
când e vorba de bani. . 

- Nu e nevoie să-mi citați din regulament, îl intrerupse 
grasul. Tot nu ne-aude nimeni 

* - Sà iau asta drept un ráspuns? 

- Nu, iată răspunsul шма de demarcape între cnma şi 
pierderile de rázbot e foarte lal d-le Subsecretar. Impotnva 
ofițerilor noştri şi a personalului aliat s-au comis crime violente 
În cea mat mare parte, ele au fost comise de ucigași sau de hop, 
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surprinşi atunci când votau să prade, sà jefuiască, sau så violeze 
pe cineva. Multi dintre е erau cazuri patologice, Eficientă dm 
multe puncte de vedere, Meduza a fost o eroare tragică, născută 
dm furie şi neputinţă într-o situație fără ieşire La се bun să 
redeschidem toate rănile acestea vechi? Pe lângă tot ce avem noi 
înşine sà ne reproşăm am deveni şi un paria in осш celei mai * 
man părp a lumii civilizate. 

- După cum vă spuneam, zise McAllister incet, parcă 
impotriva voinţei proprii, nici nouă, în Departamentul de Stat, 
nu ne place să deschidem răm mai vechi (Se intoarse către 
ambasador ) Incep să înţeleg, Vrefi să iau eu legătura cu acest 
David Webb şi să-l conving sà se întoarcă în Asia. Pentru un alt 
proiect, în căutarea une: alte ținte - deşi niciodată în маја nu am 
folosit cuvântul acesta in acest context până astă - seară ŞI 
presupun că m-afi ales pentru că între canerele noastre de început 
sunt multe paralele Am lucrat amândoi in Asia. Amândoi avem, 
probabil, un mod special de a înţelege Onentul îndepărtat, şi 
Sunteţi de părere că pe nune are så mă asculte 

- In căteva cuvinte, cam asta ar fi 

- Şi totuşi, îmi spuneți că nici nu vrea să audă denoi. Aici 
nu mat înțeleg, Cum credeți că o să-l pot convinge eu? 

` - O să o facem împreună Aga cum altădată şi-a făcut 
singur legile. acum o sà i le facem noi. Trebuie. 

- Pentru că vreţi să ucideţi un om? 

- Sã- neutralizăm ar fi suficient Dar trebuie neapărat 

- Şi Webb e cel care o poate face? 

- Nu woar Jason Boume poate Şi-a petrecut tre am în 
condiţii de incordare extraordinară, apoi, brusc, memoria i-a 
fost гарка iar el a fost vănat ca un animal. Cu toate acestea, 
şi-a păstrat capacitatea de a se infiltra într-un mediu străm şi de 
a ucide. Vedeţi, sunt cinstit 

- Infeleg asta. S1 dacă tot nu suntem inregistrafi - sau cu 
atât mau mult dacă suntem.  Subsecretarul îl privi dezaprobator 
pe Reilly, care neagă din cap şi ndică din umeri Pot să stu 
cine e finta? 

- Puteţi. şi chiar vreau sà tineji minte acest nume, d-le 
Subsecretari. Este ministrul de externe chinez, Sheng Chou Yang 

McAllister se înroşi de fune ` 

- Nu trebuie să tin minte nimic, si cred că ştiţi asta destul 
de bine Sheng a făcut parte dintr-un grup de econonusti chinez, 
împreună cu care am luat parte la negocierile de la Boing la 
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sfârşitul amlor şaptezeci Eu am fost acela care l-a “citit”, care 
l-a analizat E! era omologul теч direct şi cred că nu trebuie să 
vă mai spun că avem datoria s-o fac 

- Zău? Căruntul ambasador işi arcui “sprâncenele 
prefăcându-se că nu aude reproşul. Si ce ai aflat despre el? 

- Era considerat foarte inteligent şi foarte ambrpos - dar 
asta e uşor de dedus dm ascensiunea lw de la Beymg A fost 
descoperit cu an: în urmă de oamenii Comitetului Central, la 
Universitatea Fudan, din Shanghai Mai întâi pentru că vorbea 
atât de bme englezeşte şi pentru că avea un foarte bun nivel de 
înțelegere, chiar sofisticată. a economiei apusene 

- Si mai ce? 

- Era considerat un cadru promiţător şi, după o 
îndoctrinare profundă, a fost trimis la Londra, să-şi completeze 
studnle academice. Dar n-a mers 

- Cum айса? 

- Sheng e manust până in măduva oaselor cănd e vorba 
de economia centralizată de stat, dar аге şi un respect sănătos 
pentru profitunle capitaliste. 

- inţeleg, spuse Havilland Ceea ce inseamnă că ar putea 
accepta prăbuşirea sistemului sovietic? 

- El pune această prăbuşire pe seama corupției şi a 
supunerii oarbe în eşaloanele superioare, şi a alcoolulut in cele 
inferioare. Spre lauda lui, a reuşit să scape de mare parte din 
abuzun în centrele mdustnale 

- Parcă ar fi fost instruit de | B M., nu? 

- E cel carea pus la punct multe din strategiile economice 
ale Chinei din ultima vreme А adus țării o grămadă de bani 

Din nou Subsecretarul de Stat se aplecá în scaun, cu ochii 
man, cu uimirea - sau mai degrabă stupefac[ia - întipărită pe 
faţă 


- Dumnezeule mare. cine în lumea occidentală ar putea 
sâ-i dorească moartea lui Sheng? Dar e absurd! El este aliatul 
nostru economic, un factor de stabilitate economică în sânul 
celei mai numeroase natiuni de pe pământ, care nui se opune din 
punct de vedere ideologic' Cu ajutorul lui şi al celor ca el am 
obţinut nişte acordun Fără el, indiferent ce vom face, ne paşte 
dezastrul Eu sunt specialist in probleme legate de China, d-le 
ambasador, şi vă repet. ceea ce-nu propuneţi e absurd Un om 
de capacitatea dumneavoastră ar trebui sâ-şi dea seama de toate 
acestea inamtea tuturor 
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Bătrânul diplomat il privea incremenit; când vorbi, o făcu 
rar, alegându-şi cu grijă cuvintele. 

- Cu câteva clipe mai înainte eram în domeniul celui mat 
strict secret Un ofiţer de contrainformați pe nume David Webb 
a devenit Jason Boume cu un scop precis. In acelaşi fel, Sheng 
Chou Yang nu este omul ресаге l-ai cunoscut şi studiat dumneata. 
El a devenit acel om cu un scop precis 

~ - Ce tot spuneţi? întrebă McAllister. Tot ce v-am spus 
despre el e înregistrat oficial, strict secret şi numai pentru a fi 
citat, nu reprodus 

- Citit? întrebă fostul ambasador, obosit Citit, povestit . 
cine eşti? Gurile bat mai repede ca morile de vânt O stampilá 
pusă pe un dosar citit de oameni care habar nu au cum a ajuns 
informaţia respectivă acolo; şi asta-t destul după părerea lor. 
Nu, domnule Subsecretar, nu e destul, niciodată nu e destul 

- E limpede că dumneavoastră aveh nişte mformaţu pe 
care eu nu le am, spuse cel de la Departamentul de Stat, cu 
răceală Dacă informaţie este şi nu dezinformare. Omul pe care 
м l-am descris, omul pe care l-am cunoscut eu, este Sheng Chou 
Yang 

- Tot şa cum omul pe care vi l-am descris noi e Jason 
Boumc? Nu, vă rog să nu vă епегуар Nu mă Joc cu cuvintele 
Este foarte important să mă înțelegeţi Sheng nu e omul pe саге 
l-aţi cunoscut dumneavoastră. Nu a fost niciodată 

- Şi-atunci, eu pe cine am cunoscut? Сте era omul pe 
care l-am văzut la toate negocienle? 

- Eun trádátor, domnule Subsecretar Sheng Chou Yang 
eun trădător de țară şi, atunci când trădarea sa va fi descoperită, 
“după cum cu siguranţă se va întâmpla în curând, Bcijing-ul ne 
face răspunzător pe noi, се: din Lumea Liberă Consecințele 
acestei erori inevitabile sunt de neimaginat. Măcar îi ştim fără 
putinţă de îndoială ţelunle 

- Sheng .. trădător” Nu vă cred! La Beijing e adorat! 
Intr-o zi va fi preşedinte! 

- Atunci China va fi condusă de un fanatic nafionalist, a 
cănu ideologie îşi are rádácimle în Taiwan 

- Sunteţi nebuni! Nebuni de legat! Stati pufm, att spus că 
are un fel Ар spus că ştiţi care este acesta 

- El şi at lui intenționează să pună mâna pe Hong Kong 
Pregătesc un război economic fulger si pun tot comerţul şi toate 
instituţiile. financiare ale insulei sub controlul ипе comisu 
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“neutre”, un oficiu de cliring aprobat de Beijing, adicâ aprobat 
deelinsusi Baza delucru va fi tratatul cu Marea Britanie, care 
expiră în 1997, comisia lui va fi astfel considerată un preludiu 
rezonabil la anexarea Hong Kong-ului [ar preluarea se va face 
atunci când Sheng va avea drumul liber, fără obstacole Atunci 
când in economia chineză nici o altă voce nu va răsuna mai 
putemic decât a lui. Peste o lună, sau peste două Sau săptămâna 
viitoare 

- Şi credeţi că Beiing-ul e de acord cu asta? protestă 
McAllister Vă inşelap! E e o nebunie! China nu se va atinge 
niciodată de Hong Kong! Saizeci la sută din întreaga ei economie 
trece prm Hong Kong Acordunle cu China în garantează un 
statut de Zonă Есопотіса Liberă pe timp de cincizeci de anu, iar 
Sheng е unul dm semnatari, cel maji important! 

- Dar Sheng nu e Sheng, nu cel pe care-l ştii dumneata 

- Atunci cine naiba е? 

- Pregăteşte-te pentru un şoc, domnule Subsecretar Sheng, 
Chou Yang е fiul mai mare al unui industrias. din 
Shanghai, care a făcut avere in vechea China coruptă, in 
Kuomintang-ul lui Chiang Kai - shek Când succesul revolupei 
lur Mao a devenit evident, familia a fugit, aşa cum au făcut 
mulţi proprietari de påmår şi seniori ai războiului, ducând cu ei 
atât cât au putut Bătrânul e acum unul din cei mai influenți 
tapam dm Hong Kong - пита: câ nu ştim care Colonia va 
deveni propnetatea lu: şi а fanuliei lui, grape serviciilor unui 
nurustru de la Beijing, prea iubitul sáu fiu. Va fi cea din urmă 
ironie, ultima răzbunare a bătrânul Hong Kong-ul va intra pe 
mâna celor care au corupt China naponalistă Ani de zile şi-au 
furat (ага scrupul fara, profitând de pe urma muncii unu popor 
infometat, dezmostenit, pavănd calea pentru revoluţia maoistá 
Si cluar dacâ p se pare câ sună a propagandă comunistă, mă 
tem câ cea mat mare parte e stânjenitor de adevărată O mână 
de fanauci, hoţi ordinari conduşi de un maniac, vor acum un 
lucru pe care nici un tribunal intemaponal n-o să һ-1 dea vreodată 

Havilland se opri o chpă, apoi scuipă un singur cuvănt: 

- Maniaci! 

- Dar dacánu ştiţi cine etaipan-ul. de unde зип câ povestea 
e adevărată? 

- Sursele sum super-secrete, interveni Reilly, dar au fost 
confirmate Primele zvonuri le-am primit din Taiwan 
Infonnatorul nostru опе таг membru al cabinetului naţionalist; 
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era de părere că acest curs dezastruos nu poate duce decât la o 
bate de sânge în întregul orient. Ne-a implorat să o oprim L-au 
găstl a doua zi dimineață, cu trei gloanţe in cap şi cu beregata 
tăiată - în chineză asta înseamnă un trădător mort De-atunci, 
încă cinci oameni au mai fost ucişi, iar trupurile lor mutilate în 
mod asemănător Deci e adevărat Conspirația există şi ea vine 
din Hong Kong. 

- E aberant! 

~ Mai mult decât atât, spuse Havilland, nu агетисі o şansă 
Dacă ar putea funcționa vreodată, ne-am face că nu vedem şi 
ne-am ruga lur Oumnezeu să grăbească lucrurile, dar nu se poate 
Are să eşueze la fel ca şi complotul lui Lin Biao împotriva lui 
Мао, in 1972. Iar atunci toată lumea va da vina pe forţele 
financiare americane ş'tarwaneze, în colaborare cu englezi si 
cu aprobarea tăcută a marilor instituţii bancare. Opt ani de 
progres economic se vor duce pe apa sámbete: pentru că o gaşcă 
de fanatici vor să se răzbune După propria dumneavoastră 
expresie, domnule Subsecretar, China e o nape turbulentă şi 
bănuitoare - şi dacă-mi dați vote să mai adaug şi de la mine câte 
Ceva, are un guvem aproape paranoic, obsedat de ideea de trădare, 
atât dináuntru căt şi dinafară Dacâ nu intervenim, China va 
crede că toată lumea incearcă să o izoleze economic, să o 
gonească de pe piețele mondiale şi să o ingenunchieze, în tmp 
ce ruşi îşi-râd în barbă dincolo de graniţa nordică Va răspunde 
lovind fulgerător, închizându-şi toate frontierele, absorbind totul 
Va ocupa cu trupe Kowloon-ul, insula, şi toate Teritornie Not 
care abia se nasc Se vor pierde mvestifu de nuharde Fără 
experiența Hong, Kong-ulut, comerțul se va sufoca, o forță de 
muncă uraşă va fi aruncată în haos - foametea şi bolile vor 
bântuu în vote Orientul îndepărtat va fi în flăcări, sar rezultatul 
ar putea fi un război la care nici unul din по! nu vrea să se 
gândească. 

- Isuse Christoase! зори McAllister Aşa ceva nu poate să 
se întâmple ` 

- Nu, nu se poate, aprobă diplomatul 

- Dar de ce Webb? Š 

- Nu Webb, îl corectă Havilland Jason Bourne 

- Bine. De ce Bourne? 

- Fiindcă in Kowloon s-a zvonn deja cà el este acolo 

-Се? 

- lar noi ştim că nu este 
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- Ce aţi spus? 

- A tovit din nou A ucis. S-a întors în Asia 

- Webb? 

- Nu, Boume Legenda. 

- Nu are nici un ptc de sens ce-mi spuneți 

- Te asigur cá Sheng Chou Yang înţelege foarte bine sensul. 

- Cum? 

- El 1-а adus înapoi. Jason Bourne a apărut din nou si, ca 
întotdeauna, chentul său е de nedescoperit - în cazul de faţă cel 
mai puţin probabil client din lume. Purtătorul de cuvânt al Chinei, 
caretrebute să-şi elimine concurenţii atăt în Hong Kong cât şi la 
Beijing In ultimele şase luni, un număr de voci putemice de 
obicer, din Comitetul Central chinez au rămas ciudat de tácute. 
Conform anunţurilor oficiale unii au murit, ceea ce, luând in 
considerare vârsta lor, e de înţeles. Alţi doi au fost, după cum se 
spune, ucişi în accidente, unul într-un accident de avion, celălalt, 
inchipuie-fi, în urma unei hemoragi cerebrale pe când făcea o 
excursie în munţii Shaoguan Dacă toate acestea nu sunt 
adevărate, măcar nu duc lipsă de imaginaţie. Apoi un altul a 
fost “îndepărtat” - un eufemism pentru câderea în dizgrație. In 
fine, cel mai neaşteptat, vice-premierul guvernului a fost asasinat 
în Kowloon, fâră са nimeni de la Being să fi ştiut măcar câ el 
se afla acolo. Episodul a fost sângeros, cinci oameni masacrați 
în Tsim Sha Tsui, iar asasinul şi-a lăsat cartea de vizită: numele 
de Jason Bourne scris în balta de sânge de pe podea Mándria 
unul impostor care vrea ca asasmatele să- te recunoscute. 

McAllister chpea iute, fără să-şi poată concentra privirea. 

- Toată povestea asta mă depăşeşte, spuse el neputincios. 
Apoi, recăpătându-şi stăpânirea de sine, îl privi pe Havilland 
drept în oclu 

- Unde e legătura? întrebă 

Dipiormatul dădu din cap. 

- Rapoartele primite de la oamenii noştn sunt categorice 
Toți cei ucigt erau opozanți ai politicii lui Sheng - unii pe faţă, 
altu mascat Vice-prenuerul, un bătrân revolupionar şi veteran 
al Lungului Mar; al lui Mao, era dintre cei mat vehemenţi 
Nu-l putea înghuţii pe parvenitul Sheng Dar ce căuta el în 
Kowloon, în compania a patru bancheri” Beijing-ul nu poate da 
un răspuns dar, са să-şi salveze "fata", se face ca asasinatele 
nici nu au avut loc. Aşa cà r-au ars trupul şi au uitat câ a existat 
vreodată 
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- Şi cu “cartea de vizită” a ucigaşului, numele înscris în 
balta de sânge, se face a doua oară legătura cu Sheng, spuse 
Subsecretarul de Stat, cu vocea aproape tremurându-i şi 
masându-şi nervos fruntea 

-Dar de ce? De ce şi-a lăsat semnătura? 

- S-a întors şi omorul a fost deosebit de spectaculos Acum 
începi să înţelegi” 

- Mă tem câ nu prea. 

- Pentru по: acest nou Bourne e calea directă până la Sheng, 
Chou Yang, El e capcana noastră Un impostor care pozează în 
legenda, dar, dacă adevăratul Bourne apare şi-l eliminá, atunci 
el va avea posibilitatea de a ajunge ia Sheng, E foarte simplu 
Bourne cel creat de noi îl va înlocui pe ucigaşul care îi foloseşte 
numele. Odată aflat acolo, Bourne al nostru îi trimite un semnal 
de alarmă urgent lui Sheng, spunându-i că se întâmplă ceva ce ii 
amenunţă strategia, tar Sheng va trebui să-i răspundă Nu-şi poate 
permite să n-o facă, fiindcà trebuie să-şi protejeze poziţia şi să 
rămână cu mâinile curate. Va fi nevoit să iasă la iveală, fie şi 
numai pentru a-şi elimina ucigaşul plátit, pentru a evita orice 
asociere. lar când se va face, vom fi prezenți 

- E o plasă, spuse McAllister abia şoptit, pnvindu-l pe 
diplomat, si din câte imi spuneţi despre Webb, acesta nu va vrea 

_ nici să se apropie, darămite să şi intre in ea 

- Atunci va trebui 52-1 dám un motiv covârşitor s-o facă, 
spuse Havilland suav În mesena mea, mesena mea dintotdeauna, 
ca să fiu sincer. câutăm intotdeauna tipare care se repetă, 
motivații pentru diverse acte săvârşite de oameni. 

Incruntat, cu pnvirea fixă, ambasadorul se lăsă pe spate 
în scaun, era limpede că ceva nu4 pica bine 

- Uneori faptele sunt urâte, sau chiar dizerapoase, dar 
trebuie cântărite avantajele şi beneficiile АЈе tuturor 

- Asta mie nu-mi spune nimic. 

- David Webb a devenit Jason Bourne pentru un smgur 
motiv, acelaşi care l-a împins in Meduza O sope care 1-a fost 
răpită. copiii я mama lor. ucişi. 

- Dumnezeule.. 

- E momentul ca eu să гла retrag, spuse Reilly şi se ndicâ 
de pe scaun 


CAPITOLUL 3 


Marie! Of. Doanme, Мате, s-a întâmplat var! Stăvilarul 
s-a deschis, iar eu n-am fost în stare să-l închid la loc. Am încercat, 
iubita mea, am incercat din răsputeri, «lar m-a doborât - m-a 
het apa şi era să mă mec! Stm ce-ar sá-mi spui dacá-fi povestesc, 
ŞI de-ma nici n-am Să-ţi povestesc, chiar dacă cu să-nu citeşti in 
priviri, ai să auzi în glasul тен - ai Să stri, aga cum numai tu poti 
şti. Ar să-mi spui că ar fi trebuit să mă întorc acasă, să-ți 
povestesc, să fim împreună, impreună! Dumnezeule! cát pofi să 
mai rabzi? Cât pot să te mai nedreptátesc? Până când? Te iubesc 
atât de mult în atât de multe feluri: uneori înţeleg că trebme să 
mă ma descurc şi smgur: Fie şi numai pentru a-ti da timp să te 
aduni, să respiri fără nervii intingi la maximum de grija pentru 
mine. Dar vezi tu, subita mea, eu pot să mă descurc şi singur: Ат 
făcut-o astă-seară şi mă simt foarte bine. Acum m-am lmtsht. 
„Mi-e bine. Şi-am să mă întorc la tine mai bine decăt inamte. 
Trebuie s-o fac, pentru că, fără tine, пи-ті mai rămâne nimic. 

Cu faţa scăldată în sudoare, şi treningul lipit de trup, cu 
respirația intretărată, David Webb alerga peste câmpul cu iarbă 
întunecată şi răcoroasă, trecu de peluze şi o luă pe aleea asfaltată 
care ducea până la sala de sport a universității. Soarele de toamnă 
dispăruse dincolo de clădinle de piatră ale campus-ului. dar razele 
continuau să incendieze cerul serit, coborât peste pădurile întmse 
ale statulu Мате Frigul era pătrunzător Tremura. Nu acesta 
fusese tratamentul la care se gândiseră doctoni 

In mare, le urmase sfaturile, aceasta fusese una din zilele 
când o făcuse li spuseseră câ, dacă va avea penoade - şi le va 
avea, cu siguranţă - cănd îi vor reveni în minte. brutal, fragmente 
de amintiri sau imagini tulburătoare, cea mai bună metodă pentru 
a scăpa de ele este exercițiul fizic intens Electrocardiogramele 
arătau că avea o inimă putemicâ, plămânii îi erau buni deşi făcea 
greşeala să fumeze. st, trupul tot rezista la efort, era cea mat bună 
cale pentru a-şi hmşt mintea. Acum avea nevoie de echilibru 
sufletesc. 

- $1 ce se-ntâmplă dacă beau puțin şi fumez câteva рап? 
le spusese medicilor, punând lucrurile în ordinea reală a 
preferințelor. Imma imi bate mai repede, trupul nu suferă, tar 
sufletul imi e mult mar uşor. 

- Sunt facton depresivi, fusesereplica singurului om de care 
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mai asculta Stimulenț artificiali care nu duc decât la depnmare 
şi mai profundă, şi la o anxietate sporită Aleargă, inoatà sau fă 
dragoste cu nevasta - sau mă rog, cu cine vrei tu Nu fi prost, c-ai 
să te întorci la mine făcut bucăţi Nu te gândi la tine, ci la mine. 
Am muncit cu tine mai mult decât în toată viaja mea, ingratule. 
Pleacă, Webb. Ia-ţi маја - atât cât ifi mai anunteşti din ea - de la 
capăt şi bucură-te de ea. Adu-ţi ammte că o duci mai bine decât 
mulţi altu, câ de nu, intrerupem vizitele lunare la expoziţii, şi, din 
partea mea, poate să te mai ia şi dracu' $1 nu-l invidiez. Du-te, 
David E timpul să pleci 

Morris Panov era singura persoană, în afară de Mane, cu 
care putea comunica. Era, într-un fel, o ironie, căci iniţial Mo nu 
făcuse parte dm echipa de docton oficiali, angajați de guvern, să 
seocupe dee!, psihiatrul nu incercase să obțină, şi nici nu obținuse, 
teoretic, aprobárile necesare pentru a putea asculta detalnle se- 
crete legate de ocupaţia lui David Webb, acolo unde era îngropată 
minciuna numită Jason Bourne. Şi totuşi, Panov îşi făcuse loc cu 
forja, amenințând câ dă în vileag tot sotul de amănunte stânjenitoare 
dacă пи i se permite să-l trateze pe Webb. Motivația sa era simplă 
atunci când David Webb, fusese 1а un pas de a fi ucis de către 
nişte oameni care, la rândul lor erau convinşi câ fac un lucru bun 
ucigând-ul, totul plecase de la interpretările lui Panov, iar acum 
lucrul acesta nu-i dădea pace. Fusese abordat într-un moment în 
саге in mod normal nu se lăsa pradă acestui sentiment şi i se 
puseseră întrebări “ipotetice”, refentoare Іа un agent cu posibile 
dereglări de comportament, aflat într-o situație potențial 
dezastruoasă. Răspunsunle sale fuseseră reținute şi echivoce, nu 
putea şi nici nu dorea să pună un diagnostic unui pacient pe care 
nu-l văzuse niciodată - dar sigur, era posibil, se mar auzise de 
cazuri asemănătoare, deşi nici un diagnostic nu e valabil fără un 
examen fizic şi psihiatric. Cuvintele cheie erau “nici un diagnos- 
tic”. Ar fi fost mai bine dacă tăcea din gură! susținuse el mat apot 
Fiindcă, interpretate de creierele unor amatori, vorbele acestea în 
pecetluiserá lui Webb condamnarea la moarte - condamnarea Іш 
“Jason Bourne" -, act evitat doar in ultima clipă, de David însuşi, 
în timp ce echipa de călăi îşi ocupase poziţiile şi aştepta 

Morns Panov nu se mulţumise să se våre cu forța in comisia 
de doctori dela spitalul Walter Reed, şi ma: târziu de la sanatonul 
medical din Virginia, dar el era acum cel care dirija spectacolul - 
spectacolul lui Webb Wenorocitul е amnezic, idiotilor: De 
săptămâni întregi încearcă să vă сотитсе asta într-o engleză 
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perfect coerentă - probabil prea coerentă pentru mintile voastre 
incâlcite. 

Lucraseră câteva Juni împreună. mai întâi ca medic şi 
pacient, apoi ca prieteni. Il ajuta faptul câ Mane il adora pe Mo - 
numai Dumnezeu stia се mare nevoie avea de un aliat Povara pe 
careo reprezentase omul acesta pentru sofra lui era de ni imaginat, 
începând cu primele zile, în Elvepa, când incepuse s; 
prin ce suferinţe trecea bárbatul careo luase prizomeră, р: 
seangajase - cu totul împotriva voinţei ei - să-l ajute, fără să creadă 
о chpă ceea ce e! însuşi credea, spunăndu-i tot timpul că nu e 
ucigaşul care se crede, câ nu e asasinul pe care îl cred ceilalţi 
Convingerea ei devenise o ancoră în lumea lui care se prăbuşea, 
tar dragostea e1, miezul normahtățiu sale care abia se năştea. Fără 
Marie n-ar fi fost decât un om abandonat, urât, mort. lar fără Mo 
n-ar fi fost mai mult decât o legumă Cu amândoi lângă el, alunga 
încetul cu-ncetul non turbat şi regásea soarele 

lată de ce optase pentru o oră de alergare pe pista îngheţată 
ŞI pustie în loc să meargă direc! acasă după semmarul de 
după-amiază Seminanile, săptămânale, se prelungeau adesea mult 
după ora la care ar fi trebuit să se sfărşească şi Marie nu avea 
niciodată o oră fixă pentru masă, ştiind că vor mânca în oras, 
urmați de cei doi bodyguarz, în întuneric, tot aşa cum unul îl 
urma $ în спра de faţă. peste pajiște, rar celălalt se afla fără îndoială 
deja in sala de sport Ce nebunie! Sau 

Imaginea care il împinsese spre “exerciţiul fizic intens” al 
lui Panov i apăruse fără veste in minte, cu câteva ceasun în urmá, 
pe când punea note pe lucrări. în biroul său Fusese un chip, un 
chip pe care îl cunoştea şi îl iubea foarte mult. Un chip de copil, 
care se maturizase pe ecranul creierului sñu în câteva secunde si 
devenise portretul tulbure, imperfect dar întreg, al unei párh a 
fiinţe: sale; era îmbrăcat în uniformă. Cu lacrimi scurgându-i-se 
pe obraji, intelesese că era fratele său. cel despre care îi povestiseră, 
prizonier de război pe care el й salvase cu ani în urmă din jungla 
din Tam Quan, in pofida exploziilor asurztoare şi a unui trădător 
ре care tot el il executase, pe nume Jason Bourne Imaginile 
violente, fragmentate, fuseseră prea mult pentru el, îşi dusese cu 
greu până la urmă seminarul , pretextând o durere de cap Trebuia 
să sc elibereze, să accepte sau să respingă straturile cojmde ale 
memonei cu ajutorul raftunu, care îl indemna acum spre sala de 
sport, îl îndemna să alerge împotriva vântului, oricât de putenuc. 
N-o putea împovăra pe Marie de fiecare dată când se prăbuşea 
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câte un stăvilar; o iubea prea mult. Atunci când putea. se descurca 
singur. Era contractul lui cu sine însuşi. 

Deschise uşa grea, intrebându-se în trecere de ce toate ише 
sălilor de sport trebuie să aibă greutatea unor porți de fortăreață 
Intră, trecu pe sub o arcadă, străbătu un coridor cu pereţi albi, şi 
ajunse la ușa vestiarulua facultățu Fu încântat să constate că 
încăperea era goală; nu se afla într-o stare de spirit propite 
conversaţiilor banale şi даса ar fi fost obligat să răspundă ar fi 
părut posac, sau chiar straniu. De asemenca, se simfea mult mai 
bine fără privirile curioase pe care fără îndoială ar fi trebuit să le 
suporte. Marginea prăpastiei era încă foarte aproape, trebuia să se 
retragă încet, mar întâi în sinea sa, apoi împreună cu Мапе Isuse, 
când aveau să se sfárgeascá toate acestea? Cát mai putea să-i ceară? 
Adevărul era câ nutrebuise să-a ceară niciodată mmic - ea în dăduse 
totul fâră să i se ceară 

Webb ajunse în dreptul şirul de dulapuri A! lui era la 
capătul opus Se îndrepta spre el printre báncufele de lemn şi 
dulapurile adiacente când privirile îi fură atrase de un obiect aflat 
în faţa sa Se repezi la el, un bilet împăturit, hpit cu scotch de 
dulap ÎI smulse şi-l desfácu A telefonat sotia ta. Te roagă s-o 
suni cát poti de curând. Zice că-i urgent. Ralph 

Ingrijitorul vestiarulw ar fi putut avea atâta minte încât să 
iasă şi să singe după el! îşi spuse David funos, descuindu-şi dulapul 
Саша febril în buzunarele pantalonilor atârnaţ; în cui, apoi alergá 
la telefonul instalat pe perete Bágà moneda, neplăcut imprestonat 
de constatarea câ ij tremurau mâinile. apo! realiză şi de ce Marie 
nu folosea niciodată cuvântul "urgent" Evita astfel de cuvinte, 
dacă putea 

- Alo? 

- Ce s-a întâmplat? 

- M-am gândit eu câ trebuie să fit pe-afară, spuse soția sa. 
Panaceul hu Mo, cel pentru care el garantează c-o să te vindece, 
даса nu mon mar întăi de inimă. 

- Ce s-a întâmplat? 

- David, vino acasă. Te aşteaptă cineva cu care trebuie să te 
întâlneşti. Vino repede, iubitule. E 


Subsecretarul de Stat Edward McAllister făcu o introducere 
cât mai scurtă dar, lăsând să- scape câte un detaliu pe ici pe colo, 
îi dădu de înţeles lui Webb că nu face parte dm eşaloanele inferioare 
ale Departamentului. Dar că experienţa şi cunoştinţele sale il 
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puneau al adăpost de efectele schimbărilor din adnunistraţie 

- Dacă vreţi, d-le Webb, afacerile noastre mai pot aştepta 
până vă schimbaf hainele cu ceva mai confortabil 

David mai purta încă sortul pătat de transpirafie şi un tricou 
hainele si le înşfăcase din dulap şi, cu ele în braţe. se герелѕе la 
maşină. 

- Nu cred, răspunse el Nu cred că afacenle dumneavoastră 
pot să aştepte d-le McAllister, nu la serviciul de unde veniţi 

- Stai jos, David. Marie St. Jaques Webb intră în încăpere 
ducând două prosoape. Unul i4 întinse lu: Webb, în timp ce cei 
doi se aşezau faţă în faţă, lângă căminul unde focul nu fusese 
aprins Marie trecu în spatele soţului ei ştergându- gâtul şi umerii 
cu cel de-al doilea prosop Lumina unei veilleuze îi accentua tenta 
roşcată a părului dar îi lăsa în umbră trăsăturile şi ochu арии 
asupra omului venit dm partea Departamentului de Stat 

- Vă rog, continuaţi, spuse ea. După cum ne-am înţeles. am 
aprobarea guvemului să asist la orice aveţi de spus 

- S-a pus problema altfel? întrebă David privind mai întâi 
in sus, la ea. apoi la oaspete. fără a-şi ascunde ostilitatea 

- Nici o clipà răspunse McAllister zâmbind suns, dar sincer. 
Nimánui din cei care au сии despre contribuția soției 
dunineavoastrá nu i-ar trece prin cap să о facă. Acolo unde alţii 
au dat gres, ea a învins 

- Asta aga e, aprobă Webb $1 fără să facă prea тийе 
comentarii 

- Hai David, lasă 

- lertap-mă Are dreptate Am ide! preconcepute şi n-ar 
trebut, nu? 

Webb încercă să zâmbescă, dar nu prea reuşi. 

- După părerea mea, aveți tot dreptul, spuse Subsecretarul. 
Dacă aş fi în locul dumneavoastră aş face la fel Dar în ciuda 
faptului câ venim din medn asemănătoare - şı eu am. lucrat in 
Onentul Indepărtat câţiva ani - mmeni nu s-ar fi gândit тасаг să- 
mă propună pentru misiunea pe care v-aţi asumat-o dumneavoastră. 
Ceea ce ap făcut e la ani-lumină de puterile mele 

- Şi ale mele, în mod destul de evident 

-Nu la fel se vede şi de unde stau eu Dumnezeu nu-e martor. 
eşecul nu vi se datorează 

- Acum sunteți amabil Nu vă supăraţi. dar prea multă 
amabilitate - de unde stajı dumneavoastră - má nehristegte 

- Atunci haide să ne ocupám de scopul уетиги mele. vreţi? 
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- Và rog 

~ Si sper că ideile dumneavoastră despre nime nu sunt prea 
drastice. Nu vă sunt duşman, d-le Webb Vreau să vă fiu prieten 
Am puterea să trag sfori în aşa fel încât să vă ajut şi să và protejez. 

- De ce? 

- De un lucru la care nu se aşteaptă nimeni 

- S-auzm. 

- Incepând peste o jumătate de ога, paza dumneavoastră va 
fi dublată, spuse McAllister, privmdu-l pe David drept în ochi. E 
deciza mea, şi o vor cvadrupla dacă mi se pare că este nevoie. 
Orice persoană care intră în campus va fi interogatá, iar 
împrejurimile cercetate din ога în ога Bodyguarzi nu se vor mai 
pierde in decor, mulțumindu-se să vă urmărească din priviri, ci 
vor fi la rândul lor extrem de малый. Vizibili şi sper amenimțăton 

- Christoase! sări Webb de pe scaun. Carlos! 

- Nu cred. spuse reprezentantul Departamentului de Stat 
Nu-l putem exclude pe Carlos, dar posibilitatea e foarte mică. 

- Da? Dauid dădu din cap Probabil că aşa e Dacă ar fi fost 
Şacalui, oamenu voştri ar fi fost peste tot dar nu la vedere 

L-afi lăsa să vină după mine, ca să puneţi mâna pe el; iar 
dacă mă ucide, ei bine, prețul e acceptabil 

- № şi pentru nune. Nu trebuie neapărat să mă credeţi ре 
cuvânt, dar să sun că aşa e . 

- Vă mulțumesc dar, atunci, despre ce e vorba? 

- Dosarul dumneavoastră a fost deschis - vreau să vă spun 
dosarul Treadstone a ieşit la iveală 

- A tegit sau a fost scos? 

- La început cu permisiunea autontâților, findcà era vorba 
de o situape limită şi, intr-un fel. n-am avut de ales. Apoi lucrurile 
ne-au scăpat din mână tar acum ne preocupă soarta dumneavoastră 

- Staţi aşa Cme a pus mâna pe dosar” 

- Unul din oameni din interior, de sus de tot Avea cele mai 
bune recomandări, nimeni nu le-ar fi putut pune la îndoială 

- Cine e? 

- Un agent al MI6 care opera in Hong Kong. un om pe care 
CIA a contat am de zile S-a suit în avion, a aterizat la 
Washington, s-a dus direct la legătura іш dmăuntrul Agenţiei şi 1- 
a сеги să-l dea tot ce există legat de Jason Bourne. A suspnut са 
are o criză în teritoriu, ca rezultat direct al proiectului Treadstone 
De asemenea a lăsat să se înţeleagă câ, dacă Serviciul de Informaţii 
amencan mai vrea să coopereze cu cel englez. e mai bine să i se 
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satisfacă cererea 

- Dar trebua să vină cu un motiv foarte solid 

- Asta a şi făcut 

McAllister făcu o pauză, clipi nervos şi îşi masă fruntea cu 
degetele. 

- Еі? 

- Jason Bourne a apărut din nou, spuse McAllister încet. A 
mai comis o crimă. In Kowloon. 

Mane trase brusc aer în piept şi îşi încleştă mâna pe umărul 
soţului et; în ochi: man, cáprut, se citea furia dar şi spaima Prvi 
tăcută la vizitator. Webb nu se clinti Il studia pe McAllister, ca pe 
un om care priveşte o cobră 

- Ce dracu’ tot spui? şopti, apoi îşi recăpătă glasul Jason 
Boume - ace! Jason Bourne n: mai există N-a existat niciod.r à 

- Asta o ştii dumneata şi o știm noi, dar in Asia legenda este 
încă we. Dumneata ai creat-o, domnule Webb - şi ai făcut-o după 
părerea mea strălucit 

- Nu mă mteresează părerea dunutale, domnule McAllister, 
spuse David îndepărtând mâna sope: sale şi ndicându-se de pe 
scaun La ce caz lucrează agentul ăsta MIG? Câţi ani аге? Care e 
factorul luu de stabilitate, саге sunt antecedentele lui? Trebuie să 
fi aflat ceva despre el până acum 

- Desigur Nu e mmic special Londra it confirmă statele de 
serviciu exceptionale, statutul actual şi informafule pe care m le-a 
dat Ca şef de stane pentru MI6, a fost contactat de politia din 
Kowloon - Hong Kong în urma unor evenimente de natură 
explozivă Până şi Foreign Office-ul l-a susținut 

- O greşeală! stngă Webb scuturând din cap, apo! cobori 
glasul A fost cumpărat, McAllister Cmeva trebuie să-i îi oferit o 
mică avere pentru dosarul 21а S-a folosu de singura minciuna 
credibilă, заг voi ati înghițit momeala! 

- Mă tem că nu e minciună - nu din punctul lui de vedere El 
a crezut în dovezile care i s-au adus. după cum şi Londra le-a 
crezut Un Jason Bourne s-a reintors în Asia 

- $1 dacă ір spun cà nu e pnma dată când centrului 1 se 
serveşte o minciună numai pentru ca un agent prost plătit şi expus 
la prea multe riscuri să poată trece de partea cealaltă După atâția 
ani şi atâtea primejdii, te trezesti cà nu ţi-a rămas піпис Ргобр de 
ocazia care îţi asigură venitul ре piaţă În acest баг, dosarul 

- раса aşa stau lucrurile, atunci nu 1-а folosit prea mult E 
mort 
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- Cee? А 

- A fost împuşcat mortal acum două sen, în biroul său din 
Kowloon, la numa! o oră după ce atenzase la Hong Kong 

- Far-ar să бе, asta n-ar fi trebuit să se-ntâmple, spuse David, 
uinnt Un от care trădează are enjă să-şi acopere spatele. Îşi 
construieşte un dosar despre binefâcătorul sáu, şi are gnjă să-l 
anunţe că, dacă i se întâmplă ceva, dosarul are să ajungă pe mânule 
cui trebuie E asigurarea dui, singura 

- Era curat, insistă McAllister 

- Sau tâmpit 

- Nimeni nu crede asta 

- Dar ce credeţi despre el? 

- Că era pe urmele unui fir extraordinar, care ar fi putut 
duce la explozii de violenfá în toată lumea interlopă din Hong 
Kong şi Macao Brusc, crima organizată a devenit grozav de 
haotică, asemănătoare războaielor din апп douăzeci şi treizeci 
Asasinatele s-au înmulțit Bande rivale au început să instige la 
revoltă, cheiurile s-au transformat în câmpuri de luptă, depozitele, 
ba стаг şi navele de marfă sunt aruncate în aer din răzbunare sau 
pentru a elimina concurenp. Uneori nu e nevoie decât de câteva 
fracțiuni rázbomice, puternice - şi de un Jason Bourne în fundal. 

- Dar, din moment ce nu există un Jason Bourne, restul e 
treaba poliției. Nu a celor de la MI6 

- Domnul McAlhster tocmai a spus că agentul a fost 
contactat de poliţia din Hong Kong, interveni Mane privindu-l fix 
pe Subsecretarul de Stat. lu mod evident, MI6 a fost de acord cu 
decizia De ce? 

- Din greşeală. 

David stătea nenugcat cu respirapa intretàiatàá 

- Jason Bourne nu e creaţia popei, spuse Marie alăturându- 
se soțului ei El a fost creat de Reţeaua de Informaţii a Statelor 
Unite, prin intermedului Departamentului de Stat Dar eu cred câ 
MI6 avea un motiv mat puternic decât găsirea unui asasin care se 
dădea drept Jason Boume N-am dreptate, domnule McAllister? 

- Ва da, doamnă Webb Un тойу cu mult mai puternic. În 
discuţule pe care le-am avut în ultimele zile mulți dintre not au 
fost de părere că dumneavoastră o să медер lucrunte mai limpede 
decât putem să le vedem noi. Să spunem са e vorba de o problemă 
de natură economică, ale cărei consecinţe ar putea fi foarte grave 
* în domeniul politic, şi nu numai în Hong Kong. сі în întreaga 
lume Cât timp ap lucrat pentru guvemul canadian, ар fost un 
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economist foarte apreciat Ap acordat asistență ambasadorilor şi 
delegaților cu activitate pretutindem în lume. 

- Da, dar vă rog să explicați toate acestea şi stápánutui 
casei 

- Nu e momentul potrivit pentru а dezechilibra piaţa Hong 
Kong-ului, domnule Webb, chiar dacă е - sau poate cu atât mai 
mult cu cât e - o piață ilegală. Un astfel de dezechihbru, combinat 
cu violenţe, lasă impresia unei lipse de stabilitate a guvernului, 
dacă nu cumva una mult ma profundă. Si nu e cel mai potrivit 
moment pentru a da Chinei ре mână ma: multă MUNIȚIE decât 
are deja 

- Ма! spunep-mi odată 

- Tratatul dm 1997, răspunse Marie încet Data limită e 
peste nici zece am, motiv pentru care s-au negociat no! acorduri 
cu Beijmg-ul_ Şi totuşi, ninnc nu e sigur. totul e instabil şi e mai 
bme să nu clátinám prea tare barca. Stabilitatea şi calmul sunt 
cheia afacern 

David рпм la ea, apoi la McAllister Dàdu din cap 

- Pricep. Am mat citit pnn ziare şi prin reviste, dar e un 
subiect la care nu má pricep foarte bine 

- Soţul meu e interesat de alte lucrun, îi explica Мапе lui 
McAllister. De studiul oamenilor, а civilizapilor 

- Bun, spuse Webb. Si? 

- Pe nine mă interesează bani: şi schimburile de valori, 
pieţele si fluctuațiile lor, stabilitatea lor, sau lipsa lor de stabihtate. 
lar Hong Kong-ul înseamnă, dacă nu altceva, bani. Banu sunt. 
mai mult sau mai puțin, singura lur bogápe. şi smgura 1ш rațiune 
de a exista Economia lui ar mun fără bant, neunsá, once pompă 
începe să scárjàie 

- Şi fără stabilitate nu râmâne decât haosul, adáupá 
McAllister. E scuza tuturor bătrânilor seniori ai războiului chinez. 
China mtervne pentru a pune capăt һаоѕиіш, pentru a-1 suprima 
pe agitatori si, deodată, n-a mai rămas decât gigantul in ale сагы 
таті stau şi colonia şi Noile Тегќогі Мите mai lucide de la 
Beijing sunt ignorate în favoarea elementelor violente, care doresc 
să-şi spele păcatele printr-o dominatie такага Báncile se 
prăbuşesc. заг Onentul îndepărtat intră la stăpân Haos 

- li credeți pe chinezi in stare de una ca asta? 

- Hong kong, Kowloon, Macao si toate teritonile fac parte 
din "cel maji mare stat de sub soare”, până şi acordurile ocadentului 
cu China o recunosc E o singurá entitate. şi ўш foarte bine са 

45 


onentaln nu au înţelegere pentru copin neascultători 
i = ŞI vrei să-mi зри cà un singur om poate provoca toată 
această criză doar dându-se drept Jason Bourne? Nu te cred 

- Sigur probabilitatea e mică, dar ea există Vezi dumneata 
legenda asta e de partea Іш, ea achonează ca un factor hipnotic 

| s-au atribuit nenumărate crime şi numai pentru a îndepărta poliţia 

de pe urmele adevăraplor auton - conspiratori fanatici de dreapta 
sau de stânga, care se folosesc de imaginea ucigasá a lur Bourne. 
Dacă stai să te gândeşti, de fapt aşa s-a născut legenda însăşi, nu? 
Оп de câte оп o persoană importantă era asasinată in partea de 
sud a Chinei dumneata, sub numele de Jason Bourne fáceai în așa 
fel încât asasinatul să-ți fie atribuit In doi ani erai celebru dar, de 
fapt, nu ai ucis decât un singur om, pe informatorul beat din Macao, 
cel care a încercat să te sugrume 

- Nu-mi amintesc, spuse David 

Tnnusul Departamentului de Stat dădu din cap cu înțelegere. 

- Da, nu s-a spus Dar nu înţelegi că, dacă victimele acestor 
asasinate sunt personalità politice şi influente - sau să spunem, 
guvematorul britanic sau un negociator dm partea chinezá - atunci 
întreaga colonie s-ar putea revolta 

McAllister se орг clătinând din cap de parcă ar fi incercat 
să alunge astfel de imagine 

- Asta însă e grija noastră, nu a dumitale şi pot să-ţi spun cà 
сет mat buni oameni ai servicutor de informați lucrează in zona 
aceasta Grija dumitale trebuie să fii dumneata însuți. domnule 
Webb. lar acum e şi a теа Trebwe să te protejám. 

- Dosarul ăla, spuse Mane cu răceală, n-ar fi trebuit dat 
nimánur 

- N-am avut deales Britanicii ne sunt colaboraton apropiaţi: 
trebuia să le dovedim că Treadstone e un caz incheiat şi că soțul 
d-voastră e la mu de kilometri depărtare de Hong, Kong, 

- Le-ati spus şi unde e? Stngà sopa lur Webb Cum 
îndrăznipi? 

- N-am avut de ales, repetă McAllister masându-şi заг 
fruntea Trebuie să cooperám în momente de criză Nu se poate să 
nu infelezep atâta lucru. 

- Ce nu infeles eu este cum de a existat un asemenea dosar 
refenitor la soţul meu Ar fi trebuit să fie o acțiune strict secretă 

- Legea spune ca operaţiunile finanţate cu acordul 
Congresului trebuie înregistrate 

- Nu zău. імегует David, supărat. Dacă tot ştii totul despre 
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mine inseamnă cà şti! şi de unde мп. Spune-mi, unde sunt toate 
dosarele referitoare la Meduza? 

- Nu pot să-ți dau un răspuns 

- Tocmai mi-ai dat unul 

- Doctorul Panov a încercat să vá convmgă să distrugeți 
toate hârtiile cazului Treadstone, insistă Marie Sau măcar să 
folosiţi nume false, dar nici măcar atâta lucru n-ap vrut să faceţi 
Ce fel de oameni sunteţi? 

- Eu personal as fi fost de acord, spuse McAllister cu o 
căldură surprinzătoare. Imi parc râu, d-nă Webb lertaţi-mă Dar 
toate acestea s-au întâmplat inainte de sosirea mea Ca si 
dumneavoastră, am fost indignat de procedură Poate aveţi dreptate, 
poate n-ar fi trebut să existe niciodată un dosar S-ar fi рази alte 
căi 

- Rahat! Il întrerupse David, cu vocea spartă Asta face 
parte dintr-o nouă strategie, dintr-o nouă capcană. Уге pielea lui 
Carlos si nu vă pasă cum puneh mâna pe ea 

- Mie iim pasă. domnule Webb, chiar dacă dumneavoastră 
nu mă credeți. Сечи pasă mie de Carlos - mie sau Departamentultu 
pentru Orientul îndepărtat? El e o problemă a Europei. 

- Vrei să spu ca mi-am petrecut trei ат йт маја urmărind 
un om lipsit de importanță? 

- Nu, bineînţeles câ nu Vremune se schimbă, perspectivele 
se sclumbă şi ele Uneori totul pare zadarnic 

= Irsuse Christoase! 

- Las-o mat moale, David, spuse Marie îndreptându-şi atenpa 
pentru scurtă vreme asupra reprezentantului guvemamental, palid, 
aşezat pe scaunul sáu, cu mâinile încleştate. Hai să ne calntăm cu 
toții 

"Apoi, priwndu-şi soțul adânc in ochi, spuse. 

- Ceva s-a întâmplat az dupá-amiazá, nu? 

- Ір spun eu mai târziu 

- Bine 

In timp ce David se reaseza la locul 1ш. Мапе il privi pe 
McAllister. ii privi chipul ndat şi obosit, mai bâtrân decât fusese 
cu câteva minute in urmă 

- Tot ce ne-att spus până acum аге un scop. пич asa? Si 
încă n-ap terminat Am dreptate? 

- Da. şi nu mi-e uşor Và rog să nu uitaţi că nu е multă 
vreme de сам! am început să lucrez la dosarul secret al d-hu Webb. 

- Inclusis informaţule referitoare la soția şi copiii ucişi in 
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Cambodgia? 

- Da. 

- Atunci ѕрипе ce aveţi de spus, vă rog. 

Incă о dată. McAllister igi întinse degetele subțiri să-şi 
maseze fruntea. 

- Din câte stiu, dm informafule confirmate de Londra în 
urmă cu cinc; ore, e posibil ca soțul dumneavoastră să fi devenit 
finta unui om care încearcă să-l ucidă. 

- Dar nu Carlos, nu Şacalul, spuse Webb, aplecându-se în 
Scaun. 

- Nu Cel puţin până acum n-am gâsit legătura cu el. 

- Dar ce legătuni aţi găsit” Intrebă Мапс Ce ap aflat? 

- Agentul MI6 din Kowloon avea în biroul sáu o mulţime 
de һап foarte importante. Dar. dip toate, nu a dispărut decât 
dosarul Treadstone - dosarul referitor la Jason Bourne. Asta ne-a 
fost confirmat de Londra E ca şi când s-ar fi emis un semnal. El 
есеї pe care îl vrem. numai Jason Bourne 

- Dar de се? stngă Мапе, cu mâna inclestatá pe incheietura 
soțului ei 

- Pentru cà un om a fost asasinat, spuse Webb încet lar alt 
om vrea să se răzbune 

~ De la ideea asta am plecat şi noi, spuse McAluster dând 
din cap. $1 am făcut ceva progrese 

- Cine e cel asasinat” întrebă fostul Jason Bourne 

- Inainte de a vă da un răspuns trebuie sa ştiţi că tot ce 
avem e ce-au putut să descopere oamenii nostri din Hong Kong, 
pe cont propriu Speculafn în cea mai mare parte, nu avem dovezi. 

- Cum adică “pe cont propriu”? Unde dracu’ erau englezii? 
Doar voi le-aţi dat dosarul Treadstone! 

= Pentru că ne-au dovedit cà un om а fost ucis în numele 
creație! Treadstone, al сгеареі noastre - al dumitale! Nu ne-ar fi 
dezvăluit sursele lor. aşa cum nici noi nu le spunem cine sunt 
oamenii noştri de legătură Ат поўп au tras câte douăzeci şi patni 
de ore din douăzeci şi patru ca să afle aine erau sursele agentului 
MI6 omorât, în ideea că unul din ei e autorul In Macao au auzit 
un zvon care s-a dovedit a fi mat mult decăt atăt 

- Te întreb din nou: cine e cel asasinat? 

- O femeie, răspunse McAllister Sopa unu bancher dm 
Hong Kong. un bancher pe nume Yao Ming, un taipan pentru care 
banca reprezintă numai о mică parte din avere Are atât de mulți 
banı încât рапа з Beinng-ul l-a reprimit cu brațele deschise, pe 
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post de consilier şi investitor E influent, puternic şi intangibil 

- Imprejuránite? 

- Urâte dar пи mai urâte decât de obicei. Sopa lui era o 
actriţă oarecare, cu câteva rolun in filmele fraților Shaw, un pic 
mai tânără decât soțul е De asemenea, fidelă lun ca o repuroaică 
în călduri. daca-mi ierta . 

- Và rog. spuse Marie, continua 

~ [n fine, tipul oricum se făcea са nu vede: ea era "Cucerirea 
lui, tânără şa frumoasă Femeia făcea parte din protipendada 
coloniei. care-şi are partea et de personaje dubioase Weekend-ul 
acesta erau jocurile de noroc din Macao, cu mize incredibile, 
următorul - cursele dm Singapore, sau o excursie си avionul in 
Pescadore, pentru jocurile cu pistoale din locurile de întâlnire mai 
rău famate ale fumătorilor de opiu, cu pariurile de ти de dolari, 
atunci când focul începe pe deasupra meselor şi pistoalele trag la 
mimereală care din cei prezenţi va б ucis? Si, desigur, drogurile - 
la scară mare Ultimul amant al femeii era un distribuitor. Se 
aproviziona din Guanzhou, tar drumurile îl duceau dincolo de 
graniţa estică a hu Lok Ma Chau 

- Rapoartele spun cà e o zonă cu trafic foarte intens, îl 
intrerupse Webb. Ce v-a făcut să và concentrap asupra lui şi a 
rețelei lui? 

- Faptul că reţeaua іш, aşa cuni foarte corect o numeşti, 
ameninţa să acapareze tot oraşul sau măcar o parte a lui Scápase 
de concurenţi unul câte unul, mituind patrulele chinezești să le 
scufunde bărcile ş să le omoare echipajele Se pare câ lucrau 
eficient fimdcă o mulţime de trupuri sfârtecate de gloanţe au sfârşit 
in noroiul de pe malul răul Егаспиміе şi-au declarat război iar 
distribuitorul - amantul tinerei sotu a bancherului - a fost sortit 
morţii. 

- In situația dată tipul trebuie să fi ştiut ce-l aştepta Trebure 
să fi avut cel puțin zece bodyguarzi în jur 

- Au dreptate. Şi numai o legendă poate înfrânge o gardă de 
dinensiunile astea Legenda pe care au plătit-o duşmanu hu 

- Bourne, ори David, scuturând din cap, cu ochi strânşi. 

- Da, aprobă McAllister Acum două săptămâr. traficantul 
de droguri si sofia lur Yao Ming au fost împuşcaţi într-un pat din 
hotelul Lisabone din Macao О crimă urâtă. cadavrele abia dacă 
au putut fi recunoscute. Arma folosită era un pistol automat Uzi 
Incidentul a fost muganralizat, poliţia si reprezentanfn guvernului 
mituiti cu sume mari de bam - bann или taipan 
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- Stai să ghicesc, spuse Webb monoton Pistolul E acelaşi 
cu cel folosit într-o crimă precedentă atribuită tot acestui Bourne. 

- Arma a fost abandonată la uşa ита cabaret din Kowloon 
In cabaret s-au gâsit inci cadrave, dintre care trei ale unora dintre 
cei mai bogați oameni de afaceri ai coloniei Englezi n-au făcut 
nici un comentariu. doar ne-au arătat câteva fotografi 

- Bancherul ăsta, Yao Ming. spuse David Soţul actnţei El 
e legâtifra descoperită de oamenii voştri, nu? 

- Am afiat cà era una din sursele agentului MI6 Relaţiile 
pe care le avea la Beying făceau din el unul din cei mai importanți 
oameni at Serwiaului de Informaţii. Era de neprefuit 

- Apoi, desigur, după cc i-a fost omorâtă soția, tânăra şi 
iubita lu soţie 

- Trofeul lut, il intrerupse McAllister Cucerirea a fost cea 
care 1-а fost răpită 

- Bine, bine, spuse Webb Trofeul era mai important decât 
nevasta. 

- Mi-am petrecut саруа am în Onent E o expresie pentru 
asta. cred cà in chineză, dar nu mi-o niai amintesc. 

- Ren you iagian, spuse David Preţul imaginii unui om, 
Cum S-ar zice. 

- Da. cred că asta e 

- Deci englezul de la MI6 pnmeşte un mesaj de la omul său 
de legătură, taipanul. care, îndurerat, îi cere să-i facă rost de dosarul 
lui Jason Bourne, asasinul care i-a ucis sofia - trofeul - sau nu s-a 
terminat cu informaţiile de la Being, pentru Serviciul Britanic de 
Informaţii 

- Aşa cred şi-a noştri Drept răsplată, englezul e ucis pentru 
că Yao Ming nu-st poate permite nic! cea mai mică apropiere între 
munele lu şi al lut Bourne. Tarpauul trebuie să rămână maccesibil 
şi mcoruptibil El vrea să se răzbune dar nu cu riscul de a se lăsa 
descopent 

- $i engtez ce spun? întrebă Мапе 

- Ne-au spus limpede să stăm deoparte. Londra a fost 
categoncă În cazul Treadstone am făcut-o de oae, nu vor să ne 
mai băgăm nasul in afacerea din Hong Kong mai ales în vremurile 
astea tulbun 

- l-au pus vreo intrebare lui Yao Ming? 

Webb il pnvea atent pe Subsecretarul de Stat 

- Când am adus in discutie numele ne-au spus că nici nu 
poate fi vorba S-au сат spenat, dar asta nu i-a făcut să-şi schimbe 
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atitudinea Sau, ce! mult, 1-а enervat şi Mai tare. 

- accesibil, spuse David. 

- Probabil vor să continue să-l folosească 

- După câte-a făcut? întrebă Мапе După câte i-a făcut şi 
i-ar mai putea face soțului meu? 

- E o altă lume, spuse McAllister, moale 

- Ар colaborat cu ei... 

- A trebuit s-o facem. intervem reprezentantul 
guvemamental 

- Atunci insistaţi ca şi ea să colaboreze: cu voi 
Pretindeţi-le-o 

- lar ei, la rândul lor, ne vor cere altceva în айт Nu 
putem. 

~ Mincinogilor! 

Marie intoarse capul dezgustatà. 

- Eu nu v-am spus nici o minciună, doamnă Webb 

- Oare de ce simt cà nu pot avea incredere in dumneata, 
domnule McAllister. 

- Poate pentru cá nu at încredere în guvern, domnule Webb, 
я nici nu ai prea multe motive s-o faci. Nu pot să-ți spun decât că 
eu sunt un om cinstit. Poti accepta asta sau nu - má poti accepta 
pe nune sau nu - dar între timp eu trebuie să îţi asigur protecţia 

- Mă priveşti ciudat... De ce? 

- Pentru că n-am таз fost niciodatà într-o situape ca asta, 
de aia 

Se auzi clopotelul sunând şi Marie, clătinând din cap, se 
ndică şi ieşi in hol Deschise uşa. Pentni o clipă, respirația 1 se 
opri şi ea rămase privind hntà la cei do! bărbap care, umăr la 
umăr îşi prezentau lesitimatule învelite în plastic negru, fiecare cu 
insigna zaátatà în partea de sus, cu vulturul în care se reflecta 
lumina lămpilor de pe verandă. In spatele lor, lângă bordură, 
apăruse o a doua maşină întunecată, înăuntru se vedeau alte siluete 
şi vârful aprins al unei tigári - alp bărbați, alte вага. venea să 
Пре, dar n-o făcu 

Edward McAllister se urcă pe locul din dreapta al maşinii 
puse la dispoziția sa de Departamentul de Stat şi privi prin fereastra 
închisă la silueta rămasă în prag Fostul Jason Bourne stătea 
nemuscat cu ochii la vizitatorul care pleca. 

- Hai să mergem de-aici. it spuse McAllister şoferului, un 
bărbat cam de aceeaşi vârstă cu el, cu chelie şi ochelan cu rame 
de baga 
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Maşina porni, şoferul era atent la strada necunoscută. 

^ îngustă, mărginită de copaci. la numai un cvartal depărtare de 
plaja stâncoasă a miculun orăşel din Maine. Timp de câteva minute, 
nici unul din ei nu rosti un cuvânt In cele dm urmă. şoferul întrebă 

- Cum a mers? 

- Mers? râspunse celălalt După cum spune ambasadorul, 
toate piesele sunt la locul lor. Temelia e pusă. rahonamentul există, 
munca de misionar e făcută. 

- Imi pare bine s-aud asta 

- Da? Atunci si mie imi pare bme 

McAllister işi ndică mâna ce- tremura 

- Banu. mie nu-mi pare bine, spuse el brusc Mie mi-e silă 

- Inu pare rău 

- Şi apropo de munca de misionar să ştii că eu sunt creştin. 
Vreau să spun că sunt credincios - nu sunt fanatic, nu cred că am 
mai trăit o dată, mai demult, nu mă prostemez cu ceasurile în fata 
altarului. dar cred cu adevârat Merg cu soția la biserică cel рип 
de două ori pe lună şi amândoi fii mei fac la fel Sunt un om 
generos pentru că aşa vreau eu să fiu. Pop să înţelegi atâta lucru? 

- Sigur. Nu-ţi împărtăşesc sentimentele, dar pot să le înţeleg, 

- Numai că eu abia am ieşit dm casa omului áluia! 

- Hei. uşurel Ce р s-a-ntămplat? 

McAllister privea fix înainte şi luminile care alergau pe lângă 
ei 1 se prelingeau pe faţă 

= Dumnezeu să mă ierte. şopti el 


ta 
ре) 


, 


CAPITOLUL 4 


Intunencul se umplu deodată de urletele suprapuse într-o 
hârmălare îngrozitoare, din ce in ce mai aproape Apoi trupurile 
apărură dm senn, se repeziră Ia ei strigând, cu fețele contorsionate 
în agonte. Webb căzu in genunchi, acoperindu-şi faţa şi gâtul cu 
mânile cum putea mai bine, țintă mişcătoare în nujlocul cercului 
de atacatori Hainele negre erau bune în întuneric, dar nu aveau 
să-l ajute prea mult dacă începeau să tragă la întâmplare 
omorându-l şi unul dm pazniei Dar nu întotdeauna asasin 
trâgeau cu gloanțe Mai existau şi săgețile - proiectile ucigage 
aruncate din arme cu aer comprimat, înfipte acolo unde pielea с 
neapărată şi care aduc moartea în câteva minute. Sau secunde 

O mână і se aşeză pe umăr. Se rásuci aruncándu-si braţul 
în sus gi îndepărtând-o, în acelaşi tip făcând un pas spre stânga 
Şi ehemiundu-se ca un animal 

- Vă зип bine, domnule profesor? il întrebă 
bodyguard-ul din dreapta іш zàmbindu- targ în lumina lantemei 

- Ce? Ce s-a întâmplat? 

- Nu-i grozav” strigă şi bodyguard-ul din stânga 
apropundu-se pe când David se ridica în picioare. 

- Ce? 

- Puştu ăşua sunt extraordinan Ці face plăcere să-i 
priveşti. 

Se terminase Campusul era tâcut din nou: în depârtare, 
printre clădirile de piatră aşezate cu fata la terenurile de Joc şi la 
stadion. flăcările unui foc de tabără dansau pe sub bâncile 
peluzelor goale. Suporteri echipei de fotbal se incálziserá таг 
paznicii lui se distrau de nunune 

- Dar dumneavoastră. domnule profesor” spuse în 
continuare cel dm stânga Và stmtiti mat liniştit acum că suntem 
aici, cu dumneavoastră” 

Se termnnase Criza de nebunie luase sfârşi! Sau ^ De 
ce-i bătea inima atât de tare? De ce era atăt de dezorientat, асат 
de speriat” Ceva nu ега în regulă 


- Oare de ce mă irită toată parada asta? spuse David la 
cafeaua de dinuncaţă aşezat în nisa in care igi luau intotdeauna 
micul dejun, din vechea casă victonană 

- Duci dorul plimbárilor pe plajá, spuse Marie. 
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punându-i soţului sáu un ou осм pe o fehe de pâine prâptă 
Mănâncă asta inainte să fumezi 

- Nu, senos. Mă enervează. De-o săptămână încoace sunt 
ca о гаја la otarabă deur de la bâlci, cu o protecţie superficială 
Abia ieri după amiază nu-am dat seama 

- Cum adică? 

Marie puse tigaia în chiuvetă, fără să-şi 1a ochii de la 
Webb. 
~ А! şase oameni după tine, patru “în flancuri” după cum 
sput tu, ceilalţi doi scrutând drumul înainte si în urma ta 

- Paradă 

- De сеч spui aga? 

- Nu ştiu. Toată lumea e іа locul ei, toți merg са бира 
tobă Nu ştiu 

- Simi că ceva nu e bine? 

- Cred cà da 

- Atunci spune-mi. Aşa mi-ai salvat viaţa pe Guisan Quai 
în Zürich. Vreau să aud - adică, poate că nu vreau, dar trebuie. 

Webb sparse gălbenușul pe рате 

- Ip imaginezi ce uşor i-ar fi cuiva, destul de tânăr са să 
treacă drept student, să se apropie de mine pe o alee şi să tragă 
cu о săgeată dmtr-un pistol cu aer comprimat” Zgomotul se 
poate acoperi cu o tuse sau cu un hohot de râs, sar eu aş sfârşi cu 
o sutà de centimetri cubi de sincnină în sânge. 

- Tu ўй lucrunle astea mult mai bine decât mine 

- Sigur. Pentru că eu aga as face. 

- Nu Jason Bourne ar putea face asta. Nu tu. 

- Bine, să zicem că m-am pus în piele lui. Asta nu înseamnă 
că n-am dreptate 

- Ce s-a întâmplat ieri după-armază? 

Webb se juca cu oul şi cu pâinea pe farfurie 

- Am terminat seminarul târziu, ca de obicei. Se întuneca 
şi cei doi bodyguarzi mi s-au alăturat şi am pornit împreună sa 
traversám curtea interioară spre parcare. Un meci de fotbal - 
echipa noastră neînsemnată contra unei alte echipe neînsemnate. 
der un meci important pentru noi. Galeria a trecut pe lângă noi 
în goană, îndreptându-se spre un foc de tabără de dincolo de 
peluze, cu fipete şi strigăte şi cântece războinice, ca să se 
încălzească. In momentul ăla n-am spus: Pănă aici mi-a fost 
Dacă е să se întâmple cândva, acum are sã se întâmple. 
Crede-mă. timp de câteva спре, ат fost Jason Воште M-am 
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ferit şi m-am ghemuit încercând să пич scap din och - am fost 
foarte aproape de panică 

- Şi, pe urma? întreabă Mane, пешина de tăcerea lut 
bruscă 

- Aşa луй mci pazmci priveau spectacolul şi râdeau, mat 
ales cei doi din faţă se distrau nemaipomenit 

- Şi te-a deranjat? 

- instinctiv Eram o țintă descopentă, іп mijlocul unei 
тити atáfate Simţunle mi-au transmis mesajul, mintea n-a 
Imat avut nevoie 

- Cine e cel care vorbeşte acum? 

- Nici eu nu ştiu. Nu ştiu decât că in acele căteva clipe, in 
jurul meu nimic n-a mai avut sens Apot, un moment mai târziu, 
ca şi când ar fi vrut sâ-mi confirme sentimentele pe care nu le 
pusesem în cuvinte, tipul din stânga mea, din spate, mi-a pus 
mâna pe umăr şi mi-a spus ceva de genul: Nu-i aga ca puști 
ăşta sunt grozavi? Tare-h place să te uiti la ct, nu? l-am mormáit. 
ceva fără sens, iar el mi-a spus, şi astea sunt exact cuvintele lui 
lar dumneavoastră, domnule profesor? Và simtifi mar limistit 
acum cá suntem aici, cu dumneavoastră? 

David igi ndică pnvinle către sofia sa 

- Oare mă sunt mai bine? Eu? Acum? 

~ Omul sue care e datona lui, il intrerupse Мапе Să te 
protejeze. Sunt sigură că vroia să stie dacă te simți mai in 
siguranță 

- Oare? Mulțimea aceea zgomotoasă de сори, lumina 
puțină, umbrele trupurilor, fețele neclare tar el intră în Joc и 
se distrează. şi toți fac acelaşi lucru Oamenn aceştia sunt aici 
ca să mà apere cu adevărat? 

- Dar de ce altceva? 

- Nu ştiu Poate e din cauză că eu ani trecut pe-acolo pe 
unde et n-au fost Poate gândesc prea mult, mă tot gândesc la 
McAllister si la ochii àta at ил Dacă n-ar fi сири, ar fi arătat са 
ar unu peste mort. Puteai citi orice vorar in е, după cum aveai 
chef. 

- Ti-a spus o mulțime de lucruri şocante, spuse Marie, 
rezematá de cluuvetă, cu brațele încrucişate st privindu-si atent 
soţul. Trebuie să fi avut un efect teribil asupra ta Stiu, pentru 
că asupra mea 1-а avut 

- Probabil, râspunse Webb dând din cap. ома e că pe 
cât vreau de mult să-mi amintesc unele lucruri, sunt şi altele ре 
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Care aş vrea să le uit 

- De ce nu-l suni pe McAllister, să-l spu si [ut ce simţi, се 
crezi? Ar un număr direct al lur, şi de-acasă şi de la егисти Мо 
Panov te-ar sfătui si el să faci asta 

- Da, ştiu 

David contmuă să ciugulească fără chef dm ou 

- Da, dacă ai o modalitate de a-f descărca sufletul. fa-o 
cât mai repede. asta mi-ar spune 

- Atunci fá-o 

Webb zâmbi. cam cutot atăta entuziasm cu cát îşi mânca 
micul dejun. 

- Poate am s-o fac, poate nu Nu vreau să par că dau 
semnele unei obsesn recurente. sau pasive, sau latente, cum 1 
s-o fi spunând Dacă ar fi după el, Mo s-ar înfimja mediat 
să-mi stoarcă creterii 

- Dacă n-o face el, s-ar putea s-o fac eu 

- "Ni shi nubaizi", spuse David sterzándu-se cu un 
şervejel, ridicându-se de pe scaun şi îndreptându-se spre ea 

> Şi ce înseamnă asta. soţul meu enigmatic şi iubitul meu 
numărul 87? Ы 

- Inseamná, in traducere liberà. că eşti încă о puştoaică - 
$i nu tocmai - şi că încă pot să fac faţă, trei zile din cinci. in 
patul ăla în care am şi altceva de făcut cu tine decât să te bat la 
fund 

- Toate astea într-o propoziție atât de scurtă” 

- Мо! nu ne risipim în cuvinte. по! desenăm imagini 
Trebuie să plec Seminarul de azi e despre Rama al doilea al 
Siamului si pretenţiile lui asupra statelor maleziene la începutul 
secolul al XIX-lea Nu e prea interesant. dar e important 
Ce-i mai râu însă e că am un student dm Moulmein, dm Burma. 
care cred că știe mai multe decât mine 

- Siam? întreabă Мапе imbráfigándu-l. Asta e Tailanda 

- Da, acum e Tailanda 

~ Sopa ta, сор Doare. David? 

O privi atent. O mbea atât de mult 

- Nu doare atât de tare pentru că nu пич amintesc foarte 
bme Uneon sper să nu mra mar amintesc niciodată 

- Nu sunt de acord Vreau să-i vezi. şi să-i auzi şi să-i 
simți. Şi să stn că şi eu it iubesc 

- Of. Doamne! 

O inbrátigà. şi trupurile h se риа unul de altul cu o 
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căldura care era numai a lor 


* 
ж ж 


Pentru a doua oará suna ocupat. Webb puse receptorul in 
furcă gi se intoarse la studiul cártu lu: V F. Vella despre “Siamul 
sub Rama III”, să vadă dacă studentul din Burma avea dreptate 
în legătură cu conflictul іш Rama И cu sultanul din Kedah. 
privitor la insula Penang. Era timpul infruntánlor în sferele 
rarefiate ale studulor acadenuce Pagodele Moulmein-ulu din 
росла Іш Kipling lásaserá locul unu studert lipsit de respect 
pentru cei mai bătrâni ca el. Kipling ar înţelege asta şi l-ar face 

raf 
p O bátaic scurtă la uşa biroului şi uşa se deschise inamte 
ca David să fi avut timp să răspundă. Era unul din bodyguarzi. 
cel care vorbise ieri după-amiază când cu galena echipei de 
fotbal. in nujlocul mulţimii. al zzomotulur, în mijlocul tuturor 
sparmelor lu 

- Bună лиа, donmule profesor 

- Bună Jim, пич asa? 

- Nu. Johnny. Dar n-are importanţă, nu se aştepta мтелі 
să ne pneti minte numele. 

- S-a intámplat ceva? 

- Nu. dimpotrivă Am venit să-mi tau la revedere. in 
numele tuturor Drumul e liber, totul a revenit la normal Ni s-a 
ordonat să ne prezentăm la B-Unu-L 

- La ce? 

- Sună ndicoi. nu? In loc să spună ` Кеует la bază”. îi 
spun B-Unu-L, ca şa când ceilalți n-ar înţelege 

- Eu unul nu înţeleg, 

- Baza-Umi-Langley* 

- Plecati? Toţi? 

- Cam aşa 

- Dar am crezut . am crezut ca avem о urgenţă акл. 

- Aici totul e curat 

~ Nu m-a їпўшщаї nimem. N-am primit nici un mesaj de 
la McAllister 

- Regret, nu-l cunosc Noi avem ordinele noastre 
- Dar nu se poate să vemp aici şi să-nu spuneţi că plecaţi. 
= Suntem azenf CIA. top şase. presupun că ştiţi 


aşa, din senin, fără să-nu дар о ехріісапе Mie mi s-a spus cá 
sunt o ţintă! Că cineva dm Hong Kong vrea să mă omoare! 

- Pài, eu nu ştiu ce vi s-a spus, sau dacă nu v-aţi convins 
singur de asta; tot ce ştiu eu e că avem o misiune de gradu! zero 
în Newport News. Avem ordine de primit şi trebuie să ne apucăm 
de treabă 

- Misiune de gradul zero? Şi cu? 

- Odihimp-vă. domnule profesor № s-a spus că aveți mare 
nevoie. 

Tipul dela CIA se întoarse brusc pe călcăe şi теў! pe uşă. 
închizând-o în urma lui 

Päi, eu nu str ce vi s-a spus, sau dacă nu v-ati convins 
singur:.. Dar dumneavoastră, donmule profesor? Vă simtiti mai 
liniştit acum, că suntem aici, cu dumneavoastră? 

Parad? Şaradă' 

Unde pusese numărul lui McAllister? Unde Dumnezeu 
ега? Fir-ar să бе, şi ştia că îl are în două exemplare, unul acasă 
şi unul în sertarul biroului - nu, în portofel. 1l găst şi formă 
numărul, tremurând dm toate încheietunle de teamă şi de fune. 

- Biroul d-lur McAllister, spuse o voce de femeie 

- Credeam cà e un numârdirect Mie aşa ги s-a spus 

- Domnul McAllister e plecat din Washington, domnule 
In acest caz noi trebue sà preluám convorbirile şi mesajele. 

- Mesajele? Unde е McAllister? 

- Nu ştiu, domnule. Eu sunt una din secretare Dar dânsul 
sună aproape în fiecare zi. Cine să-i spun că a sunat? 

-Nuesuficient Numele meu e Webb Jason Webb... Nu, 
David Webb! Trebuie să vorbesc cu el acum. Imediat! 

- Vă fac legătura cu departamentul care se ocupă de 
convorbirile sale urgente .. 

Webb tránti telefonul. Avea numârul de acasă a lui 
McAllister. Formă 

- Alo? O айа voce feminină 

- Cu domnul Mc Alhster. va rog. 

- Mà tem ca nu-l puten găsi Dar dacă vreți să-mi lăsați 
numele şi un număr de telefon, am să 1 le transmit 

- Când? 

- Ра! ar trebui să sune máine sau cel mai târziu poimâine. 
Tutotdeauna sună. 

- Trebuie să-mi дар numărul unde-l pot găsi acum, 
doamnà McAllister Presupun că sunteţi doamna McAlhster 
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- Cred ў eu. De vreo optsprezece ant Си сте vorbesc? 

- Webb. David Webb. 

- Aa, desigur! Edward пи-пи prea povesteşte chestiunile 
de serviciu - si in nici un caznu mi-ar fi povestit de dumneavoastră 
- dar пи-а spus că dumneavoastră si sofia dumneavoastră sunteți 
nişte oanieni atât de drágu[i! Ba chiar fiul nostru mat mare, care 
e acum la şcoală, a devenit foarte interesat de universitatea unde 
predaţi E-adevărat, în ultimul an n-a avut note prea bune, dar 
priveşte viaţa cu un entuziasm atât de mare, încât sunt sigură că 
ar fi o alegere bună 

- Doamnă McAllister! o întrerupse Webb Trebuie să tau 
legătura cu soţul dumneavoastră Acum! 

- Vat, imi pare foarte rău, dar nu cred că este posibil E în 
Orientul îndepărtat şi, evident, nu am un număr de telefon 
de-acolo In situaţii urgente, întotdeauna sunam la Departamentul 
de Stat 

David închise. Trebuia să o alerteze - s-o sune - pe Мапе 
Linia trebuie să fie hberă de-acum, sunase ocupat timp de aproape 
o oră şi Marie nu avea cu cine să vorbească atâta, nici măcar cu 
părmțu, sau cu fraju ei din Canada Tineau mult unul la altul, 
dar ea se rupsese de маја dinainte Nu mai era nici fiancofilà, 
ca tatăl său, nici lipită de casă, ca mama sa, şi, chiar dacă 'îşi 
iubea foarte tare fraju, nu mai avea ninuc din fetigscana de la 
țară. vorbind un dialect târăgănat Isi găsise un alt destin în 
straturile rarefiate ale ştunțelor economice superioare, cu un 
doctorat şi o slujbă bine plătită la guvemul canadian $1 se 
máritase cu un american 

Quel dommage! 

Tot ocupat! Fir-ar să fie, Marie! 

In clipa aceea incremeni, cu tot tiupul transformat 
într-un bloc de gheaţă arzândă Aproape că nu se mar putea 
mişca, dar o făcu totuşi -1eşi în goană din biroul mic şi se repezi 
си о asemenea viteză pe culoar că aproape rásturná trei studenți 
şi pe unul din colegii in drum, pe doi i1 lipi de perete, таг 
ceilalți se ghemuiră să-i facă loc, era, deodată. ca un om posedat 
de diavol 

In faţa casei călcă violent frâna, таша scrâşni ŞI se opri, 
iar cl sări afară şi se repezi pe aleea ce ducea la uşă. Rămase 
nemişcat, privind fix, cu respirapa tăiată Usa era deschisă. 1а! 
pe tăbha in relief o mână lăsase о игта roşie sânge 

Webb se aruncă inăuntru zvârimd totul în cale Cercetă 
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parterul. zdrobind mobila şi spărgând lampadarele Apoi urcă 
scările, le ñ erau ca două lespez subțiri de granit, nervii 
incordali. în aşteptarea umn sunet, a unui corp. toate instinctele 
ucigaşe пеге şi limpezi ca amprenta msângerată de pe uşa de 
jos Fu clipa in care realiza şi acceptă faptul că era din nou 
asasinul - amnialul' ucigaș - acel Jason Bourne în a сапл piele 
mai fusese o dată Dacă soția lut era sus, va ucide pe oricine era 
acela care it va face vreun râu - sau 1-1 făcusc deja 

Ajuns pe palier, impinse uşa dormitorului 

Explozia dărâmă toată partea de sus a pereteluu holului. 
Se aruncă în partea opusă, rostogohmdu-se, nu avea cu el nici o 
armă, dar avea o brichetă Băgă mâna în buzunarul pantalonilor, 
căutând teancurile de hârtii pe care once profesor le poartă cu 
el, le făcu mánunchi, se răsuci spre stânga şi aprinse bricheta, 
flacăra cupnnsehârtiile imediat. Le aruncă în dormitor, cât putu 
mai departe şi se ridicà, cu spatele при de perete, dar cu ochii la 
celelalte două uşi de pe culoarul ingust de la etajul al doilea 
Două lovituri fulgerătoare de picior şi aterizà pe podea. 
rostogolindu-se în umbră 

Nimic. Cele două încăpen erau pustii Dacă exista un 
тапис, el se afla în dormitor. Dar cuvertura cra deja în flácan. 
care se intindeau încet spre tavan Nu mai-avea decât câteva 
secunde 

Acum! 

Dintr-un salt, fu în încăpere şi, apucănd cuvertura arzándà, , 
o făcu ghem. apoi se aruncă pe podea, deasupra el. inábugind 
focul până nu mai râmase din e] decât cenuşa, aşteptând to! 
timpul socul rece al une! lovituri în umăr sau în braț, conştient. 
în acelaşi шир. că asta nu-l va impiedica să se ridice şi sá-si 
ucidă adversarul Isuse Chnstoase! Era din nou Jason Bourne! 

Nu găsi nimic, Мапе а lu nu era aii. Ninuc altceva 
decât un agregat primitiv. o sfoară cu ajutorul căreia se declanşase 
o puşcă, тепна să-l ucidă la mtrarea pe uşă. Călcă bucăţile de 
pânză care mai ardeau încă, se înunse după un lampadar şi îl 
aprinse 

Marie. Marie! 

lH văzu Un bilet aşezat pe pema ei “Mi-ai гари o soție. 
iti răpesc o soţie. Jason Boume E rănită, dar nu moartă, aşa 
cum e sopa mea. $ш unde mă găseşti şi. dacă еѕи prudent şi ат 
ŞI noroc. poate o mai găseşti ў peea Poate cădem la o înţelegere. 
fiindcă şi eu am duşmam Dacă nu. ce mai inseamnă moartea 
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încă unei fice?" 

Webb scoase un singăt si se prâbuşi pe perne, încercând 
să inábuse revolta şi groaza carei se ridicau în gåt, să-şi domine 
durerea care în încmgea tâmplele Se întoarse pe spate şi, cu 
осш în tavan. simf cum îl copleşeşte o linişte teribilă, brutală 
II înconjurau lucrurt uitate, lucruri pe carenici lui Morris Panov 
nun le dezvăluise Trupun prábugindu-se sub cuțitul său, secerate 
de gloanfele armei sale, спте reale, nu imagmare. Fâcuseră din 
el ceea ceel nu era, dar făcuseră treabă bună Devenise imaginea 
aceea creată, devenise omul care ar fi vrut să nu fie niciodată 
“Trebuise s-o facă Trebuise să supravieguiascà, fără a şti сте 
era cu adevărat 

Acum ştia că cei dor indivizi dmăuntrul său formau о 
ființă Pe unul şi-l va aminti intotdeauna, pentru că era cel care 
vota să fie, dar. pentru moment, trebura să бе celălalt. cel pe 
care îl detesta 

Jason Bourne se ridică de pe pat şi se îndreptă spre 
debaraua în care era un sertar ascuns, incastrat în perete, al 
treilea din cele montate Intinse mâna şi desprinse cheia lipită cu 
scotch pe tavanul debaralei. O băgă in broască ş deschise 
sertarul Inăuntru se găseau două pistoale automate demontate, 
patru bobine de sfoară subțire, care-i încăpeau în palmă, trei 
paşapoarte valabile pe trei nume dăferite şi şase încărcătun de 
exploziv destul de puternice ca să arunce in aer încăperi întregi. 
fiecare dintre ele Va folosi una. sau pe toate. David Webb avea 
să-şi găsească soția Sau Jason Bourne avea să devină teroristul 
pe care nu-l visase meñ vreodată, nici în cogmarurile cele ma 
groaznice. It era indiferent - з se luaseră prea multe Nu mar 
putea rábda 

Bourne montă cele două pistoale şi îi puse celui de-al doilea 
încărcătorul. Acum erau pregătite. Şi el era. Se intoarse şi se 
întinse la loc pe pat. cu ochu țintă in tavan Piesele vor cădea. 
fiecare la locul ei. in cele din urmă, ştia Apoi va incepe 
vânătoarea O va găsi - vie sau moartă. dar dacă era moartă. va 
începe din nou să ucidă, şi nu-l va mai putea opn mmmeni 

Огісте era cel care i-o râpise, nu va scăpa Nu de Jason 
Bourne. vi 
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Reuşind cu greu să se stăpânească, Webb stia că problema 
păstrării calmulut еа exclusă Cu degetele crispate pe automat, 
simțea mulțimea de gândun cet se penindau prin minte, în rafale 
scurte Mai presus de toate. trebura să acționeze. Trebuia să se 
scoale şi să se nuşte! 

Departamentul de Stat Acer oameni din departament pe 
care-i cunoscuse în timpul ultimelor luni petrecute in indepártatul 
şi secretul complex medical din Virginia - bărbații aceia obsedaţi, 
insistenti, ce-l interogau fără milă, arătându- zeci de fotografii 
până când Mo Panov le ordona să se oprească Le aflase numele 
şi le notase, gândindu-se că poate într-o zi va dori să afle cine 
erau, de fapt, pentru nici un alt motiv decât o neîncredere 
insunctivá, erau oamenii care încercaseră să-l ucidă doar cu 
câteva luni înainte Nu se interesase niciodată cum îi chema, iar 
ei nu se prezentaserà; it cunoştea doar ca Harry, Bill, sau Sam. 
în adeea că identitățile lor reale 1-аг fi mărit confuzia. In schimb, 
le citea, neobservat, ecusoanele şi, după ce plecau, nota şi băga 
bucățile de hârtie în sertarul biroului, laolaltă cu obiectele sale 
personale Când venea Mane să-l vadă, ceea ce se întâmpla în 
fiecare zi, it dădea numele să le ascundă în casă, să le ascundă 
bine 

Mai târziu, Mane recunoscu câ, deşi procedase exact aşa 
cum й spusese el, o făcuse cu convingerea cá bânuelile sale 
erau neintemerate, excesive La puţin timp după aceea, într-o 
dimuneaţă. la numai câteva minute după tenninarea unei sesium 
foarte înfierbântate cu cer din Washington, David о rugă să , 
părăsească mediat climca, să se urce în maşină, să meargă la 
banca unde aveau un seif, şi să procedeze după cum urmează: să 
pună o şuwţă scurtă-de păr în marginea stângă а seifului, să 
încule, să părăsească banca şi să revină după două ore să vadă 
dacă firul se тат găsea încă acolo 

Acesta dispăruse însă intre timp. Marie fixase bine suvita 
în seif. nu avusese cum să cadă, decât dacă seiful fusese deschis 
О săs pe podeaua de gresie 

- De unde-ai ştiut? il intrebase ea 

- Unul dintre anchetatoru mei nostimi s-a infierbántat о 
dată şi a incercat să má provoace Mo hpsea din cameră pentru 
câteva minute şi tipul ăsta aproape m-a acuzat cà mă prefac, şi 
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că le ascund diverse lucruri. Ştiam că trebuia să мі, aşa că 1-ат 
făcut jocul Ani vrut să văd, pentru mine, cât de departe merge - 
cât de departe ar fi în stare să meargă 

Мише nu fusese mviolabil atunci, şi nu era nici acum 
Prea semăna totul Gărzile fusese îndepărtate, геасішеІш propri 
suspectate condescendent, ca şi cum el ar fi fost cel care ceruse 
protecție în plus şi nu un oarecare Edward McAllister. Apoi. la 
numa! căteva ore, Marie fusese răpită, conform unui scenariu 
pus la punct de către un bărbat agitat cu o pnvire moartă. lar 
acum acelaşi McAllister, se afla dintr-o dată la cincisprezece 
mu de mile depărtare de teritoriul in care se afla el in acest 
тотем Trâdase Subsecretarul? Fusese cumpărat în Hong 
Kong? Trădase acesta Washingtonul, ca şi pe omul pe care Jurase 
că-l va proteja” Ce se întâmplase? Oricum, mdiferent ce era, 
printre toate secretele diabolic protejate, se afla şi numele de 
cod Meduza. Nu fusese mciodată menţionat în timpul 
interogatorilor, meiodată nu se făcuse vreo referire la el. Absența 
sa era surprinzătoare. Era ca şi când batalionul secret de psihopați 
ў camtnali care n-ar fi existat niciodată: istoria sa fusese ştearsă 
din documente Dar istoria putea fi reinviatà. Acesta cra punctul 
їш de plecare 

Webb су! grăbit din dormitor şi se indreptá câtre camera 
de lucru, căndva о mică bibliotecă în capătul coridorului din 
vechea casă in stil victorian. Se aşeză la birou, deschise sertarul 
de Jos şi scoase câteva caiete şa hârtii diverse Apoi, cu un 
coup-papter, ridică fundul fals sub care se aflau alte hârtu Era 
o colecție stranie de amintiri fragmentate. imagini care-i 
reveniserá în minte la orele cele mai neaşteptate din zi şi din 
noapte Se aflau acolo bucăţi de hărte şi pagim rupte din diferite 
carnejele pe care notase cuvintele şi imaginile сеч străfulserau 
adeseori prin minte О grămadă de anumtri dureroase, cele mai 
multe atât de cumplite incât nu le impártágise miciodatà Manet, 
temându-se ca nu Cumva durerea provocată de ele să nu fie prea 
mare. dezvăluirile hu Jason Bourne prea brutale pentru ca ѕора 
sa să le poată face faţă Printre toate aceste secrete se aflau şi 
numele experților în operaţiur clandestine ce-l interogaseră atăt 
de eficient în Virginia 

Privirea hu David căzu pe arma amenmţătoare aflată pe 
marginea biroului. Fără să igi dea seama. o luase, aducând-o din 
dormitor, o privi nedumerit un moment, apoi apucă telefonul 
Eia inceputul unei ore de agome în timp cc, cu fiecare clipă ce 
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trecea, Marie se indepárta tot mai mult de el 

La prime două apeluri dădu de nevestele sau amantele 
celor pe care-i căuta; cei pe care încerca să-i contacteze dispăreau 
imediat ce se prezenta Nu le era încă permis să-i răspundă per- 
sonal! Nu s-ar fi atins de el, fără autorizație st acea autorizație 
nu fusese dată de cei în măsură să o facă Dumnezeule, trebuia 
să-şi fi dat seama de asta mai dinainte. 

- Alo? 

- Casa Lanier, vă rog? 

- Da 

- Cu William Lanier, vă rog Transmiteţi-t că este urgent, 
alertă “O Mie Şase Sute” Numele meu este Thompson, de la 
Departamentul de Stat. 

- Un moment, spuse femeia, îngrijorată 

- Cine este acolo? întrebă o voce de bărbat 

- David Webb Îţi anuntegti de Jason Bourne, nu-i aga? 

- - Webb? Urmă o pauză acoperită doar de respiraţia lui 
Lanier. 

- Webb?? De ce-ai spus că eşti Thompson? Şi că este 
alertá la Casa Albă? 

- Am bănuit cá nu vrei să vorbeşti cu mine Mi-am adus 
anunte că nu pof comunica cu anumite persoane, fără autorizaţie 
Ordinul e să raportezi încercarea de contactare 

- Atunci presupun că fi-at adus de asemenea aminte că 
este strict interzis să mă suni la un telefon particular. 

- Telefon particular? Asta include şi telefonul de-acasă? 

- Ştii foarte bme ce vreau să spun 

- Am spus că este о urgenţă. 

- Nu poate avea nimic de-a face cu mme, protestă Lamer 
Eşti un dosar uitat în biroul meu. 

- Aşadar sunt un om mort? îl întrerupse David 

- N-am spus asta, izbucni bărbatul din serviciul secret 
“Tot ce-am vrut să spun este că nu te afli pe lista mea şi că regula 
cere să nu ne băgăm în trebunle altora 

- Adică nu te interesează ce vreau să-ţi spun? 

- Mă interesează sau nu, n-are a face Nu te afli pe nici o 
listă de-a mea, şi asta estetot, în ce mă priveşte. Dacă ai ceva să 
sput, suná-ti legătura autorizată. 

- Am încercat Nevastá-sa mi-a spus că e plecat în Orientul 
îndepărtat. 

- Încearcă la birou Cineva te va prelua 
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- Ştiu, si nu vreau să flu preluat Vreau să vorbesc cu 
cineva pe care îl cunosc, si eu te cunosc pe tine, Bill. [fi aduci 
aminte? Erai “ВШ” ашла în Virgina, aşa ziceai să-ţi spun Pe 
atunci erai al dracului de interesat în ce aveam de povestit 

- Asta a fost atunci. Uite ce e, Webb, nu pot să te ajut 
pentru că nu ат ce sfat 54-р dau N-are importanţă ce vrei 
să-mi spui, nu pot să-ți răspund la întrebări. Nu mai sunt la 
curent cu situația ta de aproape un an Legătura ta este. poate 
fi găsită Sună la Departamentul de Stat din nou. Eu am 
să-nchid. 

- Meduza, уор! David. M-a auzit, Lanier? Meduza! 

- Meduza, ce? Încerc! să-mi spui ceva? 

- Distrug totul, mă auzi? Dau în vileag, absolut tot dacă 
nu primesc nişte răspunsuri! 

- De ce nu [i le da singur, de fapt? spuse bărbatul din 
serviciul secret cu răceală în glas Sau fă-ţi degrabă un control 
medical. 

Urmă un declic scurt ў David, lac de sudoare, puse 
receptorul la loc. 

Lanier nu ştia nimic despre Meduza Dacă ar fi știut, ar fi 
rămas pe fir, încercând să afle cât mai multe, deoarece Meduza 
depăşea limita “poirticii” st a “actualului”. Insă Lanter era unul 
dintre anchetatori tmen pe Care-i avusese, nu era un veteran in 
domemu. Cineva cu cáfiva ar mai în vârstă ar fi ştiut probabil 
despre batalionul renegat рои încă secret. Webb se uită la numele 
de pe stă şi la numerele de telefon corespunzătoare. Apucă din 
nou receptorul. 

- Alo, răspunse o voce de bărbat 

- Samuel “Teadstale? 

- Da Cu cine vorbesc”? 

- Sunt încântat că ai râspuns tu la telefon şi nu 
nevastă-ta. 

- De obicei răspund nevestele, cănd este posibil, spuse 
Teadstale, devenit dintr-o dată prudent. A mea insă nu mai e de 
găsit Navighează pe undeva, prin insulele Caraibe, cu cineva de 
care n-am auzit în viaţa mea Acum că mi-ai aflat povestea viepi, 
cine dracu' estu? 

7 Jason Bourne, iti aduci anunte? 

- Webb? - 

- Imi anuntesc foarte vag de acest nume, spuse David 

- De ce m-ai sunat? 
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- Te-ai purtat frumos Atunci, in Virginia, пп-аі spus 
să-ți zic Sam 

- OK, OK , David, ai dreptate. Ti-am spus să-mu zici 
Sam - aşa îmi spun prietenii, Sam ` Teadstale, luat prin 
surprindere, era tulburat şi-şi alegea cu grijă cuvintele. 

- Dar asta a fost aproape acum un an, Davey, şi doar ştii 
regulile Ţi-a fost repartizată o persoană cu саге să vorbeşti fie 
în teren, fie în Departamentul de Stat. Cu el ar trebui să stai de 
vorbă, el este la curent cu totul 

- Tu nu, Sam? A 

- Nu, despre tine nu. Imi amintesc dispoziția în scris. 
Ne-a fost aruncată pe biroun la câteva săptămâni după ce ai 
părăsit Virginia. Toate informațiile privitoare Ja subiectul descris, 
etc. Trebuiau transmise secfiei cum - dracu” - i-o-fi-zis, numitul 
“subiect” având acces mediat la agenţi din teren cât şi la cei 
din Departament. 

- Agenţii - dacă într-adevăr asta erau - au fost eliminaţi 
din scenă şi omul meu de legătură a dispărut fără urmă. 

- Er, has, obiectă Teadstale fără convingere. Asta e o 
prostie. Nu se poate aşa ceva 

- Ba s-a putut! urlă Webb. Cu soția mea s-a putut 

- Сеч cu soția ta? Ce tot spui? 

- A dispărut, ticălosule, toţi sunteţi nişte ticăloşi! Voi att 
репти să se întâmple asta! Webb îşi apucă încheietura mamn, 
strângând-o cu putere pentru a-i opri tremurul. 

- Vreau muşte răspunsuri, Sam Vreau să ştiu cine a aranjat 
totul, cine a trădat Am o vagă idee cine este, dar am nevoie de 
dovezi ca să-l ейтип О să vă elmin pe toţi, dacă e nevoie. 

- Gata, opreste-te! izbucnt Teadstale furios. Dacă încerci 
cumva să mă compromif, fac: o greşeală regretabilă! Du-te şi 
împuic-le capul doctontor tăi, nu pe al meu! In fond nu sunt 
obligat să vorbesc cu tine şi tot ce am de făcut este să raportez 
că m-au sunat, ceea ce von şi face imediat ce termin си tme. Și-o 
să le spun cá mi-ai tumat o grămadă de tâmpenu! Mai bine te-ai 
duce să te cauţi 

- Meduza! strigă Webb. Nimem nu vrea să vorbească 
despre acest dosar Meduza, nu-i aşa? Chiar şi astăzi este bine 
zăvorât, nu-i aga? 

Nu unnă піс: un declic pe lie Teadstalenu încluse Аро, 
începu să vorbească, plat fâră comentarii 

- Zvonuri, spuse Ca dosarele lui Hoover, poveşti de 
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adormit copin, dar fără valoare. 

- Eu nu sunt un zvon, Sam Trăesc, respir, şi transpir 
cum transpir acum Asta nu-i un zvon 

- Tu. îţi ai problemele tale, Davey. 

- Am fost acolo! Am luptat în Meduza! Unii spuneau că 
am fost cel mai bun, sau poate cel mai rău De-aia am fost ales, 
de-aia am devenit Jason Bourne. 

- Nu ştiam. N-am discutat merodată despre asta, aşa cá 
nu ştiu Am discutat noi vreodată în legătură cu asta, Davey? 

- Incetează să mai foloseşti dinunutivul ăsta blestemat 
Eu nu sunt Davey. 

- In Virginia eram “Sam” şi "Davey", îţi aminteşti? 

- N-are importanță! Am jucat fiecare jocul lui. Morris 
Panov era arbitrul până când, într-o zi, te-ai hotărât să fii dur 

- Mi-am cerut scuze, spuse Teadstale, blând. Toţi avem 
zile proaste Ti-am povestit despre nevastă-mea 

- Nu mă interesează nevasta ta! Mă interesează a mea! 

- Sunt sigur că vei putea obține orice ajutor crezi de 
алети dacă îţi contactez omul de legătură din Departamentul 

tat 

- Nu este acolo! A-plecat! 

- Atunci întreabă de cel care-i tine locul O să te preia 


cineva 

- Să mă preia? Isuse, ce esti tu, robot? 

- Мита: un om care încearcă să-şi facă meseria, domnule 
Webb. şi tare má tem că nu mat pot face nimic pentru 
dumneavoastră Noapte bună 

Declicul se auzi şi vocea lu: Teadstale se stinse. 

Mai există o persoană, gândi David înfierbântat, în timp 
ce mijindu-şi ochu din pricina transpirapei ce i se scurgea de pe 
frunte, urmărea repertoarul. Un bărbat mai calm, mat înțelegător 
decăt ceilalţi. un sudic, al cáru fel de a vorbi, încet şi tărăgănat 
era sau o acoperire pentru o minte agerá, sau rezistența 
şovătelnucă împotriva une! meserii ре care el însuşi o considera 
nepotnvitá Dar nu avea timp pentru aprecieri de felul ăsta 

- Locuinţa domnului Babcock? 

- Desigur, răspunse o voce de femeie, cu un putemic 
accent regional. Nu e casa noastră, desigur, de fiecare dată spun 
asta. însă Sigur, locum акл 

- Aş putea vorbi cu Harry Babcock, vă rog? 

- Dar aş putea şi eu să ştiu mai întâi cine-l caută, vă rog? 
68 


Probabil este afară în grădină, cu copin, dar poate sã- fi luat 
între timp şi să se fi dus in parc. E foarte multă lumină acum, nu 
ca-nainte, şi nu mai are de ce să-p fie frică atâta vreme cât 
mergi numai ... 

- Numele meu este Reardon, de [a Departamentul de Stat 
Am un mesaj urgent pentru domnul Babcock. Ordinele mele 
sunt să-l găsesc cât se poate de repede. Este vorba de o urgenţă 
Imediat, un foşnet uşor se auzi în receptorul acoperit, sunete 
ascunse răzbătând de la celălalt capăt al firului. Harry Babcock 
răspunse cu voce înceată şi cumpătată. 

- Nu cunosc nici un domn Reardori, domnule Reardon 
Toate convorbirile mele trec printr-o centrală telefonică specială 
Sunteţi de la centrală, vă rog? 

- Nu ştiu dacă chiar am mar auzit pe cineva venind 
dintr-o grădină sau traversând strada dintr-un parc aşa de repede, 
domnule Babcock 

- Remarcabil, nu-i aşa? Poate ar trebw să particip la 
crosurile Olimpice Dar, vă cunosc vocea de undeva. Numa că 
nu-mi amintesc numele 

-- Ce-aţi spune de Jason Bourne? 

Pauza fu scurtă - o minte foarte ageră 

- Cred că numele ăsta ne dă pujintel înapoi în timp nu-i 
aşa? Cam un an, aş zice Eşti David. nu-i aşa? 

- Da, Harry Trebuie neapărat să-ţi vorbesc. 

- Nu, David, ar trebui să discuți cu alpn, nu cu mme 

- Să înţeleg că sunt izolat? 

- Dumnezeule, e prea dur, prea nepoliticos. Aş fi mai mult 
decât încântat să aflu cum o duceţi tu şi încântătoarea ta doamnă 
Webb în noua voastră existență, reinceputá. In Massachusetts, 
nu- aşa? 

- Мате 

- Desigur lartă-mă Merge bine? După cum sunt sigui cá 
ifi dat seama, colegii mei şi cu mine, am fost implicaţi în atâtea 
probleme, încăt n-am mat avut timp să ne ocupăm de dosarul 
tău 

- Cineva mi-a spus că n-aţi mal avut acces la ele 

- Dar mci nu cred cá a încercat cineva. 

- Vreau să-ți vorbesc, Babcock, spuse David aspru 

- Eu nu, rephcă Harry Babcock clar, cu voce aproape 
glacialà Eu îmi urmez ordmele şi, ca să fiu sincer, eşti total 
izolat pentru oameni ca mine Nu întreb de cc, lucrurile se 
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schimbă, totul e în continuă schimbare 

- Meduza) spuse David. Sá nu vorbim despre mine, să 
vorbim despre Meduza! 

Pauza dură mai mult ca înainte lar când Babcock 
reîncepu să vorbească, o făcu pe un ton rece 

- Telefonul acesta e sigur Convorbirile nu pot fi 
interceptate, aşa că îţi pol spune tot ce vreau. Ai fost aproape 
exterminat cu un an în urmă şi ar fi fost o greşeală Te-am 
compătimit sincer. Însă dacă incalci regulile jocului, n-o să te 
mai compătimească nimen: Bineînţeles, cu excepția sofier tale. 

- Nenorocitule! A dispărut! A fost răpită! Voi, uicâloşilor. 
ај lăsat să se întămple una ca asta!! 

- Nu ştiu despre ce vorbeşti 

- Gărzile mele! Au fost îndepărtate, toate până [a una, şi 
ea a fost răpită! Vreau răspunsun, Babcock, sau distrug, totul! 
Acum ascultă! Să (асер exact ce vă spun, sau vor fi regrete pe 
care nici nu le-aţi visat vreodată, ог să le încerce ai vostri: soțiile. 
copin отаг, oricme! Sunt Jason Bourne, nu uita! 

- Eşti un dement, asta este tot ce-mi aduc anunte. Cu 
amenințări de astea vom tnmiteo echipă specială să te găsească 
in stil Meduza Vez dacă-p convine aşa! 

Brusc, un băzânt putenuc se făcu auzit pe linie; asurzitor, 
strident, îl făcu pe David sâ-şt îndepărteze mediat receptorul de 
la ureche Apoi, vocea calmă a unui telefonist se făcu auzită 
clar 


~ Intervenim pentru o urgenfá. Dá-i drumul, Colorado. 

Webb, încet, işi duse dm nou receptorul la ureche 

- Jason Boume? întrebă un bărbat cu un accent cultivat, 
şi o voce rafinată, aristocratică 

- Mă numesc David Webb 

- Sigur că da. Dar sunteţi de asemenea Jason Bourne. 

- Am fost, spuse David, fascinat de ceva cenu putea дейт 

~ Linnle conflictuale ale identității se intersectează. 
domnule Webb in special pentru cineva care a trecut prin atâtea 

- Cine dracu’ sunteți? 

- Un prieten, fiți sigur lar un pneten îi previne pe cei pe 
care-i consideră рпеіепи Іш Ар adus acuzații serioase unora 
dintre oamen cei mai devotați (аги noastre, oameni cărora nu lt 
se vor da mciodată ре тапа 5 muhoane de dolari fără să h se 
ceară socoteală, până in zua de az 

- Мер să mă perchezipionati? 
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- Nu mai mult decăt vreau să aflu procedurile labirintice 
prm care inteligenta dumneavoastră sope a îngropat acele sume 
de bani într-o duzină de banci europene 

- A dispărut! Nu mai este! Oamenii voştri “devotați” v-au 
spus acest lucru? 

- Mi-ah fost descris са surescitat, “delrant”, a fost 
cuvântul folosit; şi ca făcând dectaraţi: surprinzătoare referitoare 
la sotia dumneavoastră 

- Refentoare la . nenorocitule, a fost răpită de acasă! 
Cineva o fine ostatică pentru cá mă vor pe nae! 

- Sunteţi sigur? 

- [ntreabá-I pe peştele ăla mort numit McAllister Este 
scenariul lui, se vede negru pe alb dm bilet. Şi dintr-o dată e 
plecat la capâtul celălalt al lumi! 

„= Un bilet? întrebă vocea cultivată 

- Unul foarte clar. Este mâna hu McAllister, $ el a permis 
toate astea! Voi le-aţi permis! 

- Poate că ar trebu să examinat biletul cu imat multă 
atenție 

- Pentru ce? 

- N-areumportanţă V-ar putea devem mai clar dacă cereft 
ajutor - ajutorul unui psibiatru 

- Poftum? 

- Noi dorim să facem tot ce putem pentru dumneavoastră, 
credeți-mă Ар trecut prin atâtea - mat mult decăt ar fi suportat 
опапе - şi contribuția dumneavoastră substannală nu poate fi 
neglijată, mei măcar în faţa legu. V-am plasat într-o situaţie 
delicată şi vom fi alături de dumneavoastră - cmar dacă aceasta 
înseamnă să eludăm legile $t să “convingem” toate tribunalele 

- Ce tot spui? izbucm David 

= Un medic militar respectabil şi-a ucis în mod tragic 
„Nevasta cu câţiva am în urmă Evenimentul а fost relatat în toate 
ziarele Tensiunea a fost prea mare pentru el Dar. prin 
comparație, tensiunea prin care aţi trecut dumneavoastră este 
înzecit mai mare 

- Nu, zàu! " 

- S-o luăm altfel, atunci. domnule Bourne 

- Nu sunt Boume! 

- Im regulă. domnule Webb Voi fi sincer cu 
dumneavoastră 

- Asta e un pas inainte 
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- Nu sunteţi un от pe deplin sănătos Ap fost supus unei 
terapii psihiatrice timp de 8 luni - şi încă exislă o mare parte a 
vieţii dumneavoastră despre care nu vă amintipi nimic. Nu vă 
Ştiaţi nici măcar numele Totul se află în fişe medicale, fişe 
meticuloase care descnu clar starea avansată a unei boli mintale: 
inclinapa dumneavoastră spre violenţă st respingerea obsesivă a 
propriei dumneavoastre identități în suferința dumneavoastră, 
deliraji şi pretindeţi a fi persoane care nu sunteți de fapt. Рагер 
să doriți a fi altcineva decât dumneavoastră ingivà 

- Asta e o nebunie şi o ştiţi prea bine! Mincium sfruntate! 

- Nebunie este un cuvânt dur, domnule Webb, iar 
minciunile nu sunt ale mele. Oricum, profesiunea mea este să 
protejez guvemul de calomme şi de acuzafu neintemeiate care 
ar putea în mod serios să prejudicieze interesele [аги 

- Ca de puldă? 

- Invenţia dumneavoastră, privitoare la o organizaţie 
necunoscută pe care о denunufi Meduza. Sunt sigur că sopa 
dumneavoastră se va întoarce Dacă va putea, domnule Webb. 
Dar dacă msistati cu această invenţie, cu această plăsmuire a 
nunți dumneavoastră chinuite ре care o denumiți Meduza, vă 
vom eticheta drept paranoic şi mincinos patologic, înclinat către 
violență necontrolabilă şi autoinşelare lar dacă un astfel de om 
pretinde că soţia i-a fost răpită, cine sue unde poate duce această 
boală patologică despre care am vorbit? Am fost clar? 

David inchise ochii, cu broboane de transpirape 
Scurgâindu-i-se pe față 

- Ca cleştarul, spuse el încet, şi închise telefonul. 

Paranoic patologic Ticăloșii! Deschise ochiu, vrând 
să-şi verse furia ce-l stăpânea napustindu-se asupra unu! lucru, 
a oricărui lucru! Apoi se opri şi rămase nemiscat in ump ce un 
alt gånd ii străfulgeră prin тиме, gândul salvator Morris Panov! 
Mo Panov putea să-i eticheteze ре cei trei monştri drept ceea се 
ўпа că sunt [ncompetenti şi nuncinosi. mampulaton şi protectori 
ат proprulor interese sau ale unui sistem birocratic corupt. $t, m 
mod sigur, ma: mult decât atât, mult mai mult Apucă telefonul 
şi, tremurând, formă numărul care de atâtea ori în trecut în 
adusese o voce rationalá, calmă, care-l mspira sentimentul valorii 
$t respectul faţă de sine, atunci când simţea că-i mai rámásese 
foarte puţin 

- Рама. ce bine-mi pare să te aud! spuse Panov cu o 
cáldurà sincerá in glas 
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- Mı- teamă că п-а de ce, Mo Este cel таз nenoroat 
telefon pe care [i l-am dat vreodată 

- Er hai. David. nu cred că-i aşa dramatic Am trecut prin 
atâtea . 

- Ascultă-mă! strigă Webb. Marie a dispărui! Au răpit-o! 

Cuvintele i se scurgeau depe buze în dezordine, secvenjele 
temporale se suprapuneau 

- Оргеўече, David! în ordonă Panov Іа-о de Іа inceput. 
Vreau să aud totul de la capăt. De când a venit individul să 
vadă, după  aminurile despre fratele tău. 

- Ce indivi? 

- De la Departamentul de Stat 

- Da! Desigur McAllister, ăsta H e numele 

- la-o de-aici Nume, titlun, functi. Spune-nu şi numele 
bancherului din Hong Kong $1 pentru Dumnezeu. linigteste-te! 

Webb îşi apucă din nou încheietura mâinii cu care ținea 
receptorul. pentru a-şi opri tremurul. Incepu să vorbească 
impunându-şi un calm fals în tonul devent treptat ndicat, stn- 
dent, grăbit In cele din urmă spuse tot ce stia, tot ce putea sâ-şi 
aducă anunte, realizând cu groază că nu-şi amintea lotul 
Golurile, petele aibe il umpleau dc durere $1 reveneau, 
infncogátoarele petele albe ale memoriei Pentru moment, spusese 
totul; nu mat era numc altceva 

- Рама, incepu Mo Panov ferm, vreau să-mi faci un 
serviciu Acum. 

- Ce anume? 

~ S-ar putea să-ţi pară prostesc, char рип nebunesc, dar 
te-aş гиса să tegi afară, pe plajă, şi să faci o plimbare in limgul 
țărmului O jumătate de oră, 45 de mnute, nu mai mult. Ascultă 
oceanul şi valurile care se lovesc de stânci. 

- Nu cred că vorbeşti serios! protestă Webb 

- Vorbesc cat se poate de senos, msistă Mo Adu-p anunte, 
am fost odată de acord amando: că trebune să existe momente in 
care omul să-şi рипа пипѓеа la păstrare Dumnezeu т-с martor, 
cred că eu însunu am făcut-o de mar multe ori decât orice 
psihiatru care se vrea respectat Evenimentele pot să ne 
copleşească. şt. inainte de a ne concentra asupra faptelor. trebue 
să elinnnâm o parte din stres Fă cum їп spun, David In nu mai 
mult de o oră te sun Şi vreau să te găsesc mai calm decât eşti 
acum 

Ceea ce sugerase Panov liniştii. pe un ton de conversație 
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banală, era o nebunie, însă exista о doză de logică in 101 Webb 
mergea de-a lungul | plajei răcoroase, pline de stânci, fără să uite 
o clipă ceea ce se inlâmplase. Cu toate acestea, fie din cauza 
schimbării aerului ori din pricina foşnetelor neincetate ale 
oceanului, descoperi că putea să respire mult mat liniştit, fără 
isteria care acum îl părăsea Se uită la cadranul ceasului luminat 
de lumina lun. Mergea de vreo treizeci de minute: era tol ce-şi 
putea permite Se intoarse pe aceeaşi potecă pe care venise, 
dinspre dunele cu vegetaţie sălbatică spre stradă şi se îndreptă 
către casă, cu pag din ce in ce mai iuți 

Se aşeză in scaunul dela birou, cu ochi atintipi spre telefon 
In sfârşit, sună Ridică receptorul înainte ca fáraitul să se 
oprească. 

- Mo? 

- Da 

- A fost al naibii de fng. Mulţumesc 

- Eu iti mulţumesc 

- Ce а айм? 

Obsesia coşmarulu reincepu 

- De cât ump a dispărut Мапе, David? 

- Nu ştiu O oră, două ore, poate mai mult Сезтропап{а 
are? 

- Nu cumva e la cumpărâtun, sau poate v-aţi certat şi a 
vrut să rămână singură o vreme? Am căzut amândoi de acord că 
uneori lucrurile nu sunt chiar aşa simple pentru еа Tu singur а! 
spus-o 

- Ce dracu” tot indrugj acolo? Este aice o hârtie care explică 
totul! Şi o amprentă însângerată! 

- Da. mi-ai mat spus, dar sunt amânunte mult prea 
incrmunatonit. Ce motiv ar fi avut cineva să facă una ca asta? 

- De unde să stiu? A fost aranjat, ei au aranjat totul E tot 
акі! 

- A anunţat poliția”? 

- lisuse, nu! Nu e treaba poliției! Este a noastră, a теа! 
Nu înţelegi? Сеа aflat” De ce-mi vorbeşti în felul asta? 

- Pentru că aşa trebuie. In toate întălninle de-a lungul 
lunilor în care am stat de vorbă, nu ne-am ascuns ninuc, ne-am 
dezvăluit adevărul unul altuia pentru că tu de adevăr ai nevoie 

- Mo! Pentru Dumnezeu este vorba de Marie! 

- Te rog, David, lasă-mă să termin. Dacă ei mint - şi au 
mat fácut-o şi altâdată - o să aflu şi o să dau totul în vileag 
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N-o să pot să fac altfel, fu sigur de asta Dar o s3-p spun acum 
exact ceea ce mi-a declarat omul numărul doi din secția pentru 
Orientul indepàrtat şi apoi ce mi-a citit şeful secuntàpi 
Departamentului de Stat dm convorbirile înregistrate oficial 

- Oficial? 

- Da, aşa mi-a spus. Conform inregistrărilor, at suspinut 
că ai fost ameninţat; vorbea “incoerent” - ача e cuvântul pe 
carel-a folosit - st at cerut pază suplimentară, imediat Dat fimd 
statutul special al dosarului tău, cererea a fost transmisă mai 
sus, iar cei de sus au spus Daţi-i ce vrea şi pololifi-l 

- Nu pot să cred 

- Stai, că nu am ternunat încă, David Ascultă-mă, pentru 
Că şi eu te-am ascultat 

-OK Continuă! 

- Aşa. la-o uşor Să judecám la rece Nu. taie cuvântul 
rece” 

- Te rog, continuă. 

- Odată ce gărzile au fost puse la postul lor - din nou, 
conform imprimânlor telefomce - at mai sunat de două on la 
Departamentul de Stat pretinzând că gărzile nu-şi îndeplinesc 
datoria Ai spus cà beau in maşini, în fața casei, că râd de tine 
când te însoțesc la universitate si că - iar aici citez - "igi bat joc 
de ceea ce sunt puşi să facă” Subliniez aceasta frază 

= Îşi bat joc? 

- Usurel, David Auci este sfârşitul. рохеўи cu mpnmárile. 
Ai fácut un ultim apel telefonic şi ат declarat emfatic că doreşti 
să fie îndepărtate toate gărzile, pentru că aceştia ў: erau duşmanii 
adevăraţi, ei erau oamenii care vroiau să te ucidă In esenţă i-ai 
transformat pe aceia ce incercaseră să te protejeze in inamici 
care te-ar fi putut ataca in once clipă 

- Și sunt sigur că asta se potn vege foarte bine cu decizule 
psihiatrice care mi-au convertit - sau pervertit - nelimstinle in 
paranoia 

- Intr-adevár. foarte bine, chiar prea bine. spuse Panov 

- Ce fi-a spus omul numărul doi din secha pentru Onentul 
îndepărtat? 

Panov tăcu un moment 

- Nu este ceea ce vrei tu să auzi. David. insă omul a fost 
categoric N-au auzit niciodată de un bancher sau taipan influ- 
ent numit Yao Ming Mi-a mai spus cà, dacă ar fi existat o astfel 
de persoană. la modul in care stau acum lucrunle în Hong Kong 
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i-ar fi ştiut dosarul pe dinafară 

- Crede cumva ca am inventat eu totul? Numele, sopa, 
afacerea cu drogun, locurile, împrejurările, reacpa englezilor? 
Pe Dumnezeu, n-aş fi putut să inventez toate astea пісі dacă ai fi 
vrut; 

3 - Ar fi fost prea mult саг Şi pentrutine, aprobă psihiatrul 
Deci tot ce [i-am povestit eu până acum, auzi pentru prima dată 
şt e farà sens Nu aşa ifi amintesti tu lucrurile, nu? 

- Mo, totul e o minciună! Niciodată n-am sunat la 
Departamentul de Stat. McAllister a verit acasă la noi şi ne-a 
spus amândorura, mie şi Mariei, tot ce [i-am povestit, inclusiv 
afacerea cu Yao Ming! lar acum ea a dispărut, st mi s-a lăsat un 
fir pe care să-l urmez. De ce? Pentru numele luu Dumnezeu, ce 
vor să facă oamenn ăştia cu noi? 

- Am întrebat de McAllister, spuse Panov, dintr-odatá 
funos Reprezentantul pentru Extremul Orient a verificat la 
Departamentul de Stat şi m-a chemat după aceca Cei de-acolo 
spun cà McAllister a plecat spre Hong kong acum două 
săptămâni şt ca urmare a programului său foarte strict nu ar fi 
putut să se afle în acelaşi timp şi in casa voastră in Мате si în 
Hong Kong, 

- Dar a fost aici! 

- Eute cred 

- Ce înseamnă asta? 

- Că printre alte multe lucruri. pot să audă adevărul in 
glasul tău, uneori când tu nici nu рор să-ţi dai seama. De 
asemenea, propozifià "îşi băteau joc” de nu ştiu ce, nu se află, în 
general, în vocabularul unui psihotic într-o stare foarte agitată. 

- Nu înţeleg ce vrei să sput 

- Cineva a observat unde eşti angajat şi cum їр câştigi 
existența şi аро! s-a gândit cá ar putea adăuga ceva vocabular 
mai elevat Pentnu culoarea locală, in cazul tău 

Apoi Panov răbufiu 

- Dumnezeule, ce dracului fac oameni ăştia? 

- Mă aşează deocamdată pe un bloc - start, spuse Webb 
moale Mă pun pe urmele unun vânat. oricare va fi el 

- Ticăloşii! 

- Asia se numeşte recrutare. 

David privi în gol, înspre perete. 

= Nu te băga Mo, nu poți face nimic Au toate piesele la 
locul lor Sunt recrutat 
76 


Apoi închise telefonul. 

Ameţit, Webb ieşi dm biroul sáu modest afară in hol, 
privind mobila răsturnată şi lămpile sparte, cioburile împrăștiate 
în toate părțile pe podeaua sufragenei. Apoi, cuvintele spuse de 
Panov puţin mai devreme її revenirà în minte. “sunt amănunte 
mult prea incnmunatoru”. 

Abia realizánd unde-l duceau paşii, se apropre de uşa de 
la intrare şi o deschise Se sili să se unte la amprenta mâinii din 
centrul lambnului de sus, cu sângele închegat întunecat in Iu- 
mma felinarelor Se trase mat aproape şi о examină. 

Era urma unei mâini, dar nu o amprentă Se observa bine 
conturul imprimat al mâinii: cu palma şi degetele răsfirate, clar, 
fără nici un defect în forma însângerată, nici o dungă sau 
crestătură pe care o mână însângerată, sprijinită da lemnul dur, 
ar fi putut să o lase, nici un semn de identificare, sau vreun 
element izolat care să dezvăluie caracteristici particulare Era 
ca o umbră întinsă, pictată pe o bucată de sticlă, un singur plan 
fără adâncimi Probabil o mănuşă” O mănuşă de cauciuc” 

David îşi întoarse privirea, si se indreptà încet către scara 
din centrul holului, cu gândul la cuvintele rostite de un alt bărbat 
Un bărbat ciudat, cu o voce care te hipnotiza. 

“Poate că ar trebui să exammaț biletul cu ma: multă 
atenpe V-ar putea deveni mai clar cu ajutor psihiatric" 

Webb începu deodată să urle disperat, groaza dinăuntrul 
său crescând, în timp ce alerga, pe scări şi se îndrepta în fuga 
spre dorinitor, unde rămăsese privind țintă la biletul dactilografiat 
de pe pat Й apucă cu temă, şi îl puse pe masa de toaletă a soției 
sale. Apo aprinse veioza şi începu să studieze caracterele la 
lumină 

Dacă inima dm pieptul lui ar fi putut să explodeze, in acel 
moment ar fi aruncat totul în aer. Jason Bourne, însă examină 
hârtia dinaintea sa cu răceală 

Usoara înclinație, neregulată, 2 “r”-unilor era vizibilă, ca 
“d”-urile cu codifele intretàiate la jumâtate 

Blestemapi! 

Biletul fusese scris la propria sa maşină. 

Recrutare. 
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CAPITOI-UI- 6 


Asezat pe stâncile de deasupra plajei, David stia că mai 
întâi de toate trebuia să gândească lumpede. Trebuia să înţeleagă 
ce-l aştepta şi la ce se aşteptau de la el Apoi cum să dejoace 
planunle celor care-l mampulau Însă mai presus de toate, ştia 
că nu trebuie să intre în panică; un om cuprins de panică devenea 
periculos, şi riscá să fie eliminat. Dacă îi cedau nervi, isi semnă 
propria condamnare la moarte şi pe a Marier. Era foarte simplu. 
Totul era atât de şubred, cumplit de şubred. 

David Webb nu avea ce câuta aici Jason Bourne trebuia 
să preia controlul. Era o nebunie! Мо Panov îi spusese lui Webb 
să se plimbe pe plajá cu o oră în urmă, iar acum Jason Boume 
stătea acolo, reflectând asupra unor lucrun pe care numai acesta 
le putea gândi. Era nevoit să-şi lege o parte din el у! să o accepte 
pe cealaltă. opusă primei In mod ciudat, nu 1 se părea atât de 
imposibil, şi nici măcar mtolerabil, deoarece soarta Mariei era 
în joc Iubirea lui, singura lui iubire. Nu gândi aşa spuse Jason 
Bourne. Мапе reprezintă un obiect valoros ce-ţi aparține şi p-a 
fost luat. Trebuie s-o aduci înapoi! David Webb Nu, nu un obiect 
ci viaţa mea! ° 

Jason Bourne: Atunci încalcă toate regulile! Găseşte-o! 
Adu-o inapoi la tine! 

David Webb Nu уйи cum. Ajulă-mă! Foloseste-mà! 
Foloseşte tot ce-ai învăţat de la mine. Tu defit controlul, I-ai 
deţinut ani întregi Erat cel mai bun din Meduza. Mai presus de 
toate era stăpânirea de sine Ai fost conşuent de acest lucru si de 
asta ai reuşit să supraviejuiesti 

Stăpânire de sine. 

Ce cuvinte simple! Ce incredibilă necesitate! 

Webb cobori de pe stânci şi o роп din nou pe poteca 
năpădită de vegetație sălbatică spre stradă, îndreptându-se inapoi 
către vechea casă construită în stil victonan, urând-o pentru golul 
brusc, infricogátor şi nedrept pe care-l adăpostea Din mers, un 
nume îi străfulgeră prin minte, care reveni şi deveni obsedant 
“Treptat, chipul corespunzând acelui nume pnnse contur în mintea 
sa - încet, căci amintirea stâmea in David o ură nu mai puțin 
violentá decât tristeţea pe care de asemenea o evoca 

Alexander Conklin incercase să-l ucidă - de două оп - st 
de fiecare dată fusese foarte aproape. Dar Alex Conklin, con- 

79 


form mărturisirilor sale şi de asemenea, numeroaselor şedinţe 
psihiatrice cu Mo Panov şi amintirilor vagi, ce-i veneau in nunte, 
fusese bun prieten cu agentul secret Webb, cu sofia lui tailandeză 
şi cu cei trei copii at lor în Cambodgia, într-o altă viață. Când 
moartea căzuse din cer, umplánd fluviul cu şiroaie de sânge, 
David fugise orbeste la Sargon, în furia lui necontrolată. Acolo 
prietenul său din C LA , Alexander Conklin, îi găsise un loc în 
batalionul nelegitim numit Meduza 

. Dacă vet putea să supravietutegti antrenamentului din 
junglă, vei fi ales. Dar fii cu ochii pe er, pe fiecare in parte, in 
отсе clipă! Sunt în stare sã-p taie mâna ca să-ți ta ceasul. Acestea 
erau cuvintele pe care Webb st le aducea aminte, cuvinte rostite 
de glasul lun Alexander Conklin 

Supraviejuise antrenamentului crâncen şi devenise Delta. 
Nici un alt nume, numai o literă dm alfabetul grecesc. Delta 
Unu Apoi, după război, Delta, deveni Cain Cain este pentru 
Delta si Carlos este pentru Cain Азга era mânuşa aruncată lui 
Carlos, asasmwul notoriu. Creat de Treadstone 71, un asasin 
пити Cam trebma să-l prindă pe Şacal. 

Cain, un nume sub care lumea interlopă europeană ştia 
că se ascunde de fapt Jason Bourne cel din Asia, fusesetrădat de 
către Conklin Un simplu gest de încredere din partea lur Alex 
ar fi schimbat totul, dar Alex nu avusese putere să facă acest 
pas; propria lut înverşunare a exclus acest gest итап A crezut 
în latura negativă a personalitátu fostulu sáu prieten fiindcă 
sentimentul ргорпиіш său martinu l-a făcut să vrea să creadă 
în ea Astfel şi-a recăpătat increderea de sine, convingându-se 
că era mai bun decât fostul sáu pneten In vremea Meduzet, 
piciorul hu Conklin fusese ciopârțit de explozia unei mine şi 
astfel s-a pus capăt carierei sale strălucite de strateg Un invalid 
nu putea lucra în teren, unde o reputație mereu în creştere l-ar fi 
putut ridica în ierarhia canerelor unor oamen: ca Allen Dulles 
şi James Angleton, iar Conklin nu avea viclenia necesară 
infruntánilor birocratice de la Langley Cu timpul se vesteji, un 
strateg extraordinar, nevoit să privească oamem inferiori ca 
valoare luándu-t-o înainte în timp ce toți cei care veneau să-i 
ceară sfatul o făceau pe ascuns Creierul de altădată al Meduzei 
rămas pentru totdeauna în umbră, primejdios, ținut la distanță. 
Do: am de abstinentá impusă, până un om cunoscut sub numele 
de “Călugărul” - ım Rasputin al Sewiculor secrete - îl scosese 
din această izolare. Motivul era арапра unui David Webb, ales 
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pentru o nusiunc specială. pe care Conklin il cunoştea de am de 
zile S-a inființat Treadstone 7 |. care 1-a născut pe Jason Bourne 
cu Carlos. Şacalul. ca [пиа Timp de aproape trei ani. Conklin 
pu іп mână cea mai sofisticată şi mai secretă operaţiune. până 
când scenariul se prăbuş o dată cu dispariha lui Jason Bourne 
ў cu disparipa une: sume de peste cinci mihoane de dolari 
dintr-un cont secret al lui Treadstone 71. aflat în Zunch 

Рага vreun argument care să demonstreze contrariul. 
Conklin presupuse tot ce putea fi mai rău Legendarul Jason 
Bournetrádase: viața în lumea interlopă devenise prea grea pentru 
el şi tentaha de a incepe o viatá nouă cu ajutorul а cimci пиһоапе 
de dotari. fusese prea mare pentru ач putea rezista Mai ales 
pentru еї, япш ca fiind un cameleon, un specialist poliglot în 
stare să-şi schimbe înfăţişarea st sutul de мај cu atâta uşurinţă. 
încât putea put şi simplu să dispară О capcană pentru un asasin 
fusese pusă în mişcare dar momeala se evaporase dovodmdu-se 
a fi fost doar un hoţ inventiv Pentru Alexander Conklin aceasta 
nu era doar o ingclátorie, ct o trădare mtolerabilă Ţinând seama 
de toate prin care trecuse, piciorul, nu mai mult decât o greutate 
mcomodă. dureros mplantată în carne Cariera. odată strălucită. 
acum distrusă. viaja personală copleșită de o singurătate ре care 
пита un devotament total pentru Agenhe putuse să o ma: umple, 
un devotament care insă nu era reciproc - ce drept aveau alti să 
trădeze” Cine altcineva mai dáduse atâta cât dăduse el? 

Astfel. prictenul său cel mat apropiat. cândva - David 
Webb. devem duşmanul său - Jason Bourne. Nu un duşman pur 
я simplu. ct o obsesie El participase la crearea nutului, şi tot el 
il va distruge Prima incercare fusese cu ajutorul a doi cruninali 
plăut în suburbnle Parisului 

David se infioră la aducerea aminte. pâstrând i incă vie in 
fata ochilor imaginea Іш Conklin. îndepărtându-se învins 

A doua incercare de asasmat şi-o amintea foare vag, 
Probabil niciodată nu şi-o va reaminti complet Se intâmplase 
pe strada Nr 71 din New York. sediul secret al orgamzaţiei 
Treadstone o capcană ingemoasă pusă la cale de Conklin. 
ziüdámicitá prin eforturile disperate зіс lur Webb de a supraviețui 
я. ciudat. de prezenţa lui Carlos.* 

Mai (агаи. atunci când adevărul тезе la rvealá. şi anume 
că 1rădătorul” nu trádase ci suferise de o boală mintală numită 
* Toate sefennile de mar sus se tas la acțiunea romanului `" Identitatea lui 
7 - Editura ЕМ - Comentalm 1995 
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amnezie. Conklin cedase nervos In timpul lumilor cumplite de 
convalescenţă ale Іш David in Virginia, Alexander a încercat de 
mai multe on să-şi viziteze fostul prieten, să-i explice, să-i 
povestească săngeroasa întâmplare, să-şi ceară iertare cu fiecare 
părticică а бизе sale 

David nu găsise тїсї o umbră de iertare în sufletul său 

- Dacă intră pe uşa asta, îl omor! fuseseră cuvintele 1ш 

Situaţia e acum alta, gândi Webb. în timp ce-și rufi pasu 
către casă Indiferent de greşelile si de duplicitatea lui, Conklin 
dispunea de o іше şi de surse de informație pe care puţini le 
aveau în servicule secrete, ambele dezvoltate de-a lungul multor 
ant de serviciu devotat David nu se gândise la Alexander de lum 
de zile, se gândi la el acum şi brusc îşi aduse aminte ultima dată 
când îi fusese pomenit numele. Mo Panov dăduse verdictul: "nu 
pot să-l ajut pentru că nu vrea să fie ajutat Îşi va căra cu el 
ultima sticlă cu băutură până în sala ata spațioasă, ascunsă, 
destinată operațiunilor secrete, beat mort. Mă indoiesc că prinde 
pensia, la sfârşitul anulu Pedeaită parte, dacă mar umblă multă 
vreme beat. s-ar putea să-l lege cât de curând într-o cămaşă de 
forţă. са să-l scoată din circulație Jur că nu ştiu cum reuşeşte să 
ajungă la slujbă în fiecare zi " 

Panov rostise aceste cuvinte cu mat mult de cinci luni în 
urmă Dar Conklin era încă pe poziție 

Inu pare rău, Mo. Viata hu пи mă mar mtereseazá in 
теі un fel. În ce má priveşte, e un om mort. 

Nu mai era însă mort acum gândi David, in timp ce urcă 
în goană treptele pridvorulur uriaş Alexander Conklin era încă 
în viaţă, beat ori nu, şi ctuar $ murat in bourbon, îşi avea sursele 
sale, relaţiile pe care le intretinuse într-o viață întreagă de 
devotament dăruită unei luni a ituziilor, care în final il respinsese 
Ináuntrul acelei lumi, datoriile erau plătite de teamă. 

Alexander Conklin. Numărul unu pe lista lui Jason 
Bourne 

David descluse uşa si, pentru a nu ştiu cata oară. contemplă 
holul, dar ochii lu nu mai vedea dezastrul 

Logica îl îndemna să se întoarcă în birou de unde va trece 
la acţiune Fără ordine nu era decât confuzie. însă confuzia 
genera intrebăn - rar el nu şi le putea ретше Totul trebuia să fie 
precis înăuntru realitátu pe саге o crea. astfel incât aceasta să 
distragă atenpa asupra altor lucruri 

Se aşeză la masă $J încercă să se concentreze. In fata lui 
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se afla ca întotdeauna caietul cu spirală cumpărat de la librária 
facultăți Intoarse coperta groasă şi il deschise la prima paginá 
întinzându-se după un creion. Nu putea să-l ridice! Mâna în 
tremura atât de tare încăt întregul corp incepu să т se zguduie 
Îşi finu răsuflarea şi strânse pumnul inclestat până când unghule 
t se infipserá în carne Inchise ochi după care în deschise, 
forţându-şi mâna să apuce creionul, ітрипапаи- să-şi facă 
treaba. Incet, cu stángácie, degetele apucară creionul subțire si 
galben apoi il aşezară in pozitia de scris Cuvintele erau aproape 
ihzibile, dar se găseau totuşi acolo. 

Umwersitatea - telefon pregedintelui şi decanului. 
Problemă famholà, пи Canada - poate fi depistat. Inventeazá 
- poate ип frate in Europa. Da, Europa. Concediu - scurt 
concedim. Imechat. Jimem legătura. Casa - de sunat agentia 
imobiliară - aceeaşi poveste. Rugat Jack să verifice periodic. 
Are cheia. De intors termostatul la 60°. Corespondenta -de 
completat formularul la poştă: (păstrată toată corespondenta). 
Ziarele - anulate. 

Aceste lucruri mărunte, neînsemnat de mărunte - ruuna 
zilnică atât de neînsemnată - devenirá tenbil de umportante acum 
Trebuia să țină seama neapărat de ele pentru a nu apărea nici un 
semn de abatere de la viața de zi cu zi fără o revenire plănuită 
Era vital, trebuia să-şi reamuintească fiecare lucru în parte 
Întrebările trebuuau reduse la muumum, specutațnle inevitabile, 
pnute la proporțn rezonabile, ceea ce însemna că va trebui să 
prevină evidenta concluze cum că, intr-un fel sau altul, recenta 
poveste a gărzilor duse la. plecarea іш in concediu Pentru а 
inlátura once asociere de idei, cea mat potrivită metodă era de a 
sublima durata scurtă a concediul, scoțând problema din 
discuție "Dacă, din întâmplare, vă trece prin cap că plecarea 
mea are cea mat mică legătură cu interesul meu pentru siguranța 
personală, ei bine. vă înşelaj! Acesta e un subiect incheiat; tot 
nu face prea multe parale " 

Va şti mai bine ce răspunsuri să dea atunci când va vorbi 
cu președmiele şi decanul universitâțu: reacţiile lor il vor ghida 
Dacă mai era ceva care să-l ghideze acum Dacă mai era capabil 
să gândească Nu te opri - dà-i inainte! Миса creionul! Umple 
pagina cu lucrurile care trebue făcute - apoi altă pagină, şi apoi 
alta! Paşapoarte, inițiale de pe portofele, portmonee. şi cămăşi 
care să corespundă cu numele folosite. rezervări - pentru bilete 
de avion - zboruri - ocolite, nu rute directe - Oh, Dumnezeule! 
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Unde’? Marie! Unde eşti” 

Opreste-te! Controlează-te! Eşti in stare, trebute să fit in 
stare N-ai de ales, asa că fit ce at fost odată Fii ca de stâncă! 
Fu de stâncă! 

Luat pnn surprindere, “zidul” pe care începuse să şi-l ndice 
împrejurul său fu dintr-o dată sfărâmat de sunetul asurzitor al 
telefonului aflat la câţiva centimetri de mâna sa, pe birou Рим 
spre aparat. apoi înghiți în sec. intrebándu-se dacă тат este 
capabil să răspundă cât de cât normal Telefonul sună din nou 
cu o insistenţă teribilă N-ai de ales! 

David ridică receptorul. strângându-l cu asemenea putere. 
încât incheieturile degetelor 1 se alimră Reuş: să pronunje un 
Singur cuvânt: 

- Dat 

~ Aici centrala telefonică aeriană. transmisie prin satelit 

~ Cine? Ce-aţi spus? 

~ Avem o convorbire radio aeriană pentru un domn Webb 
Sunteţi cumva domnu! Webb? 

- Da 

- Imaginea а tot ce-l înconjura se sfárámá dintr-o dată in 
mu de bucăţi. ca o oglindă, fiecare in parte provocándu-i un 
chin cumplit 

- Davd! 

~ Marie? 

~ Nu intra în pamcá. rubitule! Mă auzi. nu intra în panică! 
Vocea ei răzbătea printre paraziți! emisici. încerca să nu ре dar 
nu reugea 

- Eşti teafárá? Biletul spunea cà eşu rănită! 

- N-am nimc. Câteva zzănietun. atâta tot 

- Unde esti? 

+ Deasupra oceanului Insă sunt sigură că o să afl ma 
multe de la ei. Eu nu ştiu. m-au drogat 

- Oh. lisuse! Nu mai suport' Te-au гари! 

- Adună-te. David. Eu $пи cát iti e degreu, ei nu Injelegi 
ce vreau să spun? Ei nu уйи! 

Мапе it trimetea un mesaj codificat. nu era greu de 
desciftal. Грина să fie chu non omul pe care-l ura. Перта, să 
redeviă Jason Bourne, asasunl care trăia sub mfafisarea Im 
Davut Webb 

- In regulă. Da. in regulā Aproape câ innebuniseni! 

- Vocea ір este amplificată 
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- Bineînţeles 

- Mă lasă să vorbesc cu une ca Să stn că suni іп маја 

- Ti-àu făcut vreun rău? 

- Nu intenționat. 

- Ce гаси’ înseamnă “zgânetunle”” 

- M-am zbătut M-am bătut спе! Şi ştii cá am ceva forţă 

- Oh. Dumnezeule 

- David, te rog! Nu- lăsa să-p facă una ca asta! 

- Mie? Poate fre! 

- Ştiu, iubitule Cred că incearcă să te testeze, inelegi? 

Din nou mesajul. Trebuia să fie Jason Bourne pentru 
amândoi - pentru уеде amándorura 

~ Bine. Da. în regulă, spuse David coborându-şi vocea, 
încercând să se stăpânească 

- Când s-a întâmplat” întrebă el 

- Ал dimineață, cam la o ога după ceat plecat 

- Azi dimineață” Cum? 

- Au sunat la usé. Doi bărbați. 

- Cine? 

- Imi dau voie să spun cà sunt din Oncntul Indepártat De 
fapt. nici nu ştiu mai mult decât atâta Mi-au cerut să-i urmez şi 
am refuzat Am alergat în bucătarie $ am văzut un cuțit l-am 
înfipt cuptul unuia dintre ei în mână 

- Amprenta таи de pe uşă. 

- Nu înțeleg 

- N-are umportanță 

- Cineva vrea să vorbească cu tme, Рама Ascultă-l. dar 
nu cu mânie - nu роти impotriva lui - pricepr? 

- Foane bine Da, pricep 

Vocea se făcu auzită pe fir Era sovárelicá darclară Omul 
vorbea o engleză aproape perfectă. probabil învățase lumba de 
la un englez. « sau de la cineva саге trâisc in Anghia Oncun, ега 
evident orientală: accentul. din partea de sud а Спе. mtonafia, 
vocalele scurte şi consoanele tàtoase. tipic cantoneze 

- Nu intenjionám să-i facem vreun rău soţiei 
dumneavoastră. domnule Webb. dar dacă este necesar. nu vom 
putea evita acest lucru 

- N-aş face asta. dacă aş fi in осш] vostru. văspunse David 
cu răceală 

- Vorbeşte Jason Bourne? 

- Сма el 
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- Asumarea este primul pas în înțelegerea noastră 

- Ce înţelegere? 

- l-ați răpit cuiva un lucru de mare valoare 

- Si voi mi-aţ răpit un lucru de mare valoare. 

- Dar care trăieşte 

- Si'ar fi bine s-o facă în continuare 

- Cealaltă persoană este moartă Dumneavoastră ап 
ucis-o 

- Sunteţi sigur? 

Boume nu recunoştea decât dacă era în interesul lui să o 
facă 

- Suntem foarte siguri 

- Ce dovadă aveţi? 

- Ap fost văzut. Un bărbat inalt, ascuns în umbră, gonind 
pe condoarele hotelului şi pe scările de incendiu cu nuşcăn de 
pisică sălbatică 

- Оес, n-am fost văzut cu adevărat, nu-i aşa? Nici n-aş fi 
putut fi. Mă aflam la ти de kilometri depărtare. 

Bourne isi lăsa întotdeauna o portifá de scăpare 

~ In acest secol al vitezei in care trámi, ce mai contează 
distanța? Orientalul făcu o pauză. apoi adăugă tăios 

- V-aţi anulat contractele pentru o perioadă de cinci zile 
acum două săptămâni şi jumătate 

- Şi dacă v-aş spune că am fost la Boston la un simpozion 
pe tema studiului dmastulor Sung şi Yuan, ceva foarte obişnuit 
în munca mea 

- Sunt surprins, - interveru bărbatul, curtenitor - cà Jason 
Bourne poate oferi o asemenea scuză puerilă. 

Nu vroise să meargă atunci la Boston Sunpozonul nu 
avea nici o legătură cu subiectul preiegerilor lui, însă 1 se ceruse 
oficial să participe Cererea venise de la Waslungton, din partea 

* Programului de Sclumbun Culturale prm intermediul Catedrei 
de Studi Onentale a umversităţu Iisuse! Nici un amănunt nu 
fusese scăpat din vedere 

- Scuză pentru ce? + 

- Pentru a vă fi aflat acolo unde de fapt nu afi fost Mulhmi 
amestecându-se printre exponate, anumifi oameni plátifi ca să 
jure că ati fost acolo 

- E ndicol, ca să nu spun că ar fi o treabă de amator Eu 
nu- plătesc pe alţi 

- Dumneavoastră ар fost acela care a fost plătit 
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- Eu? Cum anume? 

- Prin untermediul aceleaşi banci de care v-aţi folosit şi 
altă dată La Zürich Banca Gemeinschaft din Zurich - cea de pe 
Bahnhofstrasse, desigur 

- Ciudat. n-am primit nici un extras de cont, spuse David, 
ascultând atent 

- Pe vremea când erat: Jason Bourne în Europa. пи ауеаў 
nevoie de aşa ceva. deoarece detineati un cont tret - zero - cel 
mai secret, ceea ce în Elveţia înseamnă top - secret. Dar noram 
gásit сора unui transfer către Gemeinschaft printre hârtule unu 
individ - mort, desigur 

- Desigur Dar nu omul pe care se presupune că l-am 
omorât eu 

- Nu, bmeinţeles Ci acela a dat ordin са туаш 
respectiv să fie omorăt, împreună cu un lucru scump patronului 
meu 

7- Un lucru scump e un trofeu, пич aşa? 

- Amândouă se câștigă, domnule Bourne. Destul cu 
vorbária Dumneavoastră suntefi dumneavoastră Plecafi cât se 
poate de repede şi indreptapi-vă spre Kowloon, la Hotelul 
Regent Înregistraţi-vă sub ce nume donp, dar сеге}! apartamentul 
6 - 9 - 0 - spuneți că v-a fost rezervat 

- Cât se poate de convenabil Propriile mele camere 

- Asta vă va scuti de o pierdere mutilă de timp 

- In schimb, imi va lua ceva timp să îmi rezolv problemele 


aici 

- Suntem sigun cà nu уеп declanşa vreo alarmă şi că veţi 
face treaba cât se poate de repede. Fih acı până la sfârşitul 
săptâmârmi 

- Contap pe amândouă Dap-mi-o din nou pe sofia mea 

- Regret. insă nu pot 

- Pentru numele іш Dumnezeu, puteți asculta tot ceea ce 
vorbim! 

- Veti vorbi cu ea când veni ajunge în kowloon. 

Urmă un deciic repetat şi nu se mat auzi nimc pe lime in 
afară de paraziji emisiei David inchise telefonul, forta cu саге 
strânsese receptorul lăsându-i un cárcel dureros între degetul 
mare şi arătător lsi descleştă pumnul şi îşi scuturà violent mâna 
Se bucura că durerea il readucea la realitate. treptat Apoi isi 
apucă mâna dreaptă cu cea stângă şi tinánd-o nemişcată. îşi 
presă degetul mare in Jocul unde il apucase câi celul. după care. 
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în ump ce urmărea cum 1 se destind degetele, se gândea la cc 
trebuia să facă, fără să piardă un singur minut cu toate acele 
esenţiale lucrun neinsemnate Trebusa să-l găsească imediat la 
Washington pe Conklin, ticălosul care incercase să-l omoare ziua 
în annaza mare pe strada 71 din New York Alex, beat sau treaz. 
nu făcea nici o deosebire între orele zilei şi cele ale поріп, după 
cuin nici operațiunile pe care le cunoştea prea bine. nu {тези 
seamă de noapte sau de zi. fiindcă în munca һи ele nu existau 
Nu exista decăt lumina tubunlor de neon dm birourile care nu 
se închideau nrciodatá Dacă va fi nevore, îl va strânge de gât pe 
Alexander Conklin, până când sângele în va {ат prin ochit аза 
de şobolan, va afla tot ceea ce va {гейш să afle, fiindcă Conklin 
era singurul care putea obține mformaţule de care avea nevoie 

Webb se sculă sováielnic de pe scaun şi, icsind din birou, 
sc duse în bucătărie unde îşi turmă ceva (аге. fericit că. desi mâna 
încă ü mar tremura. о făcea mult mau puțin ca іпаиме 

Pentru uncle din sarcini putca delega pe altcineva 

Jason Botine nu făcea asta mciodatā, dar c! era incă David 
Webb şi se gáscau câțiva oameni în universitate în cae putea să 
аа deplină încredere - desigur nu spunându-le adevărul. ci o 
minciună bme formulată Când se intoarse în biroul său. la 
telefon. se hotărâse deja asupra celu care-i va folosi drept 
wtermediar “Intermediar” - pentru numele lui Dumnezeu! Un 
cuvânt din trecut pe care credea că fusese indreptățit să-l uite 
Dar tânărul va face ce- cere. in lucrarea sa de diplomă avea să 
fie notată de profesorul David Webb 

Profită de orice atu. foloseşte-te de el ca să provoci înca 
Sau să trezeşu nula. indtferent că e vorba de bezna cea mai adâncă 
sau de lumima orbitoare 

- Alo. James? David Webb la telefon 

- Và salut. domnule Webb Ce-am zbáircii? 

- Nat zbárcit mmc Jim. trebuie neapărat să te rog ceva 
Lucrurile s-au precipitat în jurul meu şi aş avea nevoie de ajutor 
Crezi că poti să mi-l dai? Va lua ceva timp 

- Spuneți 2 

~ Et bine, intre noi fie vorba - st ți-aş fi recunoscător dacă 
ar rămâne doar între not - trebue să lipsesc pentru o săptămână, 
poate chiar două şi vreau sã- telefonez celor de sus să le sugerez 
că ai putea sá-imi ш locul Nu e nici o problemă pentru time. 
1ásturnarea de Ia putere a lur Manchu şi acordurile chino-rusc. 
care sună foarte familiat astăzi 
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- 1900 pânăpela 1912, spuse candidatul la diploma stăpân 
pe sme 

- Poti să te mai uiti peste texte Nu ша de japonezi. de 
portul Arthur $ de bătrânul Teddy Roosevelt. рш totul în ordine 
şi faci nişte paralele, asta fac şi eu 

- Se poate Se face Cum rămâne pentru тате? 

- Trebure să plec la noapte. Jim. sopa mea e deja pe drum 
A un creion? 

- Da 

- Te rog să te duci la difuzarea presei şi la poştă şi să le 
spur să păstreze totul - semnează tu tot ce trebiue Аро sună la 
agenția Scully în oraş şi discută cu Jack sau cu Adele Spune-le 
să 

Candidatul era recrutat Următorul telefon fu mult mar 
uşor decât sc agteptase In onoarea lu însuşi. preşedintele 
universități dădea o recepție la reşedinţa propric. şi era cu mult 
mai intercsat de discursul care îl aştepta decât la o neașteptată - 
sau neobişnuită - plecare a unw profesor - asociat 

- Càutati-l pc domnul decan vă rog domnule Webb 
Eu n-am тр să mă осир de asta acum! Eu trebiuc să та осор 
de strângerea de fonduri. fir-ar să fic’ 

Cu decanul nu fu char aşa uşor 

- David. e cumva vreo legătură cu oameni care-ţi dădeau 
târcoale săptămâna trecutá? Vreau să spun. prietene. că sunt 
unul dintre pupi de-aici care ştiu că ar fost implicat in niste 
afaceri foarte secrete cu cei de la Washington 

- Nimic dc felul ăsta. Doug Aia a fost o prostie de la bun 
început. asta nu e Fratele meu a fost serios accidentat. magma 
їш e complet distrusă Trebuie neapărat să plec la Paris pentru 
căteva zile, poate o săptămână Asta e tot. 

- Am fost şi eu la Paris acum doi ат Şofent sum nebuni 
de legat 

- Nu mat râu decăt cei dim Boston. Doug, şi mci pe departe 
ca cei din Caro 

- Ştiu eu. cred că pot să aranjez Оѕар(атапа nu înseamnă 
о etenntate. şi Johnson a lipsit aproape o lună cu pneumoma 
ka 


- Am aranjat deja - cu aprobareata. desigur Jum Crowther. 
carc +rea să-şi ia diploma imi va pne locul E vorba de material 
pe care-l cunoaște. şi va face treabă bună 

- Oh. da. Ciowther. un tânăr foarte degrepr. în cruda bârbu 
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Niciodată nu am avut încredere іп bărboşi. dar asta mi se trage 
dm anu "60. 

- Lasă-ţi barbă Îţi va dispărea neîncrederea 

- Mă faccă n-am auzit Dar eşti sigur că treaba asta n-are 
nimic de-a face cu indivizii de la Departamentul de Stat? Trebuie 
să-nu dai mai multe amănunte, David. Cum il cheamă pe fratele 
tău? La ce spital din Pans se află? 

- Nu ştiu spitalul, dar poate Mane îl ştie; ea a plecat azi- 
dimineaţă La revedere, Doug, Ip telefonez тате sau poimâine 
Тгебше să ajung la aeroportul Logan din Boston 

- David? 

- Da. 

- De ce am senzaţia că n-ai fost complet sincer cu mine? 

Webb îşi aduse anunte 

= Pentru că n-am mai fost pus niciodată în situapa asta. 
spuse el. Să cer o favoare unui prieten din pricina cuiva la care 
тїсї nu vreau să mă gândesc 

Apoi David întrerupse convorbirea. 


* 
жох» 


Zborul de la Boston către Washington fu innebunitor din 
cauza unu: profesor “fosihzat” de pedantenie care îşi avea locul 
în avion alătun de David Vocea bărbatului era foarte initantă şi 
cu toate că David aproape nu dădea nici o atenţie discursuluu, 
acesta o finu tot aşa până la sfârşitul câlătoriei “Când aterizará 
la aeroportul național din Washington, profesorul recunoscu 
adevărul 

- Am fost phcticos suu. dar và rog să nu mi-o luaţi în 
пите de râu Mi-e о frică grozavă de câlătorule cu avionul şi 
pentru ca să imi mai dispară teama, vorbesc tot timpul Pentbil. 
nu-i aşa? 

- Deloc, dar de ce n-aţi spus aşa de la inceput? Nu e ni 
о crimă 

- Probabil din cauza fricu de ridicol 

- Imi voi anunt: de aceasta data viitoare când voi sta lângă 
cineva asemeni dumneavoastră 

Webb zâmbi 

-Probabil vot putea chiar să-i fiu de folos. 

- Sunteţi foarte amabil Và multumesc Уа mulţumesc 
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foarte mult 

- Pentru pufin 

David ist гесирсга geamantanul de pe bandă si tesi din 
aeroport căutând un taxi, enervat că acestea nu luau persoane 
singure, neinsofite, şi insistau ca doi sau mat mulți pasageri ce 
mergeau în aceeaşi direcție să le ocupe Insofitoarea o femeie. o 
femeie foarte atragátoare ce folosea direct gesturile împreună 
cu niste prvini rugătoare. Pentru el nu avea nici un sens aşa ca în 
dădu de înţeles să nu spere în schimb ir тиити pentru că îl 
dusese primul la destinape 

David îşi luă o cameră la hotelul Jefferson, pe strada Nr. 
16, sub o identitate falsă, inventate ре moment Hotelul fusese 
ales cu grijă, se afla la o mică distanță de apartamentul lui 
Conklin, acelaşi in care ofițerul C 1 A. locuise aproape 20 de 
ani când nu era plecat interen. Era o adresă pe care David avusese 
grijă să o obpiná înainte de a părăsi Virginia - din nou instinctul, 
acea neincredere wscerală Avea şi un număr de telefon, însă 
stia că nu-i va fi de folos, nu putea să-i telefoneze lut Conklin 
Fostul strateg şi-ar fi pregătit apărarea. mai mult mental decât 
fizic, sar Webb dorea să-l ia pe nepregătite. Va apărea din senin, 
revendicând o datorie care trebtua achitată 

David se uită la ceas. era douăsprezece fără zece noaptea, 
un moment ca oricare altul, sau chtar mat bun decăt altele Se 
spălă. isi schimbă cămaşa şi. in cele dm urmă, scoase una dintre 
cele două arme demontate din geanta groasă, căptușită cu fohe 
metalizatà pe care o [musc in geamantan Asamblá arma la loc, 
testă mecanismul de tragere. şi-i puse incárcátorul Ist întinse 
mâna care ținea arma şi o studie, satisfăcut că nu observă mci 
ип tremur Cu opt ore în urmă nu ar fi crezul că poate пе o 
armă în тапа, de teamă să nu se descarce. Asta insă cu opt ore 
în urmă, nu acum Acum o simţea confortabil. o bucată din el, o 
prelungire а Іш Jason Boume 

legi dm hotel $ o apucă in jos pe strada Nr 16, luánd-o la 
dreapta. la primul colţ $t studimd numerele dc pe clădirile vectu. 
foarte vech, ca anunteau de сопѕігисіше cun cărămidă din 
partea estică. a oraşului New York Era o logică curioasă in 
această observaţie, ținând seama de rolul pe care-l jucase Conklin 
în proiectul Treadstone. gândi el. Casa Treadstone de pe strada 
71 cin Manhattan. сга de cárámidà st avea o configurație ciudată. 
cu ferestrele de sus. colorate intr-o nuanţă de bleu. O vedea clar 
ў auzea vocile atât de дейи. fără să-i pătrundă cu adevărat 
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sensul. uzina in care se născuse Jason Boume 

- Fă-o din пон! 

- Al cm e clipul ăsta? 

- Care-i este trecutul? Metodele? 

- Gregit! Сғеуеун' Іа-о de la capăr! 

- Сте e acesta” Care este legătura cu Carlos? 

- Fir-ar al draculm, gândeşte! Nu-ti рон pernnte să 
gregegn 

O clădire de cărânndă Unde se născuse celălalt ms din 
cl. cel de care avea atâta nevoie acum Iată şi apartamentul lui 
Conklin. Státea la etajul Il. cu fata la stradă Lumuule erau 
aprmse. Alex era acasă şi era treaz Webb traversă strada. 
conşhent de burmţa care umpluse brusc atmosfera. făcând ca 
lumina felmarelor să devină neclară. răspândmdu-se in halouri 
dedesubtul lâmpilor tremurânde Urcă scănle şi deschise uşa 
micultu foyer. intră şi studie numele de pe cutule postale ale 
celor şase apartamente Sub fiecare сга plasat un interfon cu 
ajutorul сагша vizitatorul se anunța 

Nu avea timp să inventeze ceva complicat Dacă verdictul 
hu Panov era exact. vocea luu va fi suficientă Apâsă pe butonul 
de la apartamentul lui Conklin şi aşteptă: răspunsul ven după 
apoape un minut 

- Da? Cine-i acolo? 

- Harry Babcock, spuse David păstrând accentul sudic al 
асезїша, punn exagerat Trebwe neapărat să te văd. Alex 

- Harry? Ce dracu ? Sigur. sigur. urcă! 

Interfonul фага! cu o scună intrerupere - un deget ezitant 

Рама intrá şi o luă la fugă pe scara strâmtă către etajul 
1. sperând să ajungă lângă usa când Conklin va deschide Agunse 
cu mat puțin de o secundă inainte ca Alex. cu ochii tulburi. să 
deschidă uşa şi să inceapă apoi să urle Webb se nāpust ináuntru 
acoperinduA fata cu o тапа, cu cealaltă rásucindu-i brațul. $ 
1zbi uşa la loc, cu piciorul 

Nu-şi aducea aminte de când nu mar atacase fizic pe 
cineva Ar fi trebut să se simt ciudat. sau penibil, dai nu sunfea 
muuc deosebit Totul era perfect normal O. Dumnezeule! 

- Am sá-mi iau папа, Alex. dar dacă ift ridici vocea o 
pun la loc $1 nu ver scăpa cu маа. e clar? 
Davidis  indepártà mâna. smucind capul lui Conklin înspre 
el S 

-Ce surpriză, spuse agentul СІ А. tugmd şi 
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clăunându-se schiopátat. de indatà cc fu eliberat Asta cere ceva 
de băut 

- Presupun că ăsta ih e regimul permanent 

- Suntem ce suntem. răspunse Conklin, apucând stângaci 
un pahar gol de pe o măsuţă dm faja unei canapele largi. uzate 

Merse cu el spre un bar acopent cu aramă sprijimt de 
perete. unde stăteau aşezate intr-un rând sticle identice de whisky 
Fără ingrediente. fără ара, doar o găletuşă pentru gea! 
un bar pentru oaspeţi Era pentru gazdă - metalul strálucitor 
indicánd o extravagan]jà pe care locatarul şi-o putea permite. 
Restul sufrazenei nu era din aceaşi categorie. Barul de aramă 
ега o declarație de intenpe 

~ Саги fapt - continuă Conklin, tumându-şi un paha 
datorez această dubioasă plăcere” Au refuzat să mà pnmesti in 
Vurguuwa - ai jurat să mă omon, nu pop nega asta Aşa al spus 
Ма отоп dacá пиги pe uşă. asta ai spus 

- Eşti beat 

- Probabil Dar. aşa sunt de obicei in jurul acestei ore 
Vrei să incepi cu morala? N-o să aibá mci un efect, dar incearcă 
daca doreşu — 

- Eşti bolnav 

- Nu. sunt beat, aşa at spus Mă repet cumva? 

~ Până la plictiseală 

- Ini pare râu 

Conklin puse la loc sticta. luă căteva inghiptun din pahar 
Şi se uită la Webb 

- N-am fost eu cel care a intrat pe uşa ta. tu ai venit la 
mme Dar presupun că asta nu contează Ai усиш анс! 54-р duci 
la bun sfârşit amenmfarea. să-ți indeplinesti profeția. să indrepti 
eresehile trecutului. sau cum mar vrei să-i zici? Ма indoiesc cá 
umflătura aceea destul de evidentă de sub hama ta este o suclă 
de whisky. 

- Nu mar am о dorință copleșitoare să te уза mort. dar. 
da s-ar putea săte şi ucid Au putea provoca donnţa aceea foarte 
uşor 


= Fascinant. Cum aş putea să fac asta? 

- Nedându-nu ce-mi trebue, lucruri de care ru рор s: 
faci rost 

- Trebuic să sur tu Ceva ce cu nu suu 

- Şuu cå р-а pierdut 20 de mu în operațium mai mult sau 
mai риш murdare $ că le stir ca pe buzumarete tale 
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- Istorii trecute, mormái Conklin, sorbind dm băutură. 

- Ce pot fi reinviate. Spre deosebire de mine, memoria ta 
esteintactă. A meaestelmitatà, аїа пи Am nevoie deimforma[n, 
de răspunsun la întrebări 

- La ce? Pentru ce? 

- Mi-au гари soția, spuse David simplu. peun ton limpede 
ca gheaţa Au luat-o pe Mane de lângă mine 

Conklm clipi şi pleoapele îi acopenră ochn got 

- Mai spune o dată Cred cà nu am auzit bine. 

- Ai auzit foarte bine! [ar voi, пепогосіріог, vă ascundeţi 
undeva în spatele acestui scenanu putred! 

- Nu eu! N-as indrázni -n-aşputea! Ce dracu' spui acolo? 
Mane a fost râpită? 

- Se află acum într-un avion deasupra Pacificului lar eu 
trebue s-o urmez. Trebuie să plec in Kowloon 

- Eşti nebun! Ar înnebunit de tot! 

- Ascultă-mă, Alex. Ascultă atent la tot ce-ţi spun 

Din nou cuvintele 1 se scurseră de pe buze, dar acum cu 
un calm pe care nu fusese capabil să 14 impună în discuția cu 
Morris Panov Conklin, beat fiind, avea o percepție mai acută 
asupra faptelor decât cei mai tren oameni din Lumea mformaţiilor 
secrete, era capabil să înțeleagă, şi Webb nu-şi putca репице 
golun în relatare, trebuaa să бе clar de la început, din momentul 
când уогілѕе си Мапе la telefon din sala de gimnastică şi a 
auzit-o, spunând "David, vino acasă E aici cineva pecaretrebuie 
să-l vez neapărat. Repede, iubitule!” 

In timp ce el vorbea, Conklin schiopáta clătinându-se prin 
cameră până la canapea pe care se aşeză fără să-şi ia ochii de pe 
chipul Іш Webb Când David termină тепропапа hotelul din 
vecinátate, Alex scutură din cap şi se intinse după băutură 
udat, spuse el după untimp de tăcere şi de concentrare 
intensă in care se luptase cu nori de alcool. аро: puse paharul 
jos şi urmă. Este ca şi cum o schemă regizată ar fi scăpat de sub 
control 

- A scăpat? 

- A ieșit de sub control. 

- Cum? 

- Nu ştiu, continuă fostul tactician, impleticmdu-se uşor, 
încercând să nu amestece cuvintele Ti se dă un scenariu despre 
care nu se ştie dacă e sau nu real, apoi țintele se schumbă - pentru 
tinc, pinta e soția ta -și începe jocul Reacţule tale sunt previzibile 
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dar, сапа pomenesti de Meduza esu amerunjat cá dacă insist! ai 
să te arzi 

- Asta e uşor de prevăzut 

- Dar ăsta nu este modul ce! mai potnvit de a racola pe 
cineva Dintr-odată, nevasta este in nujlocul acestui Joc sistru, 
şi Meduza, pericolul cel mai grav. Cineva a calculat greşit Ceva 
a deviat de la schemă, ceva s-a intàmplat. 

- Аі ce ţi-a mat râmas din noaptea asta şi ziua de тате 
pentru а-ти da câteva răspunsun La ora 7 p.m iau avionul spre 
Hong Kong 

Conklm se aplecà scuturându-şi capul uşor şi, cu mâna 
dreaptă tremurândă, apucă din nou paharul cu whisky 

- Ai greşit adresa, spuse el, іпрјијта Credeam cá sti. 
fiindcă ai făcut o mică aluzie la drojdie Nu-ţi pot fi de nici un 
folos Nu mai sunt in actualitate, sunt aruncat la coşul de gimoi 
Nimeni nu inu ma spune nimic, şi de ce ar face-o? Sunt o epavă 
Webb Nimeni nu vrea să mat aibă de-a face cu mme Sunt 
complet izolat Un singur pas în plus şi voi fi beyond salvage*, - 
presupun cá expresia p-e bine întipărită in mintea aia bolnavă 
pe care o mai ai 

- Da, într-adevăr “Осер Ştie prea multe” 

- Poate cluar vrei să mă împing: până acolo. гич aşa? 
Indoapâ-l bine, fă-l să reinvie Meduza. са să-l curețe cluar ai 
hu 


- Tu, m-ar condamnat pe mine. spuse David, scojandu-g 
pistolul din tocul de sub hamă 

- Da, am făcut-o, aprobă Conklin dând dm сар, şi puvind 
înspre armă Pentru că îl cunogteam pe Delta, şi in ce má privea, 
totul era posibil Te văzusem in acţiune Dumnezeule. 1-a! zburat 
creierii unu om. unuia dintre-ai tăi, іп Tam Quan, deoarece 
credeai - nu stiai, credeai - că transmitea informafi radio in Ho 
Chu Minh! Рага acuzare, (Ага apărare pur si simplu, execuție 
rapidă in junglă S-a dovedit după ara са avuseseşi dreptate. dar 
la fel de bine s-ar fi putut să fi greşit! L-ai fi putut aduce înapoi 
la bază. am fi putut afla multe lucruri, dar nu, Delta nu procedase 
astfel! El se conducea după proprie sale reguli. Si, puteam foarte 
uşor să cred cà ești in stare să irâdezi, atunci, in Zürich! 

- Nu nu-amintesc exact evenimentele de atunci dm Tam 
Quan, dar r alţii le-au amintit, spuse David cu furie potolită А 
Tradus mot-a-mot inseamnă “dincolo de salvare”. dar în text are sensul de 
condanmat la moarte. fără şanse de scăpare 
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trebunt să scot - de-acolo nouă oamem - пи mar era spaţiu şi 
репом al zecelea care fie ne-ar fi încetini mersul fie ar fi 
zbughit-o, trádáanda-ne pozimle 

- Bun! Regulile е Eşti mventiv. таг situaţiile sunt 
asemănătoare Pentru numele lut Dumnezeu, de ce nu apeşi pe 
trágaciul ăla odată! Ţi-aru spus ў atunci in Paris s-o faci! 

Respirând. Conklin seopn şi îşi ndicá od injectafr înspre 
Webb: continuă intr-o şoaplă văicăreaţă 

- Te-am indemnat atunci $ te mar indemn şi acum 
Scoate-mă tu din Joc! N-am curajul să o fac smgw 

- Am fost prietem. Ales! пра David. Ai fost oaspete in 
casa noastră! A mâncat cu no! la masă şi te-ai jucat си сорт! 
A inotat cu ei în râu. 

Oh, Dumnnezeule! Totul în revenea dm пон in пите. 
тюк ип, chapuri. Ой, lisuse Christoase, clupurile. cadavrele 
plutind pe apă printre pete de sânge. Controleazá-te ' Керт е 
torul! Chiar acum. Acum! 

= Asta s-a întâmplat cândva. în altă (ага, David Şi apor 
cred că nu уге să auzi şi restul fiazet 

- ` Št аро, ea e moartă” Nu, aş prefera să nu mar aud 
иис 

- Indiferent de orice altceva, spuse Conklin ragusit. luând 
o sură zdravână de whisky, suntem amândoi nişte erudi, пич 
aşa? Nu pot să te ajut cu nuc 

- Ва da. рор Si o vet face! 

- Las-o baltá! N-am cum! 

- Sunt mulți се care au datori la tine Cere-le să şi le 
plătescă. Fundcă şi eu n-o cei ре 

- luu pare râu Pot să apeşi pe trâgacuul ála când dorești. 
dar dacă nu o faci. nu o să mă osândesc singur la moarte. şi mci 
nu o să renunţ la ce nu se cuvine, in mod legitim Dacă esie 
peraus să rămân în маја. intentionez să mà bucur de ea. Mi s-a 
luat destul Vreau câte ceva inapoi. 

Ofiţerul C | А se ridică de pe canapea şi traveisá 
schiopátánd camera indepărându-se spre bat Şchopătatul sáu 
devenise inult mat pronunțat de căt igi annntea Webb Piciorul 
dept nu era mai mult decât un ciot implantat, (агат strâmb de-a 
lungul podelei. cu un efort evident dureros 

- Piciorul e mai rău. пич aşa” întrebă David scurt 

- O să supraviețuiesc 

-Şi vet şi muri cu el. spuse Webb ridicandu-gi automatul 


Pentru cà nu pot trái fără sopa mea, iar tu nu dai doi bani. Ştii 
oare се inseamnă asta pentru mine, Alex? După tot ce ne-ai 
făcut amândorura, toate minciunile, toate capcanele, asasinii 
plătişi să ne omoare 

- Pe tine! intrerupse Conklin, umplándu-si paharul, si 
рпмпӣ la armă. Nu pe ea! 

- Omorând pe unul din noi, ne-ai fi omorât pe amândoi, 
dar tu nu poți înţelege asta 

- N-am avut norocul 

- Nu te-a lăsat autocompătimirea ta detestabilă! Nu vrei 
decât să te bălăceşu în ea de unul singur şi laşi alcoolul să 
gândească în locul tàu "Fárá mma ara blestemată ar fi fost 
Directorul sau Călugărul sau Vulpea Cenuşie - agentul Angleton 
a! anilor '80". Eşti patetic Ір ai viaţa ta, mintea ta 

- Isuse, 1a-miJe! Trage! Apasă pe trăgaciul ăla blestemat 
dar lasă-mi şi пме ceva! Conklin sorbi dintr-o înghițitură toată 
băutura. urmá o tuse încărcată, violentă, prelungită. După ce-i 
trecu spasmul, îşi indreptá din nou рпмгеа spre David, cu ochii 
umez şi venele umflate 

- Crezi că nu aş încerca să te ajut, даса ag putea, 
nememucule? şopti el răguşit. Crez că-mi convine existenţa asta 
rațională in care má complac? Tu esti cel greu de cap, tu esti cel 
încăpățânat, David. Nu înţelegi. nu-i aga? 

Agentul СТА. ţinea paharul în fata lui cu două degete II 
lăsă să cadă pe podeaua tare de lemn Paharul se sparse, cioburile 
se răspânderă in toate direcţule. Apoi spuse, cu voce ascuțită. in 
timp ce dedesubtul ochilor inlăcnmaţi, un zâmbet trist în apâru 
în colţul buzelor. 

- N-aş mai suporta un alt eşec, prietene Si as da greş 
crede-mă V-aş omori pe amândoi şi nu cred că aş mai putea 
trái după aceea. 

Webb lăsă arma in jos 

- Tu ceea ce ат in cap şi cu ceea ce ai învăţat. nu іп once 
caz, imi voi încerca şansele; oppunile imi sunt limitate şi eu te 
aleg pe tine Ca să fiu smcer. nici nu cunosc pe altcineva 
Deasemem am câteva idet, poate ctuar un plan, dar trebuie 
neapárat pus la punct cât mai repede. 

- А, da? Conklin se spnjini de bar câutându-şi echilibrul 

- Pot să fac o cafca. Alex? 
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CAPITOLUI» 7 


Cafeaua fără zahăr îl trezi pe Conklin, dar şi mai tare il 
trezi increderea lui David în el. Fostul Jason Bourne privea cu 
respect darurile fostului lui duşman de moarte si i-o şi spusese 
Au discutat până la patru dinuneaţa, punând la punct amănuntele 
unei strategu, bazându-se pe fapte concrete, dar trecând mul 
mai departe. In timp ce efectul alcoolului scădea, creierul lu 
Conklin începu să lucreze, dând formă planului vag al lu David 
Percepu fundamentul solid al abordării lui Webb şi îi dădu o 
formă 

- Ceea ce mi-ai povestit descrie o situaţie de criză bazată 
perápirea Manei, care apoi a scăpat de sub control Dar, precum 
ai spus, trebüre să achonam foarte repede, lovind dur fără nici 

- un fel de ezitare 

- Foloseşte intregul adevăr mai întâi, întrerupse Webb, 
iute. Am dat buzna aici amerunţându-te că te vor ucide Am 
adus acuzați bazate pe lucruri care s-au întâmplat - pomind de 
la scenanu! lui McAllister şi până la declaraţia lur Babcock care 
a spus că vor trimite o echipă specială să mă găsească. şi vocea 
aceea de gheaţă, cu accent englezesc, care mi-a spus, să nu mai 
pomenesc de Meduza, sau mă vor declara nebun si mă vor tnmute 
într-un ospiciu Nimic din toate acestea nu poate fi negat. S-au 
întâmplat, şi am de gând să dau in vileag totul, mclusiv Meduza 

- Atuna ne Баіасіт într-o mare де minciuni, spuse 
Conklm, tumându-şi puţină cafea. O fisură a или scenariu, atât 
de bine pus la punct, care pune orice si pe oncine într-o situație 
diametral opusă celei reale 

- Ca de pildă? 

- Nu şuu încâ Trebuie să ne gândim. Trebuie să fie ceva 
total neaşteptat, ceva care її va incurca pe strategi, oncine ar fi 
aceştia, pentru că intuiţia îi spune că undeva au pierdut controlul 
Si, dacă am dreptate, unul dintre ei va trebui să ia legătura cu 
altcineva. 

- Atunci, deschide-n agenda, msistă David. Intoarce-o pe 
faţă şi pe dos până găseşti cinci sau şase oameru care ar putea fi 
la curent cu situația 

- Asta ar putea lua ore, chiar zile întregi obiectă agentul 
C.1 A Bancadele sunt ridicate şi ar trebui să fac cumva să le 
ocolesc. N-avem timp pentru aşa Ceva. fa nu ai timp. 
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- Trebuie să am timp! Începe acum! 

- Există o cale mai bună, replică Alex Panov [i-a 
sugerat-o. 

- Mo? 

- Da Inregistrárile telcforace făcute la Departamentul de 
Stat, mprimánle oficiale 

- Impnmárile.? Webb uitase de ele, Conklin nu. In ce fel? 

- Acolo este punctul de unde au început 
nou dosar. Voi găsi oaltă versiunela cele spuse detine, o variantă 
care va smulge unele răspunsuri de la cineva anume. Aceasta 
dacă am dreptate, dacă scenariul a deviat de la schema originară 
Imprimările sunt numai un instrument, ele indică, nu confirmă 
realitatea Insă personalul, responsabil pentru ele, va trebui să 
reacționeze dacă află că cineva a pătruns in rejea. Vor face treaba 
în locul nostru Dar avem nevoie de o minciună 

- Alex, spuse David, aplecându-se pe scaunul din faga 
canapelei uzate, cu câteva momente în urmă ai folosit termenul 
“fisură” 

- Inseamnă pur si simplu o scindare a scenanului, o rupere 
în şablonul existent 

~ Ştiu ce înseamnă, dar vreau să vorbesc de temienul 
propriu aici Nu scindare, ci “scăpare”. Au spus că sunt un caz 
patologic, că sunt schizofrenic - aceasta înseamnă că am 
inchipuiri, că uneori spun adevărul iar alteori nu, şi nu sunt 
capabil să fac diferenţa între el şi minciună 

~ Da. aşa au spus, aprobă Conklin Unii dintre ei s-ar 
putea să şi creadă Ei si? 

- De ce sà nu speculám acest avantaj, necunoscut lor? Să 
anunjáni că Marie “a scăpat” Că a luat deja legătura cu mne, 
şi suntem pe cale de a ne întâlnu 

Alex se incruntă, apoi incet deschise larg ochu, cutele ñ 
dispárurá. 

- Perfect, spuseel incet Dumnezeule, e perfect! Confuzia 
se va răspând ca o flacără într-o сарца de fân. Intr-o operațiune 
secretă de-acest gen numai două sau trei persoane cunosc toate 
detaliile Celorlalji nu l sc spune ninuc. lisuse, ifi dai seama” O 
răpire aprobată oficial? S-ar putea ca unn, acolo sus, chiar să 
mire în parcă, să se ciocnească unii de altu, încercând să-şi 
salveze pieile. Foarte bine gândit. domnule Bourne. 

Destul de ciudat pe Webb nu-l deranjă remarca, o acceptă 
automat. 
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- Ascultă, spuse el, sculándu-se. Suntem amândoi epuizați 
Ştim acum incotro mergem, aşa că hai să tragem un pul de somn 
я mai recapitulăm mâine dimineață Si tu şi eu am învăţat de-a 
lungul anilor diferenţa dintre un pui de somn şi nifnic. 

- Te întorci la hotel? întrebă Conklin 

- Nici gând, replică David, uitándu-se in jos la fata palidă, 
trasă a agentului СТА Imi trebue doar o pătură. Mă aşez chiar 
aici jos, în faja barului 

- Ar fi trebuit să învep, de asemenea. când să nu te 
ingrijorezi de unele lucruri, spuse Alex, ridicându-se de pe 
canapea şi şchiopătând câtre un dulap de lângă micul foyer 

- Dacă acesta va fi cântecul meu de lebădă, - într-un fel 
sau altul - 1 voi cânta cum ştiu mai bine 

Conklin se întoarse aducând o pătură ў o регі, luate de 
pe un raft al dulapului 

- Presupun cá asta se cheamă ргетогіре, dar ştii ce am 
făcut aseară după ce m-am întors de la lucru? 

- Bineînţeles Printre altele am observat un pahar spart pe 
parchet. 

- Nu, vreau să spun înainte de asta 

-C2 - 

- M-am opnt la un magazin şi am cumpărat o tonă de 
mâncare. Fnptură, ouă, fapte, chiar şi cleiul 21а care-l numesc 
ei fulg; de ovăz. Vreau să spun, eu nu fac niciodatà aşa ceva. 

- Erat infometat rău. Se întâmplă 

- Când mu se întâmplă, merg 14 restaurant 

- La ce încerci să ajungi? 

- Culcăte, canapeaua este destul de incăpătoare. Eu mă 
duc să mănânc Vreau să mai gândesc la ce avem de făcut 
O să-mi fac o friptură, poate şi câteva ouă. 

- Au nevoie de somn 

- Două ore, două ore şi jumătate imi ajung, Pe urmă o să 
mănânc niste ful; de ovăz 


Alexander Conklin mergea de-a lungul coridorului de la 
etajul patru al Departamentului de Stat. reducându-şi schiopátatul 
prin pură voință, dar spormdu-şi durerile Sua cei se întâmplase 
avea o problemă pe care dorea foarte mult să o rezolve corect, 
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chiar strălucit, dacă acest termen mai avea vreo însemnătate 
pentru el. Alex îşi dădu seama că lunile întregi în care îşi torturase 
St trup si spirit nu puteau fi uitate în câteva ore, dar ceva din 
Tăuntrul lın îi putea б de ajutor. Era simţul său autontar, împletit 
си o тате îndreptățită. lisuse, ce irome a soartei! Cu doar un 
an în urmă voise să-l distrugă pe omul pe care îl numeau Jason 
Bourne, acum totul se transformase într-o obsesie bruscă, 
crescândă, de a-l ajuta pe David Webb, deoarece gresise încercând 
să-l ucidă pe Jason Boume Aceasta ar putea fi condamnarea lui 
la moarte dar era un risc pe care era normal să şi-l asume. Poate 
simţul etic nu produce întotdeauna laşitate. Poate uneori, il face 
pe om să se împace mei bine cu sine însuşi 

$1 să arate mai bine, consideră el Se forjase să meargă 
mai mult decât ar fi trebuit, lăsănd vântul rece al toamnei de pe 
străz să- aducă în obraji o culoare pe care nu o mai avusese de 
ani. Combinată cu un bárbient іпрпуи şi un costum cu dungi 
subțiri, bine călcat, pe care nu-l mai purtase de luru întregi, mai 
seamănă foarte puţin cu cel pe care il găsise Webb în seara 
trecută Restul era actorie, ştia, în ump ce se apropia de uşile 
duble, sacrosancte, ale şefului Securităţii interne din 
Departamentul de Stat 

Pierdu puțin timp cu formalităţile necesare şi chiar şi mai 
puţin cu conversaţia banală la cererea lui Conklin - a se citi la 
ordinul Agenţiei - secretarul părăsi încăperea şi-l lăsă faţă in 
faţă cu un fost general de brigadă al Corpului 2 de Armată care 
conducea acum serviciul de secuntate intemă Alex luă iniţiativa 
încă de la primele cuvinte. 

- Nu mă aflu aici într-o misiune diplomatică, domnule 
general, - bánuiesc că sunteți general. nu-i aga? 

- Da mi se recunoaşte încă acest grad. 

- Deci, nu intenpionez s-o tau pe ocolite, mă înţelegeți? 

- Ce infeleg e că începi să nu-nu prea fii simpatic 

- Acest Iucru, spuse Conklin, este ultimul care mă 
interesează. Ceea ce mă interesează, in schimb, este un om pe 
nume David Webb. 

- Сеч cu el? 

- Cu el? Faptul că it recunoasteti numele aşa de uşor nu 
este deloc de bun augur Ce se intâmplă aici. "generale"? 

- Poate doreşti şi un megafon, sperietoare? Spuse acesta 
scurt 

- Doresc răspunsuri, caporal - fimdcă asta sunteți, toți 
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pentru noi 

- Scuteşte-mă, ConkIm! Când te-a: anunţat cu aşa-zisa ta 
urgenţă şi cu venficarea telefonică, mi-am făcut şi eu venificările 
mele Acea renumită reputație a dumitale este foarte şubredă in 
prezent. şi folosesc termenul la propnu Eşti un beţivan, о 
fantoniá Nu se face nici un secret din asta Asa că ai mai puțin 
de un minut să sput ce vrei, inainte să te dau afară Alege liftul 
sau fereastra : 

Alex luase in considerare posibilitatea cá stirea despre 
beţule Iur să fi fost "telegrafiatà" Privi drept la şeful securității 
inteme şi-i vorbi miti, oarecum înţelegător 

- Generale, voi ráspunde acestei acuzați cu o singură frază, 
заг dacă vreodată va ajunge la cine trebue, voi şti de unde provine 
şi va şti şi Agenţia 

Conkim făcu o pauză, aţintindu-l cu o privire limpede 
pătrunzătoare 

- Imaginea noastră este, adesea aşa сит vrem noi să fie, 
din motive despre carenu putem discuta Sunt sigur că inJelegeh 
ce vreau să spun. 

Cel de la Departamentul de Stat păru că aprobă fără voie 
cele spuse de Alex 

- Dumnezeule! spuse el moale. $: noi dădeam refennțe 
proaste celor care erau trinuşi la Berlin. 

- Deseori la sugestia noastră. aprobă Conklin, dând dm 
cap $ cu asta am incheiat subiectul 

- Da, da. desigur Nu eram la curent, dar pot să-ți spun că 
imaginea e foarte vendică Unul dintre director voştri mı-a spus 
că numai respiraţia ta. de partea cealaltă a camerei ar fi suficientă 
să mă amejească 

- Nici nu vreau să aflu cine este acest om, generale, pentru 
că i-as râde în față Adevărul e că nu beau Să ne întoarcem la 
David Webb, adăugă el scurt 

- Care vă este nedumerirea” 

- Nedumerirea” Este vorba de маја mea! Ceva se petrece 
aici şi vreau să ştiu ce! Ticálosul a dat buzna ieri seară în 
apartamentul mau şi m-a ameninţat că mă omoară A făcut căteva 
acuzaţii numind oameni de-ai vostri ca Harry Babcock. Samuel 
Teasdale şi William Lanier Am verificat fac parte din diviza 
voastră secretă şi sunt încă activi. Ce dracu” le-a vent? Unul a 
lăsat să se înţeleagă că уеп trinute o echipa specială de execuție 
după cl! Ce fel de limbaj e asta? Altul 1-a spus să se întoarcă la 
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spital - a fost in două spitale, car şi in clinica noasuă privată 
din Virgmia - noi top l-am dus acolo şi a ieşit cu diagnosticul de 
om sănătos! Pe deasupra şue şi câteva lucruri pe care nu ne-ar 
plăcea să le auzim spuse in gura mare Dar omul ăsta e gata să 
izbucnească din cauza unui lucru pe care l-ap făcut voi. sau l-aţi 
lăsat să se intâmple! Sau ар închis ochu аза blestemafi pentru ca 
să se întâmple! Pretinde că are dovada că v-aţi băgat din nou în 
маја lui şi 1-att intors-o din nou pe dos 

- Ce dovadă? întrebă generalul buimăcit 

- A vorbit cu nevastă-sa, spuse Conklin, dinir-odată 
monoton. 

-$? 

- - A fost luată de-acasă de către doi bârbap care au 
drogat-o şi au sutt-o într-un avion particular Si dusă pe coasta 
de est 

- Vrei să spui că a fost răpită? 

- Chiar aşa. Şi ceea ce ar trebui să và dea de gândit este 
că i-a auzit pe cel doi vorbmd cupilotul şi că a înțeles că intreaga 
afacere murdară are ceva de-a face cu Departamentul de Stat - 
pentru motive necunoscute încă - dar a fost menponat numele 
lut McAllister Spre lămurirea dumneavoastră, acesta este unul 
dintre subsecretari secției pentru problemele Dnentului 
Indepărtat. 

- E o adevărată nebunie! 

- Vă spun eu cá este mai mult decàt atâta Femeia a reuşit 
să scape în шири! unei pauze de realimentare la San Francisco 
De-acolo l-a sunat pe Webb Intre timp mai bine v-aţi pregăti 
câteva răspunsuri sohde, dacă nu puteţi dovedi că e nebun şi că 
şi-a omorât nevasta - ceea ce sper că puteţi - st că n-a fost la 
mijloc nici o răpire - ceea ce sper din tot sufletul că n-a fost 

- Acest om nu este sânâtos psiluc! izbucni şeful securității 
interne din Departamentul de Stat. Am citit, acele dactilograme! 
A trebut, a mai sunat cineva aseară іп legătură cu el Nu mă 
întrebaţi cine. пи va pot spune 

- Dar ce dracu’ se petrece? intrebă Conklin aplecându-se 
peste birou cu mâinile sprijinite pe marginea lut, пи numai de 
dragul efectulut ci st ca să se sprijine 

- Este paranoic. ce pot să spun? inventează lucrun şi le 
crede! 

- Asta nu este ceea ce au spus doctorii însărcina de guvem 
spuse Conklin rece Se întâmplă, să ştiu câte ceva despre asta 
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- Eu nu, fir-ar al dracului! 

- Şi probabil nu меп şti mciodată, aprobă Alex Dar, ca 
membru supravieţuitor al operațiunii Treadstone, puteţi gás! pe 
cineva care să-mi poată da niste informati exacte pentru a mă 
linişti. Cineva a deschis o cutie cu maimute, pe care vreau să o 
inchidem la loc. 

Conklin scoase un carnet şi un pix. sense pe el un număr, 
rupse pagina şi o puse pe birou 

- Acesta este untelefon neinterceptat: o depistare eventuală 
v-ar putea indica numai o adresă falsă. Continuă el, cu pnvirea 
aspră st vocea fermă pe care tremurul uşor nu făcuse decât să o 
facă să fie mai amenințătoare. Folosirea lui se va face numai 
între orele trei şi patru azi după amiază, şi-atât Găsih pe cineva 
care să ia legătura cu mme. Nu mă interesează cine este sau 
cum faceţi Poate că va fi necesar să vă întnuuți într-una dm 
celebrele voastre confennte politice, dar doresc răspunsun - dorm 
răspunsuri! 

- Puteţi să vă ingela[i toti, ştiţi bine! 

- Sper că da. Dar dacă nu, voi cei de-aici va trebui să бр 
pregătiți - serios de tot - pentru că ah păşit pe untentonu interzis 


* 
ж ж 


David ега rfiultunut că trebuiau rezolvate atâtea lucrun 

Fără ele ar fi putut să se scufunde intr-o amorjeală totală, să 
paralizeze din рпстпа încordăru de a şti prea multe şi în acelaşi 
ump prea риппе După ce plecase Conklin spre Langley, se 
întoarse la hotel şi incepuse mevitabilele liste. Listele îl calmau, 
ele reprezentau prelumunarule unor activități necesare şi îl fortau 
să se concentreze asupra unor anunute probleme specifice în loc 
să se gândească la cauzele lor. Dacă se gândea prea mult la ele 
mintea avea să- fie schrlodită, la fel ca piciorul lui Conklin 
Nici la Alex nu se putea ейп! - existau prea multe posibilități şi 
imposibilitan Nici пич putea telefona fostul sáu duşman de 
moarte Conklin era un tip conştimcros- era într-adevâr cel mai 
bun. Fostul strateg plănuua fiecare etapă a une! operațiuni si 
implicit efectele ei ulterioare Prima lu; decizie fu că imediat ce 
va fi vorbit cu şeful secuntățn interne dm Departamentul de 
Stat. telefonul respectiv nu mai trebuia folosit. iar celelaltedouă 
vor fi ueindoielnic puse sub urmánre: cel din apartamentul său 
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şi cel dela Langley De aceea, pentru a evita once necazuri, nu 
intenfionase să se intoarcă al birou. 

Avea să se întălnească cu David la aeroport, cu o jumătate 
de oră înainte de plecarea амопиїш spre Hong Kong, 

- Crea cá at ajuns аки fără să te fi urmánit cineva? îl 
întrebă Webb Nu sunt prea sigur Ai fost programat, cine 
mânueşte claviatura controlează toate datele 

- Vrei,te rog, să vorbeşti englezeste? Sau măcar chinezeste. 
Mă descurc cu amândouă, dar cu păsâreasca asta nu 

- Poate fi-au pus un microfon sub pat 

Nu aveau să se mai întâlnească рапа în sala de aşteptare 
a aeroportului Dulles De aceea David stătea acum in faţa unei 
caserii dintr-o marochimărie de pe Wyoming Avenue Îşi cumpără 
o geantă mare in locul geamantanului, nu-şi luase cu el prea 
multe lucrun. № reveneau multe în minte, între care st riscul la 
care se supunea aşteptându-ş: bagajele într-un aeroport şi, fiindcă 
anommatul unui zbor la clasa a doua era preferabil, nu-şi putea 
permite un bagaj prea voluminos luat cu el in avion. Îşi va 
cumpăra acolo unde se va afla, tar asta înseamnă să aibă o mare 
sumă de bani pentru orice eventualitate Acest fapt îi determină 
urmâtoarea oprire la o bancă de pe strada Nr 14. 

Cu un an în urmă atuna când doctori însărcinați de guvem 
îl consultau în legătură cu amneza sa, Mane, retrăsese rapid şi 
fără prea multă zarvă fondurile pe care David le lăsase in banca 
Gemeinschaft din Zurich, precum şi pe acelea transferate la Paris 
de Jason Bourne. Apoi trimisese Бапи în Insulele Cayman, unde 
cunoştea un bancher canadian si stabilise un cont (secret) Ţinând 
seama de ceea ce Washigtonul ii făcuse viepi fiindcă refuzaseră 
să- asculte strigătele disperate de ajutor - guvemul scâpase кейп. 

Dacă David s-ar fi decis să ceară despăgubiri - ceea ce 
încă nu era exclus - once procuror care ar fi deschis procesul ar 
fi cerut daune de peste 10 milioane de dotari, nu numai cinci, 
căte existau în băncile dm Zunch si Paris, luate la un loc 

Ea îşi exprimase cu glas răspicat gândurile primitoare la 
aceste compensân legale într-o discuție cu un director extrem de 
agitat din C LA Nici nu discutase despre fondurile lipsă, dar isi 
expuse părerea că, din expenen[a profesionaJă proprie in 
domeniul financiar, era îngrozită să afle că bann contnbuabililor 
americani fuseseră protejați atât de slab Această critică fusese 
сша cu o voce nurată şi inocentă, în timp ce pnvirea comunica 
altceva Femeia era şi inteligentă şi profund motivată rar mesajul 

106 


fu receptat imediat Astfel, oameni mai înţelepţi şi mai precauji 
îşi dădură seama de logica speculațiilor sale şi cedară Fondurile 
au fost astfel socotite drept cheltuieli pentru strategii secrete 

De fiecare dată când aveau nevoie de bani -o călătorie , o 
maşină, casa - Marie sau David luau legătura cu bancherul aflat 
în insulele Cayman st acesta trimitea telegrafic fondurile cerute 
la oncare дип cele gaizeci de sucursale din Europa, Statele Unite, 
Insulele Pacificului st Orientul Îndepărtat, cu excepția Insulelor 
Filipine. 

De la un telefon public de pe Wyoming, Avenue, Webb 
formă numărul bancherulur, uimindu-l puţin pe acesta cu suma 
de bam de care avea nevoie imediat, şi cu cealaltă, pe care o 
dorea dispombilă in Hong Kong Convorbirea telefonicâ costă 
mai puțin de opt dolari, 14r баги pe care ii ceruse însumau peste 
jumătate de nuhon. 

~ Presupun că inteleapta mea prietenă Мапе, e de acord, 
nu-i aga? 

- Ea a fost cea care m-a rugat să iau legătura cu 
dumneavoastră. A spus că nu-şi poate permite să piardă timpul 
cu fleacuri 

- Ce bine o recunosc! Băncile pe care le vei 105: sunt 


* 
* * 


Webb intră pe uşile de sticlă groasă alc bánci de pe strada 
Nr 14, petrecu 20 de minute iritanite cu un vice-președinte care 
exageră prin amabilitate şi plecă cu 50.000 dolan - patruzeci in 
bancnote de 500, restul máruntis. 

Apoi opri un tavi care-l duse până in fata unui apartament 
aflat in nord-vestul Washmgtonului, la locuinţa unui bărbat pe 
care-l cunoscuse pe cănd era Jason Bourne - un bărbat care 
fusese de mare folos organizației Treadstone 71. Omul. un negru 
cu părul argintiu fusese şofer de taxi până în лиа când un pasager 
îşi uitase un aparat de fotografiat marca Hasselblad în maşina 
lui, şi nu-l mai revendicase mciodată. Asta se intámplase cu ant 
în urmă $ timp de câțiva ani, taximetristul experimentase. 
gásindu-st уосара adevărată Era un gemu al "modificáriloi", 
specializat in paşapoarte. camete de conducere cu fotografii şi 
acte de identitate, pentru cei айай în conflict cu legea. în 
general pentru delicte minore 
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David nu-şi amintise de el, dar sub hipnoza lui Panov it 
rostise numele - Cactus, oricát ar fi părul de ciudat Apoi Mo il 
adusese pe fotograf în Virginia să ajute la recuperarea memonei 
hu Webb. La prima sa vizită, pnvirea bătrânului negru fu plină 
de afecţiune şi іпрпјогаге Cu toate că it era incomod, îi ceruse 
voie lui Panov să-l viziteze pe David o dată pe săptămână. 

- De ce, Cactus? 

- E un om necâjit, domnule Panov Am văzut asta şi în 
urmă cucáfiva ani atunci când l-am cunoscut E ceva care lipseşte 
în el, dar, cu toate acestea, e un om bun la suflet Eu pot să 
comunic cu el Imi place mult. 

- Vino când doreşti, Cactus şi las-o mai moale cu “domnule 
Panov”. Lasâ-nu mie privilegiul ăsta, domnule. 

Webb cobori din taxi, cerându-i şoferului să aştepte. 
Acesta refuză David it lăsă un bacşiş minim. apoi se indreptá 
pe poteca pavată cu dale spre vechea casă Într-un fel, acesta îi 
reamintea de casa lui din Maine, spațioasă, fragilă, având nevoie 
de reparații. 

Impreună cu Mane, deciseseră să cumpere o alta pe plajă 
la sfârşitul anulut, un profesor asociat, proaspăt sosit. care se 
muta în cartierul rezidențial încă de la început ar fi bătut la ochi. 
Sună 

Usa se deschise. şi Cactus, mijindu-şi ochu sub cozorocul 
verde, îl salută. de parcă se văzuseră cu căteva zile inainte 

- Ai maşma asigurată. David? 

- N-am nici maşină, nici taxi - n-a vrut să aştepte 

- Trebuie să fi auzit toate zvonurile neintemeiate răspândite 
de presa fascistă Eu am deja tra mutrahere la ferestre. Intră, 
mi-a fost dor de tine. D2 ce nu mi-ai dat un telefon că мі? 

- Numărul tăi nu e in cartea de telefon 

- Trebuie să fi fost o scăpare 

Cei dor conversară în bucătărie câteva minute, timp 
suficient pentru ca specialistul fotografic sá-si dea seama că Webb 
era grăbit. Bătrânul îl conduse pe David în studioul său. puse 
cele trei paşapoarte ale hu Webb sub o lampă înclinată pentru a 
le inspecta mat îndeaproape, apoi îşi рой chentul să se aşeze în 
Еца unuu aparat de fotografiat cu obectivul descoperii 

Чп voi face părul cenuşiu deschis, nu aşa de blond cum il 
aveai atunci la Paris Nuanţa asta de cenușiu deschis sc schimbă 
în lumina şi putem folosi aceeaşi poză pe fiecare dintre aceste 
paşapoarte drágalase cu diferenţe considerabile între ele 
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bineînțeles fața rămânând aceeaşi Sprăncenele lasâ-le, fi le fac 
eu după aceea 

- Şi ochi? întrebă David 

- Nu e timp pentru lentilele alea de contact fanteziste pe 
care fi le-au dat atunci, dar ne descurcâm şi fárà Ochelari cu 
lentile obişnuite, cu câteva prisme colorate puse la Jocul potrivit 
Рой! să ai ochiu albaştri, căpnu, negri, ca táciunele once culoare 
doreşti. 

- Toate trei, spuse Webb 

- Asta vine ceva mai scump, David, şi numa! în bani 
gheaţă. 

- Am bani la mine 

- Nu mai spune şi altora 

- Acum părul. Cine mi-l aranjează? 

- Tot pe strada asta. O asociată de-a mea, proprietara 
unui salon de cosmetică, până când poliţia i-a cotrobăit prin 
camerele de la etaj Lucrează bme Vino, te conduc 

О oră mai târziu, Webb ieşea de sub o cască într-o încăpere 
mică, bine luminată, apoi îşi privi chipul intr-o oglindă. 
Proprietara ciudatului salon, o negresă scundă, cu păr cenușiu, 
coafat, şi un ochi expert, veni alături de el 

- Sunteţi dumneavoastră, dar parcă nu mai sunteți 
dumneavoastră. spuse ea. dând din cap întâi aprobator, apoi ca 
negaţie Bună treabă am făcut, trebue să recunosc 

Chuar aga, gândi David, uitându-se in oglindă Părul său 
inchis la culoare nu numai că devenise cu mult mai deschis, dar 
se potrivea cu tonurile fejei De asemenea, părul arăta mai fin, 
dându-i un aer ingnyit dar sportiv, ca bătut de vânt, cum spuneau 
reclamele. Omul care seprivea era deopotrivă el insust şi altcineva 
care îi semăna foarte bine. 

- Sunt de acord, spuse Webb. E foane bine Cât face? 

- Tre. sute de dolari, replica femeia simplu. In care intră 
$i preţul a cinci doze de şampon făcut de mine, cu tot cu 
instrucțiuni, plus cele mai bune sigilate buze din Washington 
Primele te tit vreo două luni, cele tim urmă toată viaţa 

- Sunteţi o femeie minunată. David саша in portofel, 
numárá bancnotele şi 1 le dădu 

- Cactus a spus că îl suni când suntem gata 

- Nu-i nevoie E deja in salonaş 

- In salonaş? 

- A, e doar un fel de hol cu o canapea si un lampadar, dar 
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mie imi place sà-i spun salonaş. Sună frumos, пич aşa” 

Sedinta de fotografie se derulă rapid, întreruptă doar de 
refacerea sprâncenelor lui Webb de către Cactus cu o periuţă de 
dinh ў un spray pentru cele tra fotografii separate, însoțită de 
schimbarea cămăşilor şi a hainelor - Cactus avea o garderobă 
demnă de un teatru - în final, două perechi de ochelari, una cu 
rame de baga sar cealaltă cu rame metahce îi schimbară culoarea 
ochilor căprui în albaştri şi respectiv negri pentru două din 
paşapoarte. Specialistul potrivi fotografiile la locul lor, apoi, 
sub o lupă mare, putemică, imită cu îndemânare perforaţiile 
originale ale Departamentului de Stat cu ajutorul иле unelte 
din arsenalul propriu Când treaba fu gata, ii înmână lui David 
cele trei paşapoarte la control 

- Nici un vameş din lume n-o să descopere ceva la ele, 
spuse Cactus încrezător. 

- Arată maji adevărate decât inamte. 

- Le-am curățat Adică le-am făcut câteva indoituri că să 
pară mai vechi 

- Grozavă treabă, prietene. Cât iti datorez? 

- Drace, nu ştiu А fost cam uşor 

- Cât, Cactus? 

- Cát te-aranyează”? Nu cred că Statul te plăteşte prea bine, 
nu? 

- Ма descurc binişor, mulțumesc 

- Cinci sute e de-ajuns 

- Pop să-mi chemi un taxi, te rog? 

- Ar lua prea mult timp. si nu ştiu dacă vine cineva pănă 
aici. Nepotul meu te aşteaptă. te va duce unde vrei. E ca mine, 
nu pune intrebari Vino, văd că eşti grăbit, David. Te conduc 
până la uşă 

- Mulţumesc mult Las bani aici pe tejghea 

- Bine 

Scotándu-si bamı din portofel, cu spatele la Cactus, Webb 
numără şase bancnote de câte 500 dolari pe care le lăsă în cel 
mai intunecat colt al studioul La 1.000 de doları bucata, 
pasapoartele erau un chilipir. dar lăsând mai mult, şi-ar fi jignit 
prietenul 

Se intoarse la hotel, dar cobori din папа la câteva blocun 
depărtare, în mijlocul unei mtersecţii aglomerate. astfel că nepotul 
lui Cactus să nu fie implicat. Tânărul era student în drept la 
Universitatea Amencană şi deşi. evident, işi adora bunicul. la 
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fel de evident era că setemea de amestecul în afacerile bătrânul 

- Mă dau jos aici, spuse David în plin trafic 

- Mulţumesc, răspunse tânărul negru cu voce plăcută şi 
calmă, dar cu uşurare în ochii inteligenţi. Vă sunt recunoscător 

Webb îl privi 

- De ce ai făcut-o? Vreau să spun, ca viitor avocat, аг 
trebui să te rit cât mai departe de Cactus 

- Aşa şi fac de obicei. Dar este un om nemaipomenit care 
a făcut multe pentru mine $i mi-a spus odată ceva. Mi-a spus 
că va fi un privilegiu pentru mine sá vă întălnesc şi cá, poate, 
peste ani, îm: va povesti cine a fost străinul care s-a urcat în 
maşina mea. 

- Sper cá pot reveni cât mai curând şi să-ţi povestesc eu 
însunu Nu reprezint nimic special pentru niment, dar povestea 
ar putea sfârşi în manualele de drept. La revedere 

Intors in camera de hotel, David se confruntă cu o ultima 
listă care nu'se cerea scrisă, o stia pe dinafară. Trebuia să-şi 
aleagă puţină îmbrăcănunte pe care o va lua cu el şi sà se 
debaraseze de rest, inclusiv de cele două pistoale automate pe 
care le.adusese din Maine in funa care-l copleşise Una era să 
demontezi si să înfăşori în foiţă metalică părțile unei arme pentru 
a fi puse în geamantan şi complet altceva să treci arme prin 
punctele de control vamal. Ar fi mediat depistate, după care el 
ar fi arestat Trebwa să le distrugă mecanismele de tragere şi să 
le arunce într-un canal. Îşi va cumpăra o аппа când уа ajunge in 
Hong Kong, nu era o achizipe dificilă 

Mai era un ultim lucru pe caretrebura să-l facă, un lucru 
dificil şi dureros. Trebuia să se aşeze şi să-şi amintească tot ce ` 
spusese Edward Mc Alhster în seara aceea in Maine - absolut tot 
ce discutaseră şi, în special cuvintele Mariei Ceva era ascuns 
undeva in acea discuţie extrem de incărcată de revelații ў 
confruntări, ceva Care-i scăpase - şi continua încă să-i scape 

Se uită la ceas Era ora 3:37. ziua trecuse rapid, agitată 
Trebuia să se țină tare! O. Dumnezeule, Marie! Unde eşti? 


* 
ж ж 


Conklui puse jos paharul cu apă minerală pe tejgheaua 
murdară şi zzânată a unut local prăpădit de pe strada ur 9 
Devenise un client obişnuit al acestui local pentru simplu motiv 
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că nimeni din cercul său profesional şi ce-i mat ramásese din cel 
de prieteni n-ar fi îndrăznit să intre pe uşa murdară de sticlă — 
Aceasta îi dădea un oarecare grad de libertate. Ceilalti chenj îi 
acceptaserá, schiopul саге işi desfăcea intotdeauna cravata in- 
clipa in care intra pe uşă, schiopatánd spre un taburet din fundul 
barului Şi de fiecare dată îl aştepta paharul pin cu whisky De 
asemenea barmanul proprietar nu avea nici o obieche ca Alex 
să primească telefoane în cabina telefonică străveche aflată lângă 
peretele din spate. Era “telefonul Іш stenl", ce nu putea fi 
interceptat si care suna în momentul de față Târsându-şi piciorul 
pe podea, Conklin intră în cabină. şi trase uşa după el Ridică 
receptorul 

- Da” spuse el 

- Treadstone? întrebă o voce ciudată de bărbat 

- Am fost acolo. Şi tu?“ 

- Nu, n-am fost. dar am acces la dosar şi ştiu întreaga 
poveste 

Vocea! gândi Alex. Cum o descnisese Webb? Anghicizată? 
Jumătate englezească, jumătate americană, rafinată, în orice caz 
neobişnuită Era aceeaşi persoană Treaba mersese, făcuseră ceva 
progrese Cuiva ii era teamă 

- Atunci sunt sigur cá memoria dumneavoastră corespunde 
cu toate insemnănle mele deoarece eu am fost acolo şi am pus 
totul pehártie. Fapte. nume, evenimente, probe, dubluni. absolut 
tot, mcluzând povestea pe care am aflat-o de la Webb astă-noapte 

- Deci mi-e даі să infeleg că dacă ceva merge prost. 
voluminosul dumneavoastrá reportaj se va găsi în drum spre o 
subcomiste a Senatului sau spre o haită de cánn de pază ai 
Congresului Am dreptate? 

- Imi pare bine са ne înţelegem unul pe altul 

- Nar fi de prea mare folos. spuse bărbatul, condescendent 

- Dacă merge ceva prost, n-ar trebui să-mi pese, пич aşa” 

- Mai aveţi puţin până la pensie Вер foarte mult. 

- N-am băut întotdeauna atât de mult. De obicei, există 
un топу pentru aceste două lucrun pentru un om de vârsta st 
competența mea. S-ar putea admite că acestea să fie legate, 
intr-un dosar relevant? 

- Hai s-o lăsăm baltă şi să discutăm serios 

- Nu inainte de а-пи demonstra că într-adevăr sunten in 
cunoştinţă de cauză cu dosarul Treadstone. Doresc probe 
edificatoare 
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- In regulă. Meduza 

- Ceva mai bine, spuse Alex, dar nu îndeajuns 

- Foarte bine. Naşterea lut Jason Boume Călugărul 

- Caldut 

- Fondurile pierdute - neexplicate şi ruciodatá recuperate 
- estimatea fi în jurul sumei de cmci milioane de dolan, în băncile 
din Zunch, Pans, şi mai la Vest 

- Au existat destule zvonuri despre toate acestea. Am 
nevoie de o informatie edificatoare. 

- Am să v-o dau Executra Іш Jason Bourne Pe 23 mai în 
Tam Quan şi aceeaşi zi în New York, la câțiva ani mai târziu. 
Pe strada 71 Treadstone 71 

Conklin închise ochii şi respiră adânc simțind un nod 
în gât 

- Da, spuse el încet Eşti inâuntrul cercului 

- Nu và pot spune numele meu 

- Atunci ce o să-mi spuneți? 

- Doar trei cuvinte Nu уа bágati! 

- Credeţi că voi accepta? 

- Vâtrebui, spuse vocea, pronunfánd foarte clar cuvintele 

Este nevote de Boume acolo unde se va duce 

- Воште? 

Alex privi lung receptorul 

- Da. Jason Boume Nu poate fi recrutat pe cale obişnuită, 
ştim amândoi asta 

- $i iati răpit soția? Animale nenorocite! 

- Nu va рай absolut nimic 

- Nu puteți garanta asta! Nu mai deţineţi voi controlul 
absolut O să trebuiască să уа folosiţi de mtermedian, şi din 
сае ini cunosc mesena - şi o cunosc bine - att plătit probabil 
indivizi care-şi fac treaba astfel ca să nu puteți fi depistaţi. mci 
măcar пи ştiţi cine sunt Dumnezeule. nu m-ah fi sunat dacă aft 
fi fost sigun pe situație Dacă ар fi putut lua legătura cu ei şi 
verifica n-aţi mai fi stat de vorbă cu nune! 

Vocea aristocrată, spuse după o pauză. 

- Atunci înseamnă cà am minţit amândoi. nu-i aşa, 
domnule Conklin? Nu exustă nici o evadare а femen. mei un 
telefon dat 1ш Webb Nimic Ap pescunt in ape tulburi. ca şi 
mune. şi amândoi ne-am ales cu mâna goală 

- Sunteti un rechin domnule Anonim. 

- Domnule Conklm. mc: dumneavoastră nu vă este strămă 
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ipoteza. Chiar gi în cazul David Webb Să vedem însă ce-mi 
puteți spune dumneavoastră mie 

Alex simți din nou nodul în gât, acum însoțit de o durere 
acută în prept 

- Бар pierdut, nu-i aga? ори el. Ap pierdut-o 

- Patruzeci şi opt de ore nu este о vegmcie, spuse vocea 
prudent 

- Dar ар încercat în disperare să ођџпер din nou 
contractul! protestă Conklin. V-aţi chemat oamenii de legătură, 
cei саге i-au angajat pe acei indivizi care ascultă orbește si, 
dintr-odată, au dispárut tofi şi nu mat puten da de е. lisuse, 
înseamnă că ар pierdut complet controlul! А sănt totul dm 
schemă! Cineva s-a bágat pe fir în toată această poveste şi voi 
n-aveţi nici cea тта! vagă idee cine este V-a cântat în strună, 
apoi v-a suflat-o! 

- Reţeaua noastră de siguranță e întinsă peste tol, obiectă 
bărbatul, fără convingerea pe care o afişase până acum Cei mat 
competenţi oameni în domeniu sunt răspândiţi în fiecare cartier 

- Asta-i include şi pe AjcA/lister. In Kowloon? Sau în 
Hong kong? 

- Ştip şi asta? 

- După cum se vede, da 

- McAllister e un prost, însă un profesonist desăvârşit 
Da, se află acolo. Nu suntem deloc intr-o situane disperată O 
să recuperâm 

- Sá recuperapi се? întrebă Alex, furios Marfa” Strategia 
voastră nu a reuşit! Altcineva se găseşte acum la pupitrul de 
comandă De ce v-ar da "maría" inapoi pe care deja au pus 
mâna” {-ар omorât soţia іш Webb, domnule Fărâ-Nume Ce 
dracului v-aţi înclupuit că faceţi? 

- Am vrut doar să-l obligám să vină acolo. replică vocea. 
apărându-se Sâ-i explicăm cum stau lucrunle, şi să i le arátàm 
Avem nevoie de el 

Bărbatul işi regâs: stăpârurea de sine 

- $1 din căte şum, totul este sub control Comuncatule cu 
acea parte a lumu sunt cunoscute ca fimd foarte proaste 

- Veşnica scuză în afaceri de genul asta 

- [n cele mai multe afaceri, domnule Conklin Cum м se 
pare? Acum eu sunt cel care întreabă - foarte sincer Aveţi o 
reputație impresionantă. 

- Аш avut. domnule ”Fărâ-Nume”. 

H4 


- Reputajiile nu pot fi luate înapoi sau infirmate, numai 
imbogáfite! pozitiv sau negativ fireşte. 

- Sunteţi un izvor de informaţu nesigure, stiati? 

- Dar am dreptate. Se spune cà ap fost unul dintre cei mai 
buni strategi Cum vi se pare asta? 

Alex scutură din cap înăuntrul cabinei telefonice Aerul 
era închis, zzomotul de afară creştea în intensitate în barul de pe 
strada nr. 9. 

- Ce-am spus şi mai înainte Cineva trebuie să fi aflat 
cum veţi recruta pe Webb şi a decis să preia totul 

- Pentru Dumnezeu, de ce? 

- Pentru că oricine ar fi, îl vrea pe Jason Bourne mult mai 
mult decât voi, spuse Alex şi închise telefonul 


Era 6:28 când Conklin intră in sala de aşteptare a 
aeroportulu: Dulles Аўерѓаѕе stând într-un taxi pe strada 
hotelului unde Webb îşi inchiriase o cameră apoi îl urmănise ре 
David. dându-i şoferului indicafu precise Avusese dreptate, dar 
nu avea nici un sens să-l mai impovăreze pe David cu asta Două 
Plymouth-uri eri se luaseră după taxiul în care se urcase David 
și ist schimbau poziţiile, când unul când celălalt în spatele său 
Alexander Conklin se gândi că el ar putea fi cel vizat, dar apoi 
respinse ideea Cei din Departamentul de Stat se purtau în mod 
Stupid, îşi spuse el în timp ce îşi nota numerele celor două maşini. 
П găsi pe Webb într-un colţ mat retras 

- Tu eşti, nu? spuse Alex, trágándu-si cu greu piciorul 
invalid după el şi aşezându-se. Crezi că blonzii au mai mult 
succes? 

- Mi-a mers in Pans, pe vremun. Ce ai aflat? 

- In lini mari, au pus Іа punct o strategie pentru a te 
atrage in Kowloon. Era bazată pe experienţă anterioară 

- Pop să treci peste asta, spuse David De се? 

- Individul a spus că estenievore de tine acolo Nu detine, 
Webb, ci de Bourne. 

- Asta pentru că Bourne se află deja acolo Ti-am povestit 
istonsirea hn McAllister Ţi-a pomenit ceva în legătură cu ea? 

- Nu, n-am putut afla atât de multe, dar cred că pol să mă 
folosesc de ea pentru a- strânge cu uşa. Опсит, persoana cu 
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care am vorbit nu-a spus altceva, David. si trebuie să ştii Nu-şi 
тат gâsesc oamenii de legătură. nu-i cunosc pe cei de acolo. nu 
mai ştiu ce se întâmplă. Consideră ca ceva temporar. dar de fapt 
este că au pierdut-o pe Мапе Altcineva te vrea acolo şi a preluat 
comanda E 

Webb ist duse mâna la frunte şi închise осш. Lacrimi 1 se 
prelinserá pe obraji în linişte 

- Sunt dim nou ceea ce am fost odată, Alex. Odată, cu 
mult timp în urmă, nici nu-mi pot aminti când anume O iubesc 
aşa de mult. am nevoie atât de mult de ea! 

- Termmă cu prostule! it ordonă Conklin. Azi-noapte 
mat făcut să cred cà mai am încă mintea care să judece, chiar 
dacă trupul nu e sănătos. Tu le аг pe amândouă Pune-le la treabă! 

- Cum? 

- Fii ceea ce vor ei să fii - fii cameleonul de altă dată! Еп 
Jason Bourne! 

- E atât de mult de atunci 

- Incă рор s-o faci Joacă rolul pe care ti l-au dat 

- Nu am de ales, nu-i aga? 

In difuzoare se auzi ultimul apel pentru Zborul 26 către 
Hong Kong. 


Havilland puse receptorul la loc în furcă, şi 
îndreptându-se în scaun. privi de-a latul camerei la McAllister. 
Subsecretarul de Stat stătea sub un glob pământesc ппепѕ саге 
se învărtea în jurul axei sale, cocotat pe un trepied ornamental in 
faţă unei bibhoteci Era cu arátátoru! pe partea sudică a Clunei 
dar ochi îi erau fixap în direcţia ambasadorului 

- Totul a mers ca pe roate, spuse diplomatul Se află în 
drum spre Kowloon 

- E oribil. replica McAllister k: 

- Sunt sigur că asa vi se pare. acum dar. inainte să 
mterpreta[i faptele, cântănp avantajele Acum suntem ieşiţi din 
joc Nu mai suntem răspunzători pentru evenimentele care se 
vor petrece Ele sunt manipulate in momentul de faţă de câtre o 
entitate necunoscută 

- In spatele căreia ne айат noi! Repet, e опы!" 

- V-aţi gândit la consecințele unui eşec? 


Ho 


- Мопца noastră e hberă Numai etica e cea care ne 
ini ădeşte. 

- Banal, domnule Subsecretar Există interese imat presus 
de once altceva 

- Existà de asemenea, şi o маја de om, un oni pe care 
l-am manipulat şi l-am împms înapoi in mijlocul coşmarurilor 
tate Avem oare acest drept? 

- N-avem de ales El poate face ceca ce пишем altul nu 
poate - dacă tr oferim о mouvaţie 

McAllister dădu un impuls globulur st se indreplă către 
biroul diplomatului ` 

- Poate n-as trebui s-o spun, dar o voi face, incepu cl, 
postându-se în fata lut Ravmond Havilland Cred că sunteți cel 
mat imoral om ре care l-am intàlrut vreodată 

- Aparenjele. domnule subofițer Am o singură calitate, 
ce compensează toate nelegiuurile pe care le-am comis Voi merge 
şi vor сопме once mârşăvn pentru a opri oncat de departe această 
planetă dc la autodistrugere lar aceasta include şi маја шип 
oarecare David Webb - cunoscut acolo unde- vreau sub numele 
de Jason Воите 
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CAPITOLUL S 


Pácla se întindea ca о eşarfă drafanà deasupra portului 
Victoria în timp ceavionul uriaş cu reacţie făcea ultimul inconjur 
pentru aterizare pe aeroportul Kai-tak Ceaţa zorilor era deasă, 
promițând o zi umedă in colonie Jos, in golf. joncile şi sampancle 
săltau pe suprafața apei alături de cargouri imense. barje 
pătrăţoase, bacuri supraetajate, şi de câte o vedetă a patrulei de 
coastă care se întâmpla să străbată portul In timp ce avionul 
ateriză pe aeroportul din Kowloon, sirurilc înghesuite de zgârie- 
поп ai insulei Hong Kong işi făcură арага. ca nişte uriaşi de 
alabastru, străpungând ceața şi reflectând primele raze de lu- 
mina ale soarelui de dimineaţă. 

Webb privea peisajul de dedesubt. deopotrivă aflat sub 
un stress extraordinar şi incercat deo curiozitate stranie, detaşată 
Acolo, jos, undeva in acel vast tentonu suprapopulat. se айа 
Mane - era gândul dureros ce-l copleşea O altă parte din el era 
însă са un savant mânat de curiozitate care priveşte prin lentilele 
întunecate ale unui microscop. încercând să discearna ceea ce 
ochii şi mintea sa nu pot înțelege Obişnuitul şi neobişnuitul 
coexistau, tar rezultatul provoca tulburare şi frică În timpul 
intálninlor cu Panov in Virginia, David citise si recitise sute de 
pliante de cálatorie şi broşuri ilustrate ce descriau toate locurile 
pe unde se stia că trecuse legendarul Jason Bourne, era un 
exerciţiu continuu, dureros recunoscute. de auto-interogare. Ti 
reveneau în minte fragmente din trecut, multe dnitre ele erau 
prea scurte şi confuze, altele prelungite, ammtirile brustc uinutor 
de exacte. cu imagini proprii. nu acelea de pe pantele de 
călătorie 

Privea acum in jos s! zărea multe din lucrurile pe саге stia 
că le ştie. insă de care nu putea să-şi aducă anunte precis Aşa 
că îşi întoarse privarea şi se concentrà asupra zilei care îl aştepta. 

De la aeroportul Dulles sunase la hotelul Regent din 
Kowloon solicitând o cameră pentru o săptămână pe numele 
unu oarecare Howard Cruett - numele de pe pasaportul in care 
avea oclu albaştri Apoi adăugase “Cred că s-au făcut rezervări 
pentru firma noastră. pentru apartamentul 690 în cazul in care 
este disponibil. Ziua sosu este fixă. zborul nu." 

Apartamentul era dispombil. Ceca ce trebuia el să afle 
era cine anume il făcuse disponibil Era primul pas către Marie 
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Si bineinteles, înainte, după sau pe parcursul desfăşurării 
evenimentelor trebuiau achizitionate anumite lucruri: Unele erau 
uşor de găsit, altele nu, în orice caz, nu imposibil Acesta era 
Hong Kong-ul, colonie şi unealtă a supravieţuirii Deasemeni, 
unul din locurile civilizate de pe glob unde religule cele mai 
variate aveau un singur Dumnezeu comun, ştiut de toţi 
credinctoşii şi necredincioşii deopotrivă - banul Cum spusese 
Mane “Hong Kong-ul are alt motiv pentru existență” 

In atmosfera caldă a dimineţii se amestecau mirosurile 
une! mulțimi aflate într-o grabă permanentă Se spălau energic 
trotuarele, vapori de pe pavaj se uscau sub razele fierbinți ale 
soarelui. таг aroma terburilor fierte în Ше! începea să se 
răspândească printre străzile strâmte, unde negustorii ambulanți 
fipau pentru a-şi atrage clienţii Zgomotul se amplifică, devenind 
un crescendo constant al vânzănlor sau măcar al negocierii Hong, 
Kong-ul era esența supravietuiri, ori munceai până la epuizare 
ori nu puteai trà. Adam Smith era depăşit, demodat; el n-ar fi 
putut mciodată să conceapă o asemenea lume. Ea anula toate 
elementele gândite de el pentru o economie hberă. era o adevărată 
ncbunie. Era Hong Kong-ul. 

David făcu semn unu taxi să oprească Aceste stran pe 
unde şoferi îl plimbaserá odată i: erau cunoscute Nu-şi amintea 
си exactitate de ele, dar într-un fel ie recunoştea Sentimentul ii 
dădea o senzaţie de uşurare şi in acelaşi timp de stinghereală 
Ştia lucruri pe care nu le sia. Era o manonetă manipulată pe 
scena propnului său spectacol, fără să cunoască nici păpușa şi 
nici păpuşarul 


* + 


- S-a făcut o greşeală. spuse David гесергопсгиш din 
spatele unei mese ovale de mamură dm nujlocul holului hotelului 
Regent Nu doresc un apartament As prefera ceva mai mic, o 
cameră simplă sau dublă dacă se poate 

- Dar rezervânle au fost făcute deja. domnule Cruett. 
replică recephionenui mirat. folosmd numele de pe pașaportul 
fals al lu Webb 

- Cine le-a făcut? 

"Tânărul onertal privi Jos la o semnătură de pe rezervare 

- Au fost reținute de directorul adjunct, domnul Liang, 
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- Atunci ar trebui să vorbesc cu dânsul, пич aşa” 

- Mi-e teamá că va fi necesar Nu sunt Sigur că există 
altceva disponibil 

- Inţeleg Voi găsi alt hotel. 

- Sunteţi considerat un oaspete foarte important. domnule 
Mă vot duce să discut cu domnul Liang 

Webb dădu aprobator din cap. în timp ce recepționenul 
traversă rapid holul aglomerat îndreptându-se spre o uşă din 
spatele pupitrului portarului Se uită imprejur la holul opulent 
care începea de afară. dintr-o imensá curte carculară, cu fântâni 
arteziene impunătoare şi trecea аро! prin uşile clegante de shiclă, 
de-a lungul podele: de marmură spre un semicerc cu ferestre 
înalte, de sticlă colorată, ce dădeau spre portul Victoria Imaginea 
de afará, în permanentă mişcare, era un adaos mpnouzant la 
muzanscena holului circular, deschis spre peretele de sticlă 
colorată In hol se aflau zeci de mese mici şi canapele de piele. 
cele mat multe dintre ele ocupate. printre сагс alergau chelneri 
şi chelncrițe. Era un fel de arenă din сагс turisti şi oamenii de 
afaceri deopouivă puteau privi маја comercială a portului care 
se întindea până în depărtare, unde sc contopea cu conturul insulei 
Hong Kong Pr:veliştea de afară її era fanuliară lui Webb. însă 
nimic тат mult Nu mai fusese mciodată înlăuntrul acestut hotel 
extravagant. nimic din ceea ce vedea пич provocă adiceri aminte 

Deodată, privirea й fu atrasă de imaginca recepționerului 
ce pâşea grăbit cu câțiva раў înaintea unu oriental intre două 
vârste, evident directorul adjunct, domnul Liang Tânărul 
receptioner îşi reluă locul, in fața lui David, рип de solicitudine, 
în timp ce administratorul hotelului se apropie. şi sc înclină scurt 
conform rangului 

- Domnul Liang. domnule, anunţă recepționerul 

- Cu ce vă pot fi de folos” întrebă directorul As adáuga 
că este o adevărată plăcere să vă avem ca oaspete 

Webb zâmbi şi dădu dm cap politicos 

- Poate altă dată. mulţumesc 

- Sunteţi nemuljumu de camcră. domnule Cruet? 

- Nu deloc, ar trebui să fin foarte mulțumit Dar. după 
cum presupun că v-a transmis reccppronerul, picfer o cameră 
таг mică, nu un apartament Dar injelez că nu este nimic liber 

- Apelul dumneavoastră telefomc a menționat anume 
Apartamentul 690 

- Am înţeles asta st inu cer scuze A fos probabil 
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unaa dintre fincfionarn met 

Webb se incruntà intr-o manieră comică. prietenoasă у 
întrebă curtenitor 

- Apropo, cine а сш rezervánle? Eu in mod sigur nu 
le-am făcut 

- Reprezentanţa dumneavoastră. probabil, răspunse Liaug, 

- Nu, n-ar fi avut căderea Mi s-a spus că a fost una dm , 
comparmle locale Aş vrea să ştiu cine a făcut asemenea ofertă 
generoasă, char dacă nu o pot accepta Cu siguranța cà 
dumneavoastră putep sá-mi spunep, domnule Liang. de vreme 
ce ар autorizat personal rezervarea 

Privirea consilierului deveni mat distantă, apoi acesta срт. 
fu de ajuns pentru David, dar piesa trebuia jucată până la capăt 

- Cred că cineva din personalul nostru - personal foarte 
numeros. de altfel - a venit la mine cu această cerere. Se fac atăt 
de multe тегегуйп. iar noi suntem atât de ocupați, încât sincer 
vă spun, nu-nu aduc aminte 

- Cu siguranţă că există niste mstrucțiuni de plată. 

- Avem mulți спелі al căror cuvânt la telefon este suficient 

- Houg Kong-ul s-a schimbat mult 

- Şi se schimbă continuu, domnule Cruett Este posibil ca 
gazda dumneavoastrá să dorească să vă spună personal că a 
închinat acest apartament. Nu ar fi indicat să impredicám această 
dorinţă. 

- Аер multă incredere in cliențu dumneavoastră 

- Justificată de conturile la care are acces computerul 
nostru, evident 

Liang încercă un zâmbet Era fals 

- Atunci, de vreme ce nu aveţi altceva disponibil, inu voi 
încerca norocul în altă pane Ат câpva prieteni la Peninsula. 
hotelul de vis-à-vis. spuse Webb. făcând referire la un alt hotel 
luxos dm oraş 

- Nu va fi necesar Putem aranja altceva 

- Dat recepponerul dumneavoastră a spus. 

- EL nu este directorul hotelului Regent. domnule. 

Liang it агипса o privire tânăruliu dn spatele tejghelet. 

- Ecranul computerului nu arată nimc disponibil, incerca 
să protesteze receppionerul. 

- Сига’ 

Liang zâmbi imediat la fel de fals ca şi inaite. conştient 
de faptul că pierduse teren folosmd acest ton violent 
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- E atât de tânār - toți sunt atât de tineri şi fără expenenja 
- dar foarte inteligent, foarte binevortor Conducerea hotelului 
păstrează întotdeauna câteva camere disponibile pentru ocazii 
de felul acesta 

Din nou Liang prvi spre recephoner vorbindu-i aspru in 
tump ce-şi păstra zâmbetul pe față 

- Ting, ruan-ji! Continuă rapid in chmeză; deşi înțelegea 
fiecare cuvânt, Webb îi privea impasibil 

- Ascultă, cioroi schilodit! Tu nu oferi informapi în 
prezenţa mea decăt dacă fi le cer eu! Те ia mama dracului dacă 
mai faci asta vreodată. Ai аил? Acuni repartizeazà imbecilulu 
ăstuia camera 202 Este listată ca Rezervată, schimbă rezervarea 
şi dà-1 drumul 

Directorul, cu zâmbetul său de ceară şi mai pronunţat 
acum. se întoarse către David 

- Am găsit o cameră disponibilă foarte confortabilă pentru 
dumneavoastră, cu o splendidă vedere spre port, donmule Cruet 

Partida seterminase. şi cágtieatorul isi minimalizà victoria 
си o mulțunure convingătoare 

- Và sunt foarte recunoscător, spuse David, privind pună 
în ochii Jur Liang, dintr-odată mau puhn sigur ре sine. Aceasta 
mă va scuti de povara de a telefona prm tot oraşul pentru a le 
spune partenerilor mei unde mă aflu 

Apoi se opri, cu mâna dreaptă ndicatà ca un om pe punctul 
de a continua David Webb acţiona mstinctiv ca Jason Bourne 
Când ati pomenit de “o cameră dispombulă cu o vedere 
splendida”. presupum că vroiah să spuneți “уои hao ипе de 
fang jian” Am dreptate” Sau chineza mea este mult prea 
imbecilă? 

Hotelierul îl privi fix pe american 

- Nici eu nu m-aş fi exprimat mar bine, spuse cl moale 
Receptionerul se va inenji detot Şedere plăcută in hotelul nostru, 
domnule Cruett 

- Plăcerea va trebui măsurată prin realizári. domnule 
Liang. Acesta este un proverb chinezesc foarte vechi sau foarte 
nou? Nu ştiu sigur. 

- Cred că este nou, domnule Cruett Este prea “аспу” 
pentru reflectia pasivă care stă la baza principulor lun Confucius, 
după cum cu siguranță cá suti. 

- Nu este oare aceasta o realizare? 

- Sunten prea sute pentru nunc. domnule 


Liang se inchnă 

- Dacă aveţi nevuie de ceva, nu eztah să mă căutați 

- Nu cred că va fi necesar. dar mulţumesc Sincer să fiu 
a fost o calatone lungă şi obositoare, aga că voi cere centralei să 
nu-mi facă nict o legátuirá pânâ la ста R 

-Da? 

Nesiguranţa lut Liang devenise mai pronunțată. ü ега 
1eamă 

- Dai desigur. dacă se veste vreo urgență 

- Nu există mmic care nu poate să aştepte $1 de vreme ce 
nu mă aflu în apartamentul 690, centrahsta poate spune pur şi 
simplu că sosirea mea este agteplatà ceva mat tàiziu. Este 
plauzibil, пич aşa” Sunt teribil de obosit Vă multumesc. domnule 
Lang. 

- Eu vă mulțumesc, donmule Cruett. 

* Consilierul se înclină din nou, căutând în privirea һа Webb 
un ultim semn. Nu ый! însă mci unul Se intoarse repede şi se 
indreptà către biroul său. 7 

Actionează neaşteptat. Deruteazá-ti adversarul. fă-l 
să-şi piardă echilibrul. Jason Boume Sau Alexander Conklin? 

- Este o cameră foarte plăcută. domnule. exclamă 
recepționerul uşurat Меј fi deosebit де mulfunut 

- Domnul Liang, este foarte amabil, spuse David. Ar trebut 
ѕа-пи arat mulțunurea. cum desigur o vot face pentru ajutorul 
dumitale 

Webb îşi scoase portofelul de piele şi luă neobservat o 
bancnotă de 20 dolari american Întinse braţul ca pentru o 
strângere de mână. cu bancnota ascunsă în palmă 

- Când pleacă donmul Liang acasă? 

Tânărul râmase surpris dar incántat privind în dreapta 
şi-n stânga. apoi începu să vorbească. in propoziţii incoerente 

- Da! Suntep foarte amabil. domnule Nu este necesar. 
dar vă mulțumesc. donmule Domnul Liang pleacă дт biroul 
său în fiecare zi la ora cuci Eu. de asemenea Trebuie să râmân. 
bineinjeles. in cazul in care conducerea o cere. deoarece incerc 
să fac tol ce pot pentru renumele acestui hotel 

- Sunt convins de asta. spuse Webb Cheia mea. te rog 
Bagajul inu va ѕ0 mai ід ги de la aeroport 

- Desigur. sir 

David se aşeză într-un scaun de lângă fereastră privind 
portul, către insula Hong Kong Nume însoțite de imasim în 
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reveneau in minte - Causeway Вау. Wanchai. Repulse Вау. 
Aberdeen. Mandarin. şi in cele din urmă . foarte clar conturată. 
Victoria Peak cu perspectiva sa măreaţă asupra întregii colom 
Apoi revăzu cu ochi minţi: masele de oameiu scurgàndu-se pe 
străzile aglomerate. colorate şi permanent murdare. apoi hohunle 
pline ale hotelunlor, cu candelabrele lor cu lunună filizranatá 
cu aur. unde bătrâna coroană şi mai marele rege. banul. încercând 
să coexiste Alede Figuri alergând, izbindu-se de colejele 
păsărilor şi şerpilor de márinn diferite ce se zvàrcoleau - mărfuri 
ale negustorilor ambulanți de pe cea mai Joasă treaptă in гегапма 
comerțuhu autohton Bărbaţi şi femei de toate vârstele, copii. 
bátrám îmbrăcaţi m zdrenţe. fumul injepátoi, greoi, ce se 
ráspándca incetişor in sus. umplând spaţiul dintre clădirile 
părâginite. acopennd lununa şi sporind tristefea pereţilor de piatrà 
intunecap. innegrii de timp şi neglijență Vedca totul şi fiecare 
lucru avea un sens pentru еї, pe care insă nu-l înţelegea hilipseau 
detaliile Nu avea nici un punct de refenntà şi acest lucru ега 
cumplit 

Mane se afla acolo! Тгерша s-o gâsească! Sân de pe scaun 
copleșit de un sentiment de frustrare $1-аг fi tras pumni în cap 
ca să-şi limpezească toate astea în minte, dar sia că n-as ajuta 
la nimic. cu excepţia timpului, care devenea insuportabil. Trebuia 
să o găsească. să о ţină in braţe, să o protejeze, aşa cum ea. 
odată, o făcuse şi crezuse în el. atunci când până şi el işi pierduse 
încrederea in sine Trecu in faţa oglinzii de deasupra biroului şi 
pnv la faţa suptă şi palidă Un lucruera clar Trebuia să elaboreze 
un plan $t să acpioneze rapid. dar nu ca omul pe care-l vedea in 
ogimdă Trebuta să pună in aphicare tot ceea ce inivățase şi uitase 
Jason Boume De undeva. din lăuntrul hui trebuia să cheme 
trecutul şi să se increadă in instuncte utate. 

Făcuse primul pas. legătura era solidá, stia bine. Intr-un 
fel sau altul, Liang it va da о mformaţie. probabil nemsemnatà 
пва era un început. un nume. un loc. sau un contact аиа! саге 
ar putea conduce la altul şi apoi la altul. Tot ceea ce перша să 
facă era să acționeze rapid folosind orice informaţie. să nu-i dea 
timp adversarulur să-şi intărească poziţii strategice Dar pentru 
asta tiebuna să fie ргеваш Lucrurile de care avea nevoie trebuiau 
achiziponate cât mai repede. apoi aranjat un tur in jurul colomei 
Avea nevoie de o ога pentru a cerceta ітрге e de pe 
bancheta dm spate а шип automobil. pentru a-şi 1eamıntı 
fragmente ale trecutului. _ 
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Apucă un ghid hoteher voluminos, cu coperţi din piele 
тозе, apoi se aşeză pe marginea patului si îl deschise, rásfoind 
grăbit paginile The New World Shopping Centre, ип complex 
format dm стсі etaje care adăpostesc mărfuri de calitate 
exceptionalá dm cele patru colturi ale lumi... 

Complexul se afla сімаг lângă hotel, era potrivit pentru 
nevoile lut Lunu-me disponibile de inchiriat, parcul de anto- 
mobile Daimler. Inchurseiile pot fi făcute pentru o oră sau o zi 
întreagă pentru afaceri san obiective turistice Їй rugăm 
contactaţi poarta hotelului. Formati numóárul 62. 

Lumuzinele insemnau şi şofen experimentați. curioscátori 
a tuturor străzilor, şoselelor st regulilor de circulație din Hong 
Kong, Kowloon şi Noile Teritorii. Astfel de oameni ştiau toate 
colțurile coloniei. St dacă nu greşea - şi instinctul îi spunea că 
nu - avea să-şi satisfacă o necesitate imediată Era vorba de o 
armă 

In fine, in Districtuf Central al Hong Kong-ulut, exista o 
bancă ce păstra anumite retafn de interes cu o mstitupe similară 
la nur de nule depărtare, în Insulele Cayman Trebwa să se ducă 
acolo, să semneze actele necesare, şi apoi să iasă cu mai mulți 
bant decât ar duce orice om normal, singur in Hong-Kong - sau 
oriunde altundeva. Аро va găsi un loc unde să- ascundă, dar 
nu într-o bancă, unde orete de program it mcsorau posibilitatea 
de miscare. Jason Bourne stia. promitea unui om маја si va fi 
oricând alături de tine, promite-t viaţa şi pe deasupra о sumă 
mare de bam şi efectul cumulat va fi supunerea totală 

David apucă creionul şi camețelul de lângă telefonul de 
pe noptieră şi începu să facă o nouă listă Trebun neînsemnate 
deveneau, cu fiecare oră care trecea, mai complexe şi nu тат 
avea prea mult timp Era aproape ora unsprezece Portul strâlucea 
acum in soarele аппеги Trebusa să termine o тите de lucruri 
înainte de ora 16 30, când intenţiona să se posteze neobservat 
undeva, lângă regirea de serviciu, ori Jos, în garajul hotelulut, 
pentru a-l putea urmári pe Liang, omul care reprezenta prima sa 
legătură. 

Trei mmute ma târziu, lista fu completă. Rupse pagina, 
se scută de pe pat şi işi luă haina de pe spătarul scaunului aflat 
lângă masă Brusc, telefonul sună, străpungând liniştea din 
incăpere Trebui să închidă ochii şi să-şi incordeze fiecare muşclu 
al corpul pentru а nu se repezi să răspundă, în speranța 
iraţională că va auzi glasul Mariei, chiar din captivitate Nu va 
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ridica receptorul Jason Bourne nu putea deține, deocamdată, 
controlul asupra situatiei. Dacă ar răspunde, atunci el ar fi fost 
cel controlat II lăsă să sune în ктр ce traversă îndurerat 
camera $ тез! 

Era ora 12-10 când se întoarse ducând un număr de sacoşe 
de plasuc cu cumpărătun făcute în magazine dm Shopping Cen- 
tre Le lăsă pe pat şi începu să scoată lucrurile cumpărate. Printre 
ele se aflau о hamă de ploaie uşoară, inclusă la culoare şi o 
pălărie de pânză, o pereche de tents! negri, pantalon: negri şi un 
pulover, de asemenea negru, acestea erau lucrurile pe care le va 
purta noaptea Apoi o mulinetă sohdă pe care putea înfăşura fir 
de pescuit lung de trei sute de metri, două cârlige, un 
presse-paprer, о дайа pentru gheaţă şi un cupit de vânătoare, си 
două tâişun ascuțit ca briciul, cu lamă îngustă, lungă de 10 cm 
şi teacă Acestea erau armele tăcute pe care le va purta cu el zi şi 
noapte. Un singur lucru rămăsese de găsit şi îl va găsi 

In temp ce-şi examina lucrunle. cu atenţia îndreptată spre 
cárligele şi firul de pescuit, sim pe față о гага subpre de lumină 
Era supărătoare deoarece nu putea depista de unde venea, şi, 
cum i se întâmpla adeseon. trebuia să-şi pună întrebarea dacă 
într-adevâr venea de undeva sau era. pur şi simplu. altă plasmuire 
a munţii sale. Apoi ochu ii fură atraşi spre noptiera de lângă pat, 
razele soarelui ràzbáteau prm ferestre, deasupra telefonului, dar 
de-acolo venea scânteierea, din colțul din stânga al aparatului - 
de-abia vizibilă, însă din acelaş loc Era semnalul pentru mesaje, 
o luminifá roste ce strălucea o secundă, apoi dispărea o secundă, 
după care se relua la aceste intervale Un mesaj nu era totuna cu 
o convorbire telefonică, reflectă el Se indreptá către noptierà şi 
studie instrucțunile de pe cartele de plastic Apoi араа pe butonul 
cuvenut. 

- Da, domnule Cruett? Răspunse telefonista de la centrala 
automatizată 

- Vreun mesaj pentru mine? întrebă el. 

- Da. domnule Domnul Liang a încercat să vă găsească. 

- Am crezut că instrucțiunile mele au fost clare. o intrerupse 
Webb Nici un apel telefonic până când nu voi anunța personal 
centrala 

- Vá rugám să ne scuzap, insă domnul Liang este directorul 
adjunct al hotelului. el dà ordine când superiorul sáu nu se află 
aci, cum a fost cazul in această dimineaţă, vreau să spun în 
această după-amiază Dânsul ne-a spus că este vorba de ceva 
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foarte urgent. V-a căutat foarte des in ultima сга ЇЇ sun acum. 
domnule 

David închise Nu era pregătit pentru Liang, sau mai bine 
zis Liang nu era încă pregătit pentru el - cel puțin nu aşa cum îl 
voia David Liang era foarte ingnjorat, poate chiar aproape de 
panică, deoarece el reprezenta prirnul contact şi totodată cel mai 
nciusemnat Dăduse greş in tentativa de a amplasa subiectul in 
locul destinat lun, într-un anume apartament plin de microfoane. 
unde duşmanul it putea urmân orice mişcare Dar aproape de 
pamcă nu era suficient Рамай dorea pe Liang dincolo de această 
limită. Şi cel mat rapid mod de a provoca acest lucru era să nu 
permită mici un contact, nici o discufe, nici o explicape care rar 
fi putut ofen date despre subiect ў apoi preluarea controlului de 
către adversar 

Webb înşfăcă hainele de pe pat şi le băgă în două sertare 
ale dulapului impreună cu lucrurile pe care le scosese din geantă: 
apoi puse cărhgele si firul de pescuit prmtre haine După aceasta. 
puse press-papierul pe masă şi bágà cuțitul de vânătoare in 
buzunarul hammer. Priv in Jos spre dalta de gheaţă şi dintr-odată 
fu izbit de un gând izvorât din acelaşi instinct ciudat- un om ros 
de nelinişte va reacţiona disproporponat, surprins de mișcarea 
neaşteptată a unei scene înspâumântătoare. Imaginea îl va şoca 
adâncindu- frica David scoase o batistă din buzunarul de la 
piept. apucă dalta şi şterse mânerul. Ținând instrumentul ucigaş 
in batistă, se indeptá rapid către micul fover, si infipse lama in 
лал aflat in fata usn de la intrare, într-un loc vizibil. In acelaşi 
moment. telefonul incepu să sune din nou insistent. parcă disperat 
Webb теў дт cameră şi alergă de-a lungul holulut către йип. 
se strecură pe un culoar adiacent şi aşteptă 

Calculase bine Ugele strălucitoare ale liftului din mijloc 
se deschiseră şi Liang işi си apariha îndreptându-se cu paşi 
repezi spre camera lui Webb David se răsuci pe după colţul 
unde stătuse şi se терел către lifturi. apo! calm, se indreptă spre 
capătul propriului coridor. Din acel loc й vedea pe Liang apăsând 
nervos pe butonul ѕопепе şi bătând în uşă cu fune crescândă 

Se deschise un alt ИЙ şi două cuplun тезга răzând Unul 
dintre Батар se ийа mirat la Webb. аро: dădu din umeri în 
tump ce perechea cealaltă o luă la stânga. David igi intoarse atenția 
asupra lui Liang, Directorul era de acum innebumt. apăsând pe 
sonerie şi bătând în uşă cu disperare. Apoi se opri şi îşi hipi 
urechea de uşă. саша în buzunar şi scoase o legătură de chei 
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Webb isi retrase brusc capul in momentul in care directoul igi 
întoarse privirea, cercetând din ochi condorul, şi mtroduse o 
cheie în broască David nu avea nevoie să privească; voia doar 
să audă 

Nu aşteptă mult Un urlet gutural, înăbuşit, fu urmat de 
zgomotul uşi trântite. Dalta ist făcuse efectul Webb alergă din 
ascunzişul sáu de lângă ultimul lift. Se hpi de un perete şi prvi. 
Liang, vizibil zguduit, respira cu greutate, în timp ce apâsa des 
butonul hftului In cele din urmă, se auzi clopotelul şi uşile 
metalice ale celui de-al doilea lift se deschisera. Directorul de 
hotel se repezi înăuntru 

David nu avea un plan precis, însă ştia vag ce avea de 
făcut, pentru că nu exista alternativă Merse de-a lungul 
coridorului , trecu repede de lifturi, st parcurse în grabă distanța 
rămasă până la camera lui. Intră, apoi ridică telefonul şi formă 
numărul pe care şi-l întipănse în memone. 

- Poarta, răspunse o voce plăcută cu accent mai degrabă 
indian . 
- Am legătura cu portarul-sef? întrebă Webb. 

- Da, domnule. 

- Nu cu vreunul dintre funcţionari” 

- Mi-e teamă că nu. Doriţi cumva să vorbih cu cineva 
anume” Cineva care vă poate ajuta într-o problemă anumită? 

- Nu, cu dumneavoastră vreau să vorbesc, spuse David 
cu glas scăzut. Mă găsesc într-o situape care trebue neapărat să 
rămână confidențială Pot conta pe dumneavoastră” Voi fi foarte 
generos. 

- Locuip în hotel? 

- Da 

- $1 nua vorba de ceva ilegal, sper Nimic care ar putea 
“dăuna institupei noastre. 

- va spori reputația printre oamenu de afacen prudenn 
care doresc să mvestească în teritonu. 

- Vă stau la dispoziţie. domnule 

Aranjamentul fu încheiat О limuzină Daimler, cu cel mai 
expenihentat şofer liber la acea oră, il va lua în zece minute de 
la ieșirea în pantă de pe Salisbury Road. Portarul se va găsi 
lângă masina, ar pentru discrefia sa va primi. 200 de dolari 
americani, aproximativ 1500 dolari Hong-Kong, Nu va fi precizat 
nici un nume la inchinerea maşinii plătită cash pentru o penoadă 
de 24 de ore - doar numele unei firme ales ta întâmplare In plus, 
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“domnul Cruett”, escortat de un tânăr angajat, va putea folosi 
liftul de serviciu pănă, la etajul inferior al hotelului, unde o ieşire 
dădea in New World Centre, cu accesul direct către punctul de 
întâlnire de pe Salisbury Road 

Cáteva minute mai târziu, plata fund făcută ў amabilnățile 
încheiate, David urcă in spatele unu: automobil Daunler. ЇЇ 
întâmprmă faţa trasă, obosită. a unui şofer în uniformă, aflat 
între două vârste, şi a cărui expresie era numai parțial acopentă 
de o încercare de a părea amabilă 

- Bine-aţi уеп, domnule. Numele meu este Pakfei, si mă 
voi străduit să vă satisfac dorinţele! [mi spunep unde. şi eu vă 
duc Cunosc fiecare colfisor. 

- Contam pe aceasta, spuse Webb moale. 

- Pardon, domnule? 

- Wo bushi luke, spuse David, lăsând să se înţeleagă că 
nu era unturist oarecare Dar cum n-am ma fost pe aici de ani, 
continuă el în chinezâ. aş don să геад locunle. Ce-ai spune de 
un tur obişnuit al insulei. iar apoi о câlătone rapidă prin 
Kowloon? Trebuie să mă intorc peste câteva ore si. Şi de acum 
înainte vorbim in engleză 

- Ahh! Chineza dumneavoastră este foarte bună - de clasă 
înaltă, dar înțeleg tot ce spuneți. Numai două zhongtou 

- Ore. Й întrerupse Webb Vorbim englezeste, adu-h 
aminte, şi nu vreau să fiu înţeles greşit Insă aceste două ore şi 
bacşişul dumitale са de altfel şi cele 22 de ore rămase, impreună 
cu gespectivul bacsis vor depinde decât de bine ne înțelegem, 
пич asa? 

- Da, da! strigă Pak-fei, pornind motorul maşinii şi intrând 
în traficul intolerabil de pe Salisbury Road Ма voi strădu să 
fifi foane mulțumit. 

$1 se pnu de cuvânt, iar numele şi imagirule care-i veniseră 
în minte lu! David la hotel fura reimprospătate pe viu. Recunoscu 
străzile din Central District, hotelul Mandarin şi Clubul Hong 
Kong. ca de altfel şi Chater Square. cu a sa Curte Supremă a 
coloniei aflată in faţa băncilor dm Hong Kong. Queen s Road, 
Hillier, Possession Street - toate în venirá înapoi in minte, 
dàndu-st seama că fusese prin acele locun, că ştia strázile, până 
duar şi scurtătunle care duceau dintr-un locintr-altul Recunoscu 
şoseaua gerpuitá ce ducea spre Aberdeen, anticipá privehştea 
extravagantà a restaurantelor plutitoare, таг mai încolo, 
aglomerapa de neconceput de jonci şi şampane ale pescarilor - о 
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comunitate plutitoare, masivă de săraci Auzea zzomotele şi 
stngătele jucătorilor de mah-jongg, contestându-şi pariurile in 
lumina slabă a lampioanelor Intâinise acolo mulți bărbaţi şi 
femei - contacte şi oameni de legătură, gândi el - pe plajele din 
Shek O şi Bis, Wave Inotase în apele aglomerate aie lui Repulse 
Bay Le putea vedea acum ре toate, le recunoștea ре toate, şi, 
totuşi, încă nu putea să lege ceea ce vedea de ce se întâmplase în 
trecut 

Priv іа ceas, trecuseră aproape două ore. Mai era un ultim 

~ popas de făcut pe insulă, apoi il va supune pe Pak-fei unui test 

- Intoarce către Chater Square, spuse el Am nişte treburi 
la una din bănci. Poţi să mă аўерр. 

Bann nu erau numai un lubrifiant social şi industrial, in 
cantități îndeajuns de mari reprezenta un instrument pentru 
“manevre” Fără ei, oameni nu însemnau nimic, speranţele le 
erau amputate şi chiar spulberate adeseori, de lipsa mijloacelor 
pentru a continua lupta 

Cu căt era cantitatea de bani mai mare cu atât erau mai 
uşoare formahtāple; ce chin trăieşte cel care solicita un împrumut 
de 500 de dolari, şi ce uşor îi vine altuia, a cărui linie de credit 
este în valoare de 500.000 dolari Aşa a fost si cu David la banca 
dm Chater Square Aranjamentul fu rapid şi profesional, îi fu 
adusă o servet diplomat, fără nici un comentariu, pentru 
transportul fondunlor, şi 1 se ofen un paznic pentru a-l insoți 
până la hote El refuză, semnă documentele de eliberare şi nu 
mai fură puse nici un fel de întrebân Apoi se intoarse la maşină 
traversând strada aglomerată 

Intră in maşină şi se aplecă deasupra fotoliului din faja. 
ținându-şi mâna stângă la câpva centumetn де capul şoferului 
împreună cu o bancnotă de 100 dolari, între degetul mare şi 
arătâtor 

- Pak-fei, spuse e! Am nevoie de o armă 

incet, şoferul intoarse capul Pnv la bancnotă, аро! se 
răsuci mat mult pentru a se uita la Webb. Expresia de veselie 
forţată de pe faţa sa trasă dispâruse. acum chipul era pasiv, заг 
ochii oblici aveau o privire rece 

- Kowloon In Mongkok, răspunse el apucând suta de 
dolari 


CAPITOLUL 9 


Limuzina îşi croia drum prin mulțimea ce se imbulzea ре 
străzile Hong Kong-ului, cartier ce avea reputaţia de neinvidiat 
dea fi cel mai aglomerat din lume si, locuit aproape exclusiv de 
ctunezi. O figură occidentală era o raritate care atrăgea priviri 
curioase, ostile şi, în acelaşi timp, amuzate 

Nici un bărbat sau femeie albă nu se încumetau să străbată 
acel cartier după asfinfitul soarelui. De fapt, nu era o problemă 
de rasism, ci numai de acceptare a realități: Exista prea puţin 
spaţiu de locuit şi acest fapt îi determina pe oameni să-şi păzească 
tentoriul cu înverşunare Familia reprezenta totul pentru chinezi, 
sar muli dintre ei locuiau dacă nu în mizerie, totuşi destul de 
primitiv, într-o singură cameră, cu un singur pat şi rogojini pe 
podelele tari. 

Cu toate acestea, Monkok nu era nicidecum un cartier 
sărac 

Culori fipátoare te izbeau pretutindeni mai ales nuanțele 
de roşu. Firme umense puteau fi văzute în orice loc ar fi poposit 
privirea omenească, reclamele, care se ridicau pe suprafaţa a 
trei etaje, se aliniau de-a lungul străzilor şi afişau complicatele 
ideograme chinezeşti ce încercau să atragă ccnsumatoni. Existau 
şi inulji bani în Monkok: bani “spăla” са şi bani “murdari”, 
dar nu întotdeauna obţinuţi рё căi legale. Insă ceea ce nu găseai 
era excesul de spaţiu, iar dacă exista, acesta aparţinea celor care 
trăiau acolo, nu intrugilor. Dacă însă un intrus fumiza bani pentru 
a hrăni nesăpoasa maşină ce producea o vastă gamă de bunun 
lumești, unele fiind chiar, într-o oarecare măsură, ne lumești, 
atunci situaţia se schimba intrusul era tolerat Totul era să ştii 
pe cine să abordez şi ce sumă să ofen Pak-fei cunoştea persoana 
care trebuia contactată, iat Jason Bourne dispunea de banii 
necesari 

- Opresc aici să dau un telefon, spuse Pak-fei, parcănd în 
spateie unui camion. Vă incui în тазша Vin imediat. 

- E neapărat nevoie? întrebă Webb 

- E servieta dumneavoastră, nu а mea 

Dumnezeule, gândi David, fusese total neprevăzător! Nu 
se gándise la servieta diplomat Ducea cu el peste 300.000 de 
dolari in inima Mongkok-ulut de parcă ar fi fost pachetul de mic 
dejun Apucá mânerul, punându-şi servieta în poală, si venfică 
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incuretorile, erau sigure dar, la o apăsare a celor două butoane, 
Chiar uşoară, servieta se deschidea imediat Stngă după şofer, 
care se îndepărta cu repeziciune 

- Adu-mi nişte bandă! Bandă adezivă! 

Preatârziu Zgomotele străzii erau asurzitoare, mulţimea 
setălăzuie са o cortină în mişcare, pretutindeni. Şi, dmtr-odată, 
о sută de perechi de ochi se indreptá în direcția lui, în timp ce 
feţele contorsionate se lipirá de geamunle maşinii, împresurată 
din toate párple de trupuri. 

Webb nimerise în mijlocul unui vulcan ce incepuse să 
erupă. Pretutindeni se auzeau voci isterice țipând întrebări în 
chineză: “Cine e ăsta?” “Спее grangurul?” “Unul plin de bani” 

Se simţea ca un animal închis într-o cușcă pentru a fi 
studiat de o hoardă de animale sălbatice. Apucă servieta mai 
strâns, privind drept înainte $, în timp ce două mâini incepurà 
să forțeze ugoara deschizătură de sus a geamului din dreapta sa, 
îşi lăsă mâna în Jos căutănd în buzunar cuțitul de vânătoare 
Degetele intrusului reuşiră să pătrundă înăuntru 

- Jau! urlă Pak-fei, făcându-şi loc prin тите. Este un 
taipan foarte important şi poliţia din capătul străzu o să vă toame 
Ме! fiert între picioare dacă-! deranjat! Căraţi-vă! Repede! 

Şoferul descure, sări la volan si trânti uşa, închizând-o în 
mijlocul injurátunlor furioase Porni motorul, şi, cu mâna pe 
claxon, croi drum limuzinei рпа marea de trupuri care se dădeau 
la o parte cu incetinealà, Cu smucituri, Daimler-ul înainta pe 
strada îngustă 

- Unde mergem? strizâ Webb Credeam că am ajuns! 

- Omul cu care уер discuta şi-a schimbat sediul şi bine a 
făcut. pentru cá Mongkok-ul, după cum vedeți, поч pnelnic 
acestor trebun 

- Trebuia să telefonez mai întăi. N-a fost prea plăcut 
pentru mine să aştept aici in maşină 

- Dacă imi permiten să modific imaginea unui serviciu 
imperfect, domnule, spuse Pak-fei, privind către Webb prn 
oglinda retrovizoare. Acum suntem sigun că nu sunteți urmânt 
In consecinţa. nici eu nu sunt urmărit, până acolo unde vă voi 
duce. 

- Ce tot indrugi acolo? 

- Ар intrat cu máinile goale într-o bancă de pe Chater 
Square şi att ieşit de acolo nu tocmai cum aţi intrat, ci cu o 
servietă 
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- Şi? întrebă Webb urtándu-se fix in ochu şoferului careil 
urmărea cu atenție. 

- Erati neinsotit, şi existá destui oameni periculoși interesați 
de unn ca dumneavoastră - deseori sunt inauntru alf! oamenr 
careinnut semnal. Trăra vremuri tulburi, a trebuit să mă asigur 

- Şi eşti sigur acum? 

- Desigur. domnule! Pak-fei zàmbi Un automobil ce 
ne-ar fi urmărit pe o stradă láturalnicà d:n Monkok ar б fost 
foarte uşor de depistat 

` - "реа n-ai dat nici un telefon 

- Ba am dat, domnule Trebuie întotdeauna să dai telefon 
înainte. Dar am fost foarte rapid, şi m-am întors inapoi, fără 
арса, fireşte, cánva metri. N-am văzut mci o mutră funoasá în 
vreo maşină şi n-a coborât nimeru s-o rupă al fugă pe stradă 

^ Acum îmi voi permite, mult mai liniştit să vă conduc acolo unde 
trebuie. 

- Si eu sunt mai Imistit, spuse David. intrebándu-se de ce 
instinctul lui Jason Bourne îl părăsise pe moment. $1 nici măcar 
nu mi-a trecut prin cap să fiu îngrijorat Cà aş fi putut fi urmănt 

În vreme ce se apropiau de portul Victoria, aglomerapa 
cartierului se mai atenuă pe măsură ce clădirile deveneau din ce 
în ce mai joase Webb zârea apele învolburate ale portului în 
spatele unor garduri înalte Dincolo de baricadele amenințătoare 
se aflau o adunătură de depozite pe digurile unde erau ancorate 
vasele comerciale. Pak-fe: întoarse la intrarea unui depozit izolat 
ce părea părăsit şi în care singurul semn de viaja erau două 
maşin: parcate 

Poarta era înctusă; un paznic apáru din ghereta mică de 
sticlă şi se indreptà spre et cu o hârtie in mână 

- Nu-m vei găsi numele pe nici o listă, spuse Pak-fei in 
Chineză, cu autoritate. in timp ce paznicul se apropia Dá4 de 
ştire domnului Wu Song că Numărul Cinci Regent se află aici şi 
că îi aduce un taipan la fel de important са şi dânsul Ne aşteaplă 

Paznicul dădu din cap. nujindu-gi ochii in lumina 
după-amiezii, să zărească fata umportantului pasagei. 

- Aiya! ţipă Pak-fei intat de imperunenta Іш. Apoi se 
întoarse şi privi spre Webb 

- Nu trebuie să mterpretan greşit. domnule, spuse el in 
timp ce paznicul alerga la telefon Folosirea numelui hotelului 
la care sunt angajat nu are mimic de-a face cu hotelul in sine. La 
drept vorbind, dacă domnul Liang. sau altcineva. ar sti că am 
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menţionat numele hotelului in asemenea afaceri aş rămâne fără 
slujbă Pur şi simplu m-am născut în a cincea zi a lunii a cincea 
în anul Domnului nostru lisus Christos, 1935 

- N-o să mat spun la nmen zise David, zâmbind, 
gândindu-se că Jason Boume nu îl părăsise cu totul Cel ce fusese 
Odată ştia toate căile către oamenii potrivifi, le ştia cu ochii închişi, 
iar personajul acela sălăşluia încă înlăuntrul lui David Webb 

Depozitul, cu intrarea ascunsă de perdele, plin cu vitrine 
orizontale, ferecate, nu se deosebea prea mult de un muzeu care 
expunea rămăşiţele civilizaţiilor demult apuse. unelte primitive, 
insecte fosilizate şi sculpturi aparținând religiilor trecute. 
Diferența consta în obiectele prezentate Aici erau arme de tot 
felul, de la pistoale şi puşule de cel mai mic calibru până la cele 
mai sofisticate arme de ѓабгісаре ultra-moderná - pistoalele 
automate cu încărcătoare în spirală, de mu de cartuşe, pe cadre 
aproape fără greutate, şi cu rachete ghidate prin laser, cu 
lansatoare portabile, un adevărat arsenal pentru teroriști. Doi 
bărbaţi în costume stăteau de pază, unul in faja intrări altul 
înăuntru Cum era de aşteptat, bărbatul care se afla afară, scoase 
un scanner electronic şi, cu scuzele de ngoare, incepu să-l plimbe 
în sus şi în jos pe hainele lui Webb şi ale şoferului său. Apoi 
întinse mâna după servietă. David o retrase imediat dând din 
cap şi făcând semn către scanner. Paznicul îşi trecuse deja 
aparatul pe suprafaţa servietet, privind în tot acest timp 
indicatoarele 

- Acte personale, explică Webb, în chinezá, paznicului 
murat, în бтр ce trecea pragul 

Aproape un minut întreg îi trebui lui David să cuprindă 
tot cu privirea şi să se convingă cá nu visează 

Atenţia ü fu atrasă de tăbliţele atâmate pe toţi pereți, pe 
care scria cu majuscule “Fumatul interzis”, în engleză, franceză 
şi chineză, şi se întrebă care o б fost motivul pentru care se aflau 
acolo 

Nimic nu se afla la vedere Examină márfunle ținând 
strâns servieta în mână ca şi cum ea era calea către normal 
intr-o lume nebună bazată pe instrumente ale violenţei 

- Huanyng! strigă o voce, urmată de apariția unul bárbat 
tânăr, arátos, îmbrăcat într-unul din acele costume europene 
strâmte care exagereazâ lšhmea umenlor şi micşorează talia, 
lárgindu-se în spate ca o coadă de păun - rodul imaginaţiei unor 
designen hotárán să fie chic cu preţul distrugerii imagini mas- 
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culine. 

- Acesta este domnul Wu Song, spuse Pak-fei 
înclinându-se mai întăi în s negii negustorului ӯ аро: către Webb. 
Nu este necesar să vă spuneți numele. 

- Bu! lătră tânărul negustor, făcând semn înspre servieta 
diplomat a lui David. Bu jing ya! 

- Clientul dumneavoastră, domnule Song, vorbeşte fluent 
chineza. Şoferul se intoarse înspre David 

- Cum ар auzit, domnule, domnul Song obiectează 
împotriva prezenţei serviete! dumneavoastră 

- Nu o las din mână, replică Webb 

- Atunci nu vom putea face afacen cu adevărat. spuse 
Wu Song într-o engleză perfectă 

e ce nu? Omul de afară a venficat-o. Nu am nici o 
armă înăuntru, şi, chiar dacă aş avea, am vaga impresie că aş fi 
neutralizat imediat ce aş incerca s-o deschid. 

- Dar materialele plastice? Microfoanele de plastic 
conectate la dispozitive de înregistrare, cu un conținut de metal 
atăt de nesemnificativ încât nu poate fi detectat пісі chiar de cele 
mai sofisticate aparate” 

- Ai o idee fixă 

- Cum se spune pe la voi; face parte din regulile jocului 

- Zicalele ifi vin la fel de uşor ca şi engleza pe care o 
vorbeşti 

- Universitatea Columbia, promoţia 1973 

- Ţi-ai făcut diploma in arme de foc? 

- Nu, in marketing. 

- Aiya! fipă Pak-fe, der prea târziu Scurta conversape 
acopense mişcările bodyguarzilor, aceştia traversaserá camera, 
$t, în ultimul moment, se năpustiseră asupra sa şi a lui Webb 

Jason Bourne se rásuci, dizlocând braţul atacatorului său 
din umăr, şi răsucindu-1-l, il forţă să se aplece apoi îl izbi cu 
servieta in faţă Mişcările ii mtraserá din nou in reflex. 

Violenţa uitată revenea, aşa cum îi revenise dm ziua in 
care, атпелс şi dezorientat se trezise intr-o barcă de pescuit, 
plutind în apropierea unei insule din Mediterana Atátea lucruri 
uitate, atâtea altele neclare dar mereu prezente 

Omul căzu, amerit. în timp ce partenerul său se intoarse 
funos către Webb după ce-l aranjase pe Pak-fei, lăsându-l intins 
pe podea. Se repez înainte, cu mâinile întinse pentru atac in 
diagonală David aruncă servieta. se aplecà spre dreapta. apoi 
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pivotá şi, cu piciorul stâng, îl izbi pe atacator in vintre cu 
asemenea forţă incát acesta se prábug îndoit de mijloc, urlánd 
Webb il izbi аро! cu piciorul drept în gât, exact sub falcă; omul 
se rostogol pe podea, sufocat, pnându-se de locurile lovite. 
Pnmul paznic începu să se ridice, Bourne făcu un pas înainte şi 
îl izbi cu genunchiul in piept trimiţându-l în mijlocul camerei, 
unde căzu mconştient sub o vitnnă. 

Tânărul negustor era stupefiat. Asistase la ceva incredibil, 
asteptándu-se ca in fiecare moment ca situația să se mverseze şi 
victona să închine de partea gârzilor sale. Apoi, brusc, îşi dădu 
seama că nu se va întâmpla aşa, o luă în goană spre ieşire, 
atingând uşa exact în momentul în care Webb îl pnnse dm urmă 
David îl apucă de umerii supradimensionap ai hainei şi-l aruncă 
înapoi Wu Song se încurcă în propriile picioare şi se prăbuşi. 
Apoi îşi ndicá mâinile cerând îndurare 

- Nu, vă rog! Opriţi-vă! Nu suport violenja fizică! Luaţi 
ce vreţi numai 14ѕар-та! 

- Ce nu suporţi? 

- M-aţi auzit bine, imi face rău! 

- Ce dracu’ crezi că inseamnă toate astea? zbieră David, 
cuprinzând cu un gest toată încăperea 

- Eu doar satisfac o cerere, asta e tot. Luaţi orice vreți 
dacă nu má atingep Vă umplor! 

Dezgustat, Webb se indreptà către şoferul căzut, care 
tocmai se ridica pe genunchi, cu sângele scurgându-i-se din colțul 
guni 

- Ce1au o să plătesc, spuse Webb negustorului în timp се“ 
apuca braţul şoferului ajutându-l să se ndice 

- Eşti teafar? 

- O să daţi de mare necaz, domnule, replică Pak-fei, cu 
тате tremurănd şi cu teamă în priviri 

- N-are nimic de-a face cu tine Wu Song stie asta, nu-i 
aşa Wu? 

- Dar eu v-am adus aici! insistă şoferul 

- Pentru a face o achiziție, adáugá David rapid. Aşa cá 
hai să o facem. Dar mai intàt leagăi pe bandiți ăia doi Cu 
perdele Dă-le jos 

Pak-fei se uită îngrozit, spre tânărul negustor 

- Pentru Dumnezeu, fă се р-а spus, altfel o să mă bată 
ţipă Wu Song la perdelele şi leagă-i ре ăştia dor mai repede, 
1mbecilule! 
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“Trei minute mai târziu, Web ținea în mână o armă ciudată, 
greoaie dar nu masivă Era o armă sofisticată, cihndrul perforat 
care constituia amortizorul se prindea printr-un mecanism pneu- 
matic, reducând zgomotul în împuşcături la cel al иле sticle de 
şampanie desfăcute, neafectând precizia la distanţă mică 
Incárcátorul de nouă cartuşe intra şi teşea din patul armei in 
câteva secunde, avea şi trei încărcâtoare de rezervă - în total 
treizeci şi şase de cartuşe de calibrul unui Magnum 357, într-un 
pistol de două ori mai mic decât un Colt 45 

- Remarcabil, spuse Webb, privind la paznicii legaţi şi la 
înfncoşatul Pak-fer Cine l-a proiectat? 

Toate aceste cunoştinţe care-i reveneau їп minte - de unde 
oare? 

- Ca american, s-ar putea să và supere, răspunse Wu Song. 
Un tip din Bristol, Connecticut, care şi-a dat seama că niciodată 
nu va fi recompensat pe măsura muncii sale de către compania 
unde lucrează şi pentru care а făcut proiectul Prin mtermediari 
însă l-a lansat pe piața neagră intemaţională, şi l-a vândut celui 
care a licitat cel mai mult. 

- Adică fie? 

- Eu nu mvestesc Eu sunt un intermediar 

- Aşa e, uitasem Ти doar satisfaci cererea pieţei 

- Exact. 

- Şi unde plátesti? 

- Într-un cont bancar din Singapore, asta e tot ce ştiu 
Sunt acoperit, desigur. Totul este pe bazâ de comandă 

- Infeleg Cât face ăsta? 

- Puteţi să-l luaţi - cadou de la mine. 

- Pup Nu iau cadouri de la oamem care miros urât. 
Са? 

Wu Song înghiţi în sec 

- Preţul de catalog este de 800 dolari americam Webb se 
саша în buzunarul stâng si scoase bancnotele pe care şi le pusese 
acolo Numără opt de câte 100 de dolari şi i le dădu negustorul 

- Achitat, spuse el 

- Desigur. aprobă chinezul 

- Leagă-l, spuse David, întorcându-se сапе Pak-fei Nu 
tejena Leagàál! 

- Fă ce fi-a spus, idiotule! 

- Ара dua afară petofi trei [n dreptul depozitului, lângă 
maşină Si fereşte-te să fit vâzut de la poartă 
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- Repede! Тіра Song, E nervos! 5 

- Sunt incàntat cà ai remarcat, aprobă Webb 

Patru mmute mai târziu, cei doi bodyguarzi şi Wu Song 
ieșeau impleticndu-se pe uşă Strálucirea razelor soarelui de 
după-annazâ era mtensificată de oglindirea in apele unduitoare 
ale portului Victoria 

Genunchit şi braţele prizonierilor fuseseră legate cu fâşii 
tăiate din draperii, astfel încăt migcárile deveniseră nesigure, 
eztante Liniştea era garantată de ghemotoacele de pânză pe 
care le aveau în gură Această precauție era inutilă în cazul 
tânărului negustor, era înlemnit de groazâ 

Rămas singur, David îşi puse servieta pe podea şi inconjurá 
grăbit camera şi studie marfa expusă până când găsi ceea ce-i 
перша Sparse o vitrină cu patul armei şi indepártá ciobunle 
pentru a scoate afară obiectele necesare- arme râvnite deterorişti 
pretutindeni - grenade cu efect întârziat, fiecare cu impactul unei 
bombe de 10 kilograme De unde ştia toate astea? De unde ñ 
veneau in minte aceste amănunte? 

Alesc şase grenade şi venfică sarcina fiecărei baterii. Cum 
putea face asta? De unde ştia unde să caute, pe ce să apese? 
N-avea importantă. Sua. Priw la ceas. 

Potrivi cronometrul fiecărei grenade şi alergă de-a lungul 
vitrinelor izbind cu patul armei în geamul protector al fiecăreia 
şi lăsând să cadă înăuntru câte o grenadă Li inar rămase una 
simgurá şi două vitnne, рпм înspre táblifá pe care stătea scris în 
trei limbi “Fumatul interzis” şi se răzgândi. Alergă către uşa- 
interioară, o deschise, şi vázu ceea ce se aştepta să vadă Apoi 
aruncă înăuntru ultima grenadă. 

Ig: рим ceasul, culese servieta diplomat я regi afară, 
îndreptându-se către maşina aflată intr-o parte a depozitului unde 
Pak-fei părea că-şi cere iertare prizonierior săi, lac de 
transpiratie Şoferul era pe rând mustrat şi consolat de Wu Song. 
care nu dorea altceva decăt să fie scutit de alte posibile violențe. 

= Du-i lângă sparge-val. ordonă David, arătând inspre 
perctele de piatră ridicat deasupra apelor portului 

Wu Song privi la Webb 

- Cine suntcp dumneavoastră” întrebă el. 

Momentul sosise. Acum era timpul. 

Webb işi controla din nou ceasul şi se apropie de tánárul 
uegustor H apucă pe Wu Song de col şi-l impinse de-a lungul 
peretelui depozitulur unde puteau discuta in soaptà fără să fie 
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auziţi 

- Numele meu este Jason Bourne, spuse David simplu 

- Jason Bo 

Onentalul icni, réacfionànd ca şi când un stilet i-ar fi fost 
înfipt în beregatà Ist vedea moartea cu ochii, violentă. sigură. 

- lar dacă ai vreo idee în рпмпа pedepsirii curva de-aici 
- să zicem a şoferului meu - scoatefi-o cát mai repede din cap 
Voi sti unde să te găsesc 

Webb făcu o pauză de-o clipă, apoi continuă 

- Eşti un om privilegiat, Wu, dar acest privilegiu cere 
anumite responsabilități. S-ar putea să fit interogat, şi nu mă 
aştept din partea ta să declan că nu ne-am intálmt. Ма îndoiesc 
că minţi prea convingător. Dacă vrei, рор spune chiar că am 
furat din depozit Dar dacă îmi faci o descriere exactă ar fi mai 
bine pentru tine să te găseşti de cealaltă parte a pământului. Şi 
mort Va fi mult mat puţin dureros. 

Absolventul facultăpi Columbia îngheță. Buza de jos 
începu să-i tremure în timp ce-l fixa pe Webb. David igi sushnu 
pnvirea în tăcere, dând dm cap ameninfátor o singură dată 
Eliberă braţul lui Wu Song după care se inapoie Іа Pak-fe: si la 
cei doi badyguarzi legaţi. lăsându-l pe negustorul tpenat să-şi 
adune gândurile 

- Fă cum ţi-am spus, Pak-fe:, porunci el, uitându-se încă 
о dată la ceas Du-i lângă sparge-val şi spune-le să stea întinşi. 
Explicà-le că sunt cu arma îndreptată spre ei şi cá voi fi până 
când ieşim pe poartă Cred ca patronul lor va recunoaşte faptul 
că sunt un fintag destul de bun 

Şoferul dădu ordinele în chineză, inclinándu-se către 
negustor, şi Wu Song porm înaintea celorlalţi îndreptându-se 
nesigur cu vreo 70 de metn spre dig Webb aruncă o privire 
înăuntrul Daimler-uhu 

- Aruncá-mi cheile! îi stngă lui Pak-fei $i grábeste-te! 

David pnnsecheile din aer şi urcă la volan. Porm motorul, 
baga maşina în viteză. şi urmăn scena din spatele depozitului 

Wu Song si cei doi bodyguarzi stăteau ргоѕїетаў cu fata 
la pământ. Webb sări din maşină, lăsând motorul mergând, şi 
alergă pe partea cealaltă, ținând in mână arma nou acluziponată 
cu amortizorul fixat. 

- Urcă şi dă-i drumul! strigă la Pak-fe: Repede! 

Şoferul se sui la volan ingrozit. David trase trei focuri de 
aimă сагс muşcară asfaltul pe lângă urechile бесёгш captiv 
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Era destul; topi trei serostogoliserá spenați către zid Webb urcă 
în maşină, lângă şofer. 

- Să mergem! spuse el, aruncând o ultimă privire la ceas 
In mână ținea arma, îndreptată spre cele trei figuri înspăimântate. 

- Acuni! 3 

Poarta se deschise pentru augustul tapan din limuzma 
luxoasá. Dimler-ul trecu in viteză si intră direct in traficul 
înnebunitor al autostrăzii cu două benz spre Mongkok. 

- Incetineste! ordonă David Trage pe dreapta, scoate-o 
de pe asfalt 

- Şoferii ăştia sunt nebum, domnule! Conduc cu viteza 
asta pentru că ştiu că în curând circulația se blochează. Va fi 
dificil să reintrăm pe şosea 

- N-aş crede. 

Momentul sosise. Explozule izbucniră una după alta - 
trei, patru, cinc: . şase Depozitul izolat sàn în aer. Flăcările şi 
fumul dens negru umplură aerul deasupra portului, făcând 
automobilele $ veluculele care treceau să frâneze cu scrágnituri 
ale pneunlor pe şosea 

- Dumneavoastră”? рра Pak-fei, cu gura căscată şi 
holbându-se înspăimântat la Webb 

- Am trecut pe-acolo. 

-Amándo: am fost domnule! Sunt un om pierdut! Aiya! 

- Nu, Pak-fei, nu esti, spuse David. Eşti pus sub protecţie, 
crede-mă pe cuvânt. Nu vei та: auzi de domnul Wu Song 
niciodată Presupun cá va debarca de cealaltă perte a lumii, in 
Iran probabi!, să-a învețe marketmg pe preoți: musulmam Nu 
cunosc pe altcineva care l-ar putea accepta. 

- Dar de ce? Cun? 

-E terminat Afacenle lui erau pe bază de comenzi, asta 
insemnând că plăteşte în спра în care vinde [nfelegi? 

- Cred că da 

- Acum nu mai are marfă, dar nici n-a vândut-o Pur şi 
Simplu a pierdut-o 

- Poftim? 

- In camera din spate [inea dinamită şi alte materiale 
explozive Obiecte prea primitive pentru a le expune în vitrine 
Şi prea voluminoase 

- Poftim? 

- Nu mi-a dát voie să fumez. Intră pe şosea, Pak-fei 
Trebuie să ajung înapoi la Kowloon 

142 


La intrarea in Tsim Sha Tsui, mişcările constante ale lut 
Pak-fei care-şi tot întorcea capu! spre el il făcură pe Webb să-şi 
întrerupă şirul gándunlor 

- Ce este? imrebâ. 

- Nu sunt sigur, sir Mi-e frică 

- Nu mă crezi? Cà n-ai de ce să te temi? 

- Nu e asta, domnule Cred că trebue să vă cred, pentru 
că am văzut ce afi făcut şi i-am văzut faga іш Wu Song cănd afi 
vorbit cu el. Cred cá dumneavoastră sunteți acela care mă sperie 
Dar cred că greşesc, pentru cá mi-ap ținut într-adevâr partea 
Privirea lui Wu Song . . Nu-mi pot explica 

- Nu te nelinişti, spuse David, căutând în portofel după 
bani. Eşti căsătorit, Pak-fei? Sau ai o prietenă, оп un prieten? 
N-are importanţă de care. 

- Căsătont, domnule. Am doi copii mari cu nişte posturi 
nu tocmai rele. Mai aduc şi ei ceva bani; vremunle sunt bune 

- Şi-or să бе şi mai bune Du-te acasă, іа-ў soția - şi 
copiii, dacă vrei - аре urcă-te în maşină, Pak-fei Fă o plimbare 
lungă în Noile Tentorii Opriti-và să luap o masă pe cinste in 
Tuen Mun sau Yuen Long şi după aceea mergep mai departe 
Dă-le o şansă alor tăi să se bucure de această maşină grozavă. 

- Poftim? 

- O xiao xin. continuă Webb, cu bani în mână Ceea ce 
numim по! în engleză o minciună nevinovatá, care nu supără 
niciodată pe nimeni Vreau ca kilometrajul maşinii să arate pe 
unde m-ai plimbat astăzi, până seara tărziu. 

- Si unde e asta? 

- Prima cursă a domnului Crueti, a fost, să zicem in Lo 
Wu iar apoi in Lok Ma Chau, dincolo де munp 

- Acestea sunt punctele de intrare în China 

- Da, sunt, aprobă David, scoțând două bancnote de căte 
100 dolari, apoi o a trea Crezi că рор să ñi тиме asta şi să 
potriveşu kilometrajul întocmai? 

- Mai mult ca sigur, domnule 

- Şi crezi, adăugă Webb. cu mâna pe a patra bancnotă, cá 
ai putea spune că am părăsit maşina in Lok Ma Chau şi am 
hoinărit peste dealuri timp de vreo ога? 

- Şi zece ore, dacă donp. domnule N-am nevoie de somm 

- О oră e perfect 

David ridică cele patru bancnote în fata ochilor uluip ai 
şoferului 
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- Voi şti dacă at respectat întocmai înțelegerea 

- N-ave mc! о gmă. domnule! strigă Pak-fei. cu o mână 
pe volan. şi cu cealaltă strângând bancnotele. O să-mi iau soția, 
сорт, pe părinții ei şi pe-ai mei Animalul ăsta pe care-l conduc 
e destul de încăpător pentru doişpe Vă mulțumesc, domnule! 
Vă mulțumesc! 

- Lasă-mă la vreo zece străzi depărtare de Salisbury Road 
şi dispari din гопа Nu vreau ca magma să fie văzută in Kowloon 

- Nu, domnule, bineînţeles cá nu. Nu vom fi in Lo Wu, în 
Lok Ma Chau! 

- Мате dimineață pofi spune oricui ce doreşti. Nu voi 
mai fi aici. Plec la noapte Nu mă vei mai vedea niciodată. 

- Da, domnule 

- Contractul nostru e închaat, Pak-fei, spuse Jason Bourne, 
concentrat asupra unei strategii ce ii devenea tot mai clară cu 
fiecare pas pe care îl făcea. Avea o anumită libertate pe care o 
avusese înainte 

Joacă rolul pe care ti l-au impus. Fii in zece locuri in 
același timp. Fá-i să năduşească. 


* 
+ ж 


La cinci şi două minute, Liane, уай tulburat. теў! pe uşile 
de sticlă ale hotelului Regent Privi neliniștit în jurul său la tunşti 
care veneau sau plecau, apoi se întoarse către stânga şi îşi tufi 
pasul pe trotuar către rampa ce dádea direct în stradă. David îl 
urmări printre fântânile arteziene de vis-a-vis de curtea hotelului 
Folosind fántámle ca scut, Webb alerză de-a lungul zonei ticsite, 
printre тазим şi taxiuri, ajunse la rampă și îl urmă pe Liang în 
jos înspre Salisbury Road 

Seopn la mijlocul străzii si se intoarse, rásucindu-sei inspre 
stânga Directorul adjunct al hotelulu: se oprise brusc, cu corpul 
închinat înainte, ca o persoană nelimistità, grăbită, care 
dintr-odată isi aduce aminte de ceva sau se răzgândeşte in privinţa 
unui lucru Probabil a doua, gândi David, întorcând precaut capul 
urmărindu-l cu privirea pe Liang, care se grabea către zona 
aglomerată a іш New World Shopping Centre Webb realiză că 
îl va pierde în mulțime dacă nu se grăbea, aşa că îşi ridică 
amândouă mâinile oprind circulația şi traversă în diagonală 
strada. alergând, în vreme ce claxoanele si tipetele furioase, 
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începură să răzbată din maşinile care treceau. Ajunse petrotuar, 
transpirat, neliniştit Îl pierduse pe Liang! Unde era? Masa de 
"figun orientale deveni omogen, feţele atăt de asemănătoare, şi 
în acelaşi timp atât de diferite. Unde era? David se năpusti înainte, 
bolborosind scuze oamenilor surprinşi de care se izbea; deodată 
îl zári! Era sigur că era Liang. sau nu, nu chiar. Văzuse o siluetă 
într-un costum închis la culoare cotind pe o alee care ducea in 
port, o fâşie lungă, asfaltată, deasupra apei unde oamenii 
pescuiau, se plimbau sau îşi fâceau exercifule de tai chi 

diinineafa. Văzuse însă numai spatele unui om; dacă nu era Liang, 
însemna că la pierdut Instinctul. Nu al tău, ci al ha Jason 
Bourne - ochii hii Jason Bourne. 

Webb о rupse ia fugă către arcada ce dădea în alee. Linia 
orizontului insule Hong Kong scânteia în lumina soarelui din 
depărtare, iar în port navele fopàiau pe apele agitate. David 
încetini de cum trecu pe sub arcadă, dându-și seama că nu mai 
exista nici o altă ieşire înspre Salisbury Road. Întrebarea era de 
ce alesese Liang - dacă era Liang - un astfel de drum, închis? Ce 
il atrăsese către acesta? 

Un contact, un schimb, vreo tegătură? Orice ar fi fost, 
însemna că orientalul nu se gândise că ar fi putut fi urmărit, 
acesta fu răspunsul imediat de care avea nevoie David. li dădea 
informația de care avea nevoie. Victima sa se afla în panică, un 
eveniment neaşteptat l-ar fi putut împinge doar către o spaima şi 
mai atroce. 

Ochii lui Jason Bourne nu îl înşelaseră Era Liang, dar 
prima întrebare era tot fără răspuns, acum mai mult ca niciodată. 
Dintre miile de telefoane pubiice din Kowloon - bâgate peste tot 
prin toate gangurile aglomerate şi prin colţurile ascunse ale 
holunlor întunecate ale hotelunlor - Liang alesese un telefon de ' 
pe peretele interior al alei spre port. Era, expus, în centrul unei 
magistrale largi, ea însăşi un drum închis N-avea nici un sens, 
Chiar şi ultimul amator işi avea instinctele sale de apărare 51 
când era în panică, îşi căuta locuri cât mai ascunse. 

Liang scotoci prin buzunare căutănd nişte monede 
Deodată, ca împins de o voce interioară, David realiză cá nu 
putea să lase convorbirea să aibâ loc. Când va ven vremea, el 
era acela care trebuia să dea telefonul Era o parte a strategiei 
sale, o parte care-l aducea maj aproape de Marie! Inipativa 
trebuia să fie a lui, nu a celorlalți! 

Incepu să alerge direct către cabina telefonică. vroind să 
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strige dar ştund că trebue să se apropie indeajuns ca să sé poată 
face auzit peste zgomotul valurilor ce se spărgeau de stânci 

Directorul hotelului tocmai terminase de format numărul 

Undeva, un telefon începu să sune. 

- Liang! răcni Webb. Lasă telefonul! Dacă vrei să trăieşti, 
închide şi pleacă de acolo! 

Chinezul se întoarse brusc. cu faga transformată într-o 
mască rigidă a groazei. 

- Ти! urlă el isteric, lipindu-se de cabina de plastic alb 
Nu. nu! Nu acum! Nu aici! 

Dinti-odată focun de armă acopenră zgomotul valunlor, 
explozii repetate acompaniind nenumăratele zgomote ale portului. 
Panica se răspândi imediat, oamenii începură să strige şi să пре 
isteric, aruncându-se la pământ sau fugind în toate direcţiile 
înspăimântați de teroarea morţii izbucnite instantaneu. 
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CAPITOLUL 10 


- Aiya! urlă Liang. ріопјапа pe partea neexpusá a cabinei 
telefonice în timp ce gloântele inugcarà zidul din spate. ricogánd 
în aer Webb se năpusti către chinez. târându-se lângă el, cu 
cuhtul de vânătoare scos din teacă. 

- Nu! Ce faci? 

Urletul lui Liang se transformă într-un țipăt infricogátor. 
când David, din lateral. îl înşfăcă de cămaşă şi îi înfipse lama 
cuțitului în bărbie. făcând sângele să țişnească. 

- Ahhee! 

Plânsetul isteric se pierdea în infernul străzii. 

- Dă-mi numărul! Acum! _ 

- Nu-mi face una ca asta! Îţi jur că n-am ştiut că era © 
capcană! 

- Capcana nu e pentru mine. Liang, spuse Webb cu 
răsuflarea întretărată. în tump ce transpiratia i se scurgea pe faţă. 
Este pentru une! 

- Pentru minc? Eşti ncbun! De ce pentru mine? 

- Pentru că ei ştiu că sunt acum aici. iar tu m-ai văzut şi 
ai discutat cu mine. Ai dat telefonul - acum nu-și mai pot permite 
să te țină în viaţă. 

- Dar de ce? 

- Ţi-a fost dat un număr. de telefon Ţi-ai îndeplinit 
misiunea şi nu-şi pot permite nici un fe! de urme 

- Asta nu-mi explică nimic! 

- Poate că numele meu îți va explica. Jason Bourne 

- Oh. Dumnezeule.. ! şopti Liang. albindu-se la faţă şi 
căscând gura, în timp ce privea în gol către David 

- Eşti o urmă. spuse Wcbb. Eşti mort. 

- Nu. nu: Chinezul scutură din cap Nu se poate! Nu 
cunosc pe nimeni. numa: numărul! Este al unui birou părăsit din 
New World Centre. un telefon instalat provizonu. Te rog! 
Numărul este trei. patru. patru. zero. unu! Nu mă omori. domnule 
Bourne! În numele lu Dumnezeu la care ne închinăm amândoi. 
nu o face! 

- Dacă aş fi crezut o сира că această capcană a fost pentru 
mine. atunc! ai fi fost plin дс sânge. nu numai pe Багыс. Tre. 
patru. patru. zero. unu? 

- Da. exact! 
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Vacarmul provocat de gloanțe se stinse tot alât de brusc 
cum incepusc. 

- New World Centre cste cel de dcasupra noastră. nu-i 
aga? Una dintre ferestrele de acolo, de sus 

- Exact! Pc Liang îl trecu un fior rece: nu-şi lua ochii de 
pe chipul hu David. Apoi îi inchisc strâns şi de sub gene i se 
scurseră lacrimi în timp ce-și scutura violent capul. 

- Nu te-am văzut în viața mca! Jur pe crucea sfântului 
lisus! 

- Uncon mă întreb dacă mă aflu în Hong Kong sau la 
Vatican 

Webb isi săltă capul si se ийа împrejur. Pe stradă, oamenii 
ingroziti, începând cu mamele ce-şi țineau la piept copiii şi 
terminând cu bărbaţii carc incercau să protejeze femeile se 
hotărâră, cu teamă, să sc ridice mai întâi pe genunchi, apoi în 
picioare. Dintr-o dată sc formă o masă de oameni alergând 
ingrozifi către arcada ce făcea legătura cu Salisbury Road 

- Ti s-a spus să dai telefonul ăsta ncapárat'de aici, nu-i 
aşa? spuse David, rapid. întorcându-se către hotelicrul îngrozit 

- Da, domnule 

- De ce? Ti-au dezvăluit vreun тойу? 

- Da. domnule 

- Pentru numele lui Dumnezeu, deschide осћи! 

- Da, domnule 

Liang se supuse, dar fără a sc uita la Webb. 

- Au spus că nu au încredere în oaspetele care a cerut să 
fic cazat în apartamentul 690 Ca cstc un om care ar putea forța 
pc alții să transmită mformatn falsc. Dc aceca avcau nevoie să 
má vadă când vorbesc cuci... Domnule Bourne - nu. mă scuzafi. 
nu am vrut să spun asta! Domnulc Cruett - am încercat toatá 
ziua să vă găsesc! Doream să vă informez că am fost contactat 
de aceşti oameni in mod repetat, domnule Cruett. 

Mi-au telefonat într-una. vrând să ştie când o să iau 
Icgătura cu ci de aici. Le-am spus tot umpul că nu ай sosit! Ce 
altceva puteam så fac? Incercând să vă găsesc in mod constant. 
injclegcti că am încercat să vă avertizez! Este evident. пич aşa? 

- Се c evident estc că сун un marc dobitoc 

- Nu sunt înzestrat domnule. pentru o astfel de treabă 

- De cc ai făcut-o? 

- Ватт. domnule! Am fost de рапса lut Chiang. alături 
de Kuommtang Am o solie şi cinci copti - doi бакі şi trei fete 
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A тебип să fu de pc teritonul Chuc: Азина verifică dosarele 
oamenilor s: îi etichetează fără drept de apel. Sunt un om cultivat. 
domnule! La Universitatea Fudan am fost al doilca în clasă şi 
am fost proprietarul unui hotel în Shanghai Dar toatc acestea 
nu mai au nici un (cl dc importanţă acum. lar când Beijing-ul ia 
lua puterea şi asupra acestui tcritorm vor fi mor! domnule. familia 
îmi va 6 distrusă. Si acum veniți dumneavoastră să-mi spuneți 
că sunt pierdut chiar din acest moment Cc să fac? 

- Pekin-ul - Beijing-ul - nu se va atinge niciodată dc 
colonic, nu va schimba niciodată nimic, spusc David, 
amintindu-și cuvintele pe care i le spusese Marie în асса scara 
teribilă după vizita lui McAllister. Numai dacă extremiști preiau 
puterea. 

- Toti sunt extremisti, domnule Và rog să mă credeți Nu 
îi cunoaşteţi 

- Poate că nu. Dar cunosc pe câțiva dintre voi. Şi, sincer, 
aş fi preferat să nu vă fi întâlnit. & 'um lc cheamă pc fücele tale? 

- Le cheamă ..le chcamá Wang. Wang Sho. 

- Las-o baltă! rábufni David. privind în arcada intrării de 
pe Salisbury Road Ni bushi ren! Nu estt om. eşti un porc! 
Rămâi cu bine, Liang al Kuomintang-ultu Rămâi cu binc. cât o 
să te mai lase ăşua. Mie puţin îmi pasă 

Webb se ridică în picioare, pregătit să se arunce din nou 
la pământ, la prima scânteiere neobişnuită dinspre ferestrele dm 
aripa stângă a clădirii. Ochii lui Jason Bourne nu-l înşclau cra 
linişte David se alătură mulțimii ce trecca pc sub arcadă si isi 
croi drum prm aglomeraţia de pe Salisburv Road 

Sc орг la o cabină telefomcă dintr-un pasaj zzomolos. 
aglomerat, dincolo de Nathan Road Îşi mirodusc arátátorul în 
urechea dreaptă ca să audă mai binc 

- Wei? răspunsc un bărbat 

- Bourne la telefon. Am să vorbesc în engleză. Undc îmi 
este sona? 

- Wode tian ah! Mi s-a spus că vorbeşti limba noastră în 
mai multe dialecte. 

- E тий timp de atunci şi vreau să fiu binc înţeles Te-am 
întrebat de soţia mca! 

- Liang ţi-a dat acest număr? 

- N-a avut de ales. 

- Dar nici zile multe nu mai are 

- Nu-mu pasă ce faceţi. dar dacă aş б în locul vostru. 
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m-aş mai pândi dacă să-l ucid sau nu 

- De cc? Viata lui facc mai puțin decât a unui vierme. 

- Pentru că aţi ales un mare dobitoc - unul fricos. A vorbit 
cu prea mulţi oameni. Centrahsta mi-a spus că m-a căutat în 
fiecare mmut 

- Te-a căutat pc tinc? 

- Am sosit aici azi dimineatá. Undc mi-cste soția? 

= Mincinosul de Liang! 

- Doar nu vă aşteptaţi dm partea mca. să fi stat în acel 
apartament. nu-i aşa” L-am convins să-mi dea o alta camera 

Am fost văzuţi împreună - certándu-ne - cu o duzină şi 
jumătate dc receptionen în jur 

Dacă îl omorâți, vet stârm mai тийс valuri decât vrca 
oricare dintre noi Pohţia va fi pe urmele unui american bogat 
dat dispărut 

= Chiloţii îi sunt probabil umezi, spuse chinezul. Poate c 
dc ajuns. 

- Acum. soţia mea! 

- Te-am auzit Nu am norocul să am astfel dc informaţii 

- Atunci cheamă pe cineva care Іс are. Acum! 

= Te vci întâlni cu persoanc puse la curent cu această 
problemă! 

- Când? 

- Те vom anunţa. In ce cameră te afl? 

- Vă mai caut cu. Aveţi cincisprezece minute | la dispoziţie 

= Îmi dai mic ordine? 

- Ştiu undc tc a. ce fercastră. сагс birou - eşti neglijent 
cu arma aia. Ar fi trebuit să-i înfăşori [cava cu ceva. lumina 
soarelui sc reflectă în metal. asta ştie oricine În trcizeci de secunde 
vot fi la douăzeci de metri de usa ta. таг tu nu vci şti unde mă 
aflu şi nu în poţi părăsi postul 

- Nu te cred! 

7. -Pune-mála încercare. Nu tu mă urmárcesti pe minc acum 
Eu tc urmăresc pc tinc. Ai la dispoziţie cincisprezece minute. şi 
când sun din nou vreau să vorbesc cu sofia mca 

- Nu c aici! 

- Dacă aş crede că este acolo, ai fi fost mort de mult, cu 
capul desprins de restul corpului şi аљали pc fercastră să țină 
de urăt celorlalte gunoaie din port. lar dacă crez că exagerez. 
n-ai decât să verifici Întrcabă-i pc oameni care au avut de-a 
face cu minc. Întreabă-ţi tarpanul. pe Yao Ming. саге nu există 
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= Nu pot să-ți scot nevasta din pământ. Jason Bourne! 
tipá individul ingrozit 

- Dă-mi un număr unde o pot găsi Оп it aud vocea - 
vorbind cu mine - ori nu stăm de vorbă. O să rămână cadavrul 
tău decapitat cu о eşarfă neagră în jurul gâtului însăngerat. 
Cincisprezece minute? 

David închise telefonul. apoi îşi şterse transpiraţia de pe 
faţă O făcuse Creierul şi cuvintele erau ale lui Jason Bourne - 
se întorsese într-un timp mai mult intuit decât cunoscut. şi 
mstinctiv ştia сит să procedeze..ce să spună. cu cc să amenințe 
Era о lcche undeva. ascunsă. Sau o rcalitatc dm înăuntrul său 
сагс vroa să izbucnească. să preia controlul. spunându-i Іш 
David Webb să aibă încredere in cel dinláuntrul său. 

Părăsi pasajul aglomerat si sc întoarse la drcapta pc 
trotuarul la fei de ticsit de lume Golden Mile din Tsim Sha Tsui 
se pregătea pentru jocurile sale nocturne s: la fcl şi el. Sc putea 
întoarce acum la hotcl. directorul adjunct al hotelului Liang, se 
afla cu siguranță acum la mile depărtare probabil, căutând cel 
mai apropiat zbor câtre Taiwan. dacă fusese vreun sâmbure de 
adevăr în toate declaraţiile salc înspământate. Webb va folosi 
liftul dc marfă pentru a ajunge în cameră. pentru cazul în care în 
holul hotclulu l-ar fi aşteptat cineva. deşi sc îndora. Terenul de 
tir dm pasajul dc lângă New World Centre nu era un punct de 
comandă. ci doar o legătură, un om acum speriat de moarte 

Cu fiecare pas pe саге David îl făcea pe Nathan Road 
respirația îi devenea tot mai sacadată. sar inima îi bătea tot mar 
(аге Peste exact douăsprezece minute va auzi vocca Mariei 
Dumnezeule, dorea atât de mult s-o audă! Trebuia! Era singurul 
lucru care-l tinea să nu înnebuncască. tot ceca ce mai conta 
acum 


+ а 


- Timpul a expirat. spuse Webb. stånd pe marginea patului. 
încercând să-şi stăpânească bátàile inimn şi întrebându-se dacă 
zgomotul lor putea fi auzit la fel de tare cum îl auzca cl Spera 
că va putea 58-5 ascundă tremurul vocii 

- Sună la cinci, doi. şasc. cinci. tret 

> Cinci? David recunoscu prefixul. 

- Dar ea se află акі. în Hong Kong, пи în Kowloon 
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- Va fi transportată într-acolo 

- Te sun dupà ce vorbesc cu ca. 

- Nu e nevoie, Jason Bourne. Cei în cunoştinţă de cauză 
sc află acolo şi vci vorbi cu e1. Rolul meu s-a terminat. iar tu nu 
$ш cine sunt 

- Nici nu trebuie să ştiu. Când vei părăsi biroul fi se va 
face o fotografic. dar nu vet sti de unde sau de către cine. Vei 
vedea probabil un număr mare de oameni - în hol. sau în lift - 
dar nu ver şti care dintre ei аге un aparat de fotografiat care 
arată fic ca un nasture de la haină, fie ca o emblemă pe o poşetă. 
Succes. stârpitură. As grijă de tine. 

Webb apăsă pe furcă întrerupând legătura. aşteptă trer 
secunde, apoi ndicá din nov. Auzi tonul, apoi începu să formeze 
numărul. La capătul celălalt începu să sune. Isuse, nu mai 
suporta! 

- Wei? 

- Bourne la telefon. Vreau să vorbesc cu sofia mea. 

- Imediat. 

- Daud? 

- Eşti bine” ţipă Webb la capătul puterilor. 

- Da. puţin obosită, dar asta e tot. iubitule. Tu eşti bine... 

- Te-au rănit - s-au atins de tine? 

- Nu. David. nu Au fost chiar foarte amabili. Dar ştii 
cum sunt când obosesc-uneori. Îţi amintesti săptămâna aceea în 
Zürich când ai vrut să vezi Fraumiinster-ul şi muzeele? Apoi 
m-ai invitat la o plimbare cu barca pe Limmat, tar ей ţi-am spus 
că nu mă simt aşa bine. 

Nu fusese mci o astfel de săptămână în Zürich. Numai 
coşmarul unei singure порп când amândoi aproape erau să-și 
piardă viețile. Fl primise provocarea posibililor asasmn pe 
urme în Steppdek strasse. ea aproape violată şi condamnată la 
moarte pe un cher pustiu în Сшѕап Quat. Ce încerca să-1 
transmit? 

- Da. imi amintesc 

- Asa cà nu trebuie să-ţi faci griji. în privinţa mea, iubitule. 
Mulţumesc іш Dumnezeu că esti aici! Vom fi impreună curând. 
mi-au pronus. Va fi ca la Paris. David. Iti aduci aminte atunci in 
Paris când am crezut că te-am pierdut? Dar tu at venit după 
mme şi amândoi am ştiut unde să mergem Strada aceea superbă 
cu copaci înverziţi şi cu 

- Asta а fost 101, doamnă Webb. interveni о voce 
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bărbătească Sau ar trebui să spun doamnă Bourne? adăugă 
omul, vorbind direct în receptor. 

*- Gândeşte-te, David. şi fii prudent! ţipă Мапе din 
depărtare şi nu-ţi face griji iubitule! Strada aceea superbă cu 
şirul de copaci înverziţi. copacul meu favorit.. 

- Ting zhi! Strigá vocea bărbatului. dând un ordin în 
chineză. Luaţi-o de aici! li dă informaţii! Repede! N-o lăsaţi să 
mai vorbească! 

- Dacă ü facep vreun rău. хер regreta pentru tot restul 
vieţii, spuse Webb rece Jur pe Dumnezeu că vă voi găsi! 

- Nu a existat пісі un motiv de nemulțumire până în 
momentul de faţă, replică bărbatul încet, pe un ton sincer. Afi 
auzit ce-a spus sofia dumneavoastră binc. Nu are de ce să se 
plângă 

- Ceva e în neregulă cu ea! Ce dracu i-aţi făcut, ce nu-mi 
poate spune? 

- Este пита: tensiunea, domnule Boumc. lar de transmis 
v-a transmis ceva. fără mci o îndoială sperând că ar putea 
într-un fel descne unde se află - greş. ar trebu: să adaug - dar 
chiar dacă ar fi exact. v-ar fi Ja fel de nefolositor ca şi numărul 
de telefon. Acum ea с pe drum către im alt apartament. unul 
dintre mihoanele de apartamente dm Hong Kong De cc i-am 
face vreun rău? Nu ne-ar folos la nimic. Un taipan important 
doreşte să vă întâlnească 

- Yao Ming? 

- Ca şi dumneavoastră. şi dânsul are mai multe identități. 
Probabil veli ajunge amândoi la o înţelegere ~ 

- On ajungem. ori e un om топ La fel şi vor. 

- Vă cred, domnule Bourne. Mi-aţi ucis o rudă apropiată 
care se айа dincolo de raza dumneavoastră de actiune. în insula 
Lantau Sunt sigur că vă aduceți aminte. 

- Nu le ţin socoteala Yao Ming. Când? 

~ Deseară. 

- Unde? 

- Trebuie să înțetegeț că dânsul este foarte cunoscut. aşa 
că va trebui să fic un loc foarte ncobişnuit 

- inaccesibil. desigur Nu insistaţi Soţia dumneavoastră 
e în mâinile noastre 

David se încordă. pierdea controlul de care ауса nevoie 
disperată. 

- Spune- spuse el 
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- Walled City Presupunem că ştiţi unde sc află 

- Am auzit de el. îl corcctă Webb. încercând să se 
concentreze Mahalaua cca mai împuţită de pe fata pământului, 
dacă-mu aduc bine aminte. 

- Ce altceva ar putea fi? Este singura posesiune legală a 
Chmei în toată colonia. Chiar si detestabilul Mao Zedong a dat 
permisiunea poliție noastre să curețe zona. Dar fünctionari de 
stat nu sunt plătiţi destul de bine pentru asta Aşa că lucrurile au 
rămas neschimbate. 

- La ce ога deseară? 

- După ce se întunecă, dar înainte să se închidă bazarele 
După nouă şi jumătate şi nu mai târziu dc zece fără un sfert 

- Cum Й găsesc pe acest Yao Ming - care dc fapt nu există? 

- O femere se va afla în primul bloc din praga deschisă şi 
va vinde măruntaie de şarpe ca afrodisiace Duccţi-vă la ca şi 
intrebati-o unde se află “şeful” Và va spune pc ce scări să 
coborâț. st pe ce alec să o luaţi Acolo velt fi aşteptat 

- S-ar putea să nu mat ajung până acolo Culoarea реш 
mele nu este tocmai bmc văzulă acolo. 

- Nimeni nu vă va face nici un râu. Oricum. vă sugerez să 
nu purtaţi îmbrăcăminte care să bată la ochi sau să vă expuneţi 
bijuteru scumpe. 

- Byutcrii? 

- Dacă purtați un ceas foarte scump. c mai bine să-l lăsaţi 
acasă. 

Iti vor ёта mâna pentru un ceas. Meduza Fie. 

- Mulţumesc pentru sfat 

- O ultimă rugăminte. Nu vă gândiţi să implicaţi 
autorităţile sau consulatul dumncavoastrá într-o încercare 
nesăbuită de a-l compromite pe taipan. Dacă о faccți. soția 
dumneavoastră va muri 

- Nu cra nevoie să mi-o spune-ti. 

- Cu Jason Bourne nu se ştic niciodată Vcti fi urmărit la 
ficcare pas 

- Intre novă jumătate şi nouă patruzeci şi cinci. spuse 
Webb. închizând telefonul şi sculându-se de рс pat Se îndrepla 
către Kreastrá si privi portul Cc? Ce încercase Mane să- 
transmită? 

зт cum зит când obosesc uneori. 

Nu. nu ştia asta Soţia lui cra o fcmcic puternicá. fiica de 

fernucr din Ontario, сагс nu sc plânsesc niciodată de oboseală 
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.. nu trebuie să-ți faci griji in privinta mea. mbile 

O rugăminte prostească. iar ea ştia asta Marie nu pierdea 
momente preţioase comportându-se prosteşie Doar dacă. se 
exprima oare incoerent? 

.. Va fi са la Paris. David. am уйыї amândoi unde să 
mergem Strada aceea superbă cu copaci inverziti. ingiruiti. 

Nu, nu bătuse câmpii. se prefăcuse: îi transmitea un mesaj 
Dar ce mesaj” Ce stradă superbă cu “copaci inerat. insiruit 
Nu-si amintea nimic şi asta il scotea din тид! Dăduse greş 
fusese transmis un semnal. iar sensul hui îi scăpa. 

.. Gândeşte-te David. şi fii prudent... nu-ţi face griji 
iubitule’ Strada aceea superbă cu şirul de capaci inverziti. 
copacul meu favorit . 

Ce strada superbă” Ce blestemat şir de copaci. ce copac 
favorit? Nu avea nici un sens pentru el. si totuşi trebuia să existe 
un sens! Trebuia să fic în stare să răspundă. nu să privească în 
gol pe fereastră. cu memona pustiită Ajută-mă Doamne! strigă 
el în pustiu 

O voce interioară îi spuse să nu insiste pe ceea ce nu putea 
înţelege. Avea multe lucruri de făcut: nu putea să se ducă aşa. 
pur şi simplu. la un loc de întâlnire stabilit de duşman, fără să 
vadă terenul şi fără nici o carte pe mânecă Vă sugerez să пи 
purtați imbrăcăminte care să bată la ост Nu va fi fost in nici 
un caz ceva care să bată la ochi. gândi Wcbb. dar acum va fi 
ceva total opus - şi neaşteptat 

În timpul lunilor î în carc încercase să scape de Jason 
Bourne. o idce îi revenca în minte cu mare intensitate. 
Schimbă-te. schimbá-tc. schmbă-tc. Bourne fusese un eras a 
schimbării; pentru aceasta fusese supranumt "cameleonul °. 
om care nu se putea “topi” oricând cu multă ugurmtà în orice 
mediu Nu ca ceva grotesc, o caricatură cu perucă si nasuri false. 
с ca cinexa care se putea adapta oricărei situații asul încât 
acera care-l întâlmseră pe “asasin” - rar de tot, in ріпа lumină şi 
stând foarte aproape de e! - dădea descrieri extrem de variate alc 
omului urmănt de la un capăt la celălalt al Asici şi Europei 
Detalule se băteau întotdeauna cap în сар părul era negru sau 
blond: ochii căprui. albastri sau spáláciti: pielea albă. bronzată 
sau pătată. hainele bine croite şi sobre dacă rendezvous-urile 
aveau loc într-o cafenea destul de scumpă. cu lumma slabă sau 
botte şi potrivite dacă întâlrurile erau stabilite pe vreun dig sau 
în cele mai ascunse colţuri ale oraşului. Schtmbarca. Fără mci 
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un prc de efort, cu minimum de 1гисип David Webb va avea 
încredere in cameleonul din el. Mergi unde te îndeamnă Jason 
Bourne 

După ce inchcie convorbirea telefonică. David o pomi 
către hotelul Perunsula şi. cu un bacşiş considerabil. obtinu o 
cameră. Servieta diplomat şi-o lăsă în sciful hotelului Apoi, 
avu prezenţa dc spirit să se înregistreze sub ccl de al treilea nume 
de pe pașaportul fals aranjat de Cactus. Dacă îl căuta cineva, 
vor apela la numele folosit şi înregistrat la hotelul Regent: era 
tot ceea ce aveau. 

Se întoarse din nou pe Salisbury Road. Folosi liftul de 
Serviciu şi se indreplà rapid către camera lui undc împachetă 
puţină îmbrăcăminte de care avea nevoie în geanta cumpărată 
la plecare. Nu anunţă hotelul Regent dc plecarea sa Dacă îl 
căuta cineva, lasă-i să-l caute acolo unde nu se afla 

Odată aranjat la Peninsula, avu timp să mănânce ceva si 
să intre în câteva magazine până la lăsarea serii Таг atunci când 
întunericul va cobori se va айа în Walled City - înainte de nouă 
şi jumătate. Jason Bourne dădea comenzile iar David Webb se 
Supunea. 


* 
* э» 


Cartierul Walled City * din Kowloon nu cste scparat de 
restul oragului prin nici un zid vizibil dar cu toatc acestea este 
strict delimitat încât parcă ar exista unul. construit din oțel dur 
Carticrul se deschide cu o piaţă în асг liber. сх\гст de aglomerată. 
Сагс sc întinde de-a lungul străzii, în fata unui rând de case 
dárápànatc şi întunecoase Oriunde te-ai wta poti zări cohbe 
cocofate una peste alta, la întâmplare, dándu-tt impresia că in 
orice moment totul se va prăbuşi sub propria greutate lăsând in 
urmă numa! ruine şi moloz In acea parte există însă şi o forţă 
înşelătoare рс саге o descoperi coborând treptele care duc in 
interiorul mahalale; Sub nivelul străzi. alei pietruite, înguste 
са nişte tunele. legătură intre numeroasele clădin şubrede 
Înăuntrul acestora, cerşetori invalizi se alătură prostituatelor 
sumar îmbrâcate şi comercianților de dropuri adunaţi în încăperi 
straniu luminate de becuri atârnate de fire ncizolate în lungul 
peretilor de piatră. Pretutindeni domneşte o umezeală râncedă. 
* The Walled City = Oraşul Închis (n. Tr) 
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totul este depravare şi descompunere, adâncite şi întărite de 
trecerea timpului 

Din aleile murdare. într-o dezordine completă, un şir de 
trepte strâmte abia luminate duc către sirurile de locumte 
dărăpănate. cu două etaje şi subsol În camerele mici, 
sărăcăcioase, se vând şi se cumpăra droguri şi prostituate de tot 
soiul: totul este dincolo de raza de acţiune a poliției - acceptat pe 
tăcute de toate părțile - căci putini dintre се care reprezintă 
legea îndrăznesc să se aventureze în mijlocul acestui cartier 
E un iad inchis. De care nimănui nu-i place să se atingă 

Afară în piaţa deschisă în strada inundată de gunoaie, ре 

` unde nu circulă maşini, mese murdare îngrămădite cu mărfuri 
furate şi rebuturi se înghesuie printre chioşcurile soioase. Din 
vase uriaşe cu ulei prájit în care zac bucăți dubioase de carne de 
porc, de pasăre şi de şarpe împachetate apoi în ziare şi vândute, 
se ridică permanent rotocoale de fum. Mulțimea forfoteşte în 
lumina împrăştiată de lămpile chioare de la o gheretă la alta 
tocmindu-se cu glas tare, strigând. cumpărând şi vânzând. Vin 
apoi cei care stau direct pe trotuar, bărbați şi femer. zdrentàrosi. 
fără o gheretă sau măcar o masă, îşi vând maría pe jos. Stau 
ghemuiti pe vine şi îşi expun bujiteriile ieftine şi gablonzurilc, 
cele mai multe furate din port, şi cuştile împletite în care foşcăie 
insecte şi se zbat păsărcle. 

La intrare în acest bazar ciudat, infestat, o femeie 
singuratică, voinică stătea pe un scáunel de lemn cu picioarele 
groase desfăcute. jupuind şerpi şi scotándu-le măruntaiele. 
Privirea sa întunecată era fixată asupra vietuitoarelor care i se 
zbăteau în mâini De fiecare parte avea nişte saci de pânză, în 
care se zvârcoleau reptile şuierătoare muşcându-se cu furie una 
pe alta, infuriate de captivitatea aceasta. Inclestatà sub greutatea 
piciorului drept, dezgolit al femeii. o cobră neagră imobilă cu 
capul ridicat zi gluga desfăcută, cu ochii mici şi privirea fixă, 
hipootizată parcă de mişcarea constantă a mulțimii Mizeria 
cumplită a pieței deschise era o baricadá eficientă pentru cartierul 
fără de nici um zid пити Walled City. 

De după colțul de la celălalt capăt al bazarului îşi făcu 
apariţia în bulevardul suprapopulat o siluetă sărăcăcioasă. Omul 
era îmbrăcat într-un costum ейт maro. cu pantalonii prea largi 
şi haină lábàrtatá care părea totuşi strâmtă deasupra umerilor 
aduşi. O pălărie neagră, cu boruri largi. tipic orientală, îi aruncă 
o umbră permanentă pe faţa tarabelor şi meselor şi examina 
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marfa. totuşi o singură dată băgă mâna în buzunar să cumpere 
ceva Chiar şi atunci, o făcu cu un acr umil. imaginea unui om 
gârbovit de anii neîndurăton petrecuţi la munca câmpului sau la 
pescuit, hrana niciodată suficientă pentru un trup atât de chinuit 

Se putea citi tristețea în atitudinea lur, blazarea născută 
din neputina de a schimba ceva. Era recunoaşterea zàdàrnicici. 
a abandonării mândrie. deoarece nu ауса mmic cu care ar fi 
putut să se mândrească. prețul supravietuirii fusese mult prea 
marc. Şi acest om, această siluetă cocárjatà care cumpărase 
într-un cornet de hârtie de ziar câţiva peştişori prápiti. nu era 
altfel decât numeroşi bărbaţi aflaţi în piaţă - ar fi putut oricând 
trece neobservat Se apropie de femeia musculoasă ce începuse 
să smulgă untestinele unui alt şarpe care încă se mai zvárcolca. 

- Unde c Şeful? întrebă Jason Bourne în chineză, cu ochii 
бхад pe cobra imobilă. cu grăsimea de pe ziar prelingándu-i-se 
pe mâna stângă 

- Ai venit mai devreme, îi răspunse femeia fără expresie. 
E întuneric, dar ai venit devreme 

-Am fost chemat să vin repede Put la îndoială ordinele 
taipanului? 

- E-al dracului de zgárcit pentru un taipan! izbucni ea 
într-o cantoneză puturală Dar ce-mi pasă? Coboară scările din 
spatele meu şi ia-o pe prima alee la stânga. O curvă va 0 la 
cincisprezece-douăzeci de metri în jos. Й aşteaptă pe albul pe 
carc trebuie să-l conducă la taipan Nu care cumva eşti сїпаг cl? 
Nu-nu dau seama la lumina asta. şi te descurci bine în chineză - 
dar nu агай a alb. şi nici hainele nu-ţi sunt de alb 

~ Să zicem că ai fost în locul meu Te-ai fi afişat са alb 
dacă ti s-ar fi spus să vit până aici? 

- Aş fi făcut orice să arăt ca din Qing Gaovan! spuse 
femeia râzând printre dinţii tociti. In special dacă aş ауса la 
minc bani. At ceva bani. stăpâne? 

- Mă flatezi. dar nu am 

- Miti Albu ştiu să mintă atât dc binc când с vorba de 
bant 

- Foarte bmc. mint. Sper că şarpele n-are să má muşte 
pentru atâta lucru 

- Eşu prost! E bătrân şi n-are nici colti. nici venin. Dar 
este în schimb imaginea divină a unui organ bărbătesc. El îmi 
aduce bann. Tu nu-mi da! nimic? 

- Pentru un serviciu. da 
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- Aiya! Dacă vrci trupul ăsta bătrân „înseamnă că ai un 
topor in pantaloni. Rupe-o pe curvă, nu pe minc! 

- Nu trupul. ci питат câteva cuvinte, spuse Bourne, 
strecurând mâna dreaptă în buzunarul dc la pantaloni Scoase o 
bancnotă de 100 dolari şi o tinu în palma desfăcută în fata 
vánzátoarei de şerpi, acoperind-o cu cealaltă pentru a nu fi văzută 
de lupii hàmesiti dimprejur. 

- Aiya - aiya! şuicră femcia în mp ce Jason îi smulse 
bancnota dintre degetele lacome; şarpele mort căzu între 
picioarele ei groase. 

- Serviciul. repetă Bourne. De vreme ce ai crezut că sunt 
unul dintr-ai vostri. presupun că si altii vor crede Іа fel. Tot ce 
vreau să faci e să spui tuturor că albul nu s-a arătat. At înțeles? 

- Intcles! Dă-mi banu? 

- Şi serviciul?» 

- Ai cumpărat şerpi. Scrpi! Cc ştiu eu de vreun alb? N-a 
apărut niciodată Ține aici şarpele. Du-te şi fă dragoste! 

Femeia inhátà bancnota. apucă máruntaiclc şarpelui şi le 
îndesă într-o pungă de plastic pe care se putea vedea semnătura 
designerului - Christian Dior. 

Bourne sc înclină rapid de două оп în semn de mulțumire. 
se retrase din mulțime pentru a arunca máruntaicle sarpclui lângă 
o bordură destul de feritá dc lumina străzu ca să nu poată fi 
observat Cu cornetul umed de peşte mirositor în mână se prefăcu 
de câteva ori că duce la gură în timp ce. încet. îşi croia drum 
spre scări şi cobori in inima cartierului Walled Сиу Sc uită la 
ceas. rásturnánd peştii Era nouă ў un sfert: patrulele taipanului 
crau probabil în zonă. Era vital pentru cl să afle ce măsuri de 
securitate îşi luase bancherul Voia ca minciuna pe care i-o 
spusese ucigașului dm biroul părăsit dm port să devină adevăr 
Vota să бе nu urmărit. ci urmăritor Nu să primească ordine. ci 
să le dea. Va memora fiecare faţă. fiecarc post din structura de 
comandă. rapiditatea cu care fiecare gardă lua o decizie în condiții 
extreme. eclupamentul cu сагс se realizau comunicărilc. şi. mai 
presus de toate. va descoperi punctele slabe David înțelese că 
Jason Bourne prelua comanda. сга un anumit scop în tol ceea ce 
făcea Biletul lăsat de duşman începea cu următoarele cuvinte. 
О nevastă pentru o nevastă Numai un singur cuvânt trebuia 
schimbat Un taipan pentru o nevastă 

Bourre o luă pe aleile din stânga $1 merse сайа zeci de 
metri. ignorând privehştea. once om familiarizat cu cartierul ar 
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fi făcut la fel. Pe o scară cufundată in întuneric o femeie în 
genunchi îndeplinca actul pentru care сга plătită. Bărbatul tinea 
banii în mână peste creştetul ei. Doi tineri drogati se milngeau 
de un bărbat îmbrăcat într-o haină scumpă de piele neagră; un 
băiat ce fuma о брага de manjuana. urina lângă un zid, iar un 
cerşetor. fără picioare. pe o scândură pe roțile ce zdránganeau 
ре caldarám, îngâna. Bong ngo, bong ngo!, cerând de pothană 
Pe oaltă scară prost luminată. un codoş bine îmbrăcat o amenința 
pe una din târfele sale cu desfigurarea dacă nu-i dă mai mulţi 
bani. David Webb se gândea că aceasta nu e Disney Land-ul, iar 
Jason Bourne studia aleea ca pe o zonă periculoasă în spatele 
liniilor duşmanului. Ora 9.24. Soldaţii trebuiau să se afle la 
posturi Jason Bourne se întoarse să-şi continue misiunea 

Prostituata tocmai îşi ocupa locul. Bluza еі de un roşu 
aprins, desfăcută, abia îi acoperea sânii mici, заг tradiționala 
despicătură a fustei negre îi ajungea până la coapsă. Era o 
caricatură umană. “Albul” nu trebuia să grescascá. Punctul unu: 
Evidente ingrogate. De ţinut minte- subtilitatca nu c dintre 
calităţile lor principale. La câţiva metri în spatele ei un om vorbea 
într-un aparat de cmisie О ajunse dm urmă, dădu din cap şi o 
luă la fugă, către сара alen şi către scări. Bourne se opri, cu 
umerii lăsaţi, şi se întoarse cu faţă la zid Paşii grăbiţi se auzeau 
în spatele lui, apăsaţi. tot mai iuți. Un al doilea chinez se apropie 
ŞI trecu pe lângă el, un bărbat de vârstă mijlocie în costum închis 
de om de afaceri. cu cravată şi pantofi lustruiţi. Nu era un locuitor 
al caruerului Walled City: pe chipul său se citea o amestecătură 
de teamă şi dezgust. Ignoránd prostituata. privi la ceas şi alergá 
înamte. Avea privirea şi comportarea unui executant pus să facă 
lucrun pe care le găseşte dezgustătoare 

Jason studie sirurile neregulate ale scărilor: bărbatul 
coborâsc pe unul din clc. Zgomotul pasilor se auzise brusc şi, 
judecând după ritmul lor, nu vemseră de la o depărtare mai mare 
de douăzeci-treizeci de metri de pe a treia scară pe stânga sau a 
patra pe dreapta. Într-unul din apartamentele de la capătul acestor 
scări un taipan îşi aştepta oaspetele Taipanul trebuia să fie luat 
prin surprindere, chiar speriat. Trebuia să înţeleagă cu cinc are 
de-a face şi ce рге! va trebui să plătească 

Jason porni din nou, de data asta luándu-si mers de bofiv: 
îi мепа în minte cuvintele unui vechi cântec popular chinez. 
Meli hua cherng zhang liu yue. fredonă ci uşor. izbindu-se de 
zid si apropimdu-se de prostituată 
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- Am bani. spuse cl blând. tàrágánánd cuvintele. Si tu. 
fatá frumoasă, ai ce am cu nevore. Unde mergem”? 

- Nicăieri, belnanule. cară-te de-aici 

- Bong ngo! Cheng bong ngo! urlă cergctorul invalid 
zărăngănind pe alce si lovindu-sc dc zid 

- Jau! - іра femeia. cară-te de-aici până când nu te azvâr! 
cu un picior de pc scândura aia, Loo Mi! Ti-am spus să nu te 
mai bagi în аѓасепіе mcle! d z 

- Ре betivul ăsta l-ai găsit? Ці aduc eu ceva mai bun! 

- Nu mi l-am găsit. rubitclule. Mă bate la cap şi nu pot să 
scap de el. Aştept pc cineva. 

- Atunci o să- tai picioarele! tipà personajul grotesc, 
scoțând un satâr de sub scândură 

- Ce dracu” faci? izbucni Bourne în engleză, înfigându-şi 
piciorul in picptul cerşetorului şi trimitándu-l cu tol cu scândură 
în zidul opus. 

- Există legi! continuă să tipe sinistru cerşetorul. Аз atacat 
un invalid! Vrei să :cfineşti un invalid! 

- Dă-mă în judecată. spusc Jason, întorcâdu-se către 
femer. in timp ce cerşetorul se ducea zdrángánind de unde venise. 

- Ai vorbit. in engleză 

Prostituata îl privi mirată. 

-Şi tu la fcl. spuse Воштс 

- Vorbesti chinczeste. dar nu eşti chinez. 

- în spinit poate sunt. Tc căutam 

- Tu eşti acela? 

-Da 

- Te conduc la taipan 

- Nu. Spune-mi numai cc scará si cc ctaj. 

- Nu astea sunt instrucțiunile pe сагс le-am primit 

- Sunt uncle noi. date de taipan Pui la îndoială cumva 
noile sale ordinc? 

- Nu. dar trebuia să fic transmise de omul lui. 

- Micul Zhongguo ren în costum inchis” 

- Da El ne transmite totul şi nc plátestc din partea 
taipanului. 

- Pe cine plăteşte? 

- Intrcabà-l 

- Taipanul vrea să suc 

Bournc scotoci în buzunar şi scoasc un tcanc de bancnole 
împătunte. 
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= Mi-a spus să te plătesc Юапе bine даса mă ajuti Crede 
că omul lui îl înşeată. 

Femeia sc retrase spre zd uitándu-se când la Бат. când 
la chipul lui Bourne. 

- Dacă mă minţi 

- De ce-aş minţi? Taipanul vrea să mă vadă, doar sln 
asta Trebuic să mă duci la сі. El mi-a spus să ma imbrac aşa, să 
mă port aşa. să tc găsesc şi să- urmăresc pe aceşti oameni, De 
undc-aş fi putut stt despre tinc dacă ny de la el? 

- Sus în piaţă Trebuia să tc întâlneşti cu cineva 

- N-am fost acolo Am venit direct aici. 

Jason despătun câteva bancnote 

- Lucrám amândoi pentru taipan Ţine Mi-a spus să-ţi 
dau astca $ să pleci. dar nu trebuie să еў în stradă 

Jason în întinse banii. 

- Taipanul este generos. spuse prostituata. întinzând mâna 
după bancnote. 

- Care scară? întrebă Bourne, retrăgând banii Ce etaj? 
Taipanul nu ştia nici cl 

- Acolo. replică femeia. arătând înspre zidul mai 
îndepărtat. Scara a treia, ctajul doi. Dă-mi banii 

- Cine cstc pe statul de plată a! omului” Repede 

- În piaţă ticăloasa cu șerpii. şi hotul boșorogit care vinde 
lanţuri dc aur fals din nord. şi omul cu peşte si carne impu[ità 

- Asta-i 101 

- Am vorbit Asta c tot А 

- Taipanul a avut dreptate. este ingclat iti va fi 
recunoscător pentru asta 

Boume despături o altă bancnotă 

- Dar vreau să şuu totul. In afara celui cu radioul. câţi 
mai lucrează pentru omul de legătură al taspanului” 

- Trci. tot cu radiouri. spusc prostituata. cu ochit lpiţi pe 
bani. cu mâna întinzându-i-sc către ci 

- Рой. ia- şi pleacă 1а-о pe aici şi nu test în stradă 

Femcia apucă bancnotcle şi pomi iute pe alec topindu-se 
în lumina slabă Bournc o urmări până când o pierdu din vedere. 
apoi se întoarse şi sc indrcptà cu repeziciune către scări. Îşi lăsă 
tar umeri sâ- atâmc $ urcâ în stradă. Trei gărzi şi un şef peste 
ele Ştia ce trebuia să facă. şi incă repede. Era 9.36. Un taripan 
pentru O nevastă 

Pe primul body guard îl gâs stând de vorbă cu negustorul 
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de pesti. furios. făcând gesturi scune prin aer Zgomotul multimii 
cra supărălor Vânzătorul continua să dea din cap în semn dc 
negatie. Boume alese din mulțime un bărbat greoi ce stătea lângă 
Бога şi-l imbrâna în acesta Apoi păşi într-o parte în timp се 
omul taipanului dădu înapoi luat pe nepregătite. In scurt 
imválmaseala se produse. Jason îl trase pe chinezul uimit într-o 
parte şi îl izbi cu încheieturile degetelor le baza gâtului Apoi îl 
răsuci chiar în momentul in care era pe cale să se prâbuşească. 
şi. îl mai lovi o dată cu muchra palmei la baza craniului. Apoi, 
în starea de incongtientà. îl târî de-a lungul pavajului murmurând 
scuze în chineză pentru amicul său beat ÎI aruncă printre 
gunoaiele din faţa unui depozit. îi luă radioul si il sfărâmă 

Pentru cel de-al doilea om а! taipanului fü nevoic de o 
tactică diferită Fra singur de cealaltă parte а таіти strigând 
în aparatul de emisie Bourne se apropic. silucta umilă şi 
neameninlátoare, cu mâna întinsă ca orice cerşetor Gorila ü 
си semn să plece de-acolo: era ultimul gest pc care şi-l va 
aminti. deoarece Bourne îi apucă incheretura màinti 
rüsucindu-i-o şi fracturándu-i braţul. Câteva secunde mai târziu. 
ссі de-al doilea bodyguard а} taipanului zăcea în dosul unui 
maldăr de gunoi. cu radioul aruncat printre resturi 

Al treilea discuta cu "ticálloasa cu şerpii Spre satisfacția 
{ш Bourne. ea nega din cap. cum făcuse şi negustorul de pesti: 
în Walled Сиу exista un anumit tip de loiahtate. ce putca fi 
cumpărată Bărbatul îşi scoase radioul. dar nu mai avu timp 
să-l folosească pentru cà Bourne apucă şarpele bătrân. fără dinți 
şi-i azvârli capul plat a! animalului drept în faţa. Icnetul de 
spaimă. urmată dc un țipăt. furà exact cc aşteptase Jason Bourne. 
Nervii gâtului sunt cea mai potrivită alegere când е vorba de 
mobilizarea cuiva. fibrele ca nişte coarde conectând toate 
organele corpului cu sistemul nervos De accea Bourne lc luă 
drept țintă acționând rapid şi. încă o dată, îşi târî victima prin 
mulțime. cerându-i scuze. după care o abandonă in stare de 
inconștientă într-un loc mai retras Apucă radioul şi-l duse la 
ureche. nu se auzca rumic în receptor. Ora 9 40 Un singur om. 
omul taipanului mai rămăsese 

Chinezul ñu prea tânăr imbrăcat în costum scump si 
pantofii lustruiţi mai cà sc tinca de nas în timp ce trecca grăbit 
de la un post la altul. încercând să-şi localizeze oameni. 
fcrindu-se cât putea de orice contact fizic cu multimea adunată 
în jurul meselor si tarabelor vânzătorilor Statura sa scundă îl 
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impicdica să vadă tot ccea cc sc petrecea împrejurul său Bourne 
urmări încotro sc îndreaptă. Il depâşi în goană. apor. rapid. se 
intoarse $ il izbi cu pumnul în abdomen. În timp ce chinezul se 
indoia dc durere. Jason îl cuprinse dc tahe cu mâna stângă. îl 
ridică şi-l dusc câtre o bordură undc sedcau doi oameni. 
legănându-sc şi trecându-şi unul айша o sticlă Plasă o lovitură 
de Wushu la baza gâtului масите sale şi-l lăsă să cadă între cei 
doi bepvi Chiar şi prin ceața provocată de alcool. cei doi sc vor 
asigura că noul lor tovarăș va rămânc în stare dc mconsticntà о 
perioadă îndelungată Erau desigur multe buzunare de scotocit 
între timp şi multă îmbrăcăminte. ca şi o pereche de pantofi ce 
trcburau luaţi Toate vor aduce mai târziu o sumă frumuşică dc 
bani Ora 9 43 

Bourne sc indreptà de spate şi camcleonul sc făcu nevăzut 
Se repezi în josul strázu mundate de mulțime şi cobori scânle 
ajungând în alce Reuşisc! Indepărtase pericolul “gărzilor 
ргеіопспе” Un tampan pentru o nevastă. Ajunse la scară - a 
treia pc partea dreaptă - st scoase sofisticala armă рс care o 
achizionase de la negustorul din Monkok Incet. încercând 
fiecare treaptá cu piciorul. urcă până la al doilea etaj Se incordà 
şi. lăsându-și toatâ greutatea pe рапса dreaptă. ridică piciorul 
stâng, izbind în lemnul subțire al uşii 

Sări din (апі. Pátrunse înăuntru și. ghemuindu-se pe vine, 
îndreptă arma amenunfátor. 

Ега aşteptat dc trci bărbaţi formând un semicerc. fiecare 
cu o armă afintità asupra lur. In spatele lor. îmbrăcat într-un 
costum alb de mătasc. un chinez masi státca aşezat într-un 
fotohu Bărbatul făcu oamenilor sát un semn cu capul 

Pierdusc Bournc calculase greşi. iar David Wcbb ла 
trebui să moară Dar mult mai chmurtor cra gândul că moartea 
soției sale ü va urma curând lu Lasă-i să tragă. gândt David 
Lasă-i să apese pc trágaci si să tc scape de toate. Uciscse smpurul 
lucru care conta in viaţa hui 

- Trageli, blestemaţilor! Trageţi! 
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CAPITOLUL 11 


- Bun venit. domnule Bourne! spuse bărbatul în costum 
de mătase indcpártàndu-si gorilcle. Presupun că înțelegcț de ce 
ar fi mai bine dacă ai lăsa arma Jos. De altfel nu ai de ales. stn 
prea bine 

Webb prna spre cei trei chineza: cel din mijloc trase piedica 
ашоташіш David lăsă arma jos si o impinsc înainte. 

- Ма аўеріаи. nu-i asa? întrebă. cl încet. ndicándu-sc. in 
timp се cel din dreapta sa й lua pistolul 

- N-am ştiut la cc să ne aşteptăm - exceptând 
imprevizibilul Cum ai reuşit” Oamenn mei sunt morţi? 

- Nu. Sunt doar гал! şi fără cunoşti dar nu morti 

- Remarcabil Credeatt că та veţi găsi singur aici” 

- Mi s-a spus că sunteţi însoțit de un om de încredere şi de 
alti trei oameni. nu de şase. Mi s-a părut logic. Маі mulli ar fi 
bătut la ochi. 

- intr-adevăr De accea ei au sosit mai devreme să facă 
aranjamentele şi nu au părăsit această gaură de şobolan de când 
au venit. Aşa dec ар sperat cà mă ven риса гар. я apoi schimba ` 
cu sopa dumneavoastră 

- Este cvident faptul că ca n-are de-a face cu nimic dm 
toate acestea Lásati-o să plece. пи vă poate face nici un râu 
Omoràti-má. dar làsati-o pe ca să trăiască 

- Pi ge! spuse bancherul. cerând ca două gărzi să iasă 
afară: cet doi se încimară şi părăsiră iute camera Celălalt va 
rămâne. continuă el. intorcándu-se spre Webb In afara imensci 
loialitáti pe care o arc pentru mine. nu vorbeşte şi nu înțelege 
nici un cuvânt englezesc 

- Observ că avctt incredere in oameni: dumneavoastră 

- N-am încredere în nimeni. 

Bărbatul făcu un gest inspre un scaun şubred aşezat la 
capul celălalt al camerei sărăcăcioase. dând la meală un ceas 
Rolex de aur pe incheictura mâinii. cu diamante incrustate în 
jurul cadranului. asortat cu butoni din acelaşi metal 

- Stau jos. i1 ordonă cl. Am făcut тийс cfortun $i am 
cheltuit multi bani pentru a face posibilă această întâlnire 

- Omul dumneavoastră de încredere - presupun că cra 
omul de incredere - spuse Bourne cu falsă nepàsare. cercetând 
cu privirea fiecare ungher al încăperii în timp cc sc indrepta spre 
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scaun m-a sfătuit să nu роп ccasuri scumpe dacă am treabă în 
acest cartier. Observ că dumneavoastră nu l-aţi luat în seamă 

- Am sosit aici într-un caftan 51005 şi murdar. cu mâneci 
destul dc largi pentru a-i ascunde După felul cum văd că eşti 
îmbrăcat. sunt sigur са mă intclcgi. 

- Deci dumneavoastră sunteți Yao Ming. 

Webb sc aşeză. 

- Este unul din питсіс dc care m-am folosit. cred că và 
dati scama "Camclconul" igi poate însuşi multe forme şi culori 

- Nu v-am ucis cu soția şi nici pe bărbatul care s-a nimerit 
să se айс cu ca. 

- Ştiu asta. domnule Webb. 

- Ройит? Sari David de pe scaun: gorila făcu repede un 
pas înamte. cu arma ridicată. 

- Luaţi loc. repetă bancherul Nu-l alarmati pe prietenul 
meu devotat căci am риса regreta amândoi si vă asigur că 
dumneavoastră mult mai mult decât mine 

= Ştiaţi că n-am fost cu şi totuşi ne-ati făcut ce ne-ati 
făcut! 

- Aşezaţi-vă. vā rog. 

- Vreau un răspuns! răspunse Webb aşezându-se. 

- Deoarece dumneata eşti adevăratul Jason Bourne. Acesta 
este motivul pentru că te afli aici. iar soția dumitale se айа în 
mâinile mele st aşa va rămâne până când vei indeplini ceea cc ift 
cer 

- Am vorbit cu ea. 

- Şuu Cu aprobarca mea 

- Nu mi s-a părul în apele ei - chiar ținând seama de 
împrejurări Sc tinc de obicei foarte tare. mai tare decât mine 
uncori A dovedit-o în timpul acelor săptămâni blestemate in 
Elvcua şi la Paris. Ceva nu е în regulă cu ea! Ati drogat-o? 

- Bincinjelcs că nu 

- Atunci c ranita? 

- Sufletestc. probabil. dar nu in alt fel. Dar va б ranita şi 
va muri. dacă mă refuzi Sunt destul de clar? 

- Sunteţi un om mon 

- Vorbeşte adevăratul Bourne. Asia e foarte bme Esie 
exact ceca ce imi trebuic 

- Ce anumc? 

- Sunt urmárit dc cineva сагс se foloseşte de numele 
dumitale. începu taipanul. cu vocea crescându-i treptat in 
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imtensitate. Problema e mai senoasă - Dumnezcu să mă ierte - 
decât pierderea unei neveste tunere Teroristul. acest nou Jason 
Bourne. atacă din toate раге. din toate locurile Imi omoară 
oamenii. distruge importante transporturi de mărfuri, amenință 
alti taipani cu moartea dacă mai fac afaceri cu minc. Onoramle 
lui exorbitante sunt plătite de duşmann mei де aici din Hong 
Kong şi Macao. şi de dmcolo de Deep Bay. înspre nord! 

- Aveti multi duşmam 

- Ana intereselor mele este foarte întinsă 

- La fel, mi s-a spus. era şi cca a omului pc care nu l-am 
ucis eu în Macao 

- In mod destul de ciudat - spuse taipanul respirând cu 
greutate şi strângând braţul scaunului. încercând să se controleze 
- n-am fost duşmani. Ba chiar. în anumite zone. interesele noastre 
s-au suprapus. Aşa. de altfel. a întâlnit-o pe sopra mea. 

- Ce simplu. Bunuri deţinute în comun. ca să-i ziccm aşa 

- Ма jigniti 

-Nueuam făcut regulile. replică Bourne cu privirca rece, 
atıntită asupra orientalulu; Treccti la subiect Soția mea este în 
Viaţă şi о vreau inapot nevătămală Dacă i se face vreun rău de 
orice fel. dumneavoastră înşivă şi toți Zhongguo ren-ii 
dumneavoastră nu veli scăpa de cc vă aşteaptă. 

- Nu vă aflaţi chiar într-o poziţie potrivită pentru 
ameninţări. domnule Webb 

- Webb poate că nu e aprobă cel care odală fusesc cel 
mai căutat asasin din Asia şi Europa Dar Bourne cstc. 

Oricntalul il prv fix pe Jason. apo dădo din cap de două 
ori în ump lăsând ochu în jos sub privarea hui 

- Indrázncala îi este pe măsura aroganter. Prin urmare. să 
trecem la subiect Totul e cât se poate de simplu. 

Brusc. taipanul is) încleştă mâna dreaptă. ridică braţul şi 
izbi cu pumnul în braţul fragil al scaunului invechit 

- Vreau o dovadă impotriva duşmanilor mci! se rásti cl. 
fulgcrând cu осш furioși din spatele pleoapelor grele si umflate 
şi singurul mod de a obţine este să mi-l aduci pc acest impostor 
саге ţi-a luat locul! Vreau să-l văd şi să mă privească în ochi in 
ump ce simte cum i se scurge viața din vine. până când îmi 
spune tot ce trebuie să ştiu Adu-mi-l. Jason Bournc! 

Taipanul inspiră adânc. apoi adăugă încet. Аппа. şi 
numai atunci vei fi dm nou alături de sotia dumitale 

Webb il privi în tăcere 
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- Cc vă face să credeți că pot? spuse cl în cele din urmă 

- Cinc altul poate mai binc să atragă în cursă pc un im- 
postor decât originalul însuşi? 

- Vorbe. spuse Webb. Fără nici o acoperire 

- "Te-a studiat! Ţi-a analizat metodele şi tehnicile. Nu s-ar 
б putut da drept Jason Bourne dacă n-ar fi făcut-o. Gáscstc-l! 
Intinde-i o capcană aplicând tacticile pe care dumneata însuţi 
le-ai creal. 

- Credeţi că-i aşa de simplu? 

- Vei beneficia de ajutor Câteva nume şi descrieri de 
persoane сагс sunt sigur cà intretin legături cu acest criminal 
care foloseşte un nume uitat de mult 

- - In Macao? 

- Niciodată! Cu nici un chip in Macao. Nu trebuie să 
existe nici un fel de legătură. nici o referinţă de orice fel la 
incidentul petrecut la hotelul Lisabona Faptul este consumat: 
nu stii nimic despre el Persoana mea nu trebuie să fic asociată 
în nici un fel, cu ceca ce vct face Nu ai nimic de-a face cu minc' 
Ми faci decât să te răzbuni pe un om саге ţi-a preluat identitatea 
Şi, în acelaşi timp, să te aperi. Un lucru perfect natura! în aceste 
împrejurări. 

- Am crezut că vreți o dovadă. 

- O voi avea atunci când mi-l vei aduce pe impostor! пра 
taipanul. 

- Dacă nu in Macao. atunci unde? 

- Ака în Kowloon În Tsim Sha Tsui. Cinci bărbat au 
fost asasinați într-o încăpere dosnică a unui cabaret Printre ei 
se afla un bancher - ca şi mine. taipan. asociatul meu. la fel de 
influent ca şi minc st alti trei oameni ale căror identitáti nu au 
fost date publicității Aparent a fost o dectzie oficială N-am 
aflat niciodată cinc au fost 

- Dar ştiţi cinc a fost cel de-al cincilca 

- Era dclegatul meu “Mi-a ținut locul la intrumrca ассса 
Dacă aş [i fost acolo. ampostorul ce-ti poartă numele m-ar fi 
ucis. Dc aici trebuie să începi, din Kowloon: din Tsim Sha Tsu: 
їр vor da numele celor doi morti cunoscuți si o listă cu numele 
multora dintre duşmanii lor, acum duşmanii mei Trebuie achonat 
rapid Găscşte-l pe omul сагс ucide în numele dumitale şi 
adu-mi-l Şi un ultim avertisment. domnule Boume. Dacă încerci 
să абі cinc sunt. ordinul va fi rapid sar execuția şi mai rapidă 
Soţia dumitale +a muri. 
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- St apoi dumncavoasuà. Dati-mi numele 

- Se айа pe această foaic de hârtie. spuse bărbatul carc 
folosea numele de Yao Ming. căutând în buzunarul vestei de 
mătase albă Lista а fost dactitografiată la hoiclul Mandarin. 
Nu are nici un sens să incerca să dai de urma maşinii de scris 

- Ar fi o pierdere dc timp. spuse Bourne luând bucata de 
hârtie. Trebuie să existe douăzeci de milioane de maşini de scris 
în Hong Kong, 

- Insă nu aga de mulţi tapani dc talia şi înălțimea mca. 
nu-i aşa? 

- Asta voi ține minte. 

- Sunt sigur că o xci face 

- Cum iau legătura cu dumncavoastră? 

- Nu o ют. Niciodată Această întâlnire nu a avut loc 
vreodată 

- Atunci de cc? Ce rost au avult toate accstca ' Să adinitcm 
că mă descurc şi îl găsesc pe idiotul care şi-a luat numcle de 
Bourne - ceea ce nu c deloc sigur - ce fac apoi cu cl” Il las 
plocon pe scările dc la intrare. aici. în Walled City? 

- Ar putea fi o idcc strălucită Drogat. nimeni nu i-ar da 
nici cca mai mică atenţic. în afară de a-i scotoci prin buzunarc. 

- Eu i-aş da foarte multă atenţic. Serviciu contra serviciu. 
Vreau o garanție dc бег Imi vrcau nevasta înapoi 

~ Si care ar [i o astfel de рагалис? 

- Mai întâi să-i aud vocca la telefon şi să mă convinpá că 
c nevătămală. Apoi să o våd - să spunem phmbându-sc în susul 
şi în josul unci străzi singură. cu niment alături 

- Jason Bourne c cel саге. vorbeşte acum? 

- El însuşi 

- Foarte binc. In Hong Kong s-a dezvoltat o tehnologic 
extrem de dezvoltată. pot să întrebi pe orice american сагс 
lucrează în domeniul сіссігопіси In josul acestei foi se айа un 
număr dc teicfon Atunci când şi dacă - şi numai atunci când şi 
dacă - pui mâna pc impostor. suni la acest număr si repeti 
cuvintele “snake lads * de căteva ori 

- Meduza. il intrerupse Jason în soaptá. Divizia 
aeropurtată 

Taipanul îşi arcui sprâncencic. păstrând o expresic neutră 

- Desigur. m-am referit la femeia din bazar 

- Pe dracu” Conlinuaţi 
*snakclad — lerem cu şerpi (n wr) 
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- Cum spuneam. гереп cuvintele acestea de câteva ori 
până când auzi o serie de declicuri 

- După care urmează un alt număr. sau numere. îl 
întrerupse Bourne din nou. 

- E vorba de cahtatea sunetelor din smtagmă. presupun. 
aprobă taipanul Un ^s" şuierător. urmat de o vocală plată şi 
consoane tari. Ingemos. nu? 

- Accasta se cheamă programare pe bază de reccphe 
sonoră, aparatele sunt activate de amprentele vocale. 

- De vreme ce nu eşti impresionat, dá-mi vorc să accentuez 
condiţiile in care poate [i făcut apelul telefonic. De dragul ѕорсі 
dumntale, sper ca asta să tc impresioneze Apelul trebuic făcut 
numai când eşti gata să ni-l predai pe impostor în următoarele 
câteva minute. Dacă dumneata, sau oricine altcineva, veţi folosi 
respectivul număr şi codul fără această garanție. vor considera 
totul o capcană. În această eventualitate. soția dumitale va fi 
ucisă. аро! o femeie albă desfiguratà şi neindentificatà va fi găsită 
în apele din jurul insule! M-am făcut înțeles? 

Înghuţind în sec şi înăbuşindu-şi funa care-l cuprindea în 
ciuda пси. Bourne răspunse rece. 

- Condiția ste înțeleasă. Acum am şi eu una de pus. Atunci 
când gi dacă voi facc apelul telefonic, vreau să vorbesc cu nevasta 
mca - nu în câteva minute, ct în câteva secunde. Dacă nu, veți 
auzi împuşcătura şi хер su că asasinul vostru. dovada pe care 
spuneţi că trebuie neapărat să о aveţi. tocmai s-a împrăştiat în 
cele patru vânturi. Veli avea 30 de secunde la dispoziţie 

- Condiţia dumneavoastră “este deascmenea înţeleasă şi 
va fi respectată Aş spune că această întâlnire a luat sfârșit 
domnule Jason Bourne 

- Imi vreau arma înapoi Una din gărzile care a plecat 
mi-a luat-o 

- Và va fi înmânaltă la тезге. 

= Va trebui să prezint o garantie pentru a-mi fi dată? 

- Nu e necesar Simplul fapt că iegi viu de aici presupune 
că trebuie să ţi-o înapoieze. Un cadavru nu are nevoie de pistol. 


» 
з ж 


Ceea се a rămas din impunátoarele conace din perioada 
colonială extravagantă a Hong Kong-ului sunt pc înălțimile 
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dealurilor ce domină oraşul in zona cunoscută sub numcle dc 
Victona Pcak Aici. grădini: răcoroase străbătute de poteci 
mărginite de trandafiri duc înspre pavilioane luxoase de vară şi 
verande, de unde cei înstăriți pot contempla splendorile portului 
s1alc insulelor din depărtare. Vilele cu cele mai frumoase privelişti 
sunt imitati şterse alc caselor bosătaşilor dm Jamaica. Înalte şi 
complicate. interioarele comunică între ele formând unghiuri 
ciudate special construite pentru a intensifica cfectul brizei în 
timpul lungului şi apăsătorulua sezon de vară Peste tot se văd 
ferestre sculptate în lemn lustruit. făcute să țină picpt vânturilor 
şi ploilor anoumpulu rece. Trâinicia şi confortul se îmbină per- 
fect în aceste locuințe maiestuoase. a căror arhitectură este dictată 
dc сита 

Una dintre aceste case din distnciul Peak se diferenua 
însă de celelalte Nu prin dimensiune sau eleganţă. nici prin 
frumusețea grădinilor sale. ceva mat întinse decât cele ale 
vecinelor sale. si nici prin înfățişarca amenințătoare а porţii 
principale sau înălţimea zidulut de piatră cc înconjura vila. Parte 
dm ceca ce o făcea să fic diferită de celclalte era probabil hmiştea 
ce o înconjura. mat ales noaptea. când numai câteva lumini crau 
aprinsc în numeroasele ci încăperi şi nici un zgomot nu răzbătea 
dela ferestre oñ dm grădmă Era ca şi cum casa ar (i fost locuită 
numai parțial şi de persoane foarte retrase. Dar ceca ce o detaşa 
nct dc clădirile din jurul ei crau gărzile de la poartă şi cele care 
patrulau prin grădma de dincolo dc zid Erau toți înarmați şi 
îmbrăcaţi în uniforme de camuflaj. Fáceau partc din marina 
mulitará americană. 

Proprietatea fusese încturiată de Consulatul Statelor Опис 
ale Amencn la cererea Consiliului Naţional de Securitate 
Oricăror întrebări puse. consulatul trebuia să le răspundă că în 
decursul lumi viitoare reprezentanți numeroşi ar guxernulul şi 
industriei americane vor sosi în colonic la intervale de timp incerte 
$1 că atât securitatea cât si eficienţa locuinţelor crau de maximă 
importanță Era dc altfel tot ceca ce ştia consulatul Dar o рапс 
din personalul britanic din MI6. Brigada Specială avea unele 
informaţii în plus. deoarece cooperarea lor fusese considerată 
ca necesară şi autorizată de Londra $1 acestea insă limitatc la 
strictul necesar. de asemenca cu aprobarea Londrei Cei din 
posturile cele mai înalte ale ambelor guverne. inclusis consilier 
preşedintelui şi a! primului ministru ajunseră la aceeaşi concluzie 
orice dezvăluiri privind adevăratele scopuri alc proprietăţii din 
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Vicioria Peak ar putea avea urmări catasuofale pentru Extremul 
Огеш şi pentru restul lumii Era o ” locuinţă sterilă `. carticrul 
general al unci operațiuni secrete atât de delicate. încât пісі chiar 
preşedintele şi primul ministru însuşi nu cunoşteau destule 
amănunte. ci numai scopurile finale 

O mică limuzină ajunse în dreptul porti Imediat se 
aprinscră reflectoare putemice. orbmdu-l pe şofer саге isi ridică 
mânile pentru a-şi proteja ochu Doi soldați din gardă sc 
apropiarà dc fiecare parte a automobilului. cu armele pregătite 

- Ar trebui să cunoaglcti magina asta deja. flăcăi. spuse 
oricntalul masiv în costum de mătase albă. privind cu ochii mijifi 
pe fereastra deschisă 

- Maşina o cunoaştem. domnulc maior Lin. replică 
caporalul din stânga Trebuie doar să verificăm şoferul 

- Cine mi-ar putea lua mie locul? spuse maiorul zâmbmd 

- Man Mountain Dean. domnule. răspunse soldatul din 
dreapta 

- A. da. imi anuntesc Un luptător american. 

- Bunicul obişnuia să-mi vorbească despre el 

- Mulţumesc. fiulc. Aa fi putut măcar să spui cá сга tatăl 
tău Pol să trec sau sunt reținut? 

- Inchudem luminile $ deschidem imediat poarta. domnule. 
spuse primul soldat Apropo. domnule maior. mulţumesc pentru 
rccomandarca restaurantul dm Wanchau. Într-adevăr. e dc clasă 
înaltă şi nici nu tc usucă la buzunar 

- Dar. vai. n-aţi găsit пісі o Suzic Wong 

- Pc cinc. domnule? 

= Nimic. Poarta. vă rog 

In interiorul casci. în fosta bibliotecă. acum transformată 
în birou. Subsecrctarul de Stat Edward Newington McAlhster 
stătea agczat la o masă de lucu Pc masă. la lumina unci lămpi 
Sc putea vedea un dosar pe carc acesta îl cerceta cu multă atentic. 
făcând mici observatii pe margine. Era adâncit în lucru. cu atenția 
concentrată la maximum | Interfonul zbárnài. McAllister făcu o 
Slortarc să-şi ndice privirca şi mâna pentru a ráspundc. 

- Da? 

Ascultă. apoi răspunse 

` - Trimite. desigur McAllistcr închise si se rcintoarsc 

la dosarul din fata sa. cu creionul în mână În capul расіпи pe 

care tocmai o сиса . sc айай cuvintele scrise în aceeaşi poziție 

pe бесагс filă Ultra Maximum Classified PR C Internal 
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Sheng Chon Yeng* 

Uşa se deschise şi uriaşul тают. scoțându-şi Rolex-ul de 
aur dc la mână şi buton. її puse pe masă şi spuse cu glas scăzul 

- Ce păcat să dai asa ceva inapor. Mi-au acordat o anunută 
prestanţă. Dar imi vci plăti pentru costum nu. Edward? Nu este 
Strict nccesar pentru garderoba mea. dar ca tot restul mărfurilor 
deaici, din Hong Kong. e la un pret rezonabil. chiar şi la mărfurile 
mele 

- Da. desigur, aprobă Subsecretarul. absent 

- Maiorul Lin se аса în fotohul îmbrăcat în picle ncagră 
din fata mesej. păstrând tăcerea timp de un minut Era cvident 
că nu putca rămâne aşa mar mult 

- Pot să te ajut cu ceva. Edward” Sau mai precis, с ceva 
legat dc problema noastră” Ceva ce poti să-mi ѕрш şi mic? 

- Mi-e teamă că nu. Lin Nimic. 

* Va trebui oricum să ne spui mai devreme sau mat târziu 
Sau nc vor spuric superior nostru дс la Londra. "Procedati aşa 
cum vi sc spune”. ni s-a ordonat “Inregistrat: toate conversațiile 
şi dircctivele, însă urmaţi-i ordmcle şi ajutaţi-l”. Ajutor? Nu cxistà 
nici un fel dc ajutor, numai manevre. Un от aflat la fereastra 
unui birou pustiu. care trage patru gloanţe în peretele digului. 
şase gloanţe în apă şi restul în aer - mulțumesc lui Dumnezcu că 
n-a сш nimeni vreun stop cardiac - a fost suficient pentru a 
crea situația pe сагс ati dorit-o. Asta nu е greu de înțeles 

- Am auzit că totul s-a desfăşurat foarte binc 

- S-a creat рапка. dacă asta înţelegi tu prin “foarte binc”. 

- Intr-adevăr. asta înțeleg. McAllister se lăsă pe spătarul 
scaunului masându-şi tâmplele cu degetele subțiri ale mâinii 
drepte 

- Unu la zero. amice. Adevăratul Jason Bournc а fost 
convins în cele din urmă să treacă la acțiune. Apropo. vel avea 
dc plăut spitalizarea pentru un brat rupi şi pentru doi din oamenn 
mei carc pretind că au suferit şocuri puternice în urma 
incidentului şi au dureri alc mușchilor gâtului. Al patrulca este 
prea jenat ca să mal spună ceva 

- Bournc c foarte bun în ceea ce face - în ceca ce a fácut 

- E dc o violenţă nemaiîntâlnită, Edward! 

- Tu te-ai descurcat cu el, presupun 

- În Giccarc secundă cu teama cà va face bucățele încăperca 
aceca onbilá! M-a speriat de moarte. Tipul e un descrcicrat 
SL hrasecret Republica Populară Chineză. Pentru uz mien Sheng Chon Yang 
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Spune-mi. de ce trebuic să evne Macao? Mi se pare o restrictic . 
ciudată 

- Poate face totul dc aici Asasinatcle au avut loc aici. 
Clienti impostorului sunt in mod evident aici în Hong Kong, nu 
in Macao 

- Ca de obicer. nu mi-ai răspuns la întrebare 

- Hai s-o шат altfel. Asta pot să-ţi spun. De fapt stn deja. 
de vreme cc ai avul rolul ре care l-ai jucat astă seară Minciuna 
despre tânăra nevastă a închipuitului nostru taipan și amantul ei 
care au fost asasinați in Macao. nu-ți dide gândit? 

-O soluţie ingenioasă. spuse Lin incruntánu-sc. Actele de 
răzbunare sc bucură întotdeauna de întelegere ochi pentru ochi, 
dinte pentru dinte. Într-un fel. aceasta este baza strategiei noastre 
- din câte ştiu eu 3 

- Ce crezi că va face Webb dacă ar afla că totul a fost o 
minciună? 

- Nu are cum să айс Mi-ai spus clar că asasmatele au 
fost îngropate 

- ll subesumez. Odată aflat in Macao. n-ar rămâne piatră 
pe care să nu o răstoarne ca să afle identitatea adevărată a асси! 
taipan. Ar interoga pe comisionarii hotelului Lisabona. ar 
amenința sau mitui jumătate din personalul acestui hotel şi роза, 
până când ar айа adevărul 

- Dar soția lui e în mâinile noastre și asta nu mai € o 
minciună Va fi nevoit să țină cont dc asta 

- Da. însă diferit. Orice ar crede acum - şi cu siguranţă 
trebuie să aibă nişte bănuieh - nu poate fi sigur Dacă va саша 
insă în Macao şi va afla adevărul. va avea şi dovada că a fost 
înşelat dc cci dm guvem 

- Cum, mai exact? 

- Pentru că minciuna 1-а fost furnizată de către un 
funcţionar superior din Departamentul de Stat. în persoana mea. 
$1. cel puţin după părerea Im. a mai fost trădat şi altă dată 

- Asta ştim 

- Vreau un om permanent la acroportul dm Macao 
Angajcază oameni în care ai încredere şi dă-le fotografi. dar nu 
informaţi Oferă o pnmă ссіш care îl depisteazà şi apoi tc anunţă! 

- Asta sc poate face însă ar fi inutil Nu-si va asuma riscul. 
E convins că şansele suni împotriva sa. Un informator la hotel 
sau la cartierul gencral al politici şi nevasta й va fi ucisá Nu va 
пса. 
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- Dar nici nonu ne putem asuma riscul. oncât de mic ar 
fi el. Dacă află că a fost manipulat din nou - trădat din nou - ar 
putea deveni de necontrolat. Va face şi va spune lucruri сагс ar 
putea avea consecinţe incalculabile pentru по toţi. Sincer să 
fiu. dacă sc îndreaptă spre Macao. ar putea deven: mai degrabă 
primejdios decât comoara pe care avem credinţa că am creat-o. 

> $1 atunci trebuie climinat? întrebă simplu maiorul 

- Imi vine greu să folosesc acest cuvânt 

- Nici nu cred că va fl nevoic. Am fost foarte convingători 
Mi-am pocnit pumnul de brațul fotohului şi am ameninţat cu 
vocca ridicată “Sopa dumneavoastră va muri”! Am strigat $i 
m-a crezut Ar fi trebuit să mă fac actor 

- Au procedat aşa cum trebuia 

- Interpretarea a fost demnă de Akim Tamiroff 

- Cine? 

- Te rog. Am mai trecut prin asta şi la poartă 

= Poftim? 

- Las-o baltă La Cambridge mi-au spus că voi întâlni 
oameni ca tine Am avut un decan la istoric orientală care spunea 
că nu lăsaţi rumic să trcacá de la voi Absolut mmic Insistah să 
păstraţi secrete deoarece considerati cá Zhongguo ren-ii vă sunt 
inferiori şi nu pot înțelege chiar totul. Este cazul şi-acum, yang 
guizi? 

* = Doamne fcresic. пи! 

- Atunci ce naiba facem aici” Ceea ce era de înţeles. am 
înțeles A trcbtut să rccrutàm un om care se află în рода 
privilegiată de a putea extermina un asasin pentru că acesta i-a 
furat numele. nu se stic din ce motive Dar a merge până atât de 
departe - răpindu-i nevasta şi implicându-ne pe noi în aceste 
Jocuri periculoasc şi meticulos elaborate c altceva. Sincer ipi spun. 
Edward. când mi-ai prezentat acest scenanu. am cerut confirmare 
Londrei “Execută ordinele” mi-au repetat "$1 mai presus de 
toate păstraţi totul secret”. E: bine, cum ai spus tu însuţi cu o 
secundă înainte. nu mai este suficient. Ar trebui să stim та! 
multe Nefiind în силояща dc cauză. cum poate MI6 să-şi asume 
responsabilităpic” 

- Pentru moment. responsabilitatea se află în mâinile 
noastre. iar decizulc nc aparţin Londra a fost de acord. lucru 
care nu s-ar fi întâmplat dacă nu ar fi fost cominşi că este cca 
mai bună cale Юіѕстсра trcbuic să fie absolută. nu nc рист 
permite scurgeri de informaţi sau calcule greşite. Din întâmplare. 
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chiar acestea au fost directivele date de la Londra. 

McAllister sc aplecă i în scaun. împreunându-şi mámilc 
Íncheicturile degetelor i se albiră din pricina stránsorit. 

- Şi îţi mat spun ceva. Lin: aş fi vrut din tot sufletul să nu 
fi fost responsabilitatca-noastrá. şi mai ales să nu fi fost cu la 
mijloc Sigur. nu cu iau hotáránlc decisive. dar mat binc n-aş 
lua nici una. Nu sunt îndreptățit să o fac. 

- N-as spunc asta, Edward. Eşti unul dintre cci mai capabili 
oameni рс сагс i-am cunoscut vreodată Ai dovedit-o cu doi ani 
în urmă. Eşti un analist dc clasă. Nu trebuie să ai tu însuți 
схрегісща. de vreme се ifi primeşti ordinele din parica unci 
persoanc care аге această experiență Tot ceca cc ifi trebui este 
înţelegere şi convingere - tar aceasta din urmă iti ste întipărită 
limpede pc chip. Vet face ceea ce trebuic dacă c să depindă de 
tinc. 

- Iti multumesc. 

- Ceea ceai dont. s-a petrecut astă-scară. Aşa că în curând 
vei afla dacă “vânătorul” pe care ai доги să-l reinvi mai posedă 
încă abilităţile din trecut. În decursul zilelor ce vin. putem urmări 
derularea evenimentelor. însă asta este tot. Restul nu mai depinde 
de noi. Acest Bourne şi-a început periculoasa aventură 

= Prin urmare r-ai dat lista de nume? 

- Nume autentice. Edward Numele celor mai periculoși 
membri ai lumn interlope dm Hong Kong şi Macao - soldaţi de 
rang superior саге імага afaceri şi aranjează contracte 
periculoase Dacă există cineva pe tentoriu carc întreține legături 
си ucigașul impostor. cl se va găsi pe lista respectivă. 

- Am trecut la faza a doua E binc. 

McAllister isi descleştă mâinile şi privi la ccas. 

- Dumnezeule. am рісгаш cu totul simţul timpului. A fost 
o zi lungă pentru tinc. Cu siguranţă că nu cra nevoic să înapoiezi 
ceasul şi butonit astá-scnrá 

- Bmcînţelcs. stiu asta 

- Atunci dc ce ai venit? 

- Nu vreau să te impovárcz mai mult decât cgit. însă s-ar 
риса să avem o problema ncprevăzută Cel puțin una pc care nu 
am luat-o în considerare. poate din prostic. 

- Care anume? 

- Femeia s-ar риса să flc bolnavă Soţul ci a sesizat asta 
când a vorbit cu ca 

- Vorbeşti serios? 
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- Nu putem exclude posibilitatea - doctorul nu poatc face 
acest lucru 

- Doctorul? 

- N-a avut nici un sens să te alarmeze Am chemat pe 
unul dm medicii nostri acum câteva zile - se poate ауса încredere 
totală inel Femeia nu mânca şi se plângea că-i e greață Doctorul 
a crezut că ar putea fi vorba de starea de anxictatc sau de o 
depresiune, sau chiar un virus. aga că i-a dat nistc antibiotice si 
tranchilizante uşoare Dar situația nu s-a îmbunătățit deloc Ba 
chiar starea ci s-a agravat rapid A devenit placida. o apucă 
tremuratul, iar mintea pare să 1-0 ia razna Si nu c felul ei, 
crede-mà. 

- Fireşte cánu! Spuse Subsecretarul de Stat clipind repede 
Ce putem face? 

- Doctorul consideră că ar trebui unediat trimisă la spital 
pentru analize 

- Imposibil! lisuse! asta este de neconccput! 

Oferiţerul de contraspionaj se ridică de pe scaun şi se 
apropie de masă cu pasi măsuraţi 

- Edward, începu el calm Nu cunosc implicaţule acestei 
operațiuni. dar pot în mod evident să pun laolaltă căteva elemente 
esenpalc, in special unul Mi-e teamă că trebuie să-ți pun 
intrebarea ce se va întâmpla cu Jason Bourne al tàu dacă ca 
moarc? 
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CAPITOLUL 12 


- Am nevoic dc fişa ei medicală si o vreau cât mai repede 
domnule maior. Este un ordin din рапса unui fost locotenent 
dm Garda Medicală a Majestății Salc. 

Acesta este doctorul englez care m-a examinat şi pe mine 
Este foarte politicos. dar foarte distant. şi, cred un medic 
extraordinar de bun. Acum este ingrijorat. Semn bun 

- O veţi avea. Ziccati că n-a vrut să và spună numele 
doctorului ei din Statele Unitc? 

Acesta este Chinezul masiv care se comportă întotdeauna 
cu politeţe - mieros, de fapt. dar sincer. S-a purtat bine cu 
mine. ca de altfel şi oamenii ha Trebuie să îndeplmească nişte 
ordine - toti îndeplinesc ordine - însă nu ştiu din ce motive. 

Chiar şi în momentele de luciditate parcă plutește, ceea 
ce nu сзіс deloc încurajator Ar риса fi vorba de un mecanism 
de apărare al organismului conştient dc o îmbolnăvire progresivă 
pe сагс să o oprească. 

- Nu este genul, doctore Este о femcic rezistentă 

- Forja psihică сяс relativă. domnule maior. Adesea ссі 
mai puternici oameni sunt гсітасіагі când e vorba de moarte. 
Ego-ul lor o refuză, Să-mi dai fişa ei medicală. Trcbui neapărat 
să o văd. ч 

- Vom contacta Washington-ul iar cei de acolo vor face 
tot ce le stă în putință pentiu a o găsi Ştiu unde locuiestc si în 
câteva minute îi vor cunoaşte şi vecinu Cineva tot ne va да 
numele doctorului. ЇЇ vom găsi 

- Vreau totul transmis prin satelit Avem cchipamcntul 
necesar 

- Once топтас trebuie să treacă pe la noi pe la birou 

> Atunci và voi însoţi Astcptaft-mà doar câteva minute 

- Sunteţi destul dc alarmat. nu-i aşa. doctore” 

- O tulburare ncurologică este intotdcauna о problemă 
îngrijorătoare, domnule maior Dacă oamenii dumneavoastră 
acționează prompt. poate voi putca să vorbesc personal cu 
doctorul ei. Aşa ar fi cei mai bunc. 

- N-ati aflat nimic din cxaminarea făcuiă de 
dumneavoastră? 

- Numai posibilităţi. nimic concret. O durere acută într-o 
parte şi nici una in айа рапс Am cerut o examinare CAT în 
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dimincaia asta. 

- Parchi îngrijorat 

- Nicidccum 

Ab' Au ajuns să faceti exact ce voiam eu! Dumnezeule, 
sunt moartă de foame" Cred că o să mánàánc o zi întreagă fără 
pauză când vor ieşi de-aici - şi vot egi! David. ai înțeles? Ат 
înţeles ce ţi-am spus? Copaci întunecati sunt ағай. sunt atât 
de obişnui. iubitule, atât de uşor de identificat. Frunza de 
artar simbolizează Canada. Ambasada: Aici în Hong Kong se 
află un consulat! Aşa am procedat atunci la Paris. iubitule” 
Atunci а fost groazmc. dar acum nu va mai fi la fel Trebiue să 
cunosc ре cineva din consulat La Ottawa i-am instruit pe multi 
care urmau 50 fie rimis în toate colturile lumii. Memoria ta 
are găuri. rubirea теа. dar а mea пи. [rebuie să intelegi. 
Рома. că oamenit cu care am avut de-a face atunci nu sunt. 
char atât de diferi de cei care mă pn in captivitate acum. În 
anumite privințe. desigur. sunt niste simpli executanti. dar in 
acelaşi nmp sunt оатет care au sentimente şi păreri şi se 
întreabă de ce sunt obligati să facă апитие lucruri. Dar er 
urmează nişte ordine, tubitule. pentru că dacă пи ar face-o ar 
primi caracterizări proaste. ceea ce ar echivala си о soarta 
man rea decăt concedierea - care de altfel rareori se intámpléi 
- pentru că înseamnă renumarea la orice avansare. înseamnă 
Plazare. Au fost de fapt amabili cu mine - prietenoși chiar - 
parcă stânjemu de ce h s-a ordonat să facă dar obligati să-şi 
indeplineascá datoria. Ei cred că sunt bolnavă у sunt ingrijorati 
pentru une. cu adevărat ingryorap Nu sunt oameni гё. David. 
Sunt simpli birocrati care aşteaptă directive! Toată această 
incredibilá întâmplare poartă amprenta guvernului de la cap 
la coadă $tm eu ce spun' Sunt genul de oameni cu care am 
lucrat сті «de-a rândul. Am trăit în mijlocul lor" 

Мапс deschise осћи. Uşa cra inchisá. sc afla singura în 
camcrà. dar stia că afară cra un soldat - îl auzisc pe maiorul 
chinez dându- mstrucțiuni Nimănui nu- cra permis să intre in 
асса cameră cu cxccpha doctorulur englez şi a două surori 
medicale care vor sta până dimmcaţa Cunostca toate regulile 
jocului si stia cà lc poate întoarce în favoarea ei 

Sc sculà de pe pat - cra lilimità de foame! - şi sc gândi cu 
umor negru la vccinn de la Mainc. сагс acum probabil erau 
intcrogati în legătură cu doctorul с: Ist cunoştea foaric puţin 
vecin tar în Мате nu avusesc nici un doctor David fusese 
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angajat la universitatea dm oraş unde preda de mai puun de trer 
luni. abia din toamna trecută. iar ca luscse ncvonà să rezolve 
toate problemele legate de їпсінпсгса unc? casc, са şi de felul 
cum trebuia să sc poarte proaspata ойс a unui profesor. Mici 
nimicuri it umpluserá zilele. încât pur şi simplu nu avusesc timp 
să se gândească şi la doctor Dumnezeule. aproape opt luni о 
mulţime de doctori roiscrà în jurul lor şi. in afară dc Mo Panov. 
s-ar fi bucurat să nu mai vadă in viaţa ci vreun medic 
Însă motivul principal fusese David сагс sc lupta pentru 
a-şi croi drum prin propriul Tabinint `_ cum il numea el. încercând 
din răsputeri să-şi ascundă chipul şi atât de fericit când în 
memoria sa apărca în sfârşit o rază dc lummă Dumnezeule. 
cum devora cărţile. şi sărea în sus Je bucurie când it revencau în 
minte bucăţi întregi din istorie. dar bucuria în cra umbrită de 
durerosul fapt că realiza că crau numai imagini fragmentate din 
propria sa viaţă Adesea. noaptea. simtea saltcaua nuscándu-sc 
şi ştia că în momentul următor cl sc va scula dm pat pentru а 
rămâne singur cu gândurile sale şi итари fugar Astepta câteva 
minute, şi icşca apoi pe coridor. se aşeza pe scări şi asculta 
încordată. $1 dm când în când după o aşteptare îndelungată, sc 
întâmpla auzea plânsul înăbuşit al опш bărbat Atunci îndraznea 
să se apropie de el dar el o tinea la distanță. nehmiştca $1 durerea 
erau încă prea mari Ea îi spunea “Nu încerca să te lupti singur. 
mbitulc Trebuie să luptăm împreună cum am mai fácut-o 
cândva” Apoi el începea să кен, й й 
tot mau repede. tot mai expansiv: apoi întunericul sc răspândea 
şi începea să descopere lucrurile aşa cum fuscsc în realitate. 
Copacn. David! Copacul meu favorit artarul Frunza de artar. 
"David! Consulatul. nibitul men’ Avca treabă dc tăcut Se întinse. 
$t apăsă butonul pentru a o chema pe infirmicrá 
4 Două minute mai târziu uşa se deschise şi o chinezoaică 
în jur de 40 ani îşi făcu apantia. [muta îi cra impecabilă. 
uniforma scrobità şi dc un alb imaculat 
- Cu ce să tc ajut. draga inca? intrebá еа cu amabilitate. 
într-o engleză clară 
- Sunt îngrozitor dc обоѕиа. dar nu pot nicidecum să 
adorm Aş putea să iau vreun tranchulizani сагс să mă ajute” 
- O să discut cu doctorul dumucavoastrà sc află încă 
аа. Sunt sigură că totul se poate 
De cum sora părăsi camera Matic se sculà dc pc pal. se 
indreptà câtre uşă. cu cămaşa de spital. prea larga. căzută uşor 
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peste umărul stâng Deschisc uşa. şi îl surprinse ре paznicul 
care stătea aşezat într-un scaun pe partea dreaptă 

- Da, doamnă ..? 

Soldatul se ndică mediat 

- Ssst! îi ordonă Marie. ducându-şi arătătorul la buze 
Vino aici! Repede! 

Tulburat. chinezul o urmă în cameră. Ea sc îndreptă rapid 
către pat şi se urcă în el dar nu se acoperi cu păturile. Isi dezveli 
şi umărul drept. lăsând сатаа să îi alunece ispilitor in jos. abia 
бли în loc de unduirea sânului. 

- Vino aici! şopu ca. Nu vreau să mă audă cineva 

- Ce donti doamnă” întrebă soldatul. cvitánd cu privirea 
trupul expus al Mariei. fivindu-se în schimb pe fata şi pe părul 
său roşcat. Făcu câțiva paşi înainte dar păstră încă о distanţă 
considerabilă. 

- Uşa este închisă Nu vă aude nimeni 

- Doresc să 

Soapta ci se făcu de-abia auzită. 

- Nu vă pot auzi doamnă . - 

Bărbatul se apropie ma) mult 

- Eşti cel mai drágut dintre paznici mei Şi ai fost foarte 
amabil cu mine. 

- Nu am avut motive pentru a б altfel. doamnă — z 

* Stn de ce mà tin aici? 

- Pentru siguranţa şi binele dumneavoastră, minţii soldatul. 
cu o expresie neutră 

- Intclcg. 

Marc auz paşii dc afară apropiindu-se Fácu o mişcare 
uşoară: cămaşa îi căzu de pe corp dezvălumndu- picioarele Uşa 
se deschise şi intră sora 

- Се? 

Femeia era total surprinsă. Expresia fețe: e1 dovedea în 
mnd evident faptul că fusese obhgată să asiste la o scenă 
dezagrebilă Privi la soldatul zăpăcit în timp ce Maric se acoperea. 

- Mă întrebam dc ce nu eşti la uşă 

- Doamna a vrut să vorbească cu mine. replică bărbatul 
făcând un pas inapoi 

Sora aruncă o privire înspre Maric. 

- Aşa este? 

- Dacă aşa spune dânsul 

- Asta е o prostie. spuse paznicul îndreptându-se 
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ncrăbdător spre uşă si deschzând-o. Doamna mu c sănătoasă 
adàugá cl Mintca i-o ia razna Vorbeşte aiurea. 

leşi din cameră şi închise uşa ferm în urmă 

Din nou sora sc uită înspre Mane. iscodind-o cu privirea 

- Và simtilt binc? întrebă ea. 

- Mmtca nu mi-o 1a razna şi nu sunt genul care aruncă 
vorbele aiurca. Dar fac ссеа ce mi se cere ^ 

Marie făcu o pauză, apoi continuă 

- Când pleacă maiorul vino până la mine Am ceva să-ți 
spun — 

- Imi pare rău. nu pot face asta Trebuie să vă odihniti 
Poftifi. v-am adus un sedativ. Văd cà aveţi apă. 

- Sunteţi şi dumneavoastră femeie, spuse Мапе fixând-o 
cu privirea 

- Da. aprobă femeia simplu 

Apoi pusc un pahar din hârtie cu o pasulă alături. pe 
másuta de lângă patul Mariei si se întoarse către uşă Îi aruncă 
o ultimă privire, bănuitoare şi părăsi încăperea. 

Marie se sculă din pat, merse precaut până în dreptul uşii 
şi îşi 0р urechea de metalul ei. De afară. de pe condor. răzbăteau 
sunetele estompate ale unei conversații rapide în chineză. Oricum 
va decurgc schimbul de replici scurte şi agitate, scopul ei fusese 
atins. - mărul discordiei era aruncat 

Actioneazá asupra vizualului, repetase obsesiv Jason 
Bourne în timpul zilelor infernale petrecute їп Europa. Este mult 
mai eficient decât orice altceva. Oamenn vor trage concluziile 
pe care le doreşti ре baza a ceea ce văd. mult mat mult decât 
din cele mai convingătoare minciuni pe care le рор spune 

Sc îndreptă către dulapul în care-şi pusese hainele şi îl 
deschise. Puținele lucruri pe care i le achizitronaserà in Hong 
Kong rămăscscră în apartamentul unde fusese reținută 
Pantalonii. bluza. şi pantofii pc care îi purtase în ziua în care o 
aduseseră la spital crau însă agăţate tot acolo. nimcni nu se 
gândise sà Іста La urma urinci. de ce-ar fi făcut-o” Era cvident 
сазе simica foarte prost Tremuráturile şi spasmclc îi conviscscră 
văzuseră totul cu ochii lor Jason Bourne ar înțelege Privi la 
telefonul alb de pc nopiicra de lângă pat De dimensiuni mici. 
multifunctional. cu tastele încadrate in receptor Sc intrcbá dacă 
ar trebui să sunc pe cineva, dar nu ştia pe cine In celc dm urmă 
se decise să ridice receptorul. Telefonul era scos dm funcțiune 
după cum cra de aşteptat. Exista. desigur. o Ime de legătură cu 
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cabinetul asistentei. era tot ceea ce ауса nevoie ў tot ceca ce ii 
era pernis. 

Sc îndreptă către fereastră si ridică jaluzelele albe, doar 
pentru a privi căderea nopţii Luminile orbitoare şi colorate ale 
1nsulei ardeau în înaltul ceruluz. sar ea se afla mai aproape de 
cer decât de pământ. Cum ar fi spus David - sau mai degrabă. 
Jason: Fie Mar rămâne uşa si apor coridorul. 

Fie 

„Se duse la chiuvetă Pcriuta şi pasta de dinţi puse la 
dispoziție de câtre personalul spitalului sc găscau încă nedesfácute 
în punga lor de plastic. săpunul era de asemenea neatins. infásurat 
în ambalajul origmal. cuvintele imprimate ре el garantându-i 
calitatea excephonală Alături se afla bara - nimic deosebit nici 
acı cu excepția unor şervețele sanitare si un afiş тіс în patru 
limbi care Indica ce nu trebuie făcut cu ele. Se întoarse în cameră 
Ce anume căuta” Once ar fi fost, nu dăduse încă peste acel 
obiect. 

Cercetează fiecare lucru in porte. Vei găsi ceva de care 
te vei putea folosi ~ Cuvintele rostite de Jason, nu de David În 
cele din urmă descoperi ceea се căuta. 

Paturile din anumite spitale - şi acesta era unul dintre ele 
- sunt prevăzute cu un mâner dedesuptul sipcti de reazem, cu 
ajutorul cărua poti пака sau cobori patul Acest mâner poate 
fi scos - si dc regulă se procedează astfel - atunci când un bolnav 
este hrănit intravenos. sau dacă doctorul doreşte ca pacientul 
său să rămână într-o anumită poziție. O soră medicală poate 
îndepărta mânerul prin simpla apăsare a lui, răsucindu-l spre 
stânga în timp cc zimpi încuietori sunt eliberati. şi trăgându-l 
apoi în afară Obiceiul este îndeosebi practicat în timpul orelor 
de vizită. când vuzlatoru se pot supune insistențetor pacientului 
de a-i schimba родра. impotriva prescriptiilor doctorului, Marie 
cunoştea aces gen de pat st ştia că are un astfel de mâner Când 
David fusese intemat din pricina rămlor pe care le avusese în 
urma ciocnirii din strada Treadstone 71. doctoru îl hrámscrá 
intravenos. iar са care stătuse tot timpul alături dc cl. observase 
cum proceda sora Durcrea bărbatului care urma să-i fie sot cra 
mai mare decât putca suporta ea. iar surorile erau în mod cvi- 
dent conştiente de faptul că. în dorinţa ci de a~ айпа suferința. 
ar fi putut să dea peste cap tratamentul prescris. Ştia acum cum 
să sceată mâncrul сагс. odată scos. devenea o simplă bară de 
fier ce putca [i folosită în опсе scop 
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Ildemontà я sc urcă înapoi în pat acopcrindu-l cu păturile 
Аро! începu să aştepte gândindu-se la cât de mult sc deosebeau 
cei doi bărbaţi cc se ascundeau sub chipul aceluiaşi om, pe 
care-l iubea Jason pulea б atât de rece şi sigur pc sinc. aşteptând 
momentul pentru a acționa. prin surprindere sc folosi de violență 
pentru a supraviețui [ar David, atât de devotat. atât de blând - 
cărturarul ce evita cât putea violenta, deoarece ѕпа cc înseamnă. 
şi ura durerea şi nclirugtca pricinuità dc aceasta. Dar mai presus 
de toate, o ura pentru că îl obliga să-şi calce sentimentele pentru 
a se transforma într-un simplu animal Constrâns acum din nou 
să devină încă o dată omul pe care-l detesta David. David! 
Păstrează-ți înțelepciunea! Те iubesc atât de mult! 

Zgomote pe coridor. Marie se uită la ceasul de pe măsuța 
de lângă pat Trecuseră 16 minute. Îşi puse amândouă mâinile 
deasupra păturilor, coborándu-si genele ca şi cum ar fi vrut să 
adoarmă f- 

- Ршс să và linisuti, doamnă, spuse femeia inaintand 
câţiva paşi de uşă _M-aţi impresionat, nu pot să neg. Dar am 
ordinele mele - instrucțiuni foarte stricte în privința 
dumneavoastră Maiorul şi doctorul au plecat Acum puteți 
să-mi spuncti ce dorcati? 

- Nu. acum. şopti Mane lăsându-și bărbia în picpt. 
pleoapele acoperindu-i ochii adormiți. Sunt atât de obosită Am 
luat... pastila 

- Aveţi probleme cu paznicul de afară? > 

- E bolnav. . Nu mă atinge niciodată, nu-mi pasă Ïmi 
aduce lucruri Sunt atât de obosită 

- Cum adică e bolnav” 

- li place. să se uite la femei.. Nu. mă deranjcază 
când... sunt adormită 

Ochii Manei se inchiserá 

- Zang! rábufni sora încet Josnic! Josnic! 

Se răsuci pe călcâie şi icşi pe uşă. imediat închizând-o în 
urma et. Apoi îi spuse paznicului de afară. 

- Femeia a adormit! Mă înţelegi? 

- Aga c cel mat bine pentru ca. 

- A spus că n-ai auns-o niciodată! 

- Nici prin gând nu mi-a trecut s-o fac 

- Vezi. at рй să nu-ţi treacă acum! 

- N-am nevoie de povejele tale. vrâjitoareo! Imi fac datoria 
aga cum suu eu 
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- Văd cà p-o faci intr-adevàr aşa cum ўш tu O să vorbesc 
cu maiorul Liu Wenzu mâme dimineaţă! 

Sora sc шпа foros la soldat. apoi se indepărtă pe coridor. 
mersul şi statura devenindu-i agresive 

- Pssst - psst! 

Soapta veni dinspre uşa Mariei. uşor întredeschisă О 
deschisc puțin mai mult şi începu să vorbească cu un glas scăzut 

~ Sora aceea. cine este? 

-- Credeam c-ai adormit doamnă  bolborosi paznicul 
zàápácit de-a binelca 

- Eram con insă cà o să-u spună 

- Ce? 

- Sc va întoarce după mine! Mi-a spus са evistà intrări 
secrete care fac legătura dintr-o cameră în alta! Cinc este această 
femer” 

- Cc ziceti că v-a spus? 

- Nu падка glasul! $i nu privi înspre mine! Te va vedca! 

- A luat-o pe hol la dreapta 

- Nu poli su Dar ma: bine te-ai interesa să afli cine este! 
intelegi ce vrcau să spun. sau nu? 

- Nu mai înţeleg nimic! sc apără soldatul. vorbind apăsat 
dar in şoaptă zidului din faţă Nu înţeleg ce vrea ca să spună şi 
nu înțeleg nici ссса ce vreți dumneavoastră să spuncți! 

- Vmo înăuntru Repede! Am bânuiala că femcia este un 
agent comunist trimis din Peking! 

- Beijing vreţi să spuneţi? 

- Nu o voi lăsa să mă ajute să fug de-aici. orice-ar fi! 

Marie deschise complet uşa apoi. mişcându-se rapid. se 
роз în spatcle et. 

Paznicul sc repezi înăuntru exact în momentul în care uşa 
se deschisc cu o pocmtură Camera cra cufundatà în întuncric. 
numat lumina din bac era încă aprinsă. sirălucirea ci micşorată 
de uşa aproape închisă Bărbatul putca б văzut. in schimb cl nu 
putca distinge nici o forinà 

- Unde sunteți doamnă > Сайтай-ха Nimeni nu vă va 
тар! 

Soldatul nu mai fu in Stare să continue. Maric il izbi cu 
mânerul de ficr la baza craniului cu forta unei tinere crescute la 
ота dm Ontario. obişnuită să тапс o vită cu ajutorul bicrulur 
Bărbatul sc prăbuşi. ca ingenunchc lângă cl şi trequ repede la 
fapte 
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Chinezul era voinic dar nu era gras şi mci înalt Marie nu 
era solidă. dar era destul de inaltà pentru o femeie Cu oarecare 
modificări sumare. îmbrăcămintea şi pantofii mergeau pentru o 
€vadarc rapidă Rămânea problema părului. Sc ина în jur 
Cercetează fiecare lucru in porte. Vei găsi ceva de care te ver 
folosi In cele dm urmă găsi. Atârnat de o bară de crom pe 
noptierá. se аба un prosop pentru mâini. Îl desfăşură repede si 
îşi adună părul în vàrful capului. apoi îşi înfăşură prosopul, 
fixându-l Fără îadoială arăta ridicol şi nu sc putea să nu fic 
depistat la o cercetare mat atentă. dar era un fel de turban. 

Dezbrácat până la chiloti şi ciorapi, soldatul începu să 
geamà Incercă să se ndice. dar se prăbuşi la loc în stare de 
inconştiență Marie аїегра la dulap şi îşi strânse repede hainele 
Apoi merse către uşă şi o deschise cu grijă nu mai mult de trei 
centimetri. Două surori -o chinezoaică şi o europeancă - discutau 
pe soptite în hol. Orientala nu era sora medicală de dinainte O 
altă soră ce îşi făcu apariția. făcu semn cu capul inspre cele 
două, apoi se indreptà cu hotărâre spre o uşă din capătul 
coridorului Era o càmárutà pentru depozitarea rufăriei Un 
telefon sună pe biroul aflat aproximatn la cincisprezece metri 
depărtare. pe hol. în spatele biroului era un alt coridor, ce sc 
despártea în două laturi care se prelungeau mai departe O tăbliță 
pe care scria IEŞIRE atârna din tavan. săgeata indicând spre 
dreapta Cele două surori care conversau se întoarseră şi se 
îndreptau către таѕща pe care se putea auzi telefonul sunând. 
cea de-a treia părăsi сатагща pentru rufáric ducând un braţ de 
cearceafuri. 

Evadarea cea mai sigură este cea făcută în etape, treptat. 
profitând de starea de confuzie care se iveste 

Мапе se strecură afară din cameră şi alcrgă de-a lungul 
holului înspre cámáruga pentru rufáric. Intră şi închise uşa după 
ca Deodată strigătul de protest al unei femei umplu coridorul 
întreg făcând-o să înlemncască Auzi paşi grei ce alergau. 
apropiindu-se. apoi ma; multe persoane laolaltă. - 

- Paznicul' пра sora medicală in engleză Unde c 
mizerabilul? 

Мапе intredeschise putim uşa cămărulei Trei surori agi- 
tale se găseau în fata foster camerc. toate dădură buzna înăuntru 

- Tu дес” ţi-ai scos şi hainele! Zangsile! Mizerabilulc! 
Сашар-о in baic! 

- Tu! strigă soldatul cu greu. Tu ai lăsal-o să fugă! Voi 
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raporta totul supeniorilor mci! 

- Sculeşte-mă. scárnávic! Міці cu nerusmarc! 

- Eşti o comunistă! Din Beijing! 

Marie se strecură afară din camàrufá cu un mornan dc 
prosoape în braţe şi alergà înspre coridorul despărțitor 
phidându-se după inscriptia cu săgcată ce indica ieşirea 

- Chemafi-l pe maiorul Liu. Am prins o spiuană 
comunistă! 

- Anuntati politia! Е un pervers! 


* 
* . 


Odată ajunsă afară. Marie alergă spre locul ссі mai ferit 
din parcarea din fața spitalului si se aşeză cu răsuflarea tăiată 
între două maşini. Trebura să reflecteze şi să cântărească situaţia 
Nu-si putea perinite să facă nici o mişcare presta. Aruncă 
deoparte prosoapele şi rufăna. apo! începu să scotocească prin 
buzunarele uniforme! Саз! un portofel pe care-l deschisc: numără 
banii dinăuntru în lumina silabă Erau cu puţin peste 600 dolari 
Hong Kong. care însemnau aproximativ 100 de dolar americani 
Índcajuns pentru a închiria o cameră la hotel. apoi zári o carte 
de credit garantată la o bancă din Kowloon Dacă va fi necesar. 
о va prezenta - dar numai dacă nu va avea de ales - şi dacă va 
putca gäst о cameră liberă la un hotcl. Scoase banii şi carica de 
credit şi puse portofelul înapoi în buzunar. Apoi incepu destul 
de incomod să-şi schimba îmbrăcămintea în imp ce studia străzile 
din jurul spitalului. Spre ugurarca ci. erau aglomerate. şi асса 
mulțime îi putea garanta un refugiu 

Pe neaşteptate. o maşină intră cu toată viteza în parcare. 
cu anvelopele scrâşnmd pe asfalt şi sc opri în faţa Camerei de 
Gardă Manc se ridică puţin şi încercă să străpungă cu privirca 
prin ferestrele automobilului Maiorul chincz cu statura 
mpunătoare şi doctorul englez sárirá din maşină şi sc îndreplară 
în fugă spre intrare. În clipa în care cci doi sc făcură nevázuti pe 
uşa spitalului. Marie тез în grabă din parcare ў ajunse în stradă 
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Umblă ore întregi. cu o singură oprire la un restaurant. unde 
талса până simi că nu mai suportă nici vederea unui ham- 
burger După ce termină. sc duse la toaletă şi se privi în oglindá 
Picrdusc din greutate şi sub ochi ауса тїс pungi vinchi. In rest. 
cra aceeaşi. Singurul lucru саге o incomoda cra părul. Vor 
cutreiera prin tot Hong Kong-ul ca să-i dea de urmă. şi primele 
detalu alc oricărei descrieri vor fi înălțimea şi părul In pnvința 
primcia nu putea facc marc lucru. dar putea să o modifice aproape 
complet pe a doua Se opri la o mercene să cumpere câteva ace 
de gămălie şi agrafe. Apoi îşi aduse aminte cum o învățase Ja- 
son să procedeze la Paris, atunci când fotografia ci apăruse în 
toate ziarele şi îşi adună la spate părul. strângându-l in coc şi 
prinzându-! în раги cu agrafe Efoctul fu o faţă cu trăsătun mult 
mai aspre. accentuate de slăbiciune si de lipsa fardulu Era aşa 
cum dorise Jason sau David în Paris Nu. reflectă ea. nu fusese 
David în Paris. Fusese Jason Boume Noaptea sc lăsa că atunci. 
cu mult timp în urmă. la Pans 

- De cc faceți asta doamnă? o întrebă vânzătoarea сагс 
stătea lângă орда. la raionul dc produse cosmetice Aveţi un 
pār asa de frumos д 

- Da? M-am săturat să-l tot picptăn. asta c tot 

Marie părăsi merceria Cumpără nişte sandale Гага tocuri 
de la o tarabà de рс stradă şi o imitafic a unci genti Gucci de la 
o alta li mai rămăseseră 45 de dolari americani şi nu avea nici 
cea mai mică idec undc îşi va petrece noaptca. Era şi prea târziu 
şi prea devreme. în acelaşi timp. să sc ducă la consulat. Un 
cetățean canadian sosind după miezul nopții şi cerând o listă a 
personalului ar trezi oarecare suspiciuni. Маз mult, nu avuscse 
тр să se gândească cum să formuleze cererea Incotro s-ar 
putea duce? Avea nevoie să se ndihnească Ni: fntrcprinde nimic 
atunci cand esti obosit sau epuizat. Posibilitatea unei erori 
este prea mare. Odihna este o armă. Nu uita asta 

Trecu pe sub o arcadă şi intră pe un drum închis Un 
cuplu de tineri americani în bluc-jcans tocmai se tocmcau cu 
proprietarul unu: magazin de tricouri. 

- Haide - haide. spunca tânărul Vrei să mai câştigi ceva 
in plus astă scară. sau nu? Vreau să spun. mai laic nitel din preţ 
ў vci avea câţiva dineros în plus în buzunar: am sau nu dreptate” 
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- Nici un dincros. protestă comerciantul. zâmbind Numai 
dolari. şi îmi oferiti prea puţini! Am copil. Lc luaţi hrana de la 
gurile infomctatc! 

- Probabil că este şi patronul unui restaurant, observă 
fata. 

- Dont un restaurant? Cu mâncare chinezească adevărată, 
autentică? 

- Гаи dacă n-ai- dreptate. Lacy! 

- Al treilca văr din partca tatálut mcu arc un loc cxcelent 
la două străzi depărtare de aici Foarte aproape, foarte icflin şi 
foarte bun. 

~ Las-o baltă. spuse tânărul. Patru dolari americani pentru 
şase tricouri E uluma ofertă 

- п iau Numai pentru că sunteţi prea tare pentru mine 

Comerciantul apucă bancnotele oferite şi-i vâri tricourile 
într-o sacoşă de hârtic 

- Eşti o comoară, Buzz. 

Fata îl sărută pe obraz si chicoti. 

- Tc tângul încă la ora asla să fixczi preţul la un procentaj 
de 400%! 

- Ăsta c necazul cu voi. economiştii! Nu luaţi în 
considerare factorul estetic. Mirosul vânatului. plăcerea 
conflictului verbal! 

- Dacă nc căsătorim vreodată eu tc voi întreține pentru 
tot restul victi mele amárátc. negociator mare ce esti. 

Осаге se vor ivi singure Recunoaşte-le şi profită de 
ele! Мапс s. apropie de cci doi studenți 

- Scuzaţi-mă. рис ca. adresându-i-sc în primul rând fetei. 
V-am auzit din întâmplare discutând 

- N-am fost nemaipomenit” izbucni tânărul. 

- Foarte abil. observá Maric. Dar bánuicsc că prietenul 
tău atc un scop Tricourilc l-au costat ncindorelnic ma! puţin 
decât douăzeci şi cinci de centi ficcarc 

- Patru sutc la sută! spusc fata. dând din cap. Kevstonc ar 
trebui să fic aşa de norocos 

- Key стс? întrebă tânărul. 

- Un termen folosit de giuvaczeit. cxplicà Maric. Înseamnă 
sută la sută 

- Sunt înconjurat dc fijisuni! sc plânsc cl Eu am terminat 
istoria arci Intr-o zi voi conduce Mctropolitan-ul! 

- Numai să nu inccrct cumva să-l cumperi! spuse fata. 
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intorcándu-se către Marie lertatiamá. nu suntem nişte aiuriti 
doar ne distrăm. V-am tăiat vorha 

- Sunt într-o Situație jenantà. dar awonul a avut o а 
întârziere şi grupul mcu a plecat deja spre China. Hotelul este 
complet ocupat şi mă întreb dacă ай putea 

- Aveţi ncvoic de un loc unde să trageţi. o întrerupse 
Studentul în istoria artei. 

- Da. cred cà da. Sincer. am ceva ban la minc. dar nu 
prea multi. Sunt profesoară. in Мас - in stunte economice. mă 
tem 

- Nu aveţi dc ce. îi spusc fata zâmbmd 

- O să-mi gâsesc grupul. dar mă tem că abia mámc. nu 
astă-scară 

- Am putca să o ajutăm. пич aşa Lacy? 

- Sigur Colegiul nostru are un aranjament cu universitatea 
chineză din Hong Kong 

- Condiţulc nu sunt prea grozave, dar preţul este 
convenabil. spuse tânărul Tre: doları americani pe noapte. Dar. 
Sfinte Sisoie. sunt antediluvienc! 

- Vrea să spună că există un anumit cod puritan acolo 
Sexcle sunt separate. spuse fata 

- Băieți şi fete împreună - cântă tânărul student. Impreunà 
ре dracu ! adăugă cl 


* 
* ж. 


Marie şedea pe un pat de campanie în încăperea imensă, 
cu tavanul. înalt de peste cincisprezece metri Presupunea că cra 
o sală de spurt În jurul ci. femei tincre dormeau sau stăteau 
treze Celc mai multe dintre сіс erau tăcute. câteva sforărau. 
altele fumau. Din când în când. câte una intra în baia unde 
luminile fluorescente crau lăsate aprinse. Se găsea printre tincn. 
şi ar fi vrut să fic şi ca ca ci. neşhutoare de grozăviile din Jur 
David. am nevoie de une! Ти crezi că sunt tare. dar. nu pot face 
fotă singură. subitule. Ce să fac? Cum să fac? 

Cerceteazá fiecare lucru în parte Vei găsi ceva de cure 
te ver putea folosi. - Jason Bourne. 
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CAPITOLUL 13 


Ploaia era torențială. afundând nisipul şi izbind 
reflectoarele ce luminau statuile grotcşti aflate in Repulse Bax - 
reproduceri în piatră ale unor zei chinezi, personaje mitologice 
ale Orientulut . cu infátisári macabre, uriaşe. unele având о 
inàltime de aproape zece metn. Plaja întunecată cra pustie. dar 
viața contmua în vechiul hotel din capătul şoselei şi anacronicul 
bar de peste drum Erau adunaţi laolaltă vagabonzi, turişti şi 
băşunaşi care veniseră în golf să bea un ultim pahar şi să privească 
statuile amenințătoare cum alungă spiritele rele сагс ar fi putut 
în orice moment să se ncascá din valurile mării Ploaia abundentă 
ce se pomise deodată îi obligase pe ссі сагс se plimbau să se 
pună la adăpost: alţii aşteptau să se potolească vremea păcătoasă 
înainte de a sc îndrepta spre casele lor. 

Ud leoarcà. Bournc şedea pe vine într-un tufiş aflat la 
douăzeci de paşi de baza unui idol sălbatic. pe drumul sprc plajă. 
Îşi şterse fata umezită de ploaie şi privi înspre treptele de beton 
саге duceau către intrarea hotclulu Colonial Ё aştepta pe cel 
care ocupa locul al treilea pe lista dată dc taipan 


* 
ж ж 


Prunul dintre ci încercase să-i întindă o cursă pe digul 
Star Ferry. locul dc întâlnire stabilit. Jason purtase aceleaşi hame 
pecarc le avusese in Walled City şi-i identificase pe cei doi indivizi 
plătiți care încercau să-i urmărească inişcările. Nu fusese aşa de 
uşor cum fusese cu cci doi din Walled City. dar nici prea greu 
La cea de-a treia sosire a bacului. la debarcader. Воштс 
nu-şi făcuse aparitia la locul de întâlnire stabilit. la o anume 
fereastră afiată pe partea dreaptă a vasului În schimb. aceiaşi 
dos indivizi trecură de două ori pe lângă omul său de legătură, 
comunicând scurt si apoi îndreptându-se în direcții opuse. cu 
privinle atente la superiorul lor. Jason aşteptase până când bacul 
se aproprase de dig şi pasageri începuseră să sc îndrepte în masă 
către rampa de ieşire de la proră. il atacase pe priinul chinez pe 
рапса dreaptă. cu o lovitură în rinichi. în tinp cc trecea 
neobservat ре lângă cl prim multunc, apoi îl lovtsc în moalele 
capului cu presse-papicrul greu de alamă. între timp pasageru 
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treceau grăbit pe lângă ci. in semiintunericul de afară. Apoi se 
întoarse şi îl герсга pe cel de al doilea urmăritor printre băncile 
rămase goale. Sc apropie sia propu pistolul in stomac. apoi îl 
trase către pupă, unde-l împinse în balustradă. aruncându-l peste 
bord Zgomotul sirenci uinplu liniştea noptii iar bacul începu să 
se îndrepte încet spre digul Kowloon. După accea. se dusese la 
locul de întâlnire stabilit, la fereastra cabinei părăsite din intjlocul 
роп. 

- Te-ai [mut de cuvânt. spuse Jason Mi sc pare cà am 
întârziat puţin. 

- Tu m-ai chemat? 

Ochii omului poposiră asupra hamclor sărăcăcioase alc 
lui Roume 

- Eu 

- Nu prea semcni cu bărbatul plin de bani cu carc am 
vorbit la telefon 

- Eşti îndreptăţit să crezi asta 

Boume scoasc un teanc de bancnote americane împălurite. 
cele de 1000 de doları vizibile în timp сс lc desfăcea. 

- Tu eşti. într-adevăr. Chinezul aruncase o privire scurtă 
peste umărul lui Jason. 

- Ce vrei de la mine? întrebă el neliniştit. 

- Informaţii despre o anumită persoană care îşi spune 
Jason Boume E 

- N-ai dat peste cme trebuie 

- Plătesc bine. 

- N-am nimic de vândut. 

- Ba cu cred cà da 

Boume puse ban la loc şi îşi scoase arma. apropiindu-se 
de bărbat in timp ce pasagerii pentru Kowloon umpleau puntea 

- On imi spun dc bună voic ce doresc să аби contra unci 
sume rezonabile de banı. ori vct б forțat să vorbeşti ca să-i 
scapi pielea 

- Ştiu numai atât. protestă chinezul Oamenn mci nu se 
vor atinge de acest om 

- De се? 

- Nu mai este acecaşi persoană. 

- Ce-ai spus? 

Jason îşi pinu răsuflarea privindu-l cu atentic pe oriental 

- igi аѕшпа nişte riscun pe care nu şi le-ar fi asumat 
niciodată înainte. 
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Chinezul sc uită din nou peste umărul hu Bourne; broboanc 
de sudoare i se іга pe frunte 

- Revine pe neaşteptate după doi ani si. cine stie ce s-a 
intámplat între tunp? Băutura. drogurile, boli de la târfe, cine 
poate şti? 

- Ce vrei să spui prin ^riscuri"?. 

- Exact ce-am spus! Năvăleşte într-un cabaret din Tsim 
Sha Тїш stârneşte pamcă şi învălmăşeală. politia e pe drum şi 
cu toate astea. pătrunde într-o cameră retrasă şi ucide сї 
oameni Ar fi putut sa fic prins, iar cei care-l plătesc descoperiţi! 
Cu doi ат în urmă n-ar fi făcut un astfel de lucru. 

- Ai putea să interpretez şi altfel cele întâmplate, observă 
Jason Bourne. Ar fi putut să intre ca un oarecare, şi să provoace 
el însuşi dezordinea. Să ucidă ca acel oarecare, apoi să plece 
sub altă înfăţişare. trecând neobservat din cauza confuziei 
generale 

Oncntalul privi pentru o clipă fix în ochit lui Jason, brusc 
inult mai înfiicoşat decât înainte, în timp ce studia încă o dată 
îmbrăcămintea sărăcăcioasă, prost croită, a omului din faţa sa. 

- Da, cred cá e posibil, spuse el. cu glas treinurător, 
ştergându-şi sudoarea de pe frunte. 

- Cum poate fi găsit acest Bourne? 

- Nu ştiu, jur pe toți sfinţii! De ce mă întrebi astfel дс 
lucruri? 

- Cum? repetă Jason, înghesuindu-l pe chinez. cu fruntea 
lipită de a ku, cu (саха pistolului înfiptă în abdomenul acestuia 
Dacă voi nu vă atingcti de cl, atunci inăcar ştiţi undc poate fi 
аш unde poate fi găsit! Unde” Spunc-ini! 

- lisuse Christoase! 

- Lasă-l pe El in pace! Spunc-mi de Bourne! 

- Macao! Se zvoneşte ca lucrează in Macao. asta e tot ce 
ştiu. jur 

Omul privi cu teamă în jurul său 

- Dacă încerci să-i găseşti pe cei doi. nu te mai obosi 
degeaba It spun eu unde se аба. spuse Jason. Unul c făcu 
grămadă, colo, căt despre celălalt sper cà stie să inoate 

- Dar aceşti oameni sunt .. De fapt. cine esti tu? 

- Cred ca ştii, răspunse Bourne. Du-te în spatele bacului 
şi rămâi acoto Dacă faci un singur pas înainte să debarcám. nu 
vei nai apuca să faci altul vrendată. 

- Dumnezeule, est: .. 
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- N-aş continua dacă as fi în locul tàu 


* 
ж * 


Cel de-al doilea nume era însoţit de o adresă neobişnuită. 
cca a unui restaurant din Causeway Вау. local cunoscut pentru 
bucătăna sa specific franceză Conform notitclor Іш Yao Ming, 
omul ocupa postul de manager. dar era. de fapt, proprietarul 
localului ai cărui chelneri erau la fel dc priceputi in mânuirea 
armelor ca şi în cea a tăvilor. Nu sc cunoştea adresa de acasă a 
omulu: de legătură - toatc afacerile sale erau încheiate la restau- 
гам, st se zvonca că nu arc o reşedinţă permanentă. Bourne sc 
reîntorsese la Peninsula. îşi aruncase haina si pălăria şi strábátuse 
grăbit holul aglomerat al hotelului, îndreptându-se spre lif Un 
Cuplu elegant îmbrăcat încercase să-şi ascundă uimurca la vederea 
lui. El zâmbisc şi mormáise scuzându-se 

- Vânătoarea de comori e-un joc ре care nu-l joacă numai 
copiti. nu? 

Ajuns in camera sa, 15: permisc să redevină pentru cátcva 
спре David Webb. Dar fusesc o greşeală. nu suporta întreruperea 
în şirul de idej din inintea lui Bourne Sunt el din nou. Trebuie 
să fiu Flşhe ce să facă. Eu mut... Sub duş scăpase de murdăria 
caruerulu: Walled Сиу. şi de uinezeala apăsătoare de pe digul 
Star Ferry. apoi sc bărbierise. În cele dim urmă sc îmbrăcase 
pentru o cină târzie în stil franțuzesc 

ÍI voi găsi, Мапе" Jur pe ton Dumnezeii că-l voi găsi! 
Fuscsc promisiunea lui David Webb. dar Jason Bourne fusese 
cel care strigase de fune 

z Restaurantul arăta mai degrabă a palat in stil rococo de 
pe bulevardul Montaigne dm Paris decât a clădire banală de pe 
străzile Hong Kong-ului Candelabre bogat omamentate atâmau 
din tavan. luininând discret încăperile. lumânări acoperite 
licárcau pe mescle acoperite cu cele mai fine fete de inasă şi pe 
care stăteau aranjate cu grijă tacâmunle din cel mat curat argint 
şi paharele de cristal 

- Mie teamă că nu mai avem mesc libere astá-scará, 
domnule. îi spuse şeful dc sală. 

Era singurul francez din tot localul. 

- Mi s-a spus să intrcb de Jiang Yu şi să spun cà c urgent. 
replicase Bourne. scoțând o bancnotă dc 100 de dolari amencani 
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Credeli ca cl ar putea găsi ceva. dacă asta-l găseşte pe cl? 

- Voi găsi eu. domnule. 

Strânse uşor mâna lui Jason primind banir 

- Jiang Yu este un membru dc scamă al mici noastre 
comunități. dar eu sunt cel care alege clienți. Comprenez-vous ? 

- Absolutement 

- Bien! Аїејі înfăuisarea unui bărbat distins şi atrăgător 
Pe aici, vă rog. domnule. 

Dar nu fusese să fic. cvenimentele se precipitaserá repede 
La câteva minute după cc fusese servit cu o băutură, un chinez 
pirpinu în costum перги apăruse la masa іш Dacă exista ceva 
ciudat în privinţa sa. îşi spuse David Webb. era culoarea mai 
închisă a piclii şi inclmatia mat pronuntatá a ochilor Avea ceva 
ѕапре malaesian în vine Oprestc-tc! Comandă Bourne. Asta nu 
ne ajută la nimic! 

- Ap întrebat de mine” spune mapager-ul. cercetând chipul 
întors către cl Cu cc vă pot б de folos? 

- Mai imâi luând loc 

- Nu avem voie să stăm la masă cu clicnpi. domnule 

- Nu-i chiar asa Nu şi dacă sunteţi proprietarul localului. 
Vă rog, aşezaţi-vă 

- Sunteţi cumva de la fisc” În cazul acesta, sper să savurati 
în muşte cina, pe сагс o veţi avea apoi de plătit Activitățile mele 
sunt perfect în regulă. ca şi registrele contabile 

- Dacă vi se pare cumva că sunt britanic, înscamnă că 
m-ali ascultat atent lar dacă o jumătate de milion de dolari vă 
plictisesc. atunci sunteţi liber. eu îmi voi savura liniştit cina 

Bourne se lăsă pe spate şi sorbi calm din paharul pe care 
îl finca în mâna stângă Dreapta îi cra ascunsă 

- Cine v-a trimis? întrebă orientalul in tunp се se aşeza 

- Vino mai aproape. Nu vreau să vorbesc prea tare 

- Da. desigur. 

Jiang Yu se aşeză схасі în faţa lui Bourne 

- Trebuie să ştiu Cine v-a trimis? 

- Spune-mi. spuse Jason. iti plac filmele americane? În 
special westem-unle noastre? 

- Desigur Filmele americane sunt excelente. cu chiar prefer 
filincle din vestul vostru îndepărtat. Atât de poetice hi răzbunări. 
atât de îndreptăţit de violente Spun corect ceca ce spun? 

- Da. Pentru că cxact în momentul dc faţă te аз 
într-unul 
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- Pofum? 

- Ат оаппа ultrasofisticată sub accastá masă. îndreptată 
exact între picioarele tale 

În mai poţin de o secundă, Jason trase fata de masă, 
ridicând arma astfel ca țeava să poată fi văzută. apoi iincdiat o 
šinpinse la loc sub masă. Are un amortizor care reduce zgomotul 
produs de glonţ la o pocnitură ca a unui dop scos dintr-o sticlă 
de şampanic. dar nu cu acelaşi efect. Liao jie ma? 

- Liao jie... spuse orientalul. rigid. respirând adânc, 
înspăimântat Lucraţi pentru brigada specială? 

- Nu lucrez pentru nimeni, doar pentru minc. 

- Atunci nu există nici un fel de jumătate de milion de 
dolari. пич aşa? 

- Există atât cát consider că valorează viața ta 

- De ce eu? 

- Eşti pe listă. răspunse Bourne. 

- Pentru execuţic” Sopti chinezul cu faga schimonosità şi 
răsuflarea tăiată 

- Asta depinde de tine. 

` - Trebuie să plătesc să nu mă ucideţi? 

- Într-un fel. da 

= Nu duc în buzunare jumătate de milhon de dolari! Nu 
am atâta în tot localul. " 

- Atunci plăteşte-mi cu altceva. 

- Ce? Cài? Nu vă mai înțeleg 

- Informatn în schimbul banilor 

- Ce fel de informati? Întrebă chinezul în timp ce frica i 
se transformă în pamcă. Ce informaţii aş putea cu detinc? De ce 
aţi venit la minc? 

- Pentru că ai avut de-a face cu un om pe care doresc 
să-l | găsesc Un om care-şi spune Jason Bourne. 

- Nu! N-am avut de-a face cu el niciodată? 

Мале orientalului începură sătremure Venele din gàtlej 
îi zvâcneau. şi pentru prima dată ochii / se abătură de pc fata lui 
Jason Mingea 

- Eşti un mincmos, spuse Jason hniştit. întinzând mâna 
dreaptă mai în faţă pe sub masă, în timp ce sc aplecă înainte. Ai 
făcut legătura in Macao. 

- Macao: da! Dar nu am făcut nici o legătură. Jur pe 
mormintele familici melc 

- Еи foarte aproape să-ţi pierzi st burta si маја Ai fost 
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trimis in Macao să-l găseşn 

- Am fost trimis. dar nu l-am găsit! 

- Dovedestc-mi-o. Cum trebuia să stabilegu legátura? 

= Prin intermediul Francezului. Trebura să stau în capul 
scărilor bazihcei arse a sfântului Paul de pe Calcada şi să port o 
eşarfă neagră la gât. iar când un bărbat se va apropia de inine - 
un francez - şi va face comentarii la adresa frumusetii ruinelor, 
eu trebuia să spun următoarele cuvinte "Cain e pentru Delta”. 
Dacă el răspundea “Iar Carlos e pentru Сат”, trebuia să-l ac- 
cept ca legătura directă a lu Jason Bourne. Dar jur, niciodată 
acel francez.. 

Bourne nu mai auz restul protestelor onentalului. Explozii 
sacadate îi mvadară mintea, aruncándu- în trecut. O lummá 
albă orbitoare îi umplu ochii, zgomotele asurzitoare erau 
insuportabile. Сат e pentru Delta, ior Carlos e pentru Cain. 
Cam e pentru Delta! Delta One este Cain! Meduza intră în 
acţiune: şarpele îşi schimbă pielea Сат e la Paris şi Carlos 
va fi al lui! Acestea erau cuvintele, codurile. provocárile aruncate - 
Sacalului Sunt Cam. Sunt ma bun decât tine, şi te astept' 
Găseşte-mă Sacalule! Te sfidez să-l găseşti pe Cain. căci el e 
mai bun decât tine. Ai face bine să mă găseşti іпате de a te 
[s eu pe tine Carlos. Căci nu egti un adversar pe măsura hn 

ат! 

Doamne Dumnezeule! Сте dc pe această faţă a 
pământulu ştia aceste cuvinte. cinc le-ar putea şti vreodată? Ele 
erau îngropate în cele mai binc păzite arhive ale operațiunilor 
secrete! Erau legătura directă cu Meduza! 

Bourne aproape apăsase pe trăgaciul automatului nevăzut, 
atât de brusc fusese şocul acestei incredibile revelații Îşi retrase 
arătătorul, punându-l pe rama ce-l încadra. Fusese cât pe-aci să 
omoare un om pentru dezvăluirea unor informatii surprinzătoare. 
Dar cum de au fost posibile toate aceste? Canc сга legătura acestui 
nou Jason Bourne. care cunoştea astfel de lucruri” 

Trebuia să se calmeze. stia asta Liniştea îl tráda, îi trăda 
surprinderea. Chimezul îl privea fix. timp în care îşi întindea cu 
prudență mâna dincolo de marginea banchetei 

- Pune-o înapoi, sau iti zbor burta. odată cu boaşele! 

Onentalul îşi smuci umărul şi mâna îi apáru din nou ре 
masă 

* - Ce-am spus e adevărat, spuse omul. Francezul nu s-a 
arătat Dacă ar fi făcut-o. v-aş fi spus totul. Asa ар fi făcut şi 
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dumneavoastră în locul incu. Nu sunt inconsuent 

- Cine te-a trimis să faci legătura” Cine ţi-a dat parola pe 
care o foloseşti? 

- Asta în mod sincer. mă depăşeşte complet, trebuie să 
mă credeţi. Totul s-a făcut prin telefon de către alţii. care 
cunoşteau doar mformatule pe carc trebuia să le transmită 
Dovada corectitudinii с în sumele de bani cu care sunt plătit 

- Cum суи plătit? Cineva trebuie să-ți aducă Бали asua 

- Cineva care este un nuneni. cincva special angajat pentru 
asta Gazda necunoscută a unei petreceri fastuoase, să zicem, 
cere să vorbească си manager-ul Eu îi inulțumesc pentru felicitări 
$i în tunpul discuţiei noastre îmi este strecurat un plic cu zece 
mui de dolari americani, pentru a-l contacta pe francez. 

- Şi apoi? Cum îl contactez” 

- Mă duc in Macao. la cazinoul Kam Pck. frecventat mai 
ales de chinezi. în principal pentru jocurile de fan-tan şi dai sui, 
mă duc Іа inasa numărul cinci şi las un număr de telefon al unui 
hotel din Macao - nu un telcfon particular - şi un nume, orice 
nume. un nume fictiv bincintclcs. 

- lar cl suná la acel numár? 

- Poaic da, poate nu. Pericada de aşteptare c de douăzeci 
st patru de orc în Macao. Dacă nu sună până atunci. inscamná 
că ai fost refuzat deoarece Francezul n-are timp pentru tine. 

- Astea sunt regulile? 

- Da. Eu am fost refuzat de două ori, iar singura dată 
când am fost acceptat. nu a apărut la locul stabilit, la bazilica 
Sfântul Paul 

- De ce crezi că te-a respins? $1 de ce crezi că nu s-a 
arătat atunci? 

- N-am idee. Probabil a avut prea multe contracte pentru 
asasinul său profesionist. Sau poate cà nu i-au convenit condițiile 
impuse in prunele două ocazii iar la cea dc a treta 1 s-a раги cá 
a observat oameni suspecti pe Calcada. despre care a crezut cà 
sunt cu mine. puşi să-l urmárcascá А5101 de oameni nu au 
existat. desigur, dar mici întâlnirea nu a inar avut loc. 

- Dect masa numărul cinci. Crupicrii. spuse Bourne. 

- Ei se schimbă constant Aranjamentul sáu este însă cu 
masa respectivă printr-o sumă generală carc se imparte. Si cu 
siguranță că nu se duce el insusi la acest cazinou pentru a prelua 
contractele - negreşit. plăteşic o prostituată de pe strada. Este 
foarte precaut. un profesionist adevărat 

200 


- Mai st pe altcineva care a încercat să за legătura cu 
acest Bourne” întrebă Bourne. Imi voi da scama imediat dacă 
minţi 

- Cred Sunteţi obsedat - nu е treaba mca - şi m-aţi prins 
şi la prima minciună. Nu, nu ştiu. domnule Acesta e adevărul şi 
n-am де gând să-l ascund cu riscul de a-mi vedea intestinele 
zdrobite ca zgomotul unui dop de şampanie 

- Cred că spu adevărul. Pentru că ai prins esenţa lucrurilor. 

- Аус! încredere, domnule. Sunt numai un om de legătură 
- unul scump. probabil. dar totuşi un om de legătură 

- Chelnerii tài sunt altceva însă după câte mi s-a spus. 

- Numai că n-au avut spiritul de observaţie necesar 
astă-seară, după cum se vede 

- Mă vei însoţi până la uşă. totuşi. spusese el. 


* 
* % 


Era acum la cel de-al treilea nuinc de pe listă. bărbatul pe 
care-l aştepta acum în ploaia torențială din Repulse Bay 

Omul dc lcgătură răspunsese parolei "Ecoutez, monsieur 
Cam e pentru Delta şi Carlos e pentru Cain" 

- Am fost intelegi să ne intálnim în Macao! Tipase bărbatul 
în receptorul telefonului. Unde ai fost? 

- Ocupat cu alte treburi. spuse Jason 

- S-ar putea să fie prea târziu. Clientul meu are foarte 
puţin timp la dispoziţie şi este foarte bine informat A айа! că 
omul tău acţionează în altă parte. E nclinişut l-ai promis, 
Francezule! 

- Unde crede că acţionează omul meu? 

- Într-o altă inisrune, bineînţeles. A aflat dezaliile! 

- Transmite-i că se înşeală Omul este disponibil dacă 
prețul este satisfăcător 

- Sună-mă peste câteva minute Vorbesc cu chentul şi văd 
dacă aranjamentul rămâne în picioare = 

Bourne telefonase cinci intnute mai târziu. Incuvnntarca 
fu dată şi locul de întâlnire stabihit Repulse Вау Într-o oră. 
Statuia zeului războiului? pe drum către plajă. pe stânga cuin 
mergi spre dig, Bărbatul va purta o eşarfă neagră în jurul gâtului. 
iar parola rămâne aceeaşi 

Jason îşi privi ceasul. trecuseră 12 minute de la ora 
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stabilità Omul întârzia, таг ploaia nu era o problemă - dimpoumvà, 
era un avantaj. un adăpost natural. Bourne cercetase fiecare metru 
din terenul unde urma să aibă loc întâlnirca _ dar nimic nu t se 
păruse neobişnuit. nu găsise nici un indiciu ce l-ar fi putut face 
să creadă că i s-a întins o cursă 

- Zhongguo ren-ul apăru până la urmă. cu umeri strânşi. 
coborând în fugă scările sub ploaia torențială ca şi cum forma 
corpului său l-ar fi putut păzi de picăturile dc ploaie. Se îndreptă 
alergând de-a lungul potecn către statura zeului războiului şi se 
opri imediat ce ajunse in faţa imensului. fiorosului idol. Scrutá 
împrejurimile luminate de reflcctoarele aprinsc şi faptul că nu 
găsi pe nimeni la locul intàlniri 1 se nglmdi pc faţă într-o expresie 
de func amestecată cu surprindere 

- Francezule! Francezulc! 

Bourne alergá către trepte protcjat de umbra gardului viu 
ce împrejmuia statuia idolulni. asigurându-se încă o dată. înaintea 
momentului întâlnirii. dacă este acoperit din toate părțile Se 
prelinsc pe lângă balustrada groasă dc piatră care mărginca 
treptele şi cercelă cu privirea capătul dinspre hotc! al aleii Маги 
ceea ce sperase din tot sufletul să nu vadă! Un bărbat într-o 
manta dc ploaie şi pălăric ieşi grăbit din hotelul Colonial. La 
mijlocul scării sc opri. scoase ceva din buzunar, se întoarse: 
urmă o uşoară licărire de lumină .. care primi mediat răspuns 
dela una dintre ferestrele aglomeratului hol al hotclului. Lanterne. 
Semnale. O iscoadă cra în drum spre postul său. iar ştafeta sau 
dublura sa îşi confirmase prezența Jason se întoarse pe călcâie 
şi se retrase pe acelaşi drum pe care venise. prin frunzişul umed 

- Francezule. unde eşti? 

- Axel 

- De ce n-ai răspuns? Unde? 

- In faţă Tufişul din faţa ta Grăbeşte-te! 

Omul se apropic de tufiş. era la un metru depărtare. Bourne 
sări şi-l înşfăcă, împingându-i adânc în frunzigul umed şi 
acopenndu-i gura cu mâna stângă 

- Dacă vrei să trărcşti, nu scoate un sunet! 

La сапта теш depărtare de linia țărmului. Jason îl 
imbrânci pe oriental în trunchiul unu arbore 

- Cine е cu une? întrebă el aspru. îndepărtându-şi uşor 
тала dc pe gura bărbatului 

- Cu minc? Nimeni nu e cu mine! 

- Nu munţi Bourne îşi scoase automatul şi-l înfipse in 
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gáilcjul onentalului Chinezul is: izbi capul înapoi în trunchiul 
copacului. cu ochi larg deschişi şi gura căscată N-am timp de 
capcane! conunuá Jason N-am timp! 

- Nu e nimeni cu mine! În asemenea situaţii, de cuvântul 
de onoare îmi atârnă o viaţă! Fără el n-aş avea nici profesiunea 
pe care o am! 

Bourncil privi fix. Îşi puse arma la loc în centură. îl apucă 
de braț şi-l mână înspre dreapta 

- Tăcere deplină Vino cu minc. 

Câteva secunde mai târziu. Jason s: orientalul se strecurau 
prin tufărişul inustind de apă către o zonă a polecii la şapte sau 
орі metri în stânga masivului idol. Răpăntul plon torențiale 
acoperea zgomotele care s-ar fi auzit într-o noapte senină 

Pe neaşteptate. Bourne apucă umărul orientalului 
obligându-l să se oprească În faţă se vedea :scoada. stând 
aplecată pc vine la marginea potecii. cu un pistol în mână Trecu 
о сїрї prin baia de lumină faga statuii, apoi se făcu nevăzut. 
faptul se produsese foarte repede. dar fusese de ajuns. Boume 
privi la oriental 

Chunezul înlemnise. Nu-şi putea lua ochii de la locul 
luminat pe unde trecuse iscoada. Gândurile i se ingrámádcau în 
munte şi panica îl cuprindea tot mai tare: i se citea în prmare 

- Shi. sopti el. Jiagian! 

= în termeni сип}! englezeşti, spuse Jason. Un călău, 
nu-i aşa? 

- Shi!. Da 

- Spune-mi. ce mi-ai adus? 

- Totul, răspunse bărbatul. încă în stare de şoc. Banii, 
instrucțiunile. totul. 

- Un client nu trimite bani dacă are de gând să-l ucidă pe 
ce) care-l angajează 

- Ştiu. spusc omul moale. dând din cap şi închizând ochii 
Pe mine vor să mă omoare. 

Cuvintele spuse Іш Liang în port fuseseră profetice. îşi 
spuse Bourne. “Nu e ocapacană pentrii mine. Este pentru tine. 
Ti-ai îndeplinit misiunea şi nu-şi pot permite să lase mci un fel 
de urme. №-$і vor mai putea permite riscul pe care-l 
reprezint”. 

- Mai este unul sus, la hotel. l-am văzut schimbând semnale 
cu lanternele De accea nu [i-am putut răspunde câteva minute 

Orientalul se întoarse şi privi spre Jason: în ochii sà; nu 
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сга nici un pic de autocompătimire 

- Ruscurile meseriei, spuse el, simplu. Cum spun chinezii. 
mă voi alătura strămoşilor gi sper ca ei să nu fic tot atât dc proşti 
ca ăştia de-aici Tine Bágá mâna în buzunar si scoase un plic 
Ai totul aici 

- Ai verificat? 

- Numai banii Sunt toti Nu m-aş fi întâlnit cu tinc dacă 
nu ti-ag fi indeplinit cererile si restul nu mă interesează. 

Dar brusc omul îl privi intens pe Bourne, clipind din ochi 
sub ploata torențială 

- Dar tu nu eşti Francezul! 

- Usurel, spuse Jason. Lucrurile rau întorsături neaşteptate 
pentru tine astá-seará. 

- Cine ези? 

- Сіпеха care tocmai ţi-a arătat cum stai. Câţi bani ai 
adus? 

- Treizeci de ти de dolan american 

- Dacă ăsta este numai acontul. (inta trebuic să fie cineva 
foarte important. 

- Presupun că este 

- Păstrează-i. 

- Ce? Ce-ai spus? 

- Eu nu sunt Francezul, îţi aduci aminte? 

„= Nu înţeleg 

- Nu vreau nici măcar instrucţiunile Sunt sigur că cineva 
de valoarea ta profesională poate să le folosească în avantajul 
său Un om plăteşte bine pentru informatii utile, dar mult mai 
mult când este în joc viaţa sa 

- De ce faci asta? 

= Pentru că nu mă interesează deloc cc porţi cu tnc in 
plic Pe mine mà interescazá un singur lucru ЇЇ vreau pe omul 
care-şi spune Bourne şi nu am vreme de pierdut. Ai ceca ce p- 
am oferit, plus dividende: te scot de aici în viață. chiar dacă o să 
trebuiască să las două cadavre aici în Bay. nu-mi pasă, numai 
dacă-mi spui ce te-am întrebat la telefon Ai spus că. clientul tàu 
te-a informat că asasmul Francezului actioncazá în altă parte. 
Unde? Undc este Bourne? 

- Vorbesti atât de repede 

- Tiam spus. n-am timp! Spunc! Dacă refuzi. plec şi omul 
chentului tău te va omori Alege. 

- Shenzen. spuse onentalul. parcă înfncoşat la rostirea 
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acestui nume 


- În China? Tinta e in Shenzen? 
- Posibil Clientul meu înstărit are spion in Queen's Road 
- Ce- asta? 


. 

- Consulatul Republicii Populare Chineze. A fost acordată 
о vază foarte neobişnuită Aparent eliberată de autontăţile cele 
mai înalte din Beijing Spionul n-a putut afla de ce, iar când a 
întrebat, а fost mediat mutat de la secția la care lucra. A raportat 
aceasta clicntului meu. In schimbul banilor, desigur 

- De cc e aşa de neobişnuută viza asta? 

- Pentru cà nu a cxistat mci un fcl de perioadă de aşteptare 
şi solicitantul n-a apărut la consulat Ambele sunt de nemaiauzit. 

- Totuşi. nu e decât o vază. 

- In Republica Populară Chineză nu există “decât o viză”. 
Mai ales nu pentru un alb care călătoreşte singur. cu un paşaport 
dubios eliberat în Macao 

- Macao? 

- Da 

- Când este data de intrare? 

- Mâine. La punctul de fronueră Lo Wu 

Jason studie faga chinezului. 

- Ai spus că, clientul tàu are pe cineva la consulat. Dar 
tu? 

- Lucrul la care te gândeşti va costa o grămadă de bani, 
pentru că riscul este foarte mare 

Bourne îşi ridică ochii si privi prin perdelele de ploaie la 
lumina reflectorului aflat în spatele statui. Ceva se mişcase, 
iscoada îşi căuta ținta 


- Aşteaptă aici. spuse el 
* 
* * 


Trenul de dimineață nu făcea mai mult de o oră dc la 
Kowloon până la punctul de fronueră Lowu Îi treburrá mai 
puţin de zece secunde pentru a-şi da seama că a intrat in China 

Trdiascá Republica Populară Chineză! 

Nici nu era nevoie de lozincá grăniceri o trăiau cu 
intensitate. Erau ngizi şi insolenţi, cu privin fixe. pocnind 
pasapoartele cu stampilele de cauciuc cu furia unor adolescenţi 
ostili Din fericire exista şi un sistem de ameliorare Dincolo de 
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grâniceri. câteva femei tinere în uniforme zâmbcau din spatele 
unor mesc lungi ре сагс sc găseau îngrămădite broşuri lăudând 
de zor frumuseţea şi virtufilc pământului lor s; ale sistemului 
Dacă exista o urmă de ipocrizie în ceeace făceau. măcar ea nu 
era evidentă 

Bourne plătise suma de 7000 de dolari pentru viza sa 
Era valabilă timp de cinci zile Scopul vizitei era înscris ca 
“vestiți comerciale în zona economică `. şi putea fi rcinnoità 
la biroul de imigraţii din Shenzen. cu dovada im cstipici 
coroborată cu mărturia unu bancher chinez prin care se investeau 
banii Din recunoştinţă şi fără să-i mai ceară altă plată. omul de 
legătură chinez i1 dăduse şi numele unui bancher din Shenzen 
care putca cu uşurinţă să-l călăuzească pe “domnul Cruett™ către 
posibilităţile de invcstipic: aşa zisul domn Cruett fiind încă 
înrcgustral la hotelul Regent dm Hong Kong. Si. in finc. un pont 
furnizat gratis de câtre omul a căru viaţă o salvase in Repulse 
Вау: descricrea bărbatului care călătorea sub un paşaport eliberat 
în Macao peste graniţa Lo Wu. Avea 1.90 m. inallime. 94 kg. 
greutate. piclca albă. iar părul castanıu deschis. Jason privise 
atent la aceste semnalmente şi. în mod automat. îşi adusese aminte 
de datele avute din propriul său paşaport Descrierea fusesc 
“ ÎNĂLŢIMEA: 1.90 m GREUTATEA 93 kg, Sex bărbătesc 
Rasa albă Раги: castaniu deschis”. O senzaţie stranic de teamă 
îi cuprinse toată ființa. Nu tcama de confruntare: dorea asta mai 
presus de toate, deoarece o dorea pc Marie înapoi. înainte de 
orice Era însă groaza de a se fi făcut responsabil dc crearea 
unui monstru - un agent al morți care sc născuse dintr-un virus 
ре сагс îl perfecționase în laboratorul minţii şi trupului său 

Fusese primul tren care plecase din Kowloon. ocupat in 
mare parte de muncitori $: personal executiv acceptat - momit - 
în Zona Economică Liberă, din Shenzeu de către Republica 
Populară Chincză. în speranţa de a atrage investiții străine 

La ficcarc oprire în drumul până la graniţă. Bourne 
urmârca mulţimea de pasageri cc urcau în tren Privirea îi poposca 
insistent asupra fiecărui bărbat alb Când ajunseră la graniță 
erau în jur de paisprezece. dar nici unul nu corespundea nici 
măcar vag descrierii făcute de omul dm Macao Noul Jason 
Bournc trebue să fi luat un tren mai târziu Originalul îl va 
aştepta pe cealaită parte a graniţe: Acum cra în aşteptare 

In timpul celor patru ore сагс trecuseră trebuisc să 
răspundă de şaisprezece оп la întrebările personalului grăniceresc 
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că îşi agtcpta un asociat de afaceri: ега clar că intclesese greşit 
programul şi luasc un tren mult prea devreme. La fel ca peste 
tot, dar în special in Orient, faptul că un american pohticos îşi 
bàtuse capul să se facă înţeles în liba locului îi atrásese simpatia 
oamenilor li fură servite patru сезїї de cafea, şapte de cea! 
fierbinte, rar două din fetele în umformă chucotiră vesel când îi 
oferirá un comet dc îngheţată foarte dulce. Acceptase totul. 
Procedând altfel ar fi părut grosolan, iar grosolănia nu-și avea 
locul aici Ехссрра o făceau grănicerii. 

Era unsprezece şi zece. După ce li se controlaseră actele, 
pasagerit icgirá printr-un coridor lung. aglomerat - ссі mai mulți 
dintre еі érau turişti. majoritatea albi. erau zápáciti si 
un sentiment de respect. amestecat cu teama de a se fi aflat acolo 
Cei mai multi veneau în mici grupuri. însoțiți de ghizi - unul din 
Hong Kong şi unul dm China - care vorbeau engleza, germana 
sau franceza acceptabil si, în silă japoneza pentru acci vizitatori 
nedoriți сагс aveau mai mulţi bani decât au avut vreodată Marx 
sau Confucius Jason studie fiecare bărbat. Ce: ma mulți 
depășeau 1.82 m. În înălțime dar erau sau prea tineri sau prea 
bătrâni, prea voinici ori prea subțiri, îmbrăcaţi în pantaloni de 

un verde violent sau galben tipátor. Nici unul dintre aceştia nu 
putca fi omul din Macao. 

Stai putin! Acolo! Un bărbat mai în vârstă într-un costum 
maroniu din gabardină. care părea a fi un turist de înălțime medie 
şi care şchiopăta devenise dintr-o dată mai înalt, заг şchiopătatul 
îi dispárusc! Собой rapid treptele prin mulțime şi alergă spre 
parcarea imensă. plină cu autobuze şi microbuze şi câteva taxiuri. 
fiecare cu un ZHAN-LIBER- postat pe parbrize Bourne o luă 
la fugă după el. printre cei din fata sa. nepăsându-i de cci pe 
care-i brusca neintenţionat Acesta ега omul pe care-l 
căuta - omul din Macao! 

- Не. csti nebun? Ralph, m-a împins! 

- Împinge-! s: tu. Ce vrei să fac? 

- Fă ceva! 

- A dispărut 

Bărbatul în costum de gabardină săn din uşa deschisă a 
umu microbuz verde inchis, cu ferestre fumuru сагс conform 
inscripţiei chinezeşti, apartinca unui departament numit Chutang 
Bird Sanctuary. Uşa se închise rapid şi vehiculul icşi instantancu 
din locul de parcare, depăşind celelalte vehicule şi 
îndreptându-se către ieşire. Bourne era înnebunit. nu-l putea lăsa 
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să plece aga! Un taxi prápádit se afla in dreapta lut, cu motorul 
арппѕ Smuci uşa şi imediat fu intàmpimat cu ostilitate 

- Zhan! іра şoferul 

- Shi ma? răcni Jason. scoțând destui bani americani dn 
buzunar pentru a asigura oricui cinci ani de lux în Republica 
Populară Chineză 

- Aiya! 

- ои! îi ordonă Bourne, sărind pe locul din faţă şi arătând 
înspre microbuzul care tocmai descria un semicerc. 
Urmăreşte-l -| şi vei putea să-ţi începi propriile afaceri în zonă, 
spuse el în cantoneză. Їп promit! 

Marie. sunt atât de aproape! Ştiu că e el! ЇЇ voi prinde* 
E al meu acum! Este chezăşia noastră. 

Microbuzul pătrunse în viteză pe şosea. îndreptându-se 
spre sud la prima intersecţie. evitând spaţiul larg. aglomerat de 
autocare şi multimca privitorilor Cu precauție depăşi suvotul 
nesfârşit de biciclete de pc stradă Şoferul taxiul îl ajunse din 
urmă pc o şosea primitivă pavatà mai mult cu pământ dur decât 
cu asfalt. Vehiculul cu geamuri fumurii putea fi văzut în faţă, 
intrând pe o serpentină lungă în faţa unui camion ce căra maşini 
agncole grele. Un autocar aştepta la capătul curbei şi se încadră 
în trafic legănându-şe pc sosca în spatele camionului 

Bourne privi dincolo de microbuz. drept înainte erau nişte 
dealuri şi şoscaua începea să urce. Apoi apáru un alt autocar. de 
data accasta în spatele lor. 

- Shumchun. spuse şoferul 

- Bin do” întrebă Jason 

- Reţeaua de apă potabilă Shumchun. răspunse şoferul în 
chineză. Un rezervor foarte frumos. unul din cele mai minunate 
din toată China Isi trimite apa în sud înspre Kowloon şi Hong 
Kong. Intens vizitat de tunşti în această perioadă a anului Pcisajul 
de toamnă e minunat. 

Microbuzul accelera brusc, urcând pe şosea. 
distanjándu-sc de camion şi de autocar. 

- Nu poji merge mai repede? Depăşeşte camionul şi 
autocarul din faţă! 

- Sunt prea multe serpentine 

- Încearcă! 

Şoferul apăsă pe accelerator şi depăşi autocarul din faţă. 
trecând la numai câţiva cenumctri de bara de protectie a acestuia. 
deoarece din faţă sc apropia in viteză un camion al armate: [E 
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evită in ulumul moment. provocând o ploaie de înjurături din 
partea soldaţilor. 

- Pui de cájca ce sunteti! zbieră la rându-i şoferul, foarte 
mândru de depăşirea reuşită. dar blocat de camionul încărcat cu 
maşini agricole. singurul ce-l mai despàrtea de бира 

Intraserá într-o curbă foarte strâmtă spre dreapta 
Tinándu-sc de gcam, Bourne se aplecă în afară pentru a putea 
vedea cât mai binc şoseaua. 

- Nu vinc nimeni! strigă el Ја şofer prin vântul şuierător 
Dà-i drumul! Poft depăşi! Acum! 

Şoferul procedă întocmai, forțând taxiul până la limită. 
pucurile se învârtiră un moment în gol pe o bucată netedă de 
pământ dur. făcând taxiul să derapeze primejdios în fața 
camionului. In faţă se vedea о altă curbă. de data aceasta spre 
stânga Capătul şoselei era drept, urcând un deal înalt 
Microbuzul nu se mai vedea nicăieri: dispänuse, după creasta 
dealului. 

- Kuai' пра Bourne. Nu poti face magma asta nenorocità 
să meargă ma: repede? 

- N-a mers niciodată atât de rapid! Cred că în curând 
demonii vor face să explodeze motorul! $1 atunci се voi face? 
Mrau trebuit cinci ani să cumpăr maşina asta blestemată şi multe 
alte şperțun nenorocite ca să conduc în această zonă! 

Jason aruncă o mână de bancnote pe podeaua taxiului. la 
picioarele şoferului. 

- Încă de zece ori pe-atât dacă prindem microbuzul din 
urmă! Acum. 04-1 drumul! 

Taxiul ajunse in vârful dealului şi cobori rapid într-o vale 
enormă aflată în apropicrca unui lac care párca că se întinde po 
o suprafaţă de mat mulți kilometri. În depărtare. Bourne vedea 
muntit acoperiţi de zăpadă şi insulele verzi înconjurate dc apa 
albastrà-vcrzuic cât putea cuprinde privirea. Taviul sc opri lângă 
о pagodà mare. roşie. aurită. la care se ajungea pe o scară de 
beton lusinut Balcoanele deschise dădeau înspre lac. Chiogcuri 
cu răcoritoare şi magazine se aflau imprástiate peste tot în afara 
locului de parcare. unde erau parcate patru autocare în fața cărora 
seallau ghizii care strigau instrucțiuni şi atrágeau atenţia turiştilor 
să nu confunde autocarele la sfârşitul phmbării. 

Microbuzul cu ferestre fumuri nu se zàrca nicăieri. 

Bourne ig: întoarse capul rapid, privind în toate dirccfnle 
Unde era? 
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- Ce с şoseaua de-acolo” îl întrebă pe şofer. 

- Statii de pompare. E un drum interzis patrulat de armată 
După cotul acela c un gard înalt şi un corp de gardă 

- Aşteaplă aici 

Jason tegi dm taw $: sc îndreptă către şoseaua cu accesul 
interzis. dormdu-si din tot suflctul să fi avut la el un aparat de 
fotografiat sau un ghid turistic - un indiciu сагс să arate că e 
turist Neavând nimic din toatc acestea. tot ce putea facc сга să 
mimeze mersul czitant şi o expresie adânc miratà a unui gură - 
cască. Niciun obicct пи cra prea ncinsemnat pentru el Sc apropie 
de cotitură în şoscaua prost pavată văzu mai intàt gardul înalt 
$1 o рапс din corpul de gardă - apo! tot. O baricră lungă de 
metal era pusă de-a lungul şosele. Doi soldati discutau cu spatele 
la cl. privind înspre două vehicule parcate unul lângă altul ceva 
mal încolo. în coasta unci construcţii de beton +opsită în maro. 
Una dintr maşini сга microbuzul cu ferestre fumurn. cealaltă o 
hmuzină maro. Microbuzul sc pusc în mişcare Sc indreptà inapoi 
către poartă! 

Mintea lui Bournc lucra febril. Nu ахса nici o armà la el. 
eră dc altfel lipsit de sens chiar să şi gândeşti că ai putea trece 
una peste ргапца Dacă încerca să oprească maşina şi să-l tragă 
afară pe ucigaș. agitata provocată ar atragc atenția soldaților. 
tar pustile lor vor acţiona rapid ў cu precizie. Deci trebuia să-l 
scoată din masina - să-l facă să coboare din proprie iniltativà 
Restul. Jason Bourne îl cunoştea: îl va obliga pe impostor să sc 
întoarcă la graniţă gi vor trccc amândoi peste ca într-un fel sau 
altul. Nimeni nu putea să stea în calca vomlci sale. David Webb 
nu süusc niciodată toate acestea Bourne în schimb Ic trăise. 

Exista o cale! 

Jason fugi înapoi câtre capătul colturi părăsite. dincolo 
de locul undc sc găsca poarta apărată de soldati. Îşi reluă expresra 
unui priVitor fascinat şi ascultá atent zgomotcle din jur Motorul 
dubei îşi încetini turafia: scârţâitul inscmna că poarta cra ridicată. 
Câteva sccundc.sBoumce rămase în tufclc de la marginca şoselei. 
Microbuzul dădu cotul. în imp cc cl isi cronomctra miscárile. 

Dintr-odatà se aruncă in faga maşinii sub privirile ingrozitc. 
ale sofcrului şi-şi izbi mâna cu putere in uşă. scoțând un strigăt 
de durere ca şi cum ar fi fost lovit sau accidentat mortal de 
maşină Sc întinse lat pc asfalt. iar vchiculul opri. Şoferul sc 
dădu Jos. gata să-şi dovedească nevinovăția. însă nu apucă să o 
facă: mâna lui Jason i sc încleştă de gleznă şi-l trase în jos. 

210 - 


izbindu- cu capul dc porueră Şoferul căzu inconsucnt la pământ 
Bourne îl trase în spatele maşinu. sub geamul întunecat: zări o 
umflătură care, după toate aparențele. cra o атта l-o luă. apoi 
aşteptă ca omul dm Macao să coboare din maşină 

Nu părea Nu era logic 

În patru labe. Bourne ајипѕе până în faţă, se apucă de 
marginea husei de pe scaunul şoferulua şi se năpusti înăuntru, cu 
arma pregăută. iscodind locurile dm spate de la un capăt la altul 

Nimeni Duba era goală 

Se dădu jos şı. întorcându-se la şoferul lesinat. ü scumpă 
în faţă şi-l pălmui până se trezi. 

-Nali? зори el aspru Unde e omul din maşina | asta? 

-Acolo! replică şoferul. in cantonczá. arătând cu capul 
În maşina oficială împreună cu cincva pe сагс nu-l cunoaşte 
mmen. Te implor. cruță-mi viaţa blestemată! Am şapte сора! 

-Treci la volan. spuse Bourne. trágándu-! ca să se ridice 
şi impingánd-ul prin uşa deschisă legi de-aici cât de repede pott. 

Nici un alt ordin nu mai fu necesar. Microbuzul icsi în 
viteză din zona rezervorului Shumchun. înclinându-se atât de 
(аге la cotul dinspre icşirea principală încât Jason crezu că sc va 
răsturna. Cineva pe care nu-l cunoaşte nimeni Сс înscamnă 
asta? N-avca importanţa, omul din Macao cra prins în capcană 
Sc afla într-o limuzină maro înăuntrul porţii pc şoseaua interzisă 
Bourne alergá înapoi înspre taxi şi urcă în faţă: bani impràgtiati 
pe podea dispăruseră. 

-Eşti mulțumit? îl întrebă şoferul. Vor алса de zece ori 
mai mult decât ai lăsat să cadă la picioarele mele nevrednicc? 

- Gura. Charlie Cban! О тазга va іся de pe şoseaua de 
la staţia de pompare tar tu vei face exact cum îţi vor spune eu 
Mă înţelegi” 

- Dar dumneavoastră intelegcti că plata este de zece оп 
cantitatca pe care ali aruncat-o în taxiul mcu antic şi rablagit? 

- Intcleg. S-ar putca chiar să fie dc cincisprezece ori 
dacă-u faci treaba cum trebuie. Hat. dă-i drumul Indreaptá-tc 
către margmea locului de parcare. Nu ştiu cât vom ауса de 
aşteptat. 

- Timpul înscamnă bam. domnulc. 

- Ah. mai tacà-ti gura! 

Asteptarca dură vreo douăzeci de minute. Într-un sfârşit 
hmuzina maro apăru şi Boumc observă ceea cc nu văzuse înamie 
Ferestrele erau mult mai întunecate decât ale microbuzului. 
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oricine s-ar б allat înăuntru nu putea fi văzut de cei din afar. in 
clipa următoare Jason auzi ultimele cuvinte pe care ar fi dorit să 
le audă în acel moment 

- Luaţi-vă batui înapoi. spuse şoferul încet. Vă voi duce 
înapoi in Lo Wu. Nu v-am văzut niciodată. 

-De ce? 

- Asta este o maşină guvernamentală - unul dimre 
vehiculele oficialc ale guvernului nostru - şi nu voi fi tocmai eu 
acela care s-o urmărească 

- Stai puţin! Stai - munai puțin. De douăzeci dc ori ceca 
ce ţi-am dat. şi ceva pe deasupra dacă toată treaba icsc bine! 
Până când iti voi spune eu. рой sta le distanță în spatele ei Sunt 
doar un turist care doreşte să privească împrejurimile. Nu! 
Aşteaptă! Uite, iti arăt! Viza mea spune câ investesc bani. 
Investitorilor le este permis să privească peste tot 

- De douăzeci de on” spusc şoferul. fixându-l pe David 
Ce garantie am cá vă veţi îndeplini promisiunea”? 

- Voi pune banii între noi. Tu conduci: poti face o multime 
de lucruri cu această maşină. pentru care eu nu sunt pregătit 
Nu voi încerca să-i iau înapoi 

- Bun! Dar stau la depărtare în urma lor. Cunosc aceste 
şosele. Nu sunt decât câteva locuri unde te poţi duce 

După treizeci şi cinci de minute. linuzina maro sc alla 
încă la vedere. dar mult mai în faţă: şoferul spuse: 

- Se îndreaptă către aerodrom 

- Ce aerodrom” 

- Este folosit de oficialitátile guvernamentale şi oameni 
bogaţi din sud. 

- Oamem care investesc în fabnca. în industrie? 

- Aceasta este Zona Liberă 

- Jar eu sunt un investitor. spuse Bourne. Viza mea о 
dovedeşte Grăbeşie-le! Apropic-te! 

- Ne despart cinci maşini. şi ne-am înţeles că stau la o 
oarecare distanţă în spate. 

- Până când spun eu altfel. Acum s-a schimbat Am banı. 
Investesc In China! 

- Vom fi opriti la poartă Sc vor da telefoane peste 
telefoane 3 

- Am numele unui bancher din Shenzen! 

- Are şi el numele dumneavoastră. domnule” S: o 11514 de 
firme chinezeşti cu carc încheiau contracte? Dacă da. puteţi vorbi 
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fără probleme la poartă Dar даса acest bancher din Shenzen nu 
ха cunoaşte, veți fi retinut pentru transmitere dc informaţii false. 
Sederea dumneavoastră în China se va prelungi până când se 
vor face toate cercetările privitoare le persoana dumneavoastră. 
Săptămâni. poate chiar luni întregi. 

- Trebuie să urmăresc maşina accea! 

- Dacă numai vă vep apropia de асса maşmă. veţi fi 
împuşcat 

- Firzar al dracului! zbicrá Jason în engleză, apoi reveni 
imediat la chineză Ascultă-mă! N-am timp dc explicaţii. dar 
trebuie ncapărat să-l vád ре omnl acela! 

- Asta nu e treaba mea. spuse şoferul rece. prudent. 

- Conunuă-ţi drumul până la poartă. îi ordonă Boume 
Sunt un client pe care l-ai luat din Lo Wu. asta c tot Mai departe 
хо vorbi cu. 

- Îmi cereti prca mult! Nu vreau să fiu văzut cu cineva ca 
dumncavoastră 

- Fă-o când ifi spun. spuse Jason scoțându-şi arma din 
centură 
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Tensiunea devenisc aproape de nesuportat în timp ce stătea 
la forcasttă şi privea afară înspre aerodrom. Асгорага сга mică 
iar acccsul permis numai călătorilor privilegiați. Imaginea 
ncfircască a oamenilor de afaceri venitl din Vest. ducándu-si cu 
un aer grav scrvictcle diplomat şi гасћсісіс de tems il 
descumpănea pc Jason. datorită contrastului cvident cu soldaţii 
ngiz în uniformă lată că uleiul st apa se amestecau. uneori. 

Adresându-1-sc în engleză interpretului, care traducea cu 
exactitate pentru comandantul gărzi. sc prefăcuse a fi un om de 
afaceri dezorientat. instruit de consulatul de pe Qucen's Road 
din Hong Kong să vină la aeroport pentru a sc intálm cu un 
corespondent din Beijing. Uitase intre timp numcle acestuia. dar 
se intálniserà de curând la Departamentul de Stat din Washing- 
ton şi se vor recunoaşte uşor unul pe celălalt. Sugerase apoi că 
prezenta întâlnire era priită cu mare interes de către oameni 
importanți din Comitetul Central Îi fusese dat un permis valabil 
pentru acrogară şi în final. intrcbase dacă taxiul putea rămâne 
să-l aştepte pentru cazul în care va ауса nevoje de ci, mai târziu. 
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Cererea її fu acceptată 

- Dacă vrei bani. aşteaptă aici. îi spusc şoferul în 
"cantonezá în timp ce apucă bancnotele impáturitc dmire ci 

- Axeli o armă şi ură în priviri. Мер ucide 

Jason îl privi fix pe şofer 

- Ultimul lucru pe care mi-l doresc ar fi să-l ucid pe omul 
din maşina aceea Voi ucide numai pentru a-i proteja viața 

Limuzina maro cu ferestrele opace, fumurii. nu se zărea 
nicăieri în parcare. Bourne se indreplasc cát mai repede înspre 
fercastra unde stătea acum. cu tâmplele zvâcnind de furie şi 
neputinţă, fiindcă maşina guvernamentală cra acolo. pe pistă, la 
nici cincizeci de раз! depărtare de el. dar un zid mpenetrabil de 
sticlă îl separa. Dintr-o dată, limuzina porni cu viteză către un 
avion cu reactic de mărime medic. afiat la câteva sute de mctri 
spre nord, pe pistă Bournc îşi încordă privarea, dorind din tot 
suflctul să fi avut la el un binoclu. Apoi гсай2 că n-ar fi folosit 
la nimic. maşina întoarse după coada avionului si dispăru. 

La dracu’! 

in câteva secunde avionul cu reacție începu să se mişte în 
lungul pistei în timp ce limuzina maro ocolea şi se îndrepta în 
viteză înapoi către parcare şi punctul de icşire 

Ce pot să fac? Nu-l pot lăsa să plece astfel! E acolo! Bourne 
alergă înspre primul birou de informaţii luându-și infàgisarca 
unui om disperat 

- Avionul care e gata să decoleze! Trebuia să fiu in el! 

Sc îndreaptă spre Shanghai şi се din Beijing mi-au spus 
că trebuic să mă aflu în el! Орги-1! 

Functionara din spatele biroului de informaţi ridică 
receptorul Formă rapid un număr. apoi răsuflă uşurată 

- Nu este avionul dumneavoastră. domnule. spuse ca 
Acesta se indrcaptá spre Guangdong 

- Unde? 

- La ргапца cu Macao. domnule 

- “Niciodată! Nu trebuc să fic Macao!" tipase taipanul 
"Ordinul va fi rapid iar execuția şi таз rapidă! Sopa 
dumneavoastră va muri!” 

Macao. Masa numărul cinci Cazinoul Kam Pek 

- "Dacă se icdreaptà spre Macao”, spuse McAllister încct, 
“ar putea devem un pericol iminent” 

- Si trebuc climunat? 

- Imi vine greu să folosesc acest сихат. 
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CAPITOLUL 14 


- Nu! Nu sc poate! Este imposibil! Nu рор să-mi spui una 
ca asta! пра Edward Newington McAllister. sărind de pe scaun 
Este inacccptabil! Nu vreau să aud aşa ceva! 

- Eu te-aş sfătui s-o faci. Edward spuse maiorul Lin 
Wenzu S-a întâmplat я gata 

- E vina mca. adăugă doctoru! englez. stând în fata biroului 
din Victoria Peak. privind drept în ochiu americanului. Fiecare 
simptom manifestat conducca la un diagnostic de deteriorare 
neurologică rapidă Lipsă de concentrare şi privire fixă. fără 
apetit şi o scădere foarte mare în greutate Sincer vă spun. am 
crezut că procesul degenerat atinsese o criză 

- Cc dracu' înscamnă asta? 

- Са era pe imoarle Aceasta neinsemnànd câteva ore. zile 
sau săptămâni. dar procesul cra ircversibil. 

- Au fi putut ауса dreptate? 

- Aş vrca să cred că am avut şi diagnosticul meu а fost 
corect. dar uitc că nu pot. Pc scurt. m-a dus de nas 

- V-a atins. deci? 

~ In sensul figurat al cuvântuhun. da. Acolo unde doare cel 
mai tare. domnule Subsecretar. în mândra mea profesională 
Ticáloasa m-a pácáht cu un număr de circ. заг ea probabil habar 
n-are care-i diferența dintre un femur şi un fermoar Tot ceca ce 
a făcut a fost calculat cu grijă. dc la apelurile e1 către soră până 
la atacul asupra paznicului şi furtul haimclor Ficcare mişcare а 
fost planificată şi singurul lucru în nerceulă am fost cu 

~ Fir-ar să fic. trebuie să iau legătura cu Havilland! 

- Ambasadorul Havilland” întrebă Lin arcuindu-şi 
sprâncenele 

McAllister îl privi. 

- Uită cc аз auzit 

- Nu voi mai spune şi altora. dar nu pot uita. Lucrurile 
sunt acum mai clarc. dispoziţiile Londrei capătă înţeles Discutàm 
despre persoane de la nivelul cel mai înalt 

~ Să nu menţionap nimânui acest numc. doctore, spuse 
McAllister 

- Aproape l-am şi uitat. Nici nu sunt prea sigur că suu 
prea bine cine este persoana 

- Cc pot să-ţi spun? Ce faci acum? 


- Tot ce este omeneşte posibil. răspunse maiorul Am 
impártit Hong Kong-ul şi Kowloon-ul in sectoare O să întrebăm 
la fiecare hotel şi o să le examinàm toate registrele Am alertat 
deja politia şi paza de coastă. tot personalul arc descrierca ei si 
sue că găsirea ei este o problemă prioritară de pe teritoriu. 

- Dumnezeule. ce le-ai spus? Ce fel de explicații le-a: dat? 

- Eu ram dat o mână de ajutor aici. spuse doctorul După 
toate prostule pe care lc-am făcut. măcar aşa să-mi spăl păcatele 
Am lansat o alertă medicală Procedând astfel. am putut obține 
ajutorul unei echipe medicale trimise de la toate spitalele. păstrând 
contactul radio pentru alte urgentc, desigur. Acestea cercetează 
acum toate străzile ` 

- Ce fèl de alertă medicală? întrebă McAllister repede. 

- Minimum de informatie, dar dată în aşa fel încât să 
producă agitație Se cunoştea faptul că femeia vizitase o insulă 
fără nume în Luzon Strait - care se află în afara zonelor turistice 
permise călătorilor din străinătate. pe Simplul motiv al unei boli 
contagioase luate prin tacâmurile nespălate 

- Spunánd toate acestea. întrerupse Lin. bunul nostru doc- 
tor a reușit să înlăture orice fcl de czitarc din partea echipelor 
medicale dc a se apropia de ea şi de a o punc sub pază. Sincer 
să-ţi spun Edward. cu cred că-i vom da de urmă $01 la fel de 
bine ca şi mine că ісѕс în evidenţă. onunde s-ar afla. Inaltá 
atrăgătoare. părul acela - şi cu peste o mic de oameni pe urme 

- Ма гор lur Dumnezeu să ai dreptate Dar sunt îngrijorat 
Primele lecţii le-a luat de la un cameleon. spuse McAllister 

- Pofiun? ; 

- Nimic, doctore. spuse maiorul Un termen tehnic în 
limbajul nostru 

-А! 

= Îmu trebuie neapărat dosarul întreg. cu tot ce se айа in 
el! 

- Ce spul. Edward? 

- Au fost штапа impreună în Europa. Acum sunt 
despàrtiti, dar tot urmàriti. Cum au procedat atunci? Cum vor 
proceda acum” 

- Cauti vreo legătură”? Vrcun model anume”? 

- Ele există întotdeauna, spuse McAllister frccándu-si 
tâmpla dreaptă Scuzati-má domnilor. mă văd obligat să vă rog 
să plecau, Am de dat un telefon foarte neplăcut. 
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* 
* * 

Marie îşi vându hainele şi. pentru câţiva dolari în plus, isi 
alescaltele. Rezultatul era acceptabil: cu părul strâns sub o pălărie 
de soare cu boruri late care-i ascundea trăsăturile. nu mai era 
decât о femeie oarecare. într-o fustă plisată şi o bluză de un gri 
greu de definit, care îi ascundeau complet silueta Sandalele fără 
tocuri o făceau să nu mai pară asa de înaltă, iar рсама imitație 
de Gucci о făcea să pară exact ceea ce nu era, adică o turistă 
naivă prin Hong Kong. Sună la consulatul canadian şi primi 
îndrumări cum să ajungă în locul respectiv cu autobuzul. 
Birourile se aflau in Asian House. ctajul paisprezece. în Hong 
Kong. Luă autotuzal de lângă Universitatea Chineză. trecând 
prin Kowloon ş: apoi prin tunelul ce dădea pe insulă. privi străzile 
cu atenţie şi se dădu jos la staţia la сагс trebuia. Urcă în ft. 
mulțumită că nici unul dintre bărbaţii cu саге călătorea nu-i 
acordă atenție. Invágase la Paris - de la un camelcon - cum să 
folosească lucrurile simple pentru a-şi schimba complet 
înfăţişarea. Lecţiile îi revencau în minte în aceste momentc. 

- Imi dau scama că о să vă sunc caraghios. începu ca pe 
un ton distrat, adresându-i-sc recepţionerei. însă un văr de-al 
doilea dinspre partea mamei mele este angajat ак şi i-am promis 
că o să-l caut " 

- Nu sună deloc caraghios. 

- O să vă sune când và voi spune că i-am uitat numele. 
Râseră amândouă 

- Desigur. nu ne-am cunoscut niciodată şi probabil că lui 
îi convine să lase lucrurile aşa cu sunt. dar cu trcbuic sa dau 
raportul familier la întoarcere. 

- $1 la cc secție lucrează? 

- Ceva în legătură cu problemele economice, cred 

- În cazul acesta cea mai probabilă ar fi Secţia Comercială 

Receptionera deschise un ѕспаг şi scoase o broşură mică. 
albă, cu steagul canadian stantat pe copertă 

- Aceasta e lista personalului nostru Luaţi loc si uitati-va 
prin ca 

- Mulţumesc foarte mult. spuse Marie. îndreptându-se - 
сапе un fotoliu dc piclc şi aşczându-se. Am un sentiment 
îngrozitor de neputinţă. adăugă ca. deschizând broşura Vreau 
să spun, ar trebui să-l știu numele. Sunt sigură că dumneavoastră 
cunoaşteţi numele vărului dumneavoastră de gradul al doilea 
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dinspre panea тате 

- Scumpă doamnă. n-am nici cea mai vagă idee cum îl 
cheamă 

Telefonul гесерпопегел sună: femeia răspunse. 

intorcând равише. Marie, citea repede. cercetând 
coloanele în căutarea unui numc care ar fi putut 52-1 cvoce un 
chip Gasi trei. dar imaginile erau чарт. trăsăturile neclare. Apoi. 
pe pagina a douăsprezecea. un chip şi o vocc 1 sc conturarà în 
minte la vederea numelui. Catherine Staples 

“ingâmfata” Саћеппе “Glaciala” Catherine “Bătoasa” 
Catherine» Porcclcle erau nedrepte şi nu dădeau o imagine cvactă 
a persoanci Mane o cunoscuse în timpul zilelor petrecute 
împreună la Trezorerie. în Ottawa. când ea şi colegii ci făceau 
instrucţie pentru membrii corpului diplomatic ce se pregăteau 
de plecarea în diferite misiuni Staplcs fusese trimisă de două 
ori. o dată pentru un curs referitor la Piața Comună Europeană. 
iar a doua oară. desigur - Hong Kong! Toate acestea se 
întâmplaseră cu ceva mar mult de un an în urmă, ŞI, deşi prietena 
lor nu putea fi numită strânsă - patru sau cinci dejunuri, o cină 
preparată de Catherine. şi una de Marie -. aflasc destul de multe 
despre această femeie care-şi făcea treaba mai binc decât mulți 
dintre colegii сї 

Mai întâi. avansarea rapidă în Departamentul Afacerilor 
Externe о costase eşecul în căsnicie. De atunci hotărâse să nu 
mai repete acest pas mciodată în tot restul vieții ci. Mai apot. 
exphcase са deplasànile continue si zilelc intregi de muncă impuse 
de slujba pe care o avea nu ar fi fost niciodatà accesibile unui 
bărbat dcnin de acest nume. La cincizeci şi ceva de ani. Staples 
era o femeic energică. suplă. dc înălume medie. care se îmbrăca 
modern. dar simplu Putea fi amabilă. chiar drăguță cu aceia 
necalificaţi pentru o muncă pe care o făccau fără voia lor. dar 
neicrtátoare cu cet care le dăduseră celor dintâi sarcinile respec- 
tive. indiferent de gradul lor Dacă exista un motto cc o putea 
caracteriza pe demnitara de grad superior Catherine Staples 
angajată în serviciul diplomatic canadian. atunci el cra “dură 
dar dreaptă”: Marie spera să fie dreaptă. şi aici. in Hong kong. 

- N-am раѕи nimic aici. spuse Marie. sculându-se din 
fotolu şi dâud broşura înapoi recephioncrei Mă sinu foarte 
prost . 

- Aveţi vreo idee cum arată”? 

- Nu m-am gândit niciodată să întreb. 
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- Îmi pare rău. ză 

- Mie îmi pare şi mai rău. O să trebuiască să dau un 
telefon foarte stânjemtor la Vancouver Ah. dar ştiu un nume 
N-arc nici o legătură cu vărul meu, dar cred că este o pricicnă a 
unui pricten. O meic pe numele Staples 

> Caterina cea Marc? Este aici. desi sunt uni! care s-ar 
bucura mai degrabă să o vadă promovată ca ambasador şi trimisă 
în Europa de Est. Nu sc simi prea bine când c ea în preajmă. 
Este o femeie nemaipomenită 

- A. vreți să spuneţi că sc află aici acum? 

- Nu la mai mult de zece metri depărtare Vren să-mi daţi 
numele prietenului dumneavoastră са să văd dacă are timp 54-1 
dca un “bunà-ziua ? 

Marie fu ispititá să spună un nume. dar ştia că rcjclcle 
ofciale nu trebuie scurtcarcuitate Dacă lucrurile sitcau aşa 
cum presupunea Мапс şi semnalele de alarmă fuseseră trimise 
către consulatele “pretenc”. Staples s-ar fi putut simti obligată 
să coopereze. Putca foarte bine să n-o facă. dar avea o datorie 
oficială de îndeplinit Ambasadele si consulatele îşi fac în mod 
constant servicu reciproce Avea nevoie de timp pentru a discuta 
cu Catherine. şi asta nu într-un mediu ca acesta. 

- E foarte drăguj din partea dumneavoastră. spuse Marie, 
reccptionerci Dar. staţi pulin Ati spus "Cathermc ? 

- Da Catherine Staples Credeți-mă. este una singură 

- Sunt sipură că cstc, dar pe prietena prictenului meu o 
chcamă Christine. Of. Dumnezeule. astăz! nu e ziua mca 
norocoasă. Att fost foarte drágutà. aşa că n-o sa vă mat bat la 
сар şi о să vă las în pace acum 

- Plăcerca a fost de рапса mea. Ar trebui 2-1 vedeți ре 
асаа care vin aici crezând că au cumpărat un ceas Cartier ре 
nimica toată. până când li se opreşte şi află de la ceasornicar că 
“chilipirul” arc pe dinăuntru doar două clasticc si trei roli 

Ргімгіїс recepționerea căzură pe geanta Gucci cu G-ul 
întors 

- Ah. spuse ca moale 

- Ce este? 

- Nimic Succes la telefonul accla 

Marie aşteptă în holul clădirii Astan Housc cât putu mai 
mult. apoi icşi afară şi timp de o oră о aşteptă pe Catherine 
plimbându-se încoace şi încolo pe strada aglomerată Era putin 
trecut de amiază, şi începu să se întrebe dacă Catherine chiar sc 
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va deranja să 1asă så mănânce dc prânz De asemenea. mai ега 
я o alta posibilitate. o 1mposibilitate mai degrabă. dar una pentru 
care s-ar fi rugat să sc împlinească. dacă încă ar mai fi suut să 
se roage, David ar putea apărea. dar nu ca David ci ca Jason 
Bourne. iar asta ar fi putul însemna orice. Soţul e: în pielca lui 
Bourne era mult mai viclean: îi văzuse inventivitatea la Paris - 
ea venea dintr-o altă lume, o lume a morţii unde un pas greşit 1- 
ar fi putut costa viaţa însăşi. Fiecare mişcare cra gândită din trei 
sau patru perspective. Cum ar б dacă eu ? Cum ar fi dacă 
el...? Intelectul juca un rol mult mai mare în lumea violentă 
decât ar fi admis vreodată nonviolenţii intelectuali. creiercle lor 
ar exploda pur şi simplu într-o іште pe сагс o calificau cu dispret 
drept barbară. pentru că ei nu ar fi nicicdatà în stare sa gândească 
indeajuns de repede sau de profund. Cogito ergo.. nimic De сс 
se gândea oarc la toate acestea” Ea aparținea lumii nonviolentc. 
la fel ca şi David! Brusc, răspunsul îi apànu clar. Fusescră aruncaţi 
înapoi. în acel trecut groaznic. trebuia să supraviețuiască şi să 
se regăsească unul pe celălalt 

Jat-o! Catherme Staples ieşea din interiorul clădiri Asian 
House şi tocmai cotca spre dreapta. Se afla nici la cincisprezece 
metri depărtare, Mane o luă la goană după ca împingâud 
persoanele din fata sa în timp ce încerca să o prindă dm urmă pe 
Catherine. Încearcă să nu alergi niciodată. pentru că atragi 
atenţia asupra ta Nu-mi pasă! Trebuie să vorbesc cu са! 

Staples sc apropte de bordură. O maşină a consulatului 
cu simbolul frunzei de ârțar imprimat ре uşă. o aştepta. Uitc-o. 
urca în magma. ^ 

Nu! Aştcaptă! strigă Marie. ieşind din multimc şi apucând 
uşa în momcntul în care Catherine era gata s-o închidă 

- Pardon? strigă la rându-i Staples, în timp ce şoferul sc 
răsuci pe locul său. cu pistolul în mână 

- Te rog! Eu sunt! Ottawa! Cursurile de pregătire! 

- Maric? Tu си? 

- Da Sunt în pericol şi am nevoic de ajutorul tău 

- Urcă. spusc Catherine Staples. făcându-i loc pe bancheta 
din spate. Lasă prostia aia deoparte. ordonă ea şolerului E о 
prietenă de-a nea. 


Anulându-şi dejunul programat sub pretextul convocării 
dm partea unei delegații britanice - un eveniment obişnuit in 
timpul conferinţelor privitoare la tratatul pentru 1997 încheiat 
cu Republica Populară Chineză - Catherme Staples îi dădu 
anstrucțiuuri şoferului să le lase în dreptul străzii Food Street din 
cartierul Causeway Bay. Food Strect cuprindea spectacolul 
izbitor al unor aproximativ treizeci de restaurante ingirate pe 
două cvartale. Circulaţia era mterzisă pe stradă dar chiar dacă 
n-ar fi fost. nu exista vreun vehcul motorizat carc să fi putut 
să-şi croiască drum prin masa de oameni în căutarea vreunui 
loc liber la una din cele patru mii de mese existente Catherine o 
conduse pe Marie către intrarea de serviciu a unui restaurant 
Sună şi, cincisprezece secunde mai târziu, usa se deschise, urmată 
de miresmcle a o sută dc feluri de mâncare orientale 

- Miss Staples, ce bine-mi pare să vă văd, spuse chinezul 
îmbrăcat într-un sort alb de bucătar şef - unul din numeroșii 
bucătari şefi Vă rog. vă rog. Ca întotdeauna, avem o masă pentru 
dumneavoastră 

În timp ce traversau haosul bucătăriei întinse, Catherine 
se întoarse către Maric 

- Mulţumesc lut Dumnezeu că mai cxistá şi câțiva oameni 
de treabă în această meserie mizerabil plăută Proprietarul arc 
rude în Quebec - cu un restaurant grozav pe St. John Street - iar 
cu am avut grijă ca viza să-i fie chberată. cum spun ei. foarte - 
foarte repede 

Catherine făcu un semn cu capul înspre una din cele câteva 
mese libere din spate: era lângă ușa bucătăriei. Se aşezară. per- 
fect ascunse de şuvoiul de chelncri ce ieșeau $t intrau aproape 
alergând pe uşile batante. ca de altfel şi de zana continuă de la 
celelalte mese din restaurantul supra-aglomerat. 

- În mulțumesc că te-ai gândit la un asticl de loc. spuse 
Marie. 

- Draga mca. rephcă Staples cu vocea sa profundă. 
răguşită. când cineva. care arală ca tine. sc îmbracă aşa cum 
eşti tu îmbrăcată acum. şi sc machiază aşa cum esti tu machiată. 
înseamnă că nu vrea să atragă câtuşi de puţin atentra asupra sa. 

- Vor accepta cei cu care trebuia să tc întâlneşti povestea 
cu delegaţia britamcâ? 
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-Sigur cá da. Patria-mamă îşi punc la bătaic toatc forțele 
Beijing-ul cumpără de la noi cantități enorme din mult doritul 
grâu - dar presupun că ўш toate astea la fel de bine ca şi тиле şi 
probabil mult ma: multe amănunie în legătură cu prețurile. 

- Nu sunt la curent în momentul de faţă 

- Da. înţeleg, Staples dădu din cap. privind deopotrivă 
sever şi blând înspre Maric. cu o nuanţă întrebătoare în ochi. 
Ма айат aici la vremea aceea. dar am auzit zvonurile şi am 
citit ziarele europene Са să spun са am fost șocați. ar fi puţin ca 
să-ți descriu ce am simţit toti accia саге іе cunoşteam În 
sáptàmánile care au urmat am încercat să aflăm mai multe 
amănunte. dar m s-a spus să lăsâm lucrurile în pace. pentru 
binele tău ^ Nu faceti valuri . ne spuneau еі. “este în interesul ei 
să nu và Барај”... Desigur. in cele dm urmă am auzit că toate 
acuzaţiile aduse fuseseră false - Dumnezeule. ce jignirc. după 
toate prin câte a trebuit să treci! Apoi pur şi simplu ai dispărut şi 
nimeni nu a mai auzit nimic despre tine. 

- Au spus adevărul. Catherine A fost într-adevăr în 
interesul meu - interesul nostru - să nu ха bâgaţi Luni întregi 
am fost tinuti ascunşi. şi. când ne-am reluat vrata civilizată. am 
făcut-o într-o zonă izolată şi sub un nume pe care puţini oameni 
il cunosc Dar şi atunci înconjurați de o gardă armată " 

- Ne-am? 

- M-am măritat cu bărbatul despre care ai citit în ziare 
Desigur. el nu e се! pe care l-au descris ziarele: era agent al 
guvcmului american Şi-a sacrificat о mare parte din viață de 
dragul acelui groaznic. ciudat angajament 

- Şi acum te айі în Hong Kong şi îmi spui că at probleme. 

- Sunt in Hong Kong şi am o problemă foarte serioasă 

- Pot să presupun că evenimentele petrecute în decursul 
ultimulut an au o legătură cu dificultățile talc curente? 

- Cred cá da 

~ Ce poţi sà-nii spui? 

- Tot ceca ce ştiu. pentru că am nevoie de ajutorul tău 
N-am nici un drept să ţi-l cer dacă nu-ti dau toate datele pc сагс 
le am şi eu 

= Mie îmi plac cuvintele putine Nu numai pentru claritatea 
mesajului dar şi pentru cà de obicei cle definesc persoana care lc 
foloseşte Deci vrei să spui câ. dacă nu ştiu totul. e posibil să nu 
рої face nimic pentru tinc 

- Nu gândisem în felul acesta. dar probabil ai dreptate. 
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- În regulă. Încercam doar În nouvelle diplomatie. 
simplitatea a devenit deopotrivă o mască. dar şi o unealtă Este 
folosită frecvent pentru a ascunde dupițeiatea. precum şi pentru 
a dczarma un adversar $1 mă refer la proclamatiile recente ale 
non tale ţări - nouă în calitate de sotie. fireşte * 

- Eu sunt cconomist. Cathennc. nu diplomat. 

- Foloseşte-ţi talentele pc care ştiu că le posezi. şi at putea 
ajunge la vârf la Washington la fel cum ai făcut şi la Ottawa 
Daratunci n-ai mai ауса linigtca pe care o doreşti atât de mult în 
noua ta viaţă 

- Trebuie s-o avem. Este tot ccea ce contează. Eu nu. 

E - Te încercam din nou. Tu erar o femeie ambițioasă 
Înseamnă că iji iubeşti cu adevărat soțul. 

- Foarte mult. Vreau să-l găsesc. Il vreau înapoi 

Catherine scutură din cap. clipmd. 

- Sc айа aici? 

- Undeva pe-aici. Face parte din istorisire 

- Este complicată”? 

- Foarte. 

- Pot sa mai rabzi puţin. până când mergem într-un alt 
loc, unde c mai. linişte? 

- Am fost învățată să am răbdare de către omul a cărui 
viaţă а depins de ca douăzeci şi patru de ore din douăzeci şi 
patru. timp dc tret ani de zile 

- Doamne. Dumnezeule! Ti-c foame? 

- Mor de foame. Si asta face parte dm istorisire De vreme 
ce te afli aici să та ascul[t. am putca face comanda? 

- Evita dim sum-ul, cstc înăbuşit prea (аге şi mult prea 
ргаји Raja. în schimb. este cea mai bună din Hong Kong Poţi 
aştepta. Maric? Sau ai prefcra să plecăm”? 

- Pot aştepta. Catherine Toată viaţa imi este o aşteptare 
O jumătate dc oră nu mai contează. $1 dacă nu mănânc nu voi 
putea й cocrentă 

- Şuu Face parte din istorisire 


* 
ж = 


Stăteau faţă în faţă in apartamentul Catherinci. despărțite 

de тазша pentru seruit cafea. pe сагс cra asczat un ccainic 
* Marie este de ongine canadiank. însă măntându-se cu Webb a devent celățean SUM. 
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- Cred. spuse Catherine. cá am auzit deja povestea celur 
mai grosolan abuz din istoria serviciilor diplomatice - dinspre 
partea noastră бгсўс Numai dacă nu см51а cumva o gravă 
eroare de interpretare. 

- Vrei să spui cá nu mă crezi? 

- Dumpotrivă. draga mea. n-ai fi putut inventa totul. Ai 
perfectă dreptate Toată chestiunca aceasta este plină de o logică 
total lipsită dc sens 

- N-am spus asta 

= Nica n-a fost nevoic. se vede cu ochiul liber. Soţul tău 
este pus la curent. i se expun faptele. apoi este lansat ca o bombă 
nucleară De ce toate acestea” 

- Ţi-a mai spus. Există cineva, un asasin care pretinde că 
el ar fi Jason Bourne - numele pe care David l-a purtat timp de 
trei an 4 

- Un asasin este tot un asasin, n-are importanță ce nume 
îşi punc: Genghis Khan. Jack Spintecătorul sau. dacă vrei tu. 
Carlos Şacalul La fel şi Jason Boume. Capcanele pentru astfel 
de oameni sunt plănuite prin înțelegerea celor care le folosesc 

- Nu te înțeleg, Catherine. x 

+ - Atunci ascultă-mă cu atenfic, draga mea Ці vorbeşte o 
femcie сагс a văzut multe la viaţa ci. Îţi aduci aminte când am 
venit la cursul tău despre relaţiile cu Piaţa Comună. cu accentul 
pe comerțul cu ţările din csi? 

- Da Ne-am invitat apoi una pe alta la cină A ta a fost 
mai reuşită decât a mea 

- Da. a fost. Dar ev. în realitate. ma aflam acolo pentru a 
învăţa cum să-mi conving asociaţi din lagărul estic că ar putea 
folosi fluctuatiile schimburilor valutare în asa fel încât tranzacțiile 
să fie mult mai profitabile pentru ci. Am făcut-o. Moscova а 
sărit în sus atunci. 

- Catherine. cc naiba arc asta de-a face cu mine? 

Staples privi spre Maric. blând. dar cu o hotărâre de 
nezdruncinat. 

- Atunci să fiu ma: clară Dacă te-ai gândit vreun pic. ai 
presupus că veniscm la Ottawa pentru a-mi facco idec mai clară 
în privința economici curopene. pentru a-nu îndeplini mas binc 
slujba Într-un fc] cra adevărat. dar n-a fost acesta mouvul rcal 
Ма aflam do fapt acolo pentru a afla cum să folosesc ratele de 
fluctuatic ale diferitelor monede in aşa fèl încât să ofer contractele 
cele mar avantajoase potentialilor nostri сіспр. Când marca: 
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vest-germará creştea. noi vindeam în franci sau guldeni sau orice 
altceva. Totul era în contracte 

- Greoi mod de a aduce profitun. 

- Noi nu eram in căutare de profituri, noi deschideam 
pieţele care ne fuseseră închise Profiturile urmau să vină mai 
târzu Tu te pricepea foarte bine la specularea ratelor de 
shimburi valutare. l-ai pătruns trucurile. iar eu a trebuit să-nvăţ 
să mà fac frate cu dracul - pentru o cauză bună. fireşte. 

- În regulă. deci mi-ai prins modul de gândire şi ai obținut 
astfel de la mine ideile de care aveai nevoie pentru un scop despre 
care eu nu ştiam nimic. 

- Si care trebuna păstrat strict secret, evident 

- Dar ce are asta de-a face cu ceea ce ţi-am spus eu până 
acum? 

- Mic afacerea asta imi miroase, si fii sigură că am un nås 
destul de sensibil La fel cum am avut eu un motiv ascuns când 
am venit la tine. la Ottawa, oricine ar б cel care-ţi provoacă 
astfel de necazuri are la rându-i un motiv: mult mai serios decât 
cel de a-l captura pe impostorul care se dă drept soțul tău. 

- De ce spui acestea? Ў 

- Soţul tău a spus-o primul. Aceasta este în primul rând o 
problemă a polifici. chiar una a polipei internaţionale. pentru 
reţeaua celor mai respectate servicii secrete ale Interpolului. Sunt 
mult mai calificați pentru acest gen de probleme decât 
Departamentul de Stat, Foreign Office-ul. СТА -ul sau MI6 
Fihalele serviciilor de spionaj nu sunt interesate de criminalii 
nonpolitici, crimmalii de rând. nu-şi pot permite să-şi piardă 
vremea cu ci. Татри ёна ar fi în Stare să distrugă orice 
operaţiune a politici dacă ar fi amestecați. 

- McAlhster a spus altfel A pretins că cei mai buni oameni 
din servicile de contraspionaj dm Statele Unite şi Regatul Unit 
lucrează la această problemă A spus că motivul este că dacă 
acest asasin сагс se dă drept sotul meu - şi lumea crede că ar fi 
chiar el - ucide o figură înaltă. sau dă startul unu: război al lumi 
interlope. punc Hong Kong-ul într-un pericol iminent Peking-ul 
ar acţiona rapid şi ar pune stăpânire pe colome folosind pretextul 
tratatului dm 1997 “Oriental nu vor tolera un copil 
neascultător” - acestea au fost cuvintele sale. 

- Inacceptabi] s; de necrezut! Ripostă Catherine Staples 
Ori Subsecretarul vostru este un mincmos ori are minte cât o 
insectă. Ţi-a dat toate motivele pentru ca serviciile noastre de 
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contraspionaj să sica departe de toată porcăna asta, şi să-şi 
păstreze mâinile curate! Chiar si o singură aluzie la această 
operațiune secretă. ar fi dezastruasă Asta într-adevăr i-ar pune 
pe jar pe ce: din Comitetul Central Dar eu nu cred un cuvânt 
din ce v-a spus cl. Londra n-ar permite acestea niciodată. ni 
măcar menţionarea numelui Brigăzii Speciale. 

- Catherinc, grescsu Nu m-a! ascultat Bărbatul care a 
fost trimis la Washington pentru dosarul Treadstone era englez 
şi făcea pante din MI6 Pentru Dumnezeu, a fost asasinat din 
pricma acelui dosar 

- Te-am auzit Pur si simplu nu cred Mai presus de toate, 
Foreign Office-ul ar insista ca toată această porcárie să rămână 
treaba polifici şi numai a politici. N-ar permite ca MI6 să împartă 
acelaşi restaurant cu un detectiv de poliție, nici chiar pe Food 
Street Crede-mă. draga mca, ştiu ce vorbesc Trăim vremuri 
complicate şi nu c tmp de matrapazlâcuri. în special de felul 
acesta, în care un birou de contraspionaj se amestecă in treburile 
unui asasin ordinar. Nu. tu ai fost adusă aici iar soţul tàu a fost 
forțat să te urmeze pentru un cu totul alt тойу. 

- Dumnezeule. pentru саге? singă Marie, aplecându-se 
brusc în scaun ` 

- Nu ştiu. Este yorba de altcineva, probabil. 

- Cine? 

= În spun sincer. mă depăşeşte 

Тасеге Două minţi inteligente cântăreau cuvantele rostite 
de fiecare în рапс 

- Cathenne, zise Мапс în final. Accept logica a tot ceea 
ce ai spus până acum dar. de ascmenca at adăugat că totul аге o 
logică fără sens. Să presupunem că am dreptate. că cei care m- 
au ținut sub pază nu erau ucigaşi sau criminalt, ci doar тїс 
birocraț care îndeplineau ordinc pe care nu le înțeleg nici ст, pe 
care era scris mare “GUVERN”. în toate actele şi explicațiile 
lor evazivc. în grija lor pentru confortul şi sánátaíca mca. Ştiu 
că tu crezi că acel McAllister pe care ţi l-am descris este un 
mincinos sau un prost, dar dacă presupunem că cstc un mincinos 
я nu un prost” Plecând de la accastă premisă pe сагс cu o cred 
ca fiind rcală - înscamnă că discutăm despre două guveme сагс 
acţionează de comun acord în aceste timpuri zbuciumate $1 apoi? 

- Apoi e vorba de un dezastru în devenire, spuse încet 
Catherinc Staples. demnitara angajată în serviciul diplomatic 

- Şi totul se învârte în jurul soțului meu? 
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- Dacă ai dreptate, da. 
- Este posibil, nu-i aşa? 
- Nici măcar nu vreau să mă gândesc la aşa ceva. 
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CAPITOLUL #9 


La patruzeci de mule depărtare de graniţa Chinei, in 
sud-vestul insulei Hong Kong. dincolo de insulele din Marea 
Chine: de Sud, sc află peninshla Macao, o colonie ce numai pe 
hârtie mai poartă numele dc colonie portugheză Originile sale 
istorice se găseau în Portugalia. însă aspectul său modem. 
nonconformist, de lume cosmopolită. cu concursurile anuale 
Grand Prix. cu jocurile de noroc şi iahturile. se aşează perfect 
pe tiparele мері de lux în stil eeropean. Dar sá*nu confundăm 
Este pământ chinezesc. Frâiele sunt la Pekin 

Niciodată! Nu trebue să fie Macao! Ordinul va fi rapid. 
zar ехесира şi mai rapidă! Sopa dumneavoastră va muri! 

însă asasinul sc află în Macao, iar camcleonul trebuia să 
pătrundă din rou în junglă 

Cercetând fetelc şi iscodind cu privirca colțurile umbrite 
ale terminalului mic si aglomerat, Bourne înaintă alături de 
mulțime pe digul din Macao la саге acostasc hidrobuzul. 
Călătoria durase aproximativ o oră. Pasagerii erau împărțiți în 
trei categorii distincte: rezidenţi ai colomei portugheze ce se 
rcintorceau - majoritatea chinezi táculi. jucători profesionişti - o 
amcstccáturá rasială discutând în şoaptă st privind continuu in 
jur pentru a-şi cântări dm ochi concurenţa: şi cheflii de noapte - 
turişti zgomotoşi. în exclusivitate albi. mulți dintre ei beti. cu 
pălăni cu forme ciudate şi cămăşi tropicale în culori extravagante. 

Párásise Shenzen-ul şi luase trenul de trei după-amiază 
din Lo Wu către Kowloon. Călătoria fusese obositoare, mintea 
ü era amortitá, sufletul secat de стоў Fusese atât de aproape 
de ucigaşul impostor! Dacă ar fi reuşit numai să-l izoleze pentru 
mai puţin de un minut. ar fi putut să-l scoată dincolo de graniţă! 
Ntîndoicinic. aceasta era cu putință Amândoi aveau vizele în ` 
regulă: un bărbat chircit de durere. атии. putea trece drept 
bolnav, poate chiar contagios. vizitator nedorit pe care l-ar fi 
lăsat bucuroşi să plece. Dar nu fusese să fic aşa Nu de data 
aceasta Dacă ar fi putut măcar să-1 zărcască chipul! 

$1 apoi descoperise cu mare surprindere că noul asasm - 
mitul care nu era un mit ci un criminal brutal - ауса o legătură 
în Republica Populară Chineză Aceasta cra o descoperire 
tulburătoare, căci: un înalt demnitar chinez ar (i acceptat legătura 
doar ca să-l folosească pe asasm Era o complicatic pc care David 
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nu o dorise şi pe care o credea însă a nu avca nimic de-a face cu 
Marie sau cu el Ei doi însemnau totul „Jason Bourne: Pune 
mâna pe omul din Macao! 

Se întoarse la hotelul Peninsula oprindu-se în New World 
Centre pentru a-şi cumpăra о jachetă închisă, de nylon și o 
pereche de pantofi bleumarin cu talpa groasă de caucmc David 
Webb era copleșit de nehmişte Jason Bourne îi planificase în 
mod inconştient un mod de acțiune. igi comandase o cină uşoară 
în cameră şi ciugulea dm ea întins pe pat. privind la televizor 
fără să-l vadă Apoi David îşi puse capul pe pernă şi închise o 
сіра ochu. întrebându-se de unde îi veneau în munte cuvintele 
Odihna este o armă. Nu ийа. Cinsprezece mmule mai târzu 
Bourne se trezi. 

Jason cumpărase un bilet pentru cursa de 8:30 de la o 
casă de bilete dm Mass Transit în timpul orelor de vârf Pentru 
a fi sigur cá nu fusese urmărit - şi trebuia să fie absolut sigur - 
luase trei taxiuri difente până la petru sute de metri de digul 
pentru bacuri Restul drumului îl parcurscse pe jos. Vechile 
reflexe. demult însuşiie. îi reveneau. Amintirea lor ега vagă însă 
nu şi aplicarea lor Se pierdusc în mulțimea din fata terminalului. 
eschivándu-se, şerpuind printre grupuri. Apoi oprindu-se brusc, 
într-o margine concentrat asupra mişcării dmn spatele lui. căutând 
din priviri pe cineva anume pe care-l văzuse mai înainte - o faţă. 
vreo figură cunoscută, vreun chip sau vreo pereche de ochi 
neliniştiţ. аілщі asupra lui. Nu observase nimic. Totuşi, trebuia 
să fie sigur, deoarece viața Mariei depindea de această siguranță 
a sa În consecinţă. repetă procedeul încă de vreo două on la 
rând, şi sfârşi în intenorul terminalului slab luminat. plm cu 
bănci aşezate cu faţa la docuri şi la intinderca de apă. Continuase 
să caute o faţă înncbunită. un cap care se tot întorcea în toate 
părțile. o persoană care se invártea în loc. în căutarea cuiva. Dm 
nou, însă, nu observase pe nimeni. Era liber acum să se îndrepte 
spre Macao. Se aşeză pe unul din locurile din spate, lângă 
fereastră şi privi luminile Hong Kong-ului şi ale Kowloon-ului, 
licáriri pe cerul asiatic. Scânteieri not apăreau şi dispárcau în 
timp ce hidrobuzul îşi croia drum în viteză trecând pe lângă 
insulele care aparțineau Chinei. Îşi imagină oameni îmbrăcaţi în 
uniforme. privind prin telescoape cu raze infraroşii şi binocluri, 
nesigun de ceea ce căutau dar obligati să observe totul Munţi 
Noilor Teritoriu se ridicau ameninţător. ca strălucirea lunii care 
se reflecta pe vârfurile lor si lc accentua frumuseţea, trimițând 
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în acelaşi tump si un mesaj. Arci este locul unde te оргеуп De 
aici în colo e o altă lume Nu era însă char aşa. Oamenii îşi 
vindeau bunurile în piețele dm Shenzen. Mcstesugarii prosperau; 
fermieni îşi tàrau animalele şi trăiau la fel de bine ca şi clasele 
educate din Being si Shanghai - numai că în case mai frumoase. 
China se schimba, nu îndeajuns de repede pentru Vest; era încă 
un gigant paranoic, dar си toatc acestea , gândi David Webb. 
Боге umflate ale copiilor, atât de numeroase in China anilor 
trecuţi, dispăruseră Multi dintre cei aflaţi in vârful piramide: 
politice erau graşi. dar puţini din cei ce munceau pământul mai 
mureau de foame Progresul era vazibil. medită David, chiar 
dacă marea parte a omenirii nu era de acord cu metodele folosne 

Hidrobuzul încetini, coborându-şi carena în apă Trecu 
printr-un coridor, între două rccifuri artificiale. iluminate de 
reflectoare. Sc aflau în Macao si Bourne ştia ce are йс făcut Se 
ridică, scuzându-se faţă de vecinul de scaun şi înaintă pe culoar 
către un grup de americani - câțiva aflați în picioare restul stând 
jos - care, strânși laolaltă, fredonau un fragment al cântecului 
“Mr. Sandman" 

"Boom boom boom boom.. 

Mr. Sandman, sing me a song 

Boom boom boom boom 

Oh. Mr. Sandman. `` 

Erau puţin amehiti. dar nu Бей! şi nu făceau multă gălăgie 
Un alt grup de turişti. germani. după accent, ù incurajau pe 
amencani, iar la sfârşitul cântecului aplaudară 

-Gut 

-Sehrgut! _ 

- Wunderbar! 

- Danke, meine Herren Americanul aflat cel mai aproape 
de Jason se înclină in fata nemților. urmă o conversaţie scurtă, 
amicală, germanii în engicză iar americani răspunzând în 
germană. 

- Asta te face să te simţi mai aproape de țară, se adresă 
Bourne americanului. 

- Ei, ta te uită, un Landsmann! Est cu grupul? 

- Ce grup este acesta? 

- Honeywell-Porter, răspunse bărbatul. numind o agenție 
publicitară dm New York pe care Jason o recunoscu ca având 
filiale în întreaga lume. 

- Nu, mi-e teamă că nu 
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- Mi-am închipunt си Suntem vreo treizeci cu toţii. 
punându-i la socoteală şi pe australien şi aveam pretenția că-l 
Sulu destul de bine pe fiecare De unde esti? Numele meu este 
“Ted Mather. Sunt de la agenţia Honeywell-Porter din Los 
Angeles E 

- Howard Crueu Sunt profesor dar la Boston 

- Beanburg! Hai să-ți fac cunoştinţă cu un compatriot 
de-al tău, sau cum îi ле, Stadtsmann? Howard, acesta este 
Beantown Bemie. 

Mather se înclină din nou. de data aceasta înspre un om 
tolánit pe locul său de lângă fereastră, cu gura căscată şi ochii 
inchişi Era în mod evident beat şi purta o caschetă а echipei de 
baseball Red Sox. È 

- Nu te obosi să-i vorbeşti. tot nu te aude. Bernard Mintosul 
e de la agenția noastră din Boston. Trebuia să-l fi văzut acum 
tret ceasuri. îmbrăcat într-un costum J Press. cu cravată în dungi, 
cu indicatorul în mână şi un teanc de diagrame pe care numai cl 
le înțelege. Dar trebuie să recunosc.- ne-a ținut pe toți treji. Cred 
că de-aia am şi dat-o pe băutură, el ceva mar mult decât no) Ce 
mama dracului. e ultima noastră seară 

- Plecaţi mâine? 

- Cu zborul de noapte. Ne dă timp să ne refacem. - 

- De ce ati ales Macao? 

- Ne ardeau călcâiele după un cazino. Dar tu? 

- M-am gândit să-mi încerc şi eu norocul! lisuse, cascheta 
asta îmi-stâmcşte dorul de casă! Red Sox ar putea să câștige 
campionatul şi până acum n-am ratat nici un joc! 

- Bemic n-o să-i simtă lipsa! Agentul publicitar ráse şi, 
aplecându-sc asupra lui Bemard îi smulse cascheta de pa cap 
Poftim. Howard, poart-o! O menti! 

Hidrobuzul acostá, Bourne cobori si înaintă alături de 
oamenii de la Honevwell-Porter ca unul ce făcea parte din grup 
In timp ce coborau scara de ciment abruptă ce dădea înspre 
terminal. Jason - cu cozorocul caschetei sale Red Sox lăsat in 
jos şi mersul nesigur - descoperi lângă zidul din stânga unbărbat 
сеч studia cu atenție pe noii sosiți. In mână avea o fotografie. 
iar Bourne stia că îl reprezenta pe e! Ráse la una dintre remarcile 
1ш Ted Mather. si îşi continuă drumul clăunându-se la brat cu 
Beantown Bernie 

Ocaziile se vor ivi singure. Trebuie să le recunoșii şi să 
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profit de ele. 


* 
* + 


Strázille din Macao sunt aproaps la fel de mtens luminate 
ca şi cele din Hong Kong. ceca ce le lipseşte este senzaţia de 
supraaglomerare се te copleseste în Hong Kong Anacronismul 
constá in nenumáratele cládiri pe care sunt fixate reclame 
luminoasecu caractere chinezeşti pulsând Arhitectonica a 
clădiri este una foarte veche spaniolă - portugheză pentru à fi 
ma! exacti - corectă. de o clasicitate mediteraneană Era ca şi 
cum o cultură iniţială ar fi capitulat incursiuni dominante a 
alteia, dar refuzase să-şi cedeze însemnele primordiale, 
proclamând forța pietrei mai presus de fragilitatea arătoasă a 
tuburilor de sticlă colorată. Istoria este mtenponat negată; 
bisericile goale şi ruinele unei catedrale arse conviețuiesc într-o 
armonie ciudată cu abundența de cazinouri unde jucătorii şi 
crupierit vorbesc cantoneza, iar descendenţii cuceritorilor sunt 
tot mai rar văzuți prin їтргејигіли. Totul este fascinant şi puțin 
amenintátor. Acesta este Macao. 

Jason se îndepărtă neobservat de grupul de ta Honeywell- 
Porter şi găsi un taxi al cărui şofer probabil învățase să conducă 
urmărind cursele anuale de Grand Pnyx din Macao Ajunseră în 
dreptul cazinoului Kam Рек, împotriva obiecţiilor şoferului 

- Lisabona pentru dumneavoastră. nu Kam Pek! Kam Pek 
pentru chinezoi! Dai sun! Fan - tan! 

- Kam Pek. cheng nei, spuse Bourne. adăugând un te rog 
în cantoneză şi nu ma: scoase nici un cuvânt 

Cazinoul era întunecat Aerul era umed şi urât mirositor, 
iar rotocoalele de fum ce învăluiau luminile slabe de deasupra 
meselor crau dulcegi şi infepátoare. Departe, în spatele meselor 
de joc, era un bar, Jason se îndreptă către el şi se aşeză pe un 
scaun, coborându-şi trupul pentru a-şi micşora înălțimea. Vorbi 
în chineză. Cascheta de baseball îi umbrea chipul. în mnd inutil 
de altfel, căci de-abia putea să citească etichetele de pe sticlele 
aşezate pe raftun. Comandă o băutură, iar când i se servi îi dădu 
barmanulut un bacşiş generos în dolari Hong Kong. 

= Mgoi, spuse acesta, mulțumindu-i. 

- Hou, spuse Jason, făcând un semn cu mâna 

Stabileşte un contact favorabil cât mai repede posibil. 
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În special într-un loc nefamiliar unde aa putea fi intámpinat cu 
ostilitate. Acel contact ti-ar putea oferi ocazia sau timpul de 
care ai nevore. Meduza sau Treadstonc? Nu avea importanti, 
tot nu-şi putea aduce aminte. 

Se întoarse încet pe scaun şi privi înspre mese. găsi 
placarda pe care era înscris în chineză numărul cinci. Sc întoarse 
înapoi către bar şi-şi luă agenda şi pixul Аро rupsc o pagină şi 
scrise numărul de telefon al unui hotel din Macao. pe care-l 
memorase de pe un phant Voyager, pus la dispoziţia pasagenlor 
ce călătoreau cu hidrobuzul. Adăugă un nume pe care şi-l va 
aduce aminte numai dacă va fi necesar, împreună cu următoarele 
Inamicul lui Carlos 

Îşi coborî paharul sub tejgheaua barului, vărsă băutura şi 
întinse mâna pentru a comanda alt rând Când îi fu adus, fu încă 
ŞI mai generos 

-Mgoi saai. spuse barmanul înclinându-se. 

- Msa, spuse Bourne, din nou dând din mână. apo! brusc 
ridicánd-o, ca un semnal pentru barman de a rămâne pe loc 

- Aş vrea să-mi faci un mic serviciu continuă el în chineză 
Nu-ţi va lua mai mul de zece secunde. + 

- Се este, domnule? 

- Dá-1acest bilet celui care împarte cărțile la masa numărul 
cinci. Syntem prieteni vechi şi vreau 52-1 dau de ştire că mă aflu 
aici 

Jason impáturi biletul şi i-l întinse. 

- Plătesc bine. 

- Este privilegiul meu divin, domnule 

Bourne urmân scena. Crupierul luă Бага, o deschise rapid 
în timp ce barmanul se îndepărtă. si o băgă sub masă Inccpu 
aşteptarea. 

Era intermimabilă. atât de lungă încâi şi barmanului îi 
veni în cele din urmă schimbul de noapte. Crupierul fu mutat la 
o altă masă, iar două ore mai târziu fu si el inlocuit După alte 
două ore un alt crupier luă în primire masa numărul cinci. La 
picioarele lui Jason podeaua era phnă de whisky. Decise să 
comande o cafea, apoi ceru ceai. era ora două şi zece dimineaţa 
Va mai sta o oră şi se va duce la hotelul al cărui număr îl notasc, 
unde va închiria o cameră chiar dacă va ігеъш să cumpere 
Stabilimentul Era sfârşit de oboseală 

Sc întâmplă, însă! O chinezoaică îmbrăcată în veşnica 
fustă despicată a prostituatelor se îndreptă către masa numărul 
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«inci. Ocoh jucătorii prin dreapta şi spuse ceva rapid crupieruim. 
care căută sub masă apoi, neobservat, îi înmână hârtia impáturitá 
Ea dădu din cap şi se îndepărtă. îndreptându-se către uşa 
cazinoului 

Binefngeles, nu apare el însuși la cazino; plăteşte o 
prostituată de pe stradă. 

Bourne părăsi biroul şi o luă pe urmele femen. Afara, pe 
strada întunecată, grupuri răzlețe se iveau ісі şi colo. Se plasă 
la aproximativ cincizeci de paşi în spatele ei, oprindu-se din când 
în când pentru a se uita la vitrinele luminate ale magazinelor, 
apoi alergând după ea ca să mu-i piardă urma. 

Nu accepta prima legătură Duşmanul gândeşte la fel 
de bine ca şi tine. Primul din lanj ar putea fi un amator sărac 
în căutare de câțiva dolari, şi care nu ştie nimic. Nici chiar al 
doilea sau al treilea nu sunt neapărat се imporiangi Vei 
recunoaşte persoana. Va fi altfel decât ceilalți 

Un bătrân aplecat de spate se apropie de prostituată 
“Trupurile li se atinserà şi ea (іра strident în timp ce-i pasa biletul 
Jason simulă Бера şi se întoarse pe călcâie. luând în primare cea 
de-a doua verigă. 

Momentul veni la aproximativ patru cvartale mai încolo, 
şi omul era, într-adevăr, altfel Era un chinez scund, bine 
îmbrăcat, стапала forţă din tot trupul compact, cu umeri largi 
şi talie îngustă. Rapiditatea gesturilor cu care i! plăti pe bătrân 
tar apoi modul cum se îndrepta cu repeziciune de-a curmezişul 
străzii reprezenta un avertisment pentru adversar. Pentru Bourne 
însă însemna o invitație irezistibilă: acesta era un om cu autoritate, 
о legătură directă a Francezului. 

Jason trecu pe partea cealaltă a drumului, se găsea la 
aproape cincizeci de metri în spatele bărbatului şi se apropia 
Nu mai avea nici un sens să se ascundă, aşa că o rupse la fugă. 
Câteva secunde mai târziu se afla exact în spatele omului de 
legătură, tălpile de cauciuc ale pantofilor îi atenuascrá zgomotul 
paşilor. Drept în fată, o alee despàrtea două clădiri oficiale, 
ferestrele erau întunecate Trebuia să acţioneze rapid, astfel încât 
să nu provoace scandal si să nu dea motiv trecătorilor să strige 
sau să cheme politia. În această privință, norocul îi ținea parte; 
cei mai multi erau mai degrabă Бер sau drogati decât treji, restul 
muncitori obosiţi, îndreptându-se grăbit către casele lor după о 
zi lungă de lucru. Onentalul se apropia de alee. Acum era 
momentul. 
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Bourne se repezi din dreapta bărbatului 

- Francezul! spuse еї în chineză. Am veşti de la Francez! . 
Grăbeşte-te Apoi intră brusc pe alee. Omul de legătură, zăpăcit, 
cu ochii ieșiţi din orbite, nu putu să facă altceva decât să-l urmeze 
ca lupnotizat. Acum! 

Jason se năpusu din umbră. îl apucă strâns de urechea 
stângă. smuci violent apoi 1-0 rásuci. п dădu un brânci înainte, 
înfigându-i genunchiul în şira spinării, cu cealaltă mână 
inclegtándo-i gátlejul. Apoi îl aruncă în mijlocul aleii întunecate, 
alergând după cl, şi îl izbi cu vârful pantofului în spatele 

"genunchiului; omul se prăbuşi rostogolindu-se în cădere. şi pnvi 
îngrozit către Bourne. 
Ë - Tu! Tu акі! 

Apoi tresăn în lumina slabă 

- Nu, spuse el dintr-odată calm, stăpân pe sine. M-am 
ingleat. 

Fără nici o mişcare de avertisment. chinczul întinse piciorul 
drept şi isi împinse cu violenţă trupul în pavaj. Reuşi să prindă 
mușchiul pulpei stângi a lui Jason gi, urmărind lovitura cu piciorul 
stâng, îl izbi în abdomen. Apoi sări în picioare, cu mâinile întinse 
şi rigide, mişcându-se rapid. grațios, într-un semicerc. aşteptând 
reacpia adversarului. 

Ceea ce urmă fu o luptă între două animale, doi călăi 
antrenați. Fiecare mişcare era gândită perfect, fiecare lovitură 
mortală dacă îşi atingea tinta. Unul se lupta pentru wala sa, 
celălalt pentru supravietinre - şi pentru femela fără de care nu 
putea trăi, nu voia să trăiască În cele dm urmă. înălțimea şi 
greutatea, puse alătun de un motiv mai presus decât viața însăşi 
îşi spuseră cuvântul. acordând victoria unuta şi înfrângerea 
celuilalt. 

Inclestati. se proptiră de zd amándoi lovit, siroind de 
sudoare şi de sânge. Bourne apucă cu putere gâtul celuilalt, ре 
la spate, îşi propti genunchiul stâng în spinarea lui şi îi încolăci 
piciorul în jurul gleznelor. imobihzându-i-le 

- Cred că știi ce urmează! şopu cl găfâind. pronuntánd 
sacadat cuvintele chinezeşti O singură izbitură $1-1 rup sira 
spinări. Nu e un mod tocmai plăcut de a trece pe lumea cealaltă 
Şi apoi, nu ai de ce să mori. Poţi trăi având bani mai multi decât 
ai primit vreodată de la Francez. Crede-mă pe cuvânt. Francezul 
şi asasinul său nu vor mai face purici pe-aici. Alege! Acum. 

Jason se încordă; venele de pe gâtul bărbatului se umflară, 
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gata să plesnească 
- Da, da! şuieră omul de legătură Vreau să trăiesc, nu 
vreau să mor! 


* 
+з 


Sprijiniti de zid, în aleea întunecoasă ist aprinseră fiecare 
câte o ţigară. Chinezul vorbea fluent engleza, pe care o învățase 
de la călugănţe într-o şcoală catolică portugheză 

- Eşti foarte priceput. spuse Bourne, stergándu-si sângele 
de pe buze 

- Sunt campion în Macao. De aceca mă plăteşte Francezul. 
Dartu m-ai întrecut Sunt dezonorat, indiferent ce se va întâmpla 

-Nu,nuegti Singura diferenţă dintre по: este că eu cunosc 
câteva trucuri în plus faţă de tine Acestea însă nu se învaţă 
acolo unde te-ai antrenat tu şi n-ar trebui să se învețe nicăien 
Pe de altă parte. nu va şti nimeni ce ti s-a întâmplat < 

- Dar eu sunt tânăr! lar tu eşti bătrân 

- N-aş merge chiar aşa departe. Mă păstrez într-o formă 
destul de bună. datorită umn doctor nebun саге mă îngrijeşte 
Ce vârstă îmi dai? 

- Eşti trecut de treizeci! 

- De acord. 

= Esti bătrân! 

- Mulţumesc 

- Eşti de asemenea foarte puternic, foarte greu - dar e 
ceva mai mult decât atât Eu sunt un om normal Tu nu egt! 

- Posibil 

Jason îşi stinse ţigara pe trotuar 

- Hai să vorbim la rece, spuse el, scopándu-si banii din 
buzunar. Am vorbit serios când am spus că o să te plătesc bine 
Unde e Francezul” 

= Lipseşte echilibrul. 

- Ce vrer să spui? 

- E foarte important ca lucrurile să fie echilibrate 

- Nu te înţeleg 

- Ceva nu merge. iar Francezul e funos. 

- Ce poti să-mi spui? 

- Locul unde vor fi Francezul şi asasinul său mâine noapte 

- Zece ти de dolari amencani 
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- Diya! 

- Dar numai dacă mă conduci până acolo 

- Se află dincolo de graniţă! 

- Am viză pentru Shenzen. Este valabilă pentru încă trei 


zile 

- S-ar putea să ajute. dar nu este suficient pentru granița 
din Guangdong. 

- Atunci descurcă-te Zece mu de dolan americani 

- Ат să mă descurc P 


Omul de legătură se opri. cu осш а{ий la bami intinsi 
de american 

- Poţi să-mi dat ceea ce cred că voi numiți un aconto? 

- Стсі sute de dolari, atâta 

- Negocierile la graniță vor costa mult mat mult. 

- Anunţă-mă. (р vor aduce banii necesari. 

~ Să te anunţ” Undc? 

- Găseşte-mi o cameră la un hotel aici, în Macao. Voi lăsa 
banii în sciful hotelului 

-- Hotelul Lisabona 

- Nu, nu Lisabona. Nu pet merge acolo. Altundeva. 

- Nici o problemă. Ajută-mă să mă ridic. Nu! Ar fi mai 
bine pentru demnitatea mea dacă nu aş avea nevoie 

- Cum zici, spuse Jason Bourne. 


* 
` 5 


Catherine Staples stătea la birou ținând încă receptorul în 
mână ll privi distrată, după care її puse la loc. Conversafia care 
abia avusese loc o uimise. 

Pentru că nici un serviciu de contraspionaj canadian nu 
opcra în mod frccvent in Hong Kong, demnitarii serviciului 
diplomatic îşi cultivau sursele proprii in interiorul forţelor de 
politic pentru vremurilc în carc crau necesare informatii exacte 
Totul se făcea în interesul cetățenilor canadieni ce locuiau sau 
călătoreau în colonie Problemele vizau deopotrivă pe cci arestaţi 
şi cei аѕаајі, de la canadieni escrocaţi, până la cei careescrocau. 

Dar, evident, existau şi probleme mai serioase cum ar fi 
fost securitatea sau spionajul, prima în cazul vizitelor 
oficialităților guvernamentale, iar a doua în elaborarea 
mijloacelor de protecție împotriva supravegheri electronice sau 
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a şantajului personalului consulatului 

Era ţinut sub tăcere însă cunoscut de toată lumea faptul 
că agenţi! secreti aparținând blocului estic şi regimunilor fanatice 
religioase din Orientul Mijlociu foloseau chimicale şi prostituate 
de ambele sexe, pentru satisfacerea oricăror plăceri ale clienţilor 
de ambele sexe, într-o nesfârşită donntà de a aduna cât mai 
multe date referitoare la o activitate ostilă îndreptată impotnva 
guvernelor pc сагс le serveau. Hong Kong-ul era o piaţă imensă 
de droguri şi carne vie. 

în acest domeniu. Staples reuşise să îndephnească una 
dintre cele mai dificile misiuni de pe teritoriu. Salxase carierele 
a doi atasati din propriul său consulat, ca şi a umui american şi a 
trei britanici Fotografiile personalului surprins în timpul unor 
acte compromiţătoare fuseseră distruse împreună cu negativele 
lor Сез care încercaseră şantajul fuseseră obligaţi să părăsească 
coloma. sub ameninţarea unor pedepse corporale grave. 
Într-unul din cazuri, un funcţionar de la consulatul maman o 
acuzase de a se fi amestecat їп герип сеч depăşeau atribuțiile. 

Ea supertase învinovăţirile cât putuse să îndure vocea 
neplăcută, nazală a individului, apoi. încheiase convorbirea cu o 
întrebare pusă pe un ton foarte senin: Dar nu уйа? Lui Khomeini 
îi plac “băieţii” 

Toate acestea fuseseră posibile datorită relației sale cu un 
englez, văduv care renunţase la Scotland Yard pentru a deveni 
şeful Afacerilor Coloniale Regale din Hong Kong. La 67 de ani, 
Jan Ballantyne se resemnase cu ideca că activitatea sa la Scot- 
land Yard luase sfârşit, dar nu putea accepta faptul că nu şi-ar 
putea folosi în continuare priceperea acumulată de-a longul 
canerei sale. Primise un post în Extremul Orient, unde trezise la 
viață ѕесра de contraspionaj а роет şi, în felul său lipsit de 
ostentatie infimtase o organizație agresivă, eficientă. care ştia 
mai multe despre lumea interlopă a Hong Kong-ului decăt oncare 
^ dintre agenţiile de pe teritoriu. inclusiv Brigada Specială a lui 
MI6 Catherine şi lan se întăîniseră la unul dintre acele dineuri 
plicticoase impuse de protocolul consulatului După o conversatie 
prelungită împletită cu mult spirit şi apreciere din partea 
amándorura, Ballantyne se aplecase deasupra mesci şi spusese 
simplu. 

- Crezi. draga mea prietenă. că mai putem? 

- Să încercăm. replicase ea 

Şi izbutiră. Se bucuraserá din plin de reuşită. iar Ian 

239 


devenise astlel o parte din viaţa Cathermei Staples. fără obligații 
sau angajamente de nici un fel. Se simțeau binc împreună. şi 
aceasta era deajuns 

Tan Ballantyne tocmai й conflrmase că Subsccretarul de 
Stat Edward McAllister lc spusese Marici Webb şi soțului ei, in 
Mainc. o minciună gogonată Nu exista nici un taipan Yao Мир, 
în Hong Kong Sursele sale - sigure si foarte binc plătite - dm 
Macao îl asiguraseră că nu avusese loc nici un dublu asasinat la 
hotclul Lisabona. in сагс să fi fost implicată sofia unui astic] de 
tapan şi un traficant dc droguri Nu se mai petrecuscră asemenea 
asasmate de la retragerea trupelor japoneze, in 1945. Avuscserá 
loc numeroase încăierăn şi împuşcături în jurul meselor din 
cazinouri, şi chiar câteva decese în camere mai dosnicc, atribuite 
excesului de narcotice, dar nu se produsese nici un incident de 

* genul celui descris de mformatorul doamnei Staples. 
г; - Este o întregă țesătură de minciuni. Cathy, spusc lan. 
Insă nu-mi pot da scamă ce urmăresc 

- Sursa mea este sigură, dragul meu. Ce părere ai despre 
toată afacerea asta? 

- Mic-mi pute. fată dragă Cineva şi-a asumat un nsc 
imens pentru atingerea unui obiectiv important Bincintcles, acum 
încearcă să sc acopere - aici se poate cumpăra orice, mclusiv 
tăcerea - dar întreaga poveste este imaginație pură. А: putea 
să-mi spui mai mult? 

- Să presupunem că ceea ce ţi-am spus până acum se 
referă la implicarea Washmgton-ului şi nu a Marii Britanii? 

- Dă-mi уос să te contrazic aici. Pentru a merge atât de 
departe e obligatonu ca şi L.ondra să fi fost implicată încă de la 
început 

- Dar nu arc nici un sens! 

- Din punctul tău dc vedere Cathy. Nu-l cunoşti pe al lor 
însă şi pot să-ţi mai spun ceva maniacul ăsta. Bournc, ne-a pus 
pe tofi pc jar Una din victimele айс este o persoană al cărci 
nume nici măcar nu c rostit Nici (іе nu pol să (1-1 spun 

- Dar dacă ўі furnizez mai multe date, mi-l spui? 

- Nu cred. dar merită să încerci. 

Staples şedea acum la birou. cântărind în minte fiecare 

“cuvânt 

Una din victimele sale este o persoană al cărer nume 

nici măcar nu с rostit 
Cc voise Ballantyne să spună cu asta” Ce se întâmpla? Şi 
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cum se afla o fostă economistă canadiană in mulocul unci 
asemenea furtuni dezlántuite? 
Indiferent. pe moment era în siguranță 


* 
* а 


Ambasadorul Havilland. cu servicta diplomat in mână. 
intră în biroul dm Victoria Peak în timp ce McAllister sárea de 
pe scaun, pregătit să- ofere locul superiorului său 

- Star unde eşti, Edward Ce sc mat audc? 

- Nimic, mi-e teamă 

- Iisuse! Nu asta vreau să aud! 

- Îmi pare rău 

- Unde c imbecilul carc a permis să se intámple toate astea” 

McAllister se albi la faţă in ump ce maiorul Lin Меп, 
neobservat până atunci de Havilland. se ridica dc pe canapeaua 
de lângă peretele din fund al camerei. 

- Eu sunt imbecilul chinez сагс a permis să se întâmple 
toate astea. domnule ambasador 

- Nu am de gând să-mi cer scuze. spusc Havilland, 
întorcându-se spre el şi vorbindu-1 aspru Сарасіе voastre 
încercăm să le salvăm. nu pe alc noastre Noi vom supravicţui 
Voi însă nu 

- Mi-e teamă că nu vă înţeleg 

- Nu este vina Іш. protestă Subsecretarul dc Stat 

- Este a ta. cumva? izbucni ambasadorul Tu ai fost 
însărcinat cu retinerea femeii? 

- Eu sunt responsabil pentru tot ce sc întâmplă aici 

- E un gest crestinese din partca ta. domnule McAllister. 
dar în momentul ăsta nu citim scripturile la şcoala de Duminică 

- A fost responsabilitatea mea. izbucni Lin. Am acceptat 
sarcina şi am dat greş Pe scurt. femcia a fost mai deşicaptă ca 
not. 

- Eşti Lin. dm Brigada Specială” 

- Da. domnule ambasador 

- Am auzit lucrurt bunc despre dumneata 

- Sunt sigur cà neglijenta mea le-a pus în umbră 

- Mi s-a spus cà femeia a păcălit şi ре un doctor foare 
abil 

- Da. confirmă McAllister. Unul dinire cci mai buni 
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intermşt de colonie 

- Un englez, adáugà Lin. 

- Nu era nevoie să specifici. domnule maior După cum 
nu era nevoie ste ctichetezi drept “chinez” un pic mai devreme 
Nu sunt rasist. Lumca poate nu o ştie dar nu avem timp pentru 
aşa ceva 

Havilland se îndreptă către birou. işi aşeză servicta diplo- 
mat pc cl, o deschise şi scoase un plic gros. maroniu. cu contururi 
negre. 

- Ар cerut dosarul Treadstone Se află aici. Nu este nevoie 
să-ţi mai spun că nu poate părăsi această încăpere, rar când nu îl 
studiezi. cl trebuic închis în seif 

- Vreau să încep cát de repede posibil 

- Crezi că vei рач ceva în el? 

- Nu am loc unde să caut Şi pentru că veni vorba, cu 
m-am mutat într-un alt birou, la câteva uşi de-aici. lar sciful e în 
încăperca aceasta 

- Рой să intri aic оп de câte оп ai nevoie Cát v-ati relatat 
matorului? 

- Numai ceca cca am fost instruit să- relatez 

McAllister priv: la Lin Wenzu. 

- S-a plâns în mod repetat că ar fi trebuit să 1 se spună 
mai mult. Poate că arc dreptate. 

- Nu mă aflu în situația de a insista asupra cereri mele. 
Edward Londra а fost fermă, domnule ambasador Bineînţeles. 
accept condiție 

- Nu doresc să "accepti nimic. domnule maior. Doresc 
să fis mai înspăimântat decât ai fost vreodată în viața dumitale 
ÎL vam lăsa pe domnul McAllister să cerceteze în nişte dosarul. 
şi vom face o phmbare. În timp cc vencam. am văzut o grădină 
superbă Mă insotcsti? 

- Va fi un prnilegiu. domnule. 

- Dă-mi хос să mă îndoiesc de aceasta. însă eslc necesar. 
Trebuie să întelegi foarte bine cum stau lucrurile Trebuie 
neapărat să o găsim pe femeia aia! 


Maric státca la fereastră în apartamentul Cathcrinci 
Staples şi privea іп jos la trecátoru grăbi Străzile crau 
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aglomerate, ca întotdeauna, Si pe ea o bătea din ce în ce mai dcs 
gândul de a párási apartamentul si de a se pierde în mulțime. 
Spera ca. ieşind afară. să-l găsească pe David. Cel puţin avea să 
se mişic. să privească. să audă. să spere - nu să stea aici închisă 
hărțuită de gânduri Însă nu putea părăsi locuința. Dar ii 
promisese Cathcrinci că va sta în casă. că nu va primi pc niment, 
şi că nu va răspunde la telefon decât dacă după un apel mitial. 
va urma imediat altul Însemna atunci că sună Catherine Staples. 

Draga de Catherine, încerca să-şi ascundă teama dar nu 
reugea: întrebănle sale puse prea rapid. prea pe nerăsuflate. 
reacţiile ei штке la răspunsurile primite, apoi privirile rătăcite 
otrádau Marie vedea cum gândurile îi goneau în toate părțile. 
îi vedea privirile spenate. îi auzea răsuflarea tăiată. Nu stia prea 
multe amánunte, dar era sigură că Staples, cunoştea lumea 
întunecată a Orientului Extrem mai bine decât mult alții lar 
când o asemenca persoană încerca să-şi ascundă teama produsă 
de cele сс auzea. însemna că lucrurile erau mult mai serioase 
decât îşi putea închipui ca. Telefonul. Două apeluri Tăcere. Apoi 
un al treilea Мапе alergă Іа masa de lângă canapea si ridică 
receptorul de cum începu cel de-al treilea (агай. 

- Marie, atunci când mincinosul ăla de McAllistcr ţi-a 
vorbit ţie. şi soțului tău. a mentionat un cabaret din Tsim Sha 
Tsui, dacă-mi aduc binc anunte Am dreptate? 

- Da. A spus că o mitralieră UZI... 

- Şuu, draga mea. Aceeaşi armă se presupune că a fost 
folosită pentru a-i ucide pe sofia taipanului şi mubitul ci în Macao. 
nu-i aşa? 

- Exact 

- Dar a spus ceva despre cei asasinați în caharetul din 
Kowloon? 

Мапе se gândi 

- Nu, nu cred Tot ceea ce ne-a dezvăluit a fost în legătură 
cu arma 

- Est sigură? 

- Da. sunt sigură. Mi-aş aduce aminte dacă ar fi altfel 

- Sunt convinsă ca ai face-o. aprobă Staples 

Г - Am revenit asupra aceste conversații de o mie de on 
Аз mai aflat ceva? 

-Da Nici un asasinat de genul celui descris de McAllister 
nu a avut vreodată loc la hoteiul Lisabona din Macao 

- Afacerca a fost muşamalizată. Bancherul a avut grijă 

243 


de asia 

- Nu putea avea mai multă grijă - sau influentá - decât 
sursa mca, саге c infailibilà Si arc la îndemână o monedă cu 
mult mat importantă - о stampilá care asigură venituri mari рс 
vreme îndelungată Asta. bincînţeles în schimbul unor mformatii. 

- Catherme. ce vrei să spui cu asta? 

- Aceasta сіс ori cea mai stángace operaţiune рс care am 
pomenit-o vreodată, ori un plan inteligent conceput cu scopul de 
a-l implica pe soțul tău in chestmni la care nu s-ar fi gândit 
niciodată, şi cu siguranţa că niciodată nu ar fi fost de acord 
Presupun cá cea din urmă variantá este cea mai aproape de 
adevăr. 

- De cc spui asta? 

- Un bărbat a sosit in accastă după-amiază la acroportul 
Качмак. un om dc stat сагс întotdeauna а fost mai mult decât un 
simplu diplomat. Noi toți sum asta. dar lumea din afară nu. 
Vestea sosirii sale a fost transmisă de toate telexunle Când 
mass-media a încercat să-l intervicveze a refuzat, pretinzând că 
sc află în vacanţă în îndrăgitul său Hong Kong 

- $1 са cu asta? 

- Acest om nu a avut niciodată în viaţa sa o vacanţă. 


* 
+ + 


McAllister icşi їп fugă in grădma cu straturi de trandafiri. 
mobilă albă dc ficr forjat şi helcstec artificiale Pusesc dosarul 
Treadstonc la loc sigur. dar mformatia îi cra definitiv inüpàrità 
în minte Unde sc aflau cei dor? Undc sc аба Lin? 

Uttc-i! Aşczaţi pe o bancă sub un cireş Lin stătca aplecat 
înainte. hipnotizat McAllistcr nu mai putu răbda: o rupsc la 
fugă. până când ajunsc. în dreptul cireşulut şi privi fis la maiorul 
din Brigada Specială. а MI6. 

- Lin! Când nevasta іш Webb a primit acel telefon de la 
soțul ci - atunci când l-ai întrerupt tu - ce 1-a spus ca exact? 

- A pomenit de o stradă din Paris undc sc află un şir de 
copact. copacii ci favoriti. cred că a spus. răspunse Lin. surprins 
Incerca evident să-i spună undc sc gàscste. dar s-a înşelat 

- Avca completă dreptate! Când te-an întrebat înamic. ат 
spus că a adus vorba dc o stradă in Paris unde sc petrecuseră 
lucruri îngrozitoare. sau cam aşa ceva 
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- Acestea sunt chiar cuvintele ci. Й întrerupse maiorul 

- Si că în mulţumeşte іш Dumnezeu că esti асі 

- Exact 

- La Paris un om a fost omorât în fata ambasadci. un om 
care a încercat să-i ajute pe amândoi! 

- Ce vrei să spur. McAllister? interveni Havilland 

- Şirul dc copaci. copacul еї preferat Arjarul. frunza de 
artar Simbolul Canadet! In Hong Kong. nu există o ambasadă 
canadiană. dar există un consulat Accsta cste locul lor de 
întâlnire. Povestea sc repetă Tot ceca ce s-a petrecut la Paris se 
repetă! 

- A1 alertat ambasadele. consulatele? 

- Am alertat pc dracu ! explodă Subsecretarul de Stat Cc 
putcam să anunţ? Am jurat că voi păstra tăcerea. v-aduceţi 
aminte? 

- Аз perfectă dreptate. Admonestarea ar б fost meritală 

- Nunc putcti împiedica să acționăm. domnule ambasador. 
spusc Lin Sunteti o persoană pe care o stimez profund. dar sunt 
Şi printre noi или сагс merită o măsură dc respect. dacă vreţi să 
nc facem datoria Acclagi respect pe сагс adincauri mi l-aţi 
acordat dez ăluindu-mi această istorie infricogátoare Sheng 
Chon Yang. Incredibil! 

- Discretia trebuc să fic absolută. 

- Va îi. spusc maiorul 

- Consulatul canadian spuse Havilland Sa-mi fie adusă 
lista completă a personalului. 
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CAPITOLUL 16 


Telefonul sună la ora cinci după amiază Bourne cra 
pregătit Nu їй pomenit nici un nume 

~ Totul este aranjat. spuse cel care sunase. Trebuie să fim 
la graniţă puţin înainte de ora nouă. când se schimbă gărzile. 
Viza pentru Shenzen va fi verificată sumar Nimeni nu sc va 
aunge dc ca Odată trecut peste graniță, te vei descurca Singur 
dar nu te vci mai putca întoarce prin Macao. 

= Atunci cum voi proceda? Dacă ceca ce mi-ai spus este 
adevărat şi lucrurile merg bine. mă va însoţi cineva 

- Nu voi fi cu acela Eu duar te voi conduce la plecare şi 
vor fi la locul stabilit După aceasta, te părăsesc 

- Ăsta nu c un răspuns la întrebarea mea 

- Icşirca c mar puţin dificilă decât intrarea, doar dacă nu 
їс găsesc cu ceva marfă de contrabandă. 

- Nu c cazul 

- Ща sugerez să simulezi că су! beat Nu este un lucru 
neobișnuit Exustă o pistă pentru avioane dincolo de Shenzen 
folosită de 

-O stu 

- Te-ai urcat într-un avion greşit. să zicem. ceea ce, de 
asemenea. nu cstc icşit din comun Orarele nu sunt strict 
respectate în China 

- Cât pentru discará? 

= Patru mii, in monedă Hong Kong. si un ccas nou. 

~ Dc acord 


+ а 


La zccemile in nordul statulu: Gongbei se рої zán dcalurilc 
înălțându-se. devenind treptat un rând de munţi tineri. impádurif 
Jason şi adversarul său de pe aleea din Macao înaintau pe drumul 
de ратат Clunczul se opri şi privi în sus, la dealurile ce sc 
inàllau inaintca lor 

- Încă cinci-gase kilometri şi vom ajunge în câmp deschis. 
И traversám şi urcăm către cel de-al doilea nivel al pădurii 
Trebuic să fim prudenti 

- Eşu sigur că se vor afia acolo? 
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- Eu am transmis mesajul. Баса vom vedea un foc de 
tabără. înscamnă că sunt acolo. 

- Ce cóntinca mesajul? 

- Sc cerca o întâlmre 

- Si de cc dincolo de graniță? 

- Ea putea алса loc numai in afara granitei. $1 asta făcca 
pane din conţinutul mesajului. š 

- Dar nu cunosti motivul 

- Eu sunt numai un mcsager Ре de altă parte. hpscste 
echilibrul 

- Ai mat spus asta şi aseară. Ce vrer să spui? 

- Nu pot să-mi explic nici mie însumi 

- Ar putea fi din pricină că această întâlnire trebuie să 
aibă loc aici? În China, adică? 

- Aceasta ar fi numai o parte 

- Mai e şi altceva? 

- Wen ti. рис ghidul. Presimtini. 

- Cred cà înțeleg 

Si Jason într-adevăr intclesesc Fusese stăpânit de acclcaşi 
presumtiri atunci când aflase cà asasmul ce-şi spunea Bourne 
călătorea într-un vehicul oficial al Republicn Populare Chineze 

- Ai fost prea generos cu grănicerul Ceasul era prca 
scump 

- S-ar putea să mai avem nevoie de el 

- S-ar putca să nu mai fic în acelaşi post 

- П voi găsi 

- Va vinde ceasul 

= Perfect. lt voi da altul. 


Cu precaulic se târau prin iarba înaltă a câmpului. 
înaintând pe bucăţi Bourne se ада in urma għidulu: Privca. 
atent în toate părțile. intuind prezențe în locuri ascunse. Nori 
repezi. pluund aproape de pămâni. împiedicau lumma lunn 54-1 
inváluic. dar. din când in când razele izbuicau să răzbală şi să 
lumineze pentru риш timp toată întinderea Ajunscrá la о 
portiunc plantată cu arbori inalti şi іпссрига să-şi crorascá drum 
printre сі Chinezul sc opri si. întorcându-se spre Bourne. ridică 
amândouă bratclc. 
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- Cc este? зори Jason 

- Trebuic să piergem încet şi să nu facem zgomot 

- Patrule? 

Ghidul dădu din umeri 

- Nu ўиш Dar ceva пи-пи place. 

Înaintau greu prin pădurea deasă. oprindu-se la fiecare 
țipăt al unci păsări spenate. urmat de un fâlfâit de aripi Fognctul 
frunzelor cra pătrunzător. grcierii îşi cântau nccontenit simfonia 
monotonă О биа singuraticà uguia, pentru a primu răspuns 
dc la o alta şi creaturi mici. asemănătoare nevăstuicilor. se 
strecurau printre tufişuri Bourne şi ghidul său ajunseră Іа capătul 
arborilor inalți. în fata lor se întindea о altă câmpie. afiată în 
pantă şi acoperitá de iarbă înaltă In depărtare sc vedeau 
contururile întunecate ale altei păduri 

Dar mai cra şi altceva О hicárire în vârful unui deal. către 
marginea pădurii Un foc de tabără! Bourne trebuia să-şi 
infráncze dorinţa de a sc dica şi de a o lua la goană pest câmp 
pentru a ajunge lângă foc! Răbdarea însemna acum totul. iar cl 
se păsca într-un mediu pe care-l cunoştea atât дс bine: vagi 
aduccri aminte îi spuncau să aibă încredere în sinc însuşi - îi 
spuncau că el cra cel mai bun din câţi existau Rábdarc. Va 
traversa câmpul. apoi îşi va croi drum tăcut până în vàrful 
dealului. unde va găsi un loc de unde să vadă focul şi locul de 
întâlnire Va aştepta şi urmăn totul. va su când să acţioneze. O 
făcuse atàt de dcs în trecut - nu-şi mar amintea exact când şi 
cum. însă modclul il алса în subconștient Un om va părăsi асс} 
Joc iar cl i-o va lua pe urme neobservat ca o pisică. până când se 
ivi momentul Atunci va б al lui 

Marie. ru voi da greş de asta dată. Pot să acnonez cu un 
gen de puritate infricoşătoare acum - sună straniu. dar уйи că 
este adevărat... Pot uri cu puritate - pentru că de la ură am 
plecat. ştiu bine. frei cadavre însângerate pe malul unui râu 
m-au invéitat să adàncesc această această ură Niciodată nu 
voi lăsa să se mai repete. Nu vreau să te contrazic iubirea mea 
dar ai greşit atunci in Geneva. ai greşi la Paris Sunt un ucigas 

- Ce-i cu tinc? Şopu ghidul. apropundu-sr tâmpla de a lui 
Jason. Nu-mi urmărcşu semnalul! 

u parc rău Ма gândeam la ceva 

- Şi cu la fel. peng you! La victile noastre! 

- Nu trebuie să te îngrijorezi. poti pleca acum Văd focul 
acolo. în susul dealului 
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Bourne scoase banu din buzunar 

- Aş prefera să-nu continui singur drumul Unul arc mai 
puține sansc de a б prins decât doi. 

- $1 dacă mai sunt şi altu - patrule? M-ai învins în Macao. 
dar nici cu nu sunt dc lepădat 

~ Dacă există ascmenca oameni. intenţionez să găsesc unul 

= Pentru numelc lui Dumnezeu. de cc? 

- Vreau o armă Nu putcam risca să trec una peste graniță 

- Aiya! 

Jason în inmână banii ghidului 

- Sunt toți Nouă mu cinci sute. Vrei să tc retragi în pădure 
şi să-i numeri? Pot să-ţi împrumut o lanterná de buzunar 

- Nu mă pot îndoi de ссі сагс a fost mai bun decât minc 
Ar fi sub demnitatca mca 

- Sună binc. dar nu sc stic niciodată Du-tc. pleacă de 
aici Acum c teritoriul meu 

- Dar acesta este pistolul meu. spuse ghidul. scoțând о 
armă de la centură 

l-o întinse іш Bournc si luă banii. 

- Foloseşte-l dacă trebuie Incărcătorul este plm - ai nouă 
gloanțe. Am reuşit să ics cu cl ncobservat. Francezul m-a învăţat 

- At trecut cu ăsta peste graniţă”? 

- Tu ai adus ccasul. nu cu Aş fi putul să-l las să cadă 
discret într-o ladă de gunoi. însă am văzul fata satisfăcută а 
grănicerulua. N-o så mai ai nevoie de cl la întoarcere. 

= Mulţumesc. Dar trcbuic să-ţi spun că. dacă m-ai minţit. 
te voi găsi Fit sigur dc asta 

In cazul acesta. minciuna nu mi aparține заг Бапи iti 
vor fi inapotafi 

- Eşti un om pe cinste. 

- M-ar întrecut. Cu ипе trebuie să má pon cinstit 


LI 
з е 


Bourac se târi încet. foarte încet peste intinderea de iarbă 
înaltă. plină de urzici pe сагс încerca să le înlăture de pe gåt şi 
dc ре frunte. fericit că-şi puscse jachta дс m lon care acum îl 
proteja de usturimca lor. instinct. ştia un lucru pe care ghidul 
său nu-l cunoștea şi саге era motivul pentru care nu хос са 
orientalul să-l însoțească Un câmp cu iarbă înaltă cra cel mai 
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potrivit loc pentru grániceri. plantele se mişcau atunci când 
miruşii încercau să pătrundă neobservaţi Trebuia deci să fic 
atent la fclul în care sc mişca iarba я să înaintezi odată cu bátàiic 
răzlețe de vânt. 

Zàri pádurca şi primii copaci înălțându-se acolo unde sarba 
înceta să mai crească Sc пса pe vine. apoi. brusc. se lăsă la 
loc şi rămase ncmişcat La dreapta. în fata sa, un bărbat slátca 
la marginea câmpului cu o puşcă în mâini urmărind papıştca în 
lumina intcrmutentà а lunii şi căutând cu privirea locuri undc 
iarba sc unduia impotriva vântului О rafalá cobori învâncjil 
panta munţilor. Bourne inaintá cu ea ajungând până la trei metri 
de patrulă Centimctru cu centimetru. sc târî până la marginea 
câmpului Sc айа acum paralel cu bărbatul a cărui privire сга 
atintità inaintc st nu în lături. Jason sc ridică puțin. astfel încât 
să poată vedea în tufişul dens. Soldatul prvi înspre stânga Acum! 

Bournc {ап din iarhă şi. repezindu-se înainte. sc nàpusti 
asupra lui Spenat. paznicul intoarse типе! patul рий pentri 
a evita atacul ncaşteptat Jason apucă țeava. întorcându-i-o 
deasupra capului şi o izbi în jos în craniul expus Apor în acelaşi 
ump îi infipsc genunchuul în coşul pieptului. Paznicul sc prăbuşi 
Bourne il trase rapid către sarba înaltă. ascuizându-l vedeni. În 
câteva clipc. it scoase haina şi îi smulse cămaşa. rupând materialul 
în fâşii Câteva minute таз tárziu. bărbatul era legat într-un 
asemenca mod încât cu fiecare mişcare pe care ar îi făcul-o 
şi-ar fi strâns mai puternic legăturile umprovizate Gura îi era 
astupatà cu un cálus. fiat cu una dm талесис sfásiatc. 

În mod normal. ca întotdeauna până acum - iar Bourne 
ştia instinctiv că aşa proccdasc mcrcu în împrejurări 

similare - ar й luat-o la fugă peste сатр. spre focul dc tabără. 

Studic figura oricntalului căzut în stare de mconstientá. ceva îl 
nelinistea - un clement nu corespundea Se aşteptasc ca acesta 
să fic imbràcat în uniforma armatei chineze. deoarece avea foarte 
clară în mnte imaginea vehiculului guvernamental din Shenzen 
şi sua cinc sc afla înăuntru Dar nu era numai absenţa unei 
uniforme ci îmbrăcămintea însăşi pe сагс о purta acest от Era 
sărâcăcioasă şi îmbâcsnă de un miros de untură râncedă Se 
i il întoarse cu fala in sus. apoi îi deschise gura avea 
dinţi putini. inncgriti de саги Ce fel dc paznic era acesta. cc fel 
de soldat? Era. fără îndoială. un crumimal brutal. cu experienţă. 
scos din fundáturilc Orientului. uodc viaţa unui om cra lipsitá 
de importanță şi fără nici o valoare $i totuşi. persoanele care 
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urmau să participe la intálnire negociau cu zece ти dc dolari 
Prctu! pc care-l plăteau pentru o viaţă umană era foarte ridicat 
Ceva nu cra in regulā 

Bournc apucă pusca $ se târi mai departe Nevázánd 
nimic. ncauzind nimic. în аѓага dc zgomotele pădurii din faţă. sc 
ridică în picioare şi о luă la goană pnntre copaci. Urcă repede. 
tăcut. oprindu-sc ca şi mai Înainte la ficcarc upăi al vrcunci 
păsări. la ficcare fâlfāit de aripi. la бссагс încetare bruscă a 
simfonict ercicrilor. Nu sc mai tāra. ci. inainta aplecat. папа 
țeava puștii ca pc o Баха pe сагс ar fi folosit-o ca atare dacă era 
nevoie. Nu-si putca pernute focuri de armă. decât intr-un caz 
extrem. altfel n-ar fi făcut decât să-şi alcrtczc диѕтапи Capcana 
se inchidca, acum cra pur şi simplu © chestiune de rabdare. 
răbdare şi finalul va уст atunci când fălcile acesteia sc vor închide 
cu un trosnct Ajunsc în vârful dealului. alunccánd fără zeomot 
în spatele unui bolovan dc la marginca tabere Lăsă încet pugca 
Jos. şi scoase de la centură arma pe сагс 1-0 dăduse ghidul. apoi 
aruncă o privire asupra tabere. 

Ceca cc sc asteptase să găsească. Jos. în câmp. Zări acum 
Un soldat chinez în picioarc. îmbrăcat în uniformă. cu un pistol 
în tocul de ta sold. státca la sasc-saptc metri în stânga focului 
Ca şi cum ar fi dorit să бс văzut dar nu identificat Ceva nu cra 
în regulă Soldatul privi la ccas: aşteptarea începuse 

Ea dură aproape o oră Soldatul fimasc cinci tigàri. 
Jason stătuse nemuscat. de-abia respirând Apor. lucrurile sc 
petrecurá încet. pe cute. fără surle şi trâmbuţe - o apantic lipsită 
dc dramausm. О a doua siluetă csi din umbră. dând la o parte 
crengile copacilor Fără ntci un avertisment. Арии fulgere 
din înaltul cerului întunecat. orbmdu-l pe David Webb я 
copleşindu-i mintea lui Jason Bourne 

Сас. de îndată cc bárbatul apăru ctar in lumina focul. 
Bourne simi că sc sufocă şi începu să strângă cu disperare teava 
arme ca să nu urle - sau să ucidă Ахса în faţă propria sa st 
о apariuc obscdantà venită din trecutul îndepărtat pentru a-l 
штап. nu mal avea importantă acum cinc vâna pe cinc Chipul 
accstui om cra chipul său. şi totuşi nu chiar al său - probabil era 
aşa cum va fi lost cl inamte ca bisturiul chirureulut său să 
schimbat pentru a deveni Jason Boume La fel ca şi trupul 
Si suplu. fala era mai tânără - mai tânără decât a mitului pc сагс 
îl сора şi în асса tincrete se gásca forta. forja lui Delta dm 
Meduza. Era credibil Până şi mersul de pică sâlbauca. 
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clastic. prudent şi bratele hingi ţinute relaxat pe lângă corp. atât 
de evident experte în arta de a uc dc. toatc îi aparținuseră odată 
Era Dela Delta despre care í sc spusese. Delta сагс devenise 
Cam si. în cele din urmă. Jason Bourne Sc vedca pe sine. şi 
totuşi pe altul In orice caz. vedea un ucipas Un asasm. 

О pocnitură se făcu auzită în depărtare. peste zeomotelc 
pădurii montane Asasmul sc opri în loc. apoi sc răsuci şi plonjá 
spre dreapta în timp cc soldatul se lăsa să cadă la pământ. Tururi 
sacadate de arme automate erupscrá asurzitor din pădure. 
gloaniclc spintccau pământul în timp cc ucigașul se rostogolca 
îndepărtându-se de tocul de tabără. adăposundu-sc sub copaci 
Soldatul chinez şedea spiimt pe un genunchi. арала sálbauc 
în direcţia asasinului 

Apor incidentul asurzitor căpată amploare Nu se trágca 
dintr-o anume poziție. ci dmspre irc! locuri separate Explozulc 
crau imense O grenadă distruse tabăra. urmată dc o a doua сагс 

` dezrădăcină copacii şi incendic ramurile uscate. bătute de vânt 
În sfârşit o a treia la inàllumc în acr. izbucm cu o forță enormă 
în zona pădurii de unde sc trăsese cu mitrahera Dintr-o dată 
flácàrile izbucniră pretutindem. iar Bourne. protcjándu-si ochi. 
ocol bolovanul care-l adápostise cu arma pregătută în mână 
Asasinului i se pregătisc o capcană. sar сі intrase in ca Soldatul 
chinez cra mort. arma azvârhtă la câțiva metri depărtare. 
împreună cu părți din trup. O siluetă se r! brusc gonnd dinspre 
stânga către mfernul care fusese focul de tabără Sc rásuci rapid 
51 o luă la fugă printre flăcăr Când sc intoarse a doua oară îl 
zări pc Jason şi trase în direcţia lui Asasinul revenise. sperând 
Sà-1 ademenească şi să-i ucidă рс cei сагс încercaseră să-i ia 
viaja. Rásucindu-se. Bourne făcu un salt spre dreapta. apoi spre 
stânga. după care sc lăsă să cadă la pământ. cu ochii fixati în 
direcția bărbatului ce fugca [а$т în picioarc şi se repezi pc 
urmele lui Nu риса să-l lase să scape! О luă la goană prin focul 
mistuitor. silueta dm faţa sa se strecura си multă uşurinţă printre 
arbori. Acesta cra criminalul! Impostorul care sc dădca drept 
monstrul сагс ingrozisc Аза şi сагс folosca legenda pentru 
scopurile salce propru Cel care-a furase numele şi femeia ре сагс 
o1ubca. Bourne alerga cum nu mai alergasc niciodată în маја 
lut. ocohnd copacii şi sărind peste tufișuri cu o uşurmţă carc 
punca in umbră toti ann trecuti de ta Meduza Fácca parte acum 
din nou dm ca! El cra Meduza! Cunostca pădurile. ficcare pădure 
cra o junglă таг fiecare junglă cra aliatul sáu. Supravietuisc. 
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junglelor. fără să sc gândească - numai simund - stia potecile 
Sinuoasc. gropile şi râpele abrupte cc 1 sc deschideau în cale Sc 
apropia din cc in ce mai mult, cu fiecare pas! Şi deodată. ucigașul 
se айа acolo. la numai câțiva mciri în fata sa! 

Cu ccea ce t se paru a fi ultima sa suflare, Jason sc nápusti 
asupra impostorulu - Bourne contra Bourne! Mâinile і sc 
transformară în ghearcte unci pisica sălbatice. сагс apucară cu 
ură umcrii отиш cc alerga in faţa sa: degetele sc infipscrá în 
carne şi îl trascră pe criminal înapoi: cu cálcáicle binc proptitc 
în pământ i cu genunchiul drept in sira spinării. Funa îi cra 
atât de mare încât trebui să facă o sforjare pentru a nu ucide. 
Ttcbuia să-l lasc în viață căci сі cra garanția libertáfii salc şi a 
Martei! 

Asasinul urlă in imp cc adevăratul Jason Bournc îi prmdea 
ca într-un cleşte gâtul. apoi îi răsucca capul într-o parte. 
doborându-l. Căzură amândoi la pământ. Bourne cu antebraţul 
inclcstat pe gâtul asasinulur. cu mâna stângă încordată, 
lovindu-l repetat în abdomen. forțând acrul să iasă din trupul 
din ce în ce mai slab 

Dar chipul? Chipul? Undc cra chipul carc venca dm 
trecutul intunecat” Undc cra арага care dorea să-l trimită înapoi 
într-un sad pe care memoria îl cenzurasc? Undc cra chipul acela? 
Nu-l gâsca. УЗ 

~ Delta! urlă bărbatul de dedesubtul său 

- Cum ai spus? strigă Boume 

- Delta! (тл silucta cc sc zvârcolea Саап c pentru Carlos, 
Delta c pentru Cain! - 

- Blestematulc! Cine. 

- D Anjou! Sunt d'Anjou! Meduza! Tam Quan! Nu purtam 
nume, питат simboluri! Pentru numcle Iur Dumnezeu, Parisul! 
Luv rul! Ме salvat viața la Paris - aşa cum ai salvat atátca in 
Meduza! Sunt d' Anjou! Ti-am spus ce trebuia să ştii atunci, la 
Paris? Tu csti Jason Bourne! Dementul care + rca să scape fugind 
este numai o crcafic! Creatia mca! 

Webb privr la faga contorsionată de dedesubtul sáu. la 
mustafa sură perlect îngrijită st la părul cărunt care încadra un 
chip trecut de prima tinerețe Coşmarul revemse Se afla iar in 
Junglcie infestate ale Tam Quan-ulut fără cale de scáparc. cu 
moarica înconjurându-l dc peste tot. Apor. dintr-o dată. fü la 
Paris. apropiindu-se de treptele Luvruhn în lumma orbitoare a 
soarelui de după amiază. Impuşcături Maşını scrâşnind din roti. 
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mulţime upând cu disperare Trcbura să-t salveze pe omut de 
dedesubtul său! Chipul venit din Meduza şi carc ar fi putut înlocui 
picscle lipsă ale acestui Joc nebuncsc! 

- D`Anjgou? sopti Jason. Eşti d Anjou? 

- Dacă imi dai vote să resptr. bolborosi înăbuşit Francezul 
їр spun o poveste Sunt sigur că si tu ar una să-mi spur. 


ж 
. 


Philippe d' Anjou cuprinse dintr-o privire tabăra, acum o 
ruină fumegândă Se inchmà, аро perchczitioná buzunarele 
“soldatului” mort. scoțând toate lucrurile de valoare pe care le 
găsi 

- li dăm liber celui de jos când plecăm. spuse el. Numai 
există altă cale de acces spre locul acesta De ассса I-am postat 
acolo 

- Şi ce i-ai spus să urmărească? 

- Ca si tine. am făcut partc din Meduza Întindcrile de 
тага - mar puțin pentru poeti s! agricultori - sunt deopotrivă cái 
de acces şi capcane. Luptătorii dc guerrillà stu asta. Noi o sum 
bme 

- N-aveai cum să prevezi că am să apar cu. 

- Nu Dar am anucipat бссаге nuşcare pc care ar fi 
putut-o face blestemata mca creație Trebuia să soscască 
ncînsopt. Instruchurule crau clare. dar cinc ar fi putut să атра 
încredere în cl. şi cu atât mai рип cu” 

- Mà depàsesti 

- Face parte din istortsirc. O vei auzi. 

Coborâră printre arbori. maj vârstmicul d'Anjou 
agájándu-se dc trunchiuri si dc ршен pentru a-şi uşura mersul 
Ayjunscrá în câmp si auzirá tipetele înăbuşite ale pazmiculin lcgat. 
în timp ce inamtau pc întinderea cu rarbà inaltà. Bournc tuc 
fåşrile de pânză cu cuțitul. sar Francezul il plàti. 

- Zou ba! sc răsti d' Anjou 

Omul dispáru in intuncric 

- E un gunor. Sunt toti nişte gunoaie. dar omoară pentru 
bani si apor dispar 

- Ar încercat să-l ucizi astă scară intinzàndv-i o capcană. 
nu-i aşa? 

-Da Am crezut că a fost тапи de cxplozu De aceea am 
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alergat dupà cl 

- Eu am presupus că ѕ-а-тогѕ să-u cadă în spate. 

- Da. aşa procedam in Meduza 

- De aceea am crezul că суй el. 

Jason izbucni furios 

= Ce-ai făcut? 

- Face parte din istoristre 

- Vrcau s-o aud Acum! 

- La câteva sute de metri mar incolo. spre stânga. e o 
întindere nctedă de pământ spusc Francezul. arătând cu mâna 
Pc vremuri era о păşune. însă astăzi este folosită ca loc de 
aterizare pentru elicoptere. la întâlnire cu un asasin Har până 
acolo. să nc odihnim putm Vom риса discuta în linişte. Chiar 
даса focul va atrage atentia cuiva din sat 

~ Satul se айа la opt kilometri depărtare. 

- N-arc a face Asta e China 


* 
ж ж 


Nor se imprástiascrà. alungat de vântul nopți iar luna. 
coborând pe cer, rămăsese totuşi destul de sus pentru a scălda in 
lumina sa vârfurile muntilor іпасрапаіі Cei doi din Meduza 
stăleau aşezati pc pământ Bourne îşi aprinse o țigară în imp ce 
d Anjou începu să vorbească 

- Ih aminteşu atunci. la Paris. cafeneaua aglomerată unde 
am discutat după toată nebunia de la Luvru? 

- Sigur. Carlos cra cât pe-ac să ne omoare pc a amândoi în 
după-amiaza accea 

- lar tu cra cât pc-aci să-l prinzi. 

- Dar nu l-am prins. Ce- cu cafeneaua din Paris? 

s їн spusesem atunci că vroram să mă întorc in Asia În 
Singapore. Hong Kong sau poate Seychelles Aşa cred cà am 
spus Franta nu.mi-a plăcut niciodată Sau poate cu nu i-am 
plăcut ci După Dienbienphu - unde am pierdut totul din риста 
trupelor noastre - speranţa că aş fi putut recupera ceva cra degartà 
Şi lipsità de sens. Flecarcala tără ros! din partea unor oamcni de 
nimic. De aceca am intrat în Meduza Smgura calc de ieşire 
pentru mine ега să câştige americani 

- Imi aduc aminte. spuse Jason Dar ce legătură are asta 
cu ce s-a întâmplat astá-scara? 
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- După cum se vede. am revenit in Asia De vreme ce 
Carlos mă văzuse. fuga a fost pe ocolite. ceea ce mi-a dat timp 
să гсйесісг A trebuit să fac o apreciere exactă a circumstanțelor 
$i posibilităților Cum fugisem pentru a-mi salva viata. nu cáram 
cu mine averi. dar nici lipit pământului nu eram Mi-am asumat 
deci riscul de a mă reintoarce la magazinul din St Honoré în 
acea după-amiază şi. sincer în mărturisesc. am luat până la 
ultimul sou*. aflat sau nu la vedere. Ştiam combinaţia scilului 
care. spre fericirea mea era bine burdusit. Puteam acum să má 
mut convenabil pe cealaltă parte a planetei, să scap de urmărirea 
lui Carlos si să trăiesc o vřeme în nişte Dar ce rámánca să fac 
în contmuare? Banu se duceau pc zi ce trecea iar, darurile 
mele - atât de vizibile în lumea civilizatà - nu erau din cele сагс 
să-mi permită să-mi sfârşesc viața în confortul care-mi fusese 
furat. Totuşi, nu degeaba fusesem unul din serpir din părul 
Meduzei. Dumnezeu mi-e martor, am descoperi! şi mi-am 
dezvoltat talente pe care nici nu visasem că le am - apoi am aflat 
că moralitatea nu e neapărat o virtute Fusesem nedreptăţit şi 
puteam la rándu-mi să nedreptățesc pc alții. Străini: ncvázuti. 
necunoscuţi. incercaserá să mă ucidă de nenumărate ori. drept 
pentru care puteam să-mi asum responsabilitatea morți. ahora 
la fel de necunoscuţi Vez asemănare. nu- aşa” Persoanele odată 
scoase dm cauză. ccuatia devenea abstractă. 

- Aud numar imbealitàti. replică Bourne. 

- Inscamnă că nu mă а$си!н. Delta 

- Nu sunt Delta 

- Foarte binc, Bourne. 

- Nu sunt nici... spune mai departe . poate totuşi sunt 

- Comment? 

- Rien Dài drumul. 

- Mi s-a părul evident că. ncluánd în considerare ce p sc 
întâmplase Іа Paris - dacă ai câştigat sau ai pierdut, dacă ai fost 
ucis sau cruțat - Jason Bourne era un om terminal $1 ştiam cá 
Washinglon-ul n-ar fi recunoscut niciodată şi n-ar îi clarificat 
nimic. axcai pur Şi simplu să dispari "Bevond-salvage **. cred 
că este termenul 

- Stam. spusc Jason Deci. eram terminat 

- Naturellement Dar nu trebuiau să fie nici un fel de 
exphcații. nu s-ar fi putul Mon-Dieu. asasinul pe care ci înşişi 
*sou (Ib Franceză) = sfan] 

**Deyond-salvage (Ib. Ingleză) ` fără scăpare (n. tr) 


îl creaseră innebunisc - ucisese! Nu. nu s-ar f] dezvălui mimic. 
Cci care au nnaginat scenariul se retrag în cele mai întunecoase 
unghere atunci când văd că planurile lor “deviază”. cred că c 
expresia 

= Ştiam ş asta 

- Bien Atunci рой înţelege soluţia pe care am găsit-o 
pentru mine. pentru ultimele zile ale unui om bătrân 

- Incep să înțeleg, 

- Bien encore Aici în Asia cra un vid. Jason Bourne nu 
man exista. dar legenda lui încă trăia. Şi există indivazi carc plătesc 
scump pentru servicule unui asemenea om extraordinar Ştiam 
ce am de făcut Numai trebura decât să-l găsesc pe actor 

- Actor? 

- Dacă nu-ţi com ine. să-i zicem impostor Să-l găsesc. şi 
să-l antrenez prin metodele aplicate - în Meduza, prin metodele 
celor mai binc pregāliti membri ai acestei fratemitáli criminalc 
ilegale. Am ajuns in Smgapore şi am bântuit toate “peșterile 
surghiuniților” . adesea temându-mă pentru propria-mi viată. până 
când am găsit omul $1 l-am găsit repede. aş putea spune. Era 
disperat: fugar de aproape trei ат. pentru a-şi salva viata. aproape 
tottimpul numas la саба paşi depărtare de cei care-l urmăreau 
Englez. fost luptător din Trupele Regale de Comando. care s-a 
îmbătat într-o noapte şi a ucis şapte oameni pe străzile Londrei 
într-o cnză de furie. Datontă dosarului său remarcabil du timpul 
serviciului mihtar. а fost trimis la un spital de psihiatrie în Kent 
de unde a evadat si a reuşit - Dumnezeu stie cum - să se indrepte 
spre Singapore Poseda toate atributcle necesare. trebwa numai 
puţin cizelat 9 ghidat 

- Semăna cu nunc. aşa cum eram în tinereţe 

- Mult mai mult decât alàt. Acum seamănă mult mai bine 
decât la început Trasáturile de bază erau la fèl. de asemenea 
trupul inalt şi musculos. adevărate valori. N-a fost nevoie decât 
sa-i îndreptăm nasul. mai proeminent şi să- rotunpm barbia. 
mai ascuţită decât îmi aduceam aminte să o fi avut tu ca Delta. 
fireşte. Eras schimbat la Paris. dar nu atât dc mult încă! să nu te 
mat recunosc. 

- Un luptător de comando, spuse Jason încet Se potriveşte 
Cine este? 

- Un om fără nume dar nu fără un trecut macabru. replicá 
d' Anjou. unându-se lung la munții din depărtare. 
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= Мас: unul ре сагс mti l-a dat vreodată nu era adevăral. 
nici unul cât de cât autentic. 151 ascunde numele ca şi cum ar fi 
singurul refugiu din viața sa şi dezvăluirea lui -ar aduce mevitabil 
moartea. Bincintcles cà are dreptate: circumstantele de faţă îl 
indreptátesc să procedeze aşa Dacă aş fi avut un nume. l-as fi 
риш înainta autorităţilor britanice dm Hong Kong. Computerele 
ar începe să functioncze. Londra şi-ar іптие specialist $ ar 
începe o vânătoare pe сагс cu n-aş putea-o declanşa niciodată 
Nu l-ar prinde niciodată viu - el n-ar permite aceasta iar lor 
pulin le-ar păsa - şi аё] scopul meu ar fi atins. 

- De ce vor britanicii să-l extermine? 

- E suficicnt să-ți spun că. în timp ce Washmpton-ul îşi 
arc pe cap Mai Lais-ul si Meduza, Londra are o mult mai recentă 
unitate militară condusă de un ucigas psihopat ce a lăsat în urma 
sa sute de cadavre - fără nici o deosebire între mocentt şi vinovaţi 
Acest om deţine prea multe secrete care, dezvăluite. ar ршса 
conduce la reacții violente de răzbunare pe 101 cuprinsul 
Orientului Mijlociu şi a! Africu Caracterul pracuc pe primul 
loc. ştu asta. Sau ar trebui să stu 

- A condus o unitate mihtară britanică? întrebă Bournc. 
pe cât de surprins pe atât dc îngrozit 

- Rangul de soldat пич dc cl. рена A fost сш căpitan 
la douăzeci si doi de am apoi maior la douăzeci şi patru, când 
acest grad era aproape imposibil dc obtinut datorită politicu duse 
de Whitehall Fără îndoială că ar fi devenit general de brigadà 
sau chiar de armată dacă nu l-ar fl párásit norocul 

- Asta 1-а spus el? 

- Da. în timpul crizelor sale regulate dc func si Бере când 
icşeau la iveală adcváruri groazmce - dar nu şi-a divulgat 
niciodată numele. Sc intàmplau de obicei o dată sau de două ori 
pe lună st tincau câteva zile când sc cufünda într-o mlaștină de 
Бере şi autodctestare Cu toate acestea înainte să izbucnească 
cra întotdeauna destul de coerent ca să-mi spună să-l leg. să-l tin 
închis şi să-l apăr dc cl însuşi. . Rctràra atunci evenimente oribile 
dm trecutul său. cu о vocc aspră. guturală De cum punca 
stăpânire pecl băutura. incepea să descne scene oribile de tortură 
si mulilare. interogatorii luate prizonierilor cărora le intepa ochit 
cu cuțitul si Ic tăia inchcicturile mámilor. după care le ordona să 
privească. in timp cc зіда h se scurgea din vene Pc cát am 
reuşit eu să adun fragmentele laolaltă. acest bărbat comandase 
multe dintre cele mai sălbatice raiduri împotriva revolielor 
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fanaticc. inccatc in bài de sânge. alc sfârşitului antlor şaptezeci 
Şi începutului anilor optzeci. între Yemen şi Africa de Est 
Intr-un moment de jubilaţic ctilică m-a povestit cum Іш însuşi 
idı Amin i sc tăia răsuflarea la auzul numelui său - atât de binc 
cunosculă îi era reputatia de brută 

D'Anjou făcu o pauză. dând uşor din cap şi arcuindu-si 
sprâncenele. semn варс de acceptare a incsplicabilului 

- Era subuman ~ cstc subuman - dar cu toate acestea 
rámánc ceea ce se cheamă un ofițer şi un gentleman Estic un 
paradox. o totală contradicție а omului civilizat .. Rădca adesea 
la gândul cà. trupcic sale îl dispretuiau numindu-l animal. totuşi 
nici unul. niciodată n-a îndrăznit să facă o plângere împotriva 
sa 

- De ce nu” întrebă Jason. tulburat şi îndurerat de ceea ce 
auzea. De ce nu l-au raportat”? 

Pentru că întotdeauna îi salva pe cci mai mulţi dintre ci 
când. în toul bătăhei. totul párca să бе fără speranță 

- Înţeleg. spuse Bourne. lăsând cuvântul să sc piardă în 
vânt. Nu. nu înțeleg. izbucni cl nervos. ca înțepat рс neaşteptate 
Structura unu comandament mai presus dc toate. trebuie să-şi 
cunoască datoria. De се îl suportau superiorii săi” Nu se poate 
ca ei să nu fi ştiut ce face! 

- Din câte am înţeles din clucubratiilc salc. cl reuşca să 
ducă la capăt misiuni pe care alții n-ar б (ost în starc să le 
îndeplincască sau nu şi-ar fi asumat niciodată răspunderea pentru 
ele A aflat secretul pc care nor. in Meduza. l-am invàtat cu mult 
timp în urmă Trebuic să joci după regulile ccle mai ncindurătoare 
impuse de inamic Reguli care se schimbă питан în functie de 
(габи. Una peste alta. viața pentru alti nu este nici pe deoparte 
ceea ce este in religia mdco-creşună Cum ar putca fi? Pcutru 
atâţia. moartea este o cliberare din intolerabila condiţie umană 

- Dar viața le-a fost dată. pentru a şi-o trăi! msislă Jason 
aspru. A fi înscamnă a fi ў a gândi. adáugá David Webb El c 
un sălbatic" 

- Nu mai sâlbauc decât a fost si Delta odată Tu însuţi at 
scăpat pc atâția dintre noi de la 

- Nu spune asta! protestā bărbatul dm Meduza. tămdu-a 
vorba Francezului. Nu a fost acelaşi lucru 

- A fost însă o variantă. insistă d'Anjou Până la urmă. 
nu тойус1е sunt cele care contează. nu-i asa? Numai rezultatclc. 
Sau nu te interescazá să vezi rcahitatea? Ai trău-o odată Trârcşte 
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oare acum Jason Bourne din minciuni? 

- In momentul dc faţă trăiesc pur şi simplu - de la o zi la 
alta. de la o noapte la alta - până când se va termina totul. 
Intr-un fel sau altul 

= Fii mai explicit. te rog. 

- Când voi considera eu că este momentul sau o să 
treburascá, rcphcă Bourne rece Prin urmare. omul a corespuns 
dorințelor tale. nu-i asa? Luptătorul tău de comando - maiorul 
fără nume Este bun în ceca ce face 

- La fcl de bun ca şi Delta - poate mai bun Vezi. el n-are 
conştiinţă. deloc Tu. pc de altă parle. pe cât de violent erar. 
aveai momente de compasiune Ceva dináuntrul tàu o cerca. 
"Cruţă-l”, spuncat. “este şi el sot. tată. frate. Neutralizeazá-] 
dar lasă-l să trăiască. lasă-l să se poală bucura mai târziu 
Creaţa mca, imposlorul tàu. n-ar face aceasta niciodată El 
doreşte întotdeauna soluţia definitivă - moartea 

- Ce s-a întâmplat cu el? de cc 1-a ucis pe oamenii ăia, Ja 
Londra? Bepa nu justifică ce a tăcut. nu în cazul lui. care a fost 
ceea ce a fost, 

- Justifică. dacă аз un mod de viaţă la care nu poţi renunța. 

- Dar arma o foloseşti numai dacă eşti ameninţat! Astfcl 
suporţi consecințele. 

- În асса noapte la Londra n-a folosit nici o armă Numai 
mâinile 

- Cum? 

- A cutreierat străzile in căutarea unor duşmani imaginari 
- asta este ceea cc am înteles din bàlmàjelle lui. “Se vedea în 
ochii lor!” urla cl “Întotdeauna poți citi din priviri! Ei ştiu cinc 
sunt. ce suni!” Crcde-mà Delta. а fost deopotrivă înspăimântător 
şi plicticos dar niciodată n-am auzit vreun nume, niciodată vreo 
referire exactă - alta decât la Idi Amin - pe care. de altfel, orice 
soldat beat îl menționcază pentru a epata. A-i implica pe britanici 
in Hong Kong înscamnă să má implic pc mine însumi. st. după 
toate câte s-au întâmplat. n-aş putea-o face. Intrcaga afacere a 
ajuns atât dc departe încât m-am întors la mctodclc învățate in 
Meduza. Cc faci cu mâna ta e sfânt. Tu ne-ai invàtat asta. Delta 
Nc-ai repetat într-una - ne-ar ordonat să ne folosim imaginația 
Este ceea cc am făcut eu în scara aceasta Şi am dat gres. ca un 
mosneag ncputincios 

- Ráspundc-mi la întrebare. insistă Bourne. De ce i-a ucis 
pe oamenii accia la Londra? 
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- Pentru un mouv pe cât de banal. pe atât dc lipsit de sens 
Fusese respins şi mândria 1ш nu a putut suporta о аѕстспса 
lovitură Sincer. mă îndoiesc cà a fost altceva la mijloc Cât 
despre plăcerile pe care şi le îngăduie. sexul pentru el este pur şi 
simplu o eliberare animalică. nu intră în discutie пісі un fel de 
afecțiune, deoarece nu e capabil de aşa ceva. Mon Dicu. a avut 
dreptate! š 

- Intrcb din nou! Cc s-a-ntàmplat? 

- Se întorsese. rànit. dintr-o misiune sângeroasă in Uganda 
şi se aşicpta să-şi continuc legăturile amoroase cu o femeie de 
care se dcspártisc când plecase din Londra - cineva. cred. de 
rang nobil. cum spun cnelezu. o revelate a tneretii ѕаіс. fără 
îndoială Insă ca а refuzat să-l mai vadă şi a апраја! gărzi 
înarmate pentru a-i proteja reşedinţa dm Chelsea după cc a 
sunat-o el Do: dintre ei crau printre cei şapte ucişi în acea noapte 
Ea sustinca că temperamentul hu era necontrolabil. iar băutura 
il transforma într-un asasin. ccea ce. de fapt. era adevărat Dar 
pentru minc. cl însemna omul дс care aveam nevoie In Singapore 
l-am urmărit icsind dintr-un bar rău famat şi l-am văzut cum a 
incoltit doi pungagt pc o alee - contrabandişh сагс tocmai 
câştigaseră o avere din vânzarea de droguri într-un loc mizerabil 
aflat pe malul mării Am văzut când 1-a при de un zid. 
despicándu-lc berceátile cu o singură lowtură de cuțit şi 
golindu-le buzunarele. Am înteles atunci că acesta era omul pe 
care-l căutam. Imi gásiscm noul Jason Bourne M-am apropiat 
de cl prudent. tăcut. cu mâna întinsă, oferindu-i mai mulți bani 
decât furase dm buzunarele victimelor sale. Am discutat A fost 
inceputul 

= $1 astfe! Pygmahon a creat-o pe Galateea. şi primul 
contract pe care l-ai acceptat а devenit Afrodita. сагс i-a dat 
vajā Bernard Show te-ar felicita. sar eu aş putea să te ucid 
pentru asla 

- La cc bun? A: venit astă seară aici să-l găscşu Eu am 
venit să-l distrug. 

- Şi asta facc partc din istorisirca ta. spuse David Webb 
luándu-si privirile de la Francez şi uitându-se la munti din 
depărtare. gàndindu-sc la Mame si la viaja sa cu Marie. atât de 
violen schimbată Ticălosulc! strigă c] brusc Aş putea să tc 
ucid! Аз cca ma! vagă кісс ce-ar făcut? 

- Asta este 1510пығса ta. Delta Lasa-má să o termin pc a 
mea 
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~ Atunci spunc-o Есошс. Aceasta a fost numclc tàu, 
nu-1 aşa? Ecoul? 

Amuntrrile ñ revencau în minte 

= - Da. aceasta a fost. O dată ai transmis Saigon-ulu că nu 
faci nimic fără bătrânul Ecou” Trebuta să fac parte din echipa 
ta deoarece puteam să rezolv neplăcenite rite cu şcfii tnibuntor 
din satc. ceea ce alții nu rcugcau să facă Asta avea prea puțin 
de-a face cu simbolul meu alfabcuc Desigur. nu era nimic mistic 
Тгаіѕет în colonit timp de zece am Ştiam când Quan-s: minţeau 

- Ternuná-h istonsirea. ordonă Bourne. 

- Trădarc. spuse d Anjou cu brațele targ deschise Exaci 
aşa cum fuscscsi tu creat. tot asa mi-am creat şi eu propriul meu 
Jason Bourne Si. întocma: cum ai inncbunit tu, la fel a făcut şi 
creația mea M-a trådat şi a devemt apoi rcahtatea care fusese 
invenția mea. A devenit monstrul lui Frankestein, fără chinul lut 
interior S-a îndepărtat de minc si a început să gândească singur. 
să facă totul singur Odată ce l-a părăsit disperarea - cu ajutorul 
mcu dc nepretuit şi cu bisturiul unui chirurg - simtul propric 
autorități 1-a revenit, ca şi aroganta şi urâțema Mà consider 
acum o bagatelă Chiar aşa m-a denumit. “bagatelă”! Un om de 
mimic care l-a folosit! Eu. саге l-am făcul ceca ce este! 

- Vrei să spui că încheie contracte pe cont propriu? 

- Contracte perverse. greteşti şi extraordinar de 
periculoase. 

- Dar prin intermediul tàu. 1-am dat de urmă prin 
aranjamentele tale la cazinoul Kam Pek. Masa numărul стст 
Numărul de telefon al unui hotel din Macao şi un nume. 

- O metodă dc a stabili legătun pe care o găseşte destul de 
convenabilă pentru a o mentine Şi de cc nu? Nu duce nicâueri. 
ў-арол. се pol face cu” Să anunt autonititile si să declar "lati 
ce e. domnilor. este vorba despre acest mdivid pentru сагс sunt 
într-o oarecare măsura responsabil şi carc insistă să foloscască 
aranjamentele create de mine în aşa fel încât cl să poată fi plátit 
pentru a отой оатет Imi foloscşte chiar şi omul dc legătură 

- Асе Zhongguo-ren foarte priceput în arte martiale” 

D' Anjou privi spre Jason 

- Dca...asa ai procedat. aşa ar găsit locul ăsta Delta nu 
şi-a picrdut abilttatca. n'est-ce pas” Omul meu mai trăiește? 

- Trăieşte. şi e cu zece mn de doları mai bogat 

- De altícl. cu insumi l-am folosit l-am plătit cinci sule 
pentru a ridica şi a preda un mesaj. 
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- Carc a deterinmat venirea impostorulua aici, astă scară. 
ofermdu-ţi astiei prilejul de a-l ucide Ce te-a făcut să fn atât 
de sigur că va veni” 

- Un insunct Meduzian. şi cunoştinţe sumare despre un 
contract extraordinar pe care l-a făcut. un contract pe cât de 
profitabil pentru cl pe atât de periculos pentru restul lumi. carc 
ar putea arunca Hong Kong-ul în război şi paraliza întreaga 
colonic 

- Am mai auzit această teorie undeva. spuse Jason. 
aducându-și aminte de cuvintele lui McAllister din асса seară in 
Maine. Dar nu-nu vinc s-o cred. Când asasinn sc ucid între ci. 
tol ei sunt ссі сагс pierd. Se distrug singuri tar informatori ies 
din umbră temându-sc că vine rândul lor. 

- Dacă victimele sunt din rândurile oamemlor obişnuiţi. 
fireşte ai dreptaic Dar nu şi când ele reprezintă figuri politice 
pregnante alc unei napuni imense $1 agresive 

Bourne îl prii fix pe d' Anjou. 

- China? întrebă cl încet 

Francezul dădu din cap în semn de aprobare 

- Cinci oameni au fost ucişi în Тем Sha Тым... 

~ Ştiu asta. 

- Patru dintre aceste cadavre erau fără importanță Nu 
însă şi al cincilea. Acesta era vicepremierul Republicn Populare 
Chineze 

- Doamne Dumnezeule! 

Jason sc incruntà, în timp cc imaginea unei mașini ii 
revenea în minte O maşină cu geamuri fumurii si cu un asasin 
inàuntru O maşină oficială apartinând рихегиим Chinei. 

- Sursele mele imi spun că “legăturile intimc" dintre Casa 
Guvemamentală şi Beijing au fost distruse. dar caracterul practic 
ŞI aspectul exterior au reuşit totuşi să primeze. La urma urmelor. 
cc căuta vicepremicrul in Kowloon? Era un astfel de lider im- 
portant al Comitetul Central şi unul dintre cci corupti? Dar. 
cum îţi spuneam. acesta a fost numai începutul Nu. Delta. Omul 
acesta trebuie distrus înainte să accepic alt contract care ar риса 
să nc impingá pc toli în prăpastie 

- [mi pare rău. Ecoule Nu omorât Luat şi dus unci 
anumite persoane 

- Aceasta cstc deci istorisirca ta? întrebă d Anjou 

- O partc din ca. da 

- Spunc-mi tot 
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- Numai ceea cc trebuie să sui. Sora mea a fost răpită şi 
adusă la Hong Kong Pentru a о obtme înapoi - şi o voi face 
chiar dacă va trebui să vă ucid pe toti - trebuie să dau cuiva in 
schimb creaţia ta ticăloasă. lar acum suni cu un pas mai aproape 
de ea. fiindcă tu mă vct ajuta. şi înţeleg prin asta ajutor de nădeyde 
Dacă nu 

- Amenintāriie nu-şi au locul. Dcha. il înrerupse fosuil 
membru al Meduzet. Ştiu de ce esti in stare. Te-am văzut in 
acţiune Tu il vrei pentru motivele talc. iar си il vreau pentru ale 
mele. Scopul bátàliei este acelaşi. 


CAPITOLUL 17 


Catherine Staples insistà ca oaspeicle său să bca încă un 
martini cu тойса refuzând са însăşi. pe motiv cà avea paharul 
încă pe jumătate plin 

- Dar e şi pe jumătate gol. spuse ataşatul amencan in 
vârstă de treizeci şi doi de anı, zâmbind istovit şi nervos. în timp 
ce îşi dădea părul перги la o parte dc pc frunte. E o prostie din 
partea mea. Catherine, adăugă el Imi pare rău. dar nu pol uita 
că ai văzut fotografiile alea - sigur. pe urmă mi-ai salvat cariera 
şi chiar viața Blestemate fotografi! 

- Nu le-a mai văzut nimeni cu excepţia inspectorului 
Ballantvne 

- Dar tu le-ai văzut. 

- Sunt destul de în vârstă ca sà-n pot fi mamă. 

- Asta nu face decât să inráutàteascà situata. Mă uit la 
tinc şi mă simt atât de ruşinat. atât de murdar. 

- Fostul meu bărbat. pe unde s-o afla acum. mi-a spus 
odată cà nu există absolut nimic care ar putca sau ar trebui să 
бе considerat murdar în rclatule sexuale Bànuicsc că a avut un 
motiv intemeiat pentru a facc o astfel de afirmatic. dar sc întâmplă 
să cred că a avut dreptate. Hai. John. uită fotografiile alea Eu 
1с-ат şi uitat. 

- O să încerc. 

Se apropie un chelner. băutura fü comandată printr-un 
semn 

- De când mi-ai dat telefon după-amiază am stat ca pe 
ace. Am crezut că au mai ieşit la iveală şi altele Am avut atunci 
douăzeci şi patr de ore din care nu-mi amintesc nimic 

„= Ai fost drogat Dm punctul acesta de vedere. n-ai nici o 
vină Imi parc râu că nu ţi-am spus dinainte dar ceca cc vom 
discuta acum n-are nimic de-a {асс cu afacerea aceea. 

- Dacă mi-ai fi spus. mi-aş fi meritat şi eu salariul pe 
ulumele cinci ore. Р 

- A fost o neglijentà şi o cruzime din partea mca Îmi ccr 
scuze — 

- ЇН sunt acceptate Eşti o fată prozavă. Catherine. 

- Apelez acum la sentimentele tale 

- Nu te baza prea mult pe ele 

- Atunci renunţă la cel de-al cmcilea martin 
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- Dar c numai al doilea 

- Un pic de lingusire nu strică nimănui 

Râscră discret Chelncrul se înapoic cu băutura comandată 
de John Nelson. acesta îi mulţumi şi se întoarsc către Catherine 

> Cred că nu ca să mă Imguşești imi oferi masă pe pratis 
la Plume Locul ăsta nu este tocmai de nasul meu 

- Nuci de al meu. dar Ottawa şi-o poate permite. Se va 
crede despre tnc că cşti o persoană foarte ппропама De fapt 
chiar ești 

- Drágut dm partea ta Nimeni nu mi-a mai spus-o până 
acum. Mă aflu într-un post destul de buniccl aici pentru cà am 
învăţat chineza M-am gândit câ. printre toti cci recrutaţi dm 
Ivy Leaguc. un tânăr absolvent al unversitátu Iowa din bătrânul 
Favcttc trebuie să-şi poarte singur de prijă 

- Şi ai făcut-o, Johnny. Consulatele tc au în vedere Cei 
de-aici te apreciază extrem de mult. şi au dreptate 

- Dacă o fac. o fac multumstà tie şi lui Ballantyne. Numai 
datorită vouă 

Nelson făcu o pauză, sorbind din martini şi privind la 
Catherine Staples pe deasupra paharului. 151 cobori apoi băutura 
Şi începu din nou 

- De ce, Catherine? De ce sunt o persoană importantă? 

- Pentru cà am nevoie dc ajutorul tău 

- Опсе. Fac orice pentru tinc 

- Nu te pripi, Johnny E о comedie al naibi de încurcată, 
până şi cu aş putea să mă їпсс în ca. 

- Dacă cmeva merită cu adevărat un ajutor dm partea 
mea, atunci tu eşti acea persoană. În afara câtorva probleme 
minore. ţăriie noastre sunt vecine foarte bunc şi. în realitate. se 
apreciază mult una pe cealaltă Aşa că nc aflăm dc aceeași parte 
a baricade Despre ce este vorba” Cu cc te pot ajuta? 

Я - Мапе St Jacques. Webb. spuse Catherine. studiind 
fata ataşatului 

Nelson chipi, privind fără țintă. scormonindu-si memoria 

- Nimic. spuse el Numele nu-mi spune nimic 

- În regulă Atunci să inccrcám Raymond Havilland 

- Ah. asta c altă mâncare de peşte. 

Atașatul deschise ochii man şi-şi inàltà capul 

- Toată lumea l-a aşteptat cu sufletul la gură lar cl nici 
n-a trecut pe la consulat. nici măcar un telefon nu i-a dat şcfului. 
care abia aşteptă să-şi vadă poza. cu cl în ziare Pentru că 
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Havilland є un monstru sacru Se află aici de când lumea. şi 
cred cà face parte din acera care au pus la cale multe 

- Atunci ştii că. în decursul amlor, ambasadorul tàu aris- 
tocratic a fost implicat în mai mult decât nişte simple negocieri 
diplomatice 

- Nu se spune niciodată cu voce tare, dar numai un пау 
nu s-ar gândi la fata nevăzută a lucrurilor 

- Estt schpitor, Johnny. 

- Doar atent. Deci, сагс este legătura între un nume pe 
care-l cunosc şi unul pc сагс nu-l cunosc? 

- Asta aș vrca şi eu să ştiu. Ai vreo idee cc caută Havilland 
aici? А! auzit ceva zvonuri? 

- N-am nici cca mai vagă idce ce caută акс dai ştiu că nu 
vei da de cl la vreun hotel 

- Presupun cà are pricteni înstăriți 

- Sunt sigur de asta. dar nu kc va fi oaspete 

- Nu? 

- Consulatul a inchinat în mod neoficial o reşedinţă în 
Victoria Peak, si un al doilea contingent din marina militară a 
fost adus cu avionul din Hawau pentru serviciul de рагай Nica 
unul dmtrc noi. funcţionarii mijlocii nu a ştiut nimic despre toate 
astea până acum câteva zile când s-a petrecut una dintre acele 
coincidenţe crudate. Doi marinari au cinat in Wanchai iar unul 
dintre ei a achitat nota de plată cu un cec temporar emis de o 
bancă din Hong Kong Ei binc. şti şi tu cum e cu soldaţii, patronul 
1-а făcut zile fripte caporalulut, pcvrànd să-i accepte cererea 
Tipul t-a explicat că nici cl nici pnetenul său nu avuseseră timp 
să schimbe bami Cecul cra valabil aşa cà. dacă dorca să se 
convingă. putea să ta legătura cu consulatul şi să discute cu 
atagatul militar. 

- 18164 caporal. izbucni Staples 

- Dar ”ne-isteţ” consulat spuse Nelson Cei din scruiciul 
militar crau plecati. iar personalul dc sccuritatc. în obscsia lor 
fără тагрші în privinţa discrelica. тїсї nu inrcgistrascra 
contingentul din Victoria Peak. Patronul a declarat mai târziu 
că soldatul ñ arátase ceva acte şi că părea un tip dc ispravă. asa 
şi-a asumat riscul 

- S-a purtat rezonabil Probabil n-ar mai fi fost aşa dacă 
soldatul s-ar fi comportat altfel Din nou. iste} marinar 

- Ba s-a comportat ahfet [n dimineaţa următoare. la 
consulat. A citit legea dm 1715 împotriva revoltelor într-un 
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veritabil limbaj de cazarmă şi cu un plas atât de ridica încât 
l-am auzit şi eu din biroul meu. care se află la celălalt capăt al 
coridorului Voia să ştie cine ne închipuim noi. ăştia civilii, cà 
sunt ci. acolo, în vârful muntelui, şi cum se face cà nu au fost 
înregistraţi. de vreme ce se află acolo de o săptămână Trebuie 
SÀ-D spun că era pomii râu de tot 

- Şi dintr-o dată întregul consulat află că există o reşedinţă 
secretă în colonie 

- Tu ai zis-o. Catherinc. nu cu. Dar iti voi spune acum 
exact ce am fost instruiți să declarăm - prin memorandumul 
alcătuit pentru întregul personal $ care a aterizat pc birourile 
noastre la о oră după ce plecase caporalul şi după ce petrecuse 
în prealabil douăzeci de minute cu câţiva clovni dm securitate. 
foarte tulburati de cele petrecute. 

- Însă ceea ce ai fost instruit să spui nu este ceea ce crezi 

- Fâră comentari, spuse Nelson Reşedinţa din Victoria 
Peak a fost închiriată pentru confortul şi securitatea personalului 
guvernamental aflat în deplasare ca si pentru reprezentanți 
trusturilor americane care au afaceri pe teritorii 

- Gogoşi. În specia! partea din urmă De când plătesc 
contribuabilii americam notele de plată pentru сакы Motors 
я ITT 

- Washington-ul încurajează activ o UNS a 
comerţului. în ton cu politica noastră de deschidere faţă de 
Republica Populară Chineză Sună veridic Dorim să inlesnim 
lucrurile. să le facem mai accesibile. iar locul ăsta c infernal de 
aglomerat Încearcă tu să găseşti o cameră liberă la un hotel mat 
răsărit. în numar două zile. 

- Vorbesti de parcă ai fi învățat o lecție pe de rost 

- Fără comentarii Ti-am spus numai ceea ce am fost 
instruit să declar în cazul in care deschizi discuția - ceea ce nm 
s-a părut că ai făcut 

- Bineînţeles Am câtiva prieteni în Victoria Pcak care sc 
plâng că s-a stricat lumea din cartier, mai ales de când cu atâua 
caporali în jur. 

Staples sorbi din pahar. 

- $: Havilland e acolo? întrebă ea. punând paharul înapoi 
pe masă 

- Aproape sigur 

- Aproape? 

- Ofiţerul nostru cu informațiile - biroul ei se află lângă al 
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meu - a dorit să obțină câteva date despre el A intrebat la biroul 
guvernatorului la cc hotcl se айг. şi з s-a spus că nu locuieşte la 
nici un hotel. Atunci în a сш casă? Acclag răspuns. “Ма trebui 
să aşteptăm până când ra el legătura cu noi, dacă o va face”. а 
spus şeful Ordmul cra ferm Ambasadorul nu trebuia contactat 
sub nici un motiv. 

- Deci sc află in Victoria Peak. concluzionă Staples. Şi-a 
ales o reşedinţă cu protecție specială şi apoi а declanşat 
operaţiunea. 

- Cine are legătură cu accastá doamnă Webb. Marie St. 
Ceva - Webb? 

- St Jacques. Da 

- Poţi sà-mi spui maji multe despre ea? 

- Nu acum - pentru binclc tău cát şi al mcu Dacă am 
dreptate şi cineva ar crede că ai anumite informati. ai putea ü 
transferat în Reykjavik fără palton. 

- Ai spus că nu ştii care e legătura între ci dar că aji dori să 
аш 

- în scnsul că nu pot înțelege mouvele. dacă legătura există 
Cunosc numai o parte din istorisirc şi aceasta cu destule lacune 
Aş putea să greşesc 

Catherine sorbi o nouă inghititurá de whisky. 

- Uite. Johnny. contmuă ea. Numai tu poli să лез această 
hotărâre. iar dacă mă vei refuza. te voi înțelege Trebuie să știu 
dacă venirca lut Havilland în Hong Kong are ceva de-a face cu 
un bărbat numit David Webb şi cu soția sa. Maric St. Jacques 
Ea a fost economistă la Ottawa înainte să se căsătorească. 

- Este canadiană”? 

- Оа Lasá-máà să-ţi spun de ce trebuie să aflu acest lucru 
fără a-ţi da prea multe amănunte. care ar putea să-ţi aducă 
neplăceri Dacă cxistà o legătură. trebuie să merg pe un anumit 
drum. dacă nu. trcbuic să mă întorc cu o sută optzeci de grade și 
să apuc şi altă cale Іп cazul din urmă. pot să fac chestiunea 
publică, să folosesc presa. radioul, televiziunca. orice ar putea 
răspândi vestea ў da dc urma soțului e 

- Ceca ce inseamnă са el se află “în afara legit”. o 
întrerupse atasatul lar tu ştii unde se găseşte ea, dar nu şi alti 

- Cum am mai spus înainte. eşti iute 

- Dar în primul caz, dacă într-adevăr există o legătură cu 
Havilland. despre care tu crezi cà există.. 

- Fără comentarii. Dacă-ţ răspund. îți spun mai mult decât 
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ar trcbui să ştii 

- Înţeleg. Problema cstc delicată Lasă-mă să та 

Nelson îşi ridică martini-ul dar. în loc să bca. îl agczá la 
loc pe masă 

- Ce-ai spune dacă as primi un telefon anonim? 

- Ca dc pildă? 

- O cetátcanà canadiană disperată căutând disperată 
informații privitoarc la bărbatul său. amcrican dc origine. 
dispărut. 

- De се te-ar suna tocmai pe tinc? Are experiență în 
cercurile guvernamentale. De cc. nu pe consulul gencral însuși? 

- Nu cra acoto în acel moment Eu în schimb cram 

- Nu vreau să-ţi spulber visurile de mărire, Johnny, dar 
nu cşu tu următorul in grad. 

- Ai droptatc. Şi oricine ar verifica-centrala telefonică аг 
риса afla că dc fapt n-am primit niciodatà un astfel de telefon 

Staples sc încruntă, apoi se aplecă spre cl 

- Există totuşi o posibilitate, dacă суй dispus să mini un 
pic mai departe. Estc bazată pe realitate S-a întâmplat. si nimen 
nu ar риса susţine contrariul 

- Care anume? 

~ O femcic te-a oprit în Garden Road la plecarca de Іа 
consulat Nu [i-a spus prea multc, însă îndeajuns ca să te 
alarmczc. şi nu a угш să între în clădire, deoarece сга prea 
înspămmântată Ea este femena disperată care-şi caută bărbatul 
american dispărut. Ai риса chiar s-o descrii 

- Spune-mi cum arată. рис Nelson. 


* 


то» 


Stánd în picioare în fata biroului hu McAllister. Lin Wenzu 
citea din inscmnárile sale in tmp ce Subsecrctarul de Stat îl 
asculta cu atenţie 

- Cu toate că descrierea cra dilerită. schimbările sunt 
nesemnificative şi sc pot opcra cu uşurinţă. Părul dat pe spate şt 
acoperit dc o pălăric. fără machiaj. încălţăminte fără toc pentru 
a-i reduce inàltimca - dar nu într-atât dc mult - ca cstc. 

- Şi a spus că nu recunoaşte numclc nimănui din broşură, 
сагс ar putca fi al aşa-numitului văr? 

- Un văr de-al doilea din partea mamei Destul dc 
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îndepărtat pentru a fi credibil. După spusele receptionerci ега 
stângace, chiar tulburată De asemenea. avea o geantă сагс cra 
cvident o imitatic Gucci. Femeia era ptăcută la înfăţişare dar 
distrată 

- A recunoscut numele сима, spuse McAllister 

- Dacă a făcut-o. de ce n-a cerut să vadă persoana 
respectivă? Nu-ş poate permite să piardă timp in situația în care 
se află. 

- Probabil a presupus că vom da alarma. că nu-şi poate 
asuma riscul de a fi recunoscută - nu acolo. 

- Nu cred că rar fi păsat pentru asta. Edward. Cu tot ceea 
ce stie şi prin ce a trecut, poate fi extrem de convingătoare 

- Cu ссеа ce crede cà ўце, Lm. Nu poate fi sigură de 
nimic. Va fi foarte pnudentă, îi va fi teamă să nu facă vreo mişcare 
greşită Ştie că soțul ei sc află aici. şi crede-mă ре cuvânt - cam 
văzut împreună - îl apără cu patimă. Ce mai, a reuşi! să sustrapă 
peste cinci milioane de dolari pentru simplul motiv cà a considerat 
- jusuficat de altfel - că fusese înşelat de proprii săi oameni E da 
părere că banii i sc cuvin - li se cuvin. Cei din Washington, la 
naiba cu ei" 

- Dar cum a reuşit sa facă toate acestea? 

- Havilland te-a pus la curent cu evenimetele Da. a 
făcut-o. şi a scăpat nevătâmală Cine va îndrăzni să deschidă 
gura vreodată? 1-а adus ре cei din Washington exact acolo unde 
a dorit са Incolfitt şi speriati de moarte. 

- Cu cât аби mai multe despre ea. cu atăt o admur та! 
mult. 

- Adnur-o căt vrei. numai gáseste-o. 

- Apropo. ambasadorul unde sc află? 

- la dcjunul cu reprezentantul guvernamental canadian 

- li va spune totul”? 

- Nu. va cere o cooperare secretă. şi un telefon direct cu 
Londra Londra în va da instructiuni reprezentantului 
guvernamental să accepte orice i-ar cere Havilland să facă Totul 
a fost pregătit. 

- Face prestuni serioase. nu? 

- Nu mai c un al deilea ca el. Trcbuie să soscască dintr-o 
clipă în alta - de fapt. a întârziat 

Telefonul sună şi McAllister răspunse 

-Da?. Nu, nu seaflă aci Cine? .. Da. desigur. xoi discuta 
cu el 
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Subsecretarul acoperi vorbitorul şi se adresă maiorului 

- Consulul general american. 

- S-a întâmplat ceva” spuse Lin. ridicándu-sc nervos de 
pe scaun * 

- Da. domnule Lewis, McAllister la telefon. Vă suntem 
foarte recunoscători. Consulatul a fost foarte cooperant 

Uşa sc deschise brusc şi îşi făcu apariția Havilland. 

- Consulul general american la telefon. domnule 
ambasador. spusc Lin Cred că pe dumneavoastră vă caută. 

- N-am timp pentru receptrile lur caraghioase! 

- Мита: о clipă. domnule Lewis Ambasadorul tocmai a 
sosit Sunt sigur că deriti să vorbiti cu dânsul 

McAllister îi întinse telefonul Іш Havilland. сагс se 
îndreptă rapid spre birou. 

- Da. Jonathan. cc este? 

Cu statura sa înaltă. trupul subțire si rigid. ochu fixati pe 
un loc nevăzut din grădină. dincolo dc fereastra largă. 
ambasadorul stătea în picioare tăcut. ascultând. In finc, spuse: 

= Mulţumesc. Jonathan. ai procedat aga cum trebuia. Nu 
spune absolut nimic nimănui, de-aici încolo preiau cu totul 

Havilland închise. Apoi îi privi pe rând pe McAllister şi 
pe Lin. 

- Ştirea pe саге am primit-o. a sosit dintr-o десе 
neasteptatà Nu dc la consulatul canadian ci de la се] american. 

- Dar nu sc potriveşte. spuse McAllister Strada din Paris 
cu arbori ci favoriti. атабі. frunzele de arțar Trcbuic să Пс 
consulatul canadian. nu cel american 

- $1. conform analizci talc. ar trebui să ncsocotm ştirca 
parvemtă? 

- Bincintcles că nu. Ce s-a întâmplat? 

- Un ataşat pe nume Nelson а fost acostat în Garden Road 
de către o canadiană сагс încerca sá-g gascască soțul american 
Acest Nelson s-a oferit să o ajute, s-o însojcască la рок. dar a 
fost categorică Nu dorea să meargă la politic. nici să sc întoarcă 
în biroul lui 

- A dat vreun motiv? 
l-a refuzat 

- Numai că e vorba de ceva personal Nelson a descris-o 
ca fimd iritatà şi surescitată S-a identificat ca Maric Webb şi a 
spus că probabil bărbatul c1 venise la consulat pentru a o саша. 
lar dacă Nelson s-ar риса interesa ea îl va căuta mai târziu 
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intrebă Lin А cerut ajutor iar apoi 


- Asta nu corespunde си ceea ce a spus la telefon. protestă 
McAlhster. S-a referit clar la ceea ce li se întâmplase amândorura 
la Paris. şi accasta însemna stabilirea legăturn cu un membru 
oficial al guvernului ci. al {аги sale Canada 

- De ce insişu” întrebă Havilland. Nu te critic. pur şi simplu 
vreau să ştiu. 

-Nu sunt sigur Ceva nu e în regulă Printre alele, maiorul 
Lun a stabilit clar că ea a fost la consulatul canadian 

- Da? 

Ambasadorul îl priva pe agentul din Brigada Specială. 

- Receptionera a confirmat. Descrierca sc apropia destul 
de mult de realitate. in special pentru cineva carc şi-a făcut 
ucenicia cu un camcicon. Povestea ci era că promisese familici 
că va lua legătura cu un vár îndepărtat. al cărui numc îl uitase 
Receptioncra 1-а dat о listă a personalului iar ea s-a uitat prin 
ea. 


- $1 a găsit o persoană pe carc o cunoştea. interveni 
Subsecretarul de Stat. Legătura s-a făcut 

- Prin urmare. iată răspunsul. spuse Havilland ferm. Şi-a 
dat ѕсата că soţul ei nu-i intelesese mesajul codificat, asa a 
trecut la următorul curs de acţiune. Consulatul american 

- Dându-și numcle adevărat când ştie foarte binc că e 
căutată pretutindeni în Hong Kong” 

- рапа un nume fals nu i-ar fi servit la nimic. replică 
ambasadorul. š 

- Dar amândoi vorbesc franceza Ar fi putut folosi un 
cuvânt franțuzesc - toile de exemplu. Înscamnă acelaşi lucru ca 
$1 Webb * 9 

- Şuu ce înscamnă. dar cred cà te indepártczi prea лагс 

- Soţul ci ar fi înţeles. Procedând în felul ăsta ar fi icsit- 
mai puțin în cvidentà 

- Domnule ambasador. intrerupsc Lin Wenzu. luându-și 
încet privirca de la McAllsster. Ascultându-vă vorbind cu consulul 
general american şi anume. citez. "nu spune absolut nimic 
nimănui”. şi înțelegând nevoia de discretic maximă. presupun 
că domnului Lewis nu i-a fost adusă la cunoştinţă situaţia actuală 

= Corect, demnule maior 

- Atunci cum i-a venit idcca să vă sunc tocmai pe 
dumneavoastră” Oamenn se rătăcesc frecvent aici. in Hong Kong 
"Web (Ib. Engleză) - pânză А fos! flail deoarece pronunțarea cuvintelor ^wch 
gi “webb” este acecaşi şi numai in context poate fi diferențială (п. tr) 
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Un sot pierdut sau o ѕопе rătăcită nu sunt un lucni ieșit din 
comun. 

Pentru о clipă pe fata lui Havilland se аети o umbră dc 
îndoială. 

- Jonathan Lewis şi cu mine ne cunoaştem de multă vreme. 
spuscel, fără obişnuitul său tot autoritar. Poate că mai petrecáret, 
dar nu c un prost - nu ar ocupa postul pe care-l deţine dacă ar fi 
lar împrejurările în care femeia l-a acostat pe atașat. ei bine 
Lewis mă cunoaşte îndeajuns şi a tras oarece concluzii 

Diplomatul se întoarse către McAllister; când continuă, 
glasul îşi recăpătase din autoritate. 

- Sună- pe Lewis. Edward. Spune-i să-i ordone lui Nelson 
să aştepte un telefon din partea ta Aş prefera o abordare cât тат 
puțin directă, dar nu e timp pentru asta Vreau să afli cát mai 
multe. să-l întrebi tot ce îți trece prin munte Eu voi asculta la 
celălalt telefon din biroul tàu 

` - Deci sunteți de acord, spuse Subsecretarul. Ceva nu se 
potriveşte 

- Da, răspunse Havilland privind la Lin Maiorul a înțeles 
unele lucruri care mic mi-au scăpat Aş parafraza totul într-un 
alt mod. însă esențial este ceea ce a observat domnul maior 
Intrebarea nu este dc cc mi-a telefonat mie Lewis, сї de cc un 
ataşat s-a dus la cl Căci la urma urmelor, ce s-a întâmplat? О 
femcic foarte agitată se plânge că bărbatul ci a dispărut. dar nu 
se ducc la poliţie si nici nu intră în consulat În mod normal. о 
asemenea persoană nici n-ar fi băpată în seamă Bineînţeles cà, 
aparent. nu este o problemă cc merită a fi adusă în atenpa unui 
comandant copleșit de ' obligații importante Sună-l pe Lewis 

- Desigur. Dar. în primul rând. cum a mers întâlnirea cu 
reprezentantul guvernului canadian? Va accepta să coopereze? 

- Răspunsul la pruma întâlnire este prost. întâlnirea n-a 
ieşit prca bine La cea de a doua - nu are de ales 

- Nu înţeleg, 

Havilland рифі cu vădită irritare 

- Prin Ottawa nc va înmâna о stă a persoanelor care au 
avut de-a facc în vreun fel cu Marie St. Jacques - chiar dacă o 
va face în silă A primit ordin să coopereze. dar a fost al dracului 
de táfnos Pentru inccput. el însuşi un seminar de două zile cu са 
acum patru ant. şi mi-a spus că probabil un sferi din consulat 
făcuse la fel. Nu se ştie dacă са îşi aduce aminte de сі. însă ci cu 
siguranţă îşi aduc aminte de ea Este o femeie “specială . acesta 
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a fost felul in care a descris-o canadianul A fost odâtă înşelată 
dc пс dobitoci americani - chiar aşa. n-a avut nici о ezitare 
când а folosit cuvântul - într-o nu ştiu ce fil de operatiune secretă 
concepută de nişte minţi bolnave - da, chiar aşa s-a 
exprimat - de nişte imbecili - se repeta. după cum vedeți саге 
n-a fost niciodată pe deplin explicatà. _ 
Ambasadorul se opri. cu un zâmbet fugar pe buze. apoi 
uşi € 

- A fost foarte reconfortant El n-a incasat nici o lovitură, 
iar тіс nu mi s-a mai vorbit astfel de când a тати biata 
nevastă-mea. Chiar simţeam nevoia 

- Dar i-ati spus că este spre binele ei. nu-i asa? Că trebuie 
neapărat să o găsim înainte ca cuicva să-l poată face vreun râu 

- Am profunda impresie că amicul canadian a avut îndoieli 
serioase în privința dephinătăți facultăţilor mele mintale. Acum 
sună- pe Lewis. Dumnezeu sue când vom primi lista. Frunza de 
arțar ne-o va trimite probabil de la Ottawa cu trenul până la 
Vancouver, şi аро! cu un vapor foarte încet până la Hong Kong, 
unde se va pierde în camera de sortare a corespondenței. Intre 
timp. avem un ataşat care se comportă foarte ciudat Sare peste 
garduri când nu i-o cere nimeni. 

= ЇЇ cunosc pe John Nelson. demnulc. spuse Lin. E un tip 
inteligent şi vorbeşte o chineză aproape perfectă Majoritatea 
celor din consulat au o părere bună despre cl 

- Dar ceva nu sună cum trebuie. domnule maior 


* 
* . 


Nelson închise telefonul. Broboanc dc sudoare îi apăruseră 
pe frunte: sc şterse cu dosul palmet, sausfăcut că sc descurcase 
pecát putuse dc bine. Era multumit in special dc faptul că reușise 
să întoarcă cu o oarecare diplomatic aluzule lui McAllister 
împotriva interlocutorului său 

- De ce v-au яти obligat să vă adresati consulului gen- 
eral? 

- Telefonul dumneavoastră poute să răspundă acestei 
întrebări. domnule McAllister. Am simut că se întâmplase ceva 
теўи din comun si am crezut de cuviință să-i aduc la cunoştintă 
acest арг domnului consul 

- Dar femeia a refuzat să meargă la poliție. a refuzat 
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până şi să tre in mteriorul consulatului 

- Cum ай! spus şi inainte. era ceva ieşit din comun 
Femeia era foarte agitată şi nehmiştită. dor nu sărită. 

- Cum să fie? - 

- Era perfect lucidă. aş putea spune chiar controlată. în 
ciuda tulburăru sale. 

- Inteleg 

- Mă întreb. dacă їтеіевеп cu adevărat. Nici cea mai 
vagă idee ce v-a spus consulul general însă eu t-am sugerat că 
după povestea cu casa din Victoria Peak. a soldaților din gardă 
şi apoi a sosirii ambasadorului Havilland la Hong Kong. ar 
trebui să ia legătura cu cineva de acolo. 

- an sugerat asta dumneavoastră”? 

-Da 

-Dece? 

- Nu cred cá mi-ar folosi într-un fel să fac speculat 
asupra acestor chestiuni. domnule McAllister Nu mă privesc 
cătuşi de puţin 

- . -Da. fireşte. ауен drepiate. Vreau să spun... bineinteles 
Dar trebue să o găsim. domnule Nelson. Am primit ordin să 
vă transmit că. dacă puteți să ne ajutaţi în vreun fel. cariera vă 
va fi asigurată. 

- Doresc să vă ajut iridiferent de rezultate. domnule. Dacă 
va mai lua legătura cu mine vo! încerca să stabilesc un loc de 
întâlnire undeva şi vă voi anunţa Am уйш cá am avut drepiate 
să procedez cum am procedat şi să và spun ce v-am spus. 

- Aşteptăm telefonul dumneavoastră. 

Catherine avusese dreptate. îşi spusese John Nelson. Exista 
o legătură undeva. O legătură atàt de delicată. încât nu îndrăznea 
să folosească telefonul consulatul pentru a o саша Dar atunci 
când va discuta cu ea. avea căteva intrebán foarte serioase de 
pus Avea încredere in Catherine. însă în ciuda fotografilor si a 
consecințelor lor, nu însemna că poale fi cumpărat Sc пса de 
la birou şi se îndreptă spre uşa biroului Pretextul une: programări 
la dentist de care-şi adusese aminte brusc era suficient. Pc drum 
către antecameră. gândurile 1 sc întoarseră la Catherine Staples 
Catherine se dovedise a б unul dintre cei mai puternici oameni 
си care avusese de-a face. cu toate acestea. în seara treculà în 
ochn săi nu citise forţa. ci o пса disperată. Fusese o Catherine 
pe care n-o mai văzuse niciodată până acum 
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* 
, ++ 

- A уйш să intoarcă întrebările cum i-a venit іш mai binc, 
spuse Havilland. intrând pe uşă. unaşul Lin Wenzu îl urma. Nu 
sunteți de aceeaşi părere. domnule maior? 

- Da. si aceasta înseamnă că le-a anticipat A avut 
răspunsurile pregătite dinainte 

- Asta înseamnă că cineva l-a pregătit! 

- N-ar fi trebuit să-i telefonăm, spuse McAllister încet. 
așezându-se la birou masându-şi din nou tâmpla dreaptă cu degete 
nervoase Aproape tot ce a spus a fost făcut cu intenţia de a 
provoca un răspuns dm рапса inea 

- Trebuia să luăm legătura cu el. insistă Havilland. chiar 
я numai pentru a avea această confirmare. 

- A avut tot timpul initiauva Eu am fost vioara a două 

- Nu ai fi putut să procedez altfel, Edward. spuse Lin. A 
reacționa in alt mod decât ai făcut-o ar însemna să- рш la 
îndoială cuvintele În esenţă. ar fi trebuit să treci la amenitàri 

- Şi în momentul dc față. nu dorim să se simtă amenintat. 
aprobă Havilland. Stránge informat pentru cineva, таг not 
trebue neapărat să aflăm pentru cine. 

- Aceasta înseamnă că soția lui Webb a reuşit să ia legătura 
cu cineva pe care îl cunoştea şi 1-а povestit totul. 

McAllister sc aplecă înainte. cu coatele sprijinite pe birou 
şi mâinile încleştate. 

- Ai avut dreptate până la urmă. spuse ambasadorul privind 
în jos la Subsecretarul de Stat О stradă cu artarii favoriti, din 
Pans. Serepetă totul Este limpede Nelson lucrează pentru cincva 
din consulatul canadian - şi oricine ar fi acesta, se află în legătură 
cu sopia lur Webb. а 

McAllister ridică privirea 

- Atunci Nelson este sau un marc prost sau mai mult decât 
atât Din propria іш mărturisire. cl şhe. sau cel puţin presupune 
faptul că arc de-a face cu informațn foarte delicate care duc 
până la un consilier prezidenţial Fără să luâm în considerație 
concedierea. ar putea fi trimis la răcoare pentru conspiratie 
împotriva guvernului 

- Nu este chiar atât de nan. te asigur. spuse Lin 

- Atunci ori cinevă îl foricază să procedeze în acest fel 
împotriva voinţei sale - şantaj. cel mai probabil - ori a fost plătit 
pentru а afla dacă există о legâtură între Marie St Jacques si 
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casa asta dm Victoria Peak Nu poate б altceva 

Încruntat. Havilland se asczá pe scaunul din faţa biroului 

- Dati-mi douàzeci şi patru dc orc, continuă maiorul din 
MI6. Poate aflu despre cc e vorba Dacă reuşesc, punem mâna 
pe persoana din consulat. 

- Nu. spuse diplomatul. experimental în operațiuni se- 
crete. Îți dau până la ora opt diseară. Nici atât nu ne putem 
permite, însă dacă putem cvita o confruntare şi orice posibile 
precipitări, merită să încercăm. Discrelia e totul Încearcă. Lin 
Pentru numele lui Dumnezeu. trebuie să încerca. 

- Şi după ora opt. domnule ambasador” După aceea ce se 
va întâmpla? 

- După aceea, donmule maior. îl arestàm pe deşteptul şi 
alunecosul nostru ataşat şi-l scuturăm bine Aş prefera să ne 
folosim de el fără ca el să-şi дса seama. dar femeia rămâne pe 
primul plan. Ora opt. domnule maior Lin 

~ Vot face tot ce-mi stă în putință 

- lar dacă am greşit. continua Havilland, ca şi cum nu-l 
auzise pe Lm Wenzu. dacă acest Nelson se dovedeşte a fi 
nevinovat şi a fost folosit ca paravan fără să stie nimic. puteți 
încălca toate regulile Nu-mi pasă cum o faceţi sau cât de mult 
vă vor costa sperturile şi ticàlogit pe сагс va trebui să-i folosiţi 
pentru a vă face treaba. Vreau camere video. urmăriri telefonice, 
tot ceea ce aveţi la dispoziție ca să supravegheze fiecare persoană 
din acest consulat Cineva stie undc sc află această femeie şi o 
ascunde. 


* 


* `+ 


- Catherine, John la telcfon. spusc Nelson de la un telefon 
public de pe Albert Road 

- Ce binc im: pare cà mi-ai telefonat, răspunse Staples 
grăbită Am avut o după-amiază grea Hai să ne întâlnım undeva 
$1 să luăm masa împreună într-una din aceste ліс Voi fi încântată 
să te văd după atâta timp. O să-mi povesteşti despre Canberra 
Dar te rog. spune-mi un Singur lucru Am avut dreptate in ce 


n-am povestit? 
- Trebuie să ne vedem. Catherine d 
= Nu рор să-mi dai nici un indiciu? 


ad - Trebuic să vorbum între patru ochi. Еи liberá? 
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- Trebuie să fiu la o întâlnire peste trei sferturi de oră 

~ Atunci mai târziu. pe la cinci Ştiu un loc numit 
Monkey Tree. în Wanchai. pe strada Gloncester. 

- ll cunosc Vot fi acolo 

John Nelson închise Nu-i rămânea altceva de făcut decât 
să se înaporeze la birou Nu putea să lipsească trei ore, mai ales 
după conversaţia avută cu Subsecretarul de Stat Edward 
McAllister; circumstanţele împiedicau o astfel de absenţă. Auzisc 
de McAllister: Subsecretarul petrecuse şapte am la Hong Kong 
şi plecase numai cu câteva luni înainte de sosirea lui Nelson De 
ce se întorsese” De ce exista o reşedinţă secretă în Victoria Peak 
şi ce căuta ambasadorul Havilland acolo? $1 mai presus de toate, 
de ce era Catherine Staples atât dc infricogatà? li datora lui 
Catherine viața şi canera sa, însă trebuia să primeascá unele 
răspunsuri. Trebuia să 1a о decizie. 


* 
++ 


Lin Wenzu isi epuizase aproape complet sursele Una 
sigură й dădu de gândit. şi anume inspectorul Jan Ballantyne 
care. conform obiceiului său. răspunse întrebărilor cu alte 
întrebări, în loc de răspunsuri concise. Era descurajat. deoarece 
nu puteai fi niciodatà sigur că fostul inspector al Scotland 
Yard-ului ştia sau nu ceva despre subiectul în discuţie. în cazul 
de faţă despre ataşatul american John Nelson. 

- L-am întâlnit dc câteva ori, spusese Ballantyne. Destept 
tip. Vorbeşte argouul vostru, уйа! asta? 

- "Argoul" meu, domnule inspector? 

i binc. putmi dintre noi o fáccau. стаг şi în timpul 
Războiului opiului * Interesantă penoadă a istorici. nu-i aşa. 
domnule maior” 

- Războnul opiului? Vorbeam despre ataşatul John Nclson 

- Oh. există cumva vreo legătură? 

- Ce anume. domnule inspector? 

- Cu ràzboiul ори. 

- Dacă există. înseamnă că individul are vârsta venerabilà 
deo sută cincizeci de ani şi dosarul său arată că are numai treizeci 
şi doi. — 

Într-adevăr? Aga de tânăr? " 
* Războiul opulus - rázbor între Anglia şi China (1839-1842) 
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Dar Ballantyne fácusc ceva mai multe pauze de gândire 
decât ar fi fost necesar pentru ca Lin să-i dca crezare. Dar. dacă 
“bătrânul cal de luptă” stia câtuşi dc puţin. cra clar са nu сга 
dispus să dezváluie nimic. Toti ccilalti - с la politia din Hong 
Kong şi Kowloon până Іа "specialisti" сагс sc ocupau de 
consulatul american şi adunau informaţii contra plată - avuseseră 
despre Nelson numat vorbe bune 

Dacă Nelson avea o parte vulnerabilă atunct câ era goana 
lur permanentă după femei. Dar atâta timp cât rămânea 
heterosexual, şi necăsătorit cra mai degrabă o calitate decât un 
defect. Un “specialist” îi povestise lui Lin că auzise despre Nelson 
că fusese sfătuit să-și facă un consult medical periodic. Nu cra 
nici o crimă în aceasta Atasatul trebuta să aibă cu ce dovedi cá 
este mascul - dacă era întrebat 

Telefonul sună. Lin ridică receptorul. 

- Da? 

- Subiectul s-a dus în Peak Tram şi a luat un tavi înspre 
Wanchai Acum e într-o cafenea numită Monkey Trec Sunt în 
acelaşi loc ÎI хаа 

- Este un loc fent ў foarte aglomerat. spuse maiorul Mai 
e cu cineva? 

- Nu. dar a cerut o masă pentru două persoane. 

- Sosesc cât pot de repede. Dacă trebuic să părăseşti locul. 
ici legătura cu mine prin radio. Conduci vehiculul şapte. da? 

- Vehiculul şapte. domnule... Stati! D fcmcic se îndreaptă 
spre masă Individul se scoală 

- D recunoşti? 

- Е prea întuneric Nu o pot identifica. 

- Mituieste chelnerul şi spunei să întârzic comanda Nu 
pentru mult timp. numai câteva mmute. Vin cu ambulanță şi o 
să pun în fünctiune sirena până la un bloc depărtare 


* 
*ocx 


- Catherine. iti sunt oane îndatorat şi doresc să tc ajut 
cât pot. însă ar trebui să ştiu unele lucruri în plus. 
- Exista o legătură. după cum am bănuit. пич aşa? Intre 
Havilland şi Marie St. Jacqucs. 
- Nu-ţi confirm. - nu pot să-ți confirm acest fapt deoarece 
n-am discutat cu Havilland Ат vorbit i în schimb cu altcineva. 
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un bărbat despre сагс am auzi că a stat multi am in Hong Kong 
un tip cu o minte a-niára şi părea la fel de disperat cum crai tu 
ien seară. " 

- Ti-am părut eu disperată ieri seară? Intrcbá Staples, 
netczindu-si părul incáruntit. Nu mi-am dat seama. 

- Ei, haide Nu din ceea ce ai spus poate, însă din glas. 
Din siridenta lui abia stăpânită Erai la fel de îngrozită ca mmc 
atunci când mi-ai dat fotografiile Crede-mă. ştiu ce vorbesc 

- Johnny. înțelege S-ar putca să avem de-a face cu ceva 
în саге nici unul dintre noi nu år trebui să sc bage, ceva în care 
nici eu nu sunt în măsură să iau decizia potrivită. 

- Eu trebuic să iau o hotărâre. Catherine. - Nelson se uită 
după chelner. - Undc sunt băuturile alea nenorocite? 

- Nu disper după ele, să ştii 

-Eu da. Să revenim deci. Iti datorez totul. imi placi şi ştiu 
că n-ai folosi fotoprafiile împotriva mea. şi asta nu face decât 
să-mi ingrcuncze situaţia 

- Ti le-am dat pe toate, iar negativele le-am ars împreună 

- Aşa că datoria mca faţă de tine e reală. nu întelegi asta? 
Dumnezeule. cât avea puştoaica - doisprezece ani? 

- Nu şuai ce faci. Erat drogat. 

- Unmotn pentru а intra în dizgrație. Speranţa mea pentru 
postul de sccretar de stat s-a dus pentru totdeauna. Acum poale 
un post de sccretar - pedofil Halal caneră! 

- Toată povestea s-a sfârşit şi încep să devn melodramatic. 
Vreau numai să-mi sput dacă există vreo legătură între Havilland 
si Maric St. Jacqucs - cred cà poti face asta pentru mine. De ce 
iti este atât dc grou? Vreau să ştiu ce-am de făcut 

- Pentru că dacă o fac, trebue sã- spun lui Havilland că 
am vorbit cu une 

- Atunci dà-mi o oră. 

- Pentru ce? 

- Pentru că încă mai am câteva fotografii îi 
de la consulat. тіп Catherinc Staples 

Nelson sc prăbuşi în scaun. şocat. 

- Oh. Dumnezeule! Nu pot să cred! 

- incearcă să înţelegi Юһппу. Toti facem un Joc dur uneori 
în interesul şefilor noştri - al ţărilor noastre. dacă vrei Marie St 
Jacques mi-a fost prietenă - îmi este prielenă - şi viața ei nu 
înseamnă nimic în ochii "persoanelor importante" сагс în 
momentul de faţă conduc o operatiune secretă în сагс mtcrpreti 
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biroul meu 


principal sunt ea şi bărbatul et I-au folosit şi apoi au incercat 
să- ucidă pe amândoi! Hai sá-f spun ceva. Johnny Detest 
CIA-ul vostru şi Departamentul de Stat atât de pompos denumit 
Dperatiuni Consulare Nu 2141 pentru că sunt nişte ticăloşi. ci 
pentru că sunt ticăloşi şi prosti lar fiindcă am simţit că o nouă 
opcratiune este pusă pe roate şi din nou sunt folosi aceşti doi 
oameni care au avut atâta de suferit, intenpionez să aflu care este 
motivul şi să iau măsuri Nu mat accept cecuri nesemnate în 
schimbul vieţii unor oameni. Am o oarecare experienţă pe care 
€i nu o au şi sunt destul de pornită. Vol cere explicaţii 

- Of; Doamne. 

- Chelnerul sosi cu băuturile Catherine îşi ridică privirca 
pentru a-1 multuint, şi văzu un bărbat aflat lângă cabina 
telefonică. în coridorul aglomerat, cu atenţia concentrată asupra 
lor Îşi lăsă ochii in jos 

- Prin urmare, саге e răspunsul. Johnny? continuă ca. 
Afirmativ sau negativ? 

- Afirmativ. sopti Nelson întinzând mâna după un pahar 

- Reşedinţa din Victoria Peak” 

-Da 

~ Cine e persoana cu care ai vorbit, cel care a дерлш 
funcţii importante in Hong Kong? 

- McAllister Subsecretarul de Stat McAllister 

- Dumnezeule mare! 

Afară în coridor se produsc îmbulzeală Catherine îşi 
întoarse discret capol, mărindu-şi câmpul vizual periferic Un 
bărbat gras intră şi se indreptà cu paşi repezi către tclefonul de 
lângă zid. Nu era decât un singur bărbat ca cl în tot Hong 
Kong-ul Era Lin Wenzu. MIG. Brigada Specială! Americani îl 
angajascră pe cel mai bun. spre dezavantajul Mariei şi al 
bărbatului е! 

- Nu te temc, Johnny. n-ai fácut nimic rău. spuse Staples. 
ridicându-se дс pe scaun. Vorbim mai târziu. dar acum trebuie 
să mă duc la toaletă 

- Catherinc? 

-Cee? 

- Ai spus joc dur? 

- Foarte dur. dragul meu 

Staples trecu pe lângă Lin. care se intoarsc aplecându-se 
dm umeri pentru a sc face neobscrvat intră Іа toaletă. aşteptă 
câteva secunde. apoi ies împreună cu alte două femei şi o luă la 
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goană până in bucătăria lecalului Monkes Trec Fără un сихат 
chelncrilor si bucătarilor surpriasi. găsi ieşirea de serviciu şi 
părăsi încăperea Icsi prin alce către Gloucester Road. o luă la 
Stânga, şi îşi тц paşii până când găsi o cabină telcfonică Вава 
o monedă în aparat. apoi formă un număr. 

- Alo? 

- Marte. pârăseşte umcdiat apartamentul! Maşina mca sc 
айа într-un garaj la un bloc дсрӯпаге, їп dreapta ta de cum ieşi 
din clădire Ming s se numește - firina e vopsită în roşu. pleacă 
cât poti de repede! Itt ies în cale. Grábegte-tc! 

Catherinc Staples făcu semn unui taxi să oprească 


* 
` ` 


Numele femcit este Staples. Catherine Staples! spuse Lin 
Wenzu in receptorul telefonului de pe peretele localulut Monkey 
Trec. ndicând хосса pentru a sc face auzit. Introduccii discheta 
consulatului in computer si găsiţi-mi-o cât mat repede! Vreau 
adresa ei şi verificaţi cu atentic să fic actuală! 

Muschii fălcilor i sc mişcau furios în timp cc aştepta. 
ascultând Ccrinta îi fu îndeplinită, după care transmise un alt 
ordin: 

- Dacă unul dintre vehiculele noastre se află prin preajmă. 
transmitcţi-i să se îndrepte încoace. Dacă nu. expediati unul 
mediat 

Lin fácu o pauzá si ascultă din nou. 

- Să fie urmărită americanca, spusc el cu glas coborât, in 
receptor Dacă este localizată, aproptati-và de ca st reţincți-o 
Noi suntem pe drum. 


* 
t.: 


= Vehiculul numáru! cinci. răspunde! repetă operatorul 
radio, vorbind într-un microfon şi ţinând apăsat cu degctul un 
intrerupátor din coltul din dreapta jos al consolei Incáperca era 
albă, fără ferestre Zumzctul acrului condiţionat sc auzea slab 
dar constant tar fosnetul sistemului dc filtrapc aproape nu sc 
auzea Pe trei dintre pereţi sc aflau aparate de emisie sofisticate 
şi cchipament electronic computerizat. deasupra unor mese albe, 
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umaculate şi netede Incăperca avea un aer de laborator. peste 
tot numai suprafețe dure Аг fi putut să fie un laborator 
electronic bine înzestrat dintr-un centru medical, însă nu cra 
Era un alt gen de centru Centrul de comunicaţii al MI6. Brigadă 
Specialà, Hong Kong 

- Vehiculul numărul cinci pe recepte! strigă o voce pátuità 
în difuzor. Am auzit semnalul vostru, dar mă aflam la o stradă 
depărtare Am avut dreptate E vorba de droguri 

- Treci pe sistemul de bruiaj! ordonă operatorul. dând 
drumul întrerupătorului. urmă un fiuit care se opri la fel de brusc 
cum începuse Те afli cel mai aproape Îndreaptă-te spre 
Arbuthnot Road, intrarea prin Grădma Botanică este cel mai 
scurt drum 

Ofiţerul î dădu adresa locuinte: Catherinei Staples şi sfârși 
cu o ultimă comandă 

= Urmăriţi-o şi rctincti-o pe americancă 

- Aiya, ор! gáfaind agentul dm Brigada Specială 


* 
ж oc 


Marie încercă să пи intre în panică, 1mpunándu-si un calm 
departe de a fi adevărat Situaha era ridicolă şi. de asemenea, 
extrem de periculoasă. Purta halatul Catherinei. prea mare. după 
сс făcuse un duş ficrbinte şi avusese proasta inspiraţie să îşi 
spele hainele în chiuveta de Іа bucătărie Acum. acestea stăteau 
atârnate peste nişte scaune de plastic în balcon şi erau încă umede. 
Simtise nevoia să se răcorească şi să se lepede de mizeria cc sc 
adunase pe trupul ei şi pe îmbrăcâmintea străină Sandalclc de o 
proastă calitate îi făcuseră băşici pe tălpi: spărsese una urâtă cu 
un ac şi acum şi mersul îi era anevoios. lar ca trebuia să alerge! 

Ce sc întâmplase? Catherine nu сга genul de persoană 
care să dea ordinc categorice. Nu mai mult decât ea însăşi. în 
special Іш David. Oameni de felul lui Catherine evitau tonul 
imperativ, deoarece nu făcea decât să încâlcească gândurile 
victimei. lar prictena sa Marie St Jacques era o victimă în 
momentul dc faţă, nu aşa cum fusese bietul David. dar tot о 
victimă Mişcă-te! De câte ori її spusese Jason asta ja Zurich şi 
la Paris? Atât dc dcs încât st acum îşi simtea nervii incordati 
când işi aducea aminte 

Se îmbrăcă cu hainele care 1 se lipeau de trup din pricina 
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umezelii Аро! scotoci prin dulapul Catherine: după o pereche 
de papuc: Nu erau prca comozi dar erau oricum mat moi decât 
sandalele Putca să alerge: trebuia să alerge 

Părul! Dumnezeule. uitase de păr! Alergă în baic. unde 
Catherine avea un borcáncl de porțelan umplut cu ace de păr st 
agrafe [n câteva secunde isi prinse părul pe creștetul capului. 
apoi sc întoarse rapid în mica sufragerie. unde isi găsi pălăria pe 
care şi-o tránti pc cap la repezeală 

Aşteplarca liftului îi раги interminabilă! Cifrele luminate 
de deasupra uşilor arătau cà ambele lifturi se plumbă între clajelc 
unu. trei şi şapte. Nici unul nu se aventura mai sus. până la 
nouă Locatarn din bloc avuseseră în vedere plimbările de scară 
Şi îşi рговгатаѕсга monstni verticali. Imánd-o în loc. 

Evită hfiurile ori de câte оғ ar posibilitatea. Sunt 
capcane. Jason Bourne. Zürich. 

Marie privi holul Zări uşa scării dc incendiu si alereñ 
spre са 

Cu răsuflarea întretănată sc năpusti în micul hol încercând 
să se stăpâncască pentru a abate privirile curioase îndreptate 
asupra sa dc către cinci sau şase chiriași - unii care intrau. alții 
care icşeau. Nu-i păsa. da-abta mai putea să vadă în fata ochilor: 
trebuia să iasă odată afară! 

Maşına mea se află într-un garaj - Ming 5 se numeşte - 
la un bloc depărtare în dreapta ta, cum ieşi din clăchre 

La dreapta” Sau la stânga? Când ajunse afară în stradă 
începu să ezite Dreapta sau stânga? “Dreapta” semnifica atât 
de multe lucruri. “stânga” сга mai specială [ncercá să-şi adunc 
gândunile. În cc parte it spusese Catherine? Dreapta! O va lua la 
dreapta. fusese primul lucru care-i venise în minte Trebuia să 
афа încredere in el 

Primele răsfrângeri ale memoriei sunt cele mai bune. 
cele mai exacte. căct impresiile iti sunt stocate în memorie. la 
fel ca formatiile dintr-o bancă de date. Jason Bourne. Paris. 

Іпссри să alerge. papucul stâng îi alunecă. se opri. 
aplecându-sc să-l recupereze. Brusc. o maşină tegi în viteză prin 
porțile Grădinu Botamce Apoi frână cu scrâşnituri ale рпсопіог 
pc asfalt, învârtmdu-se în loc. ca о rachetă cu ghidaj ternnc si sc 
pusc de-a curinczişul străzu largi. Un bărbat sări dinăuntru şi sc 
îndrcptă spre ca 
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CAPITOLUL 18 


Nu cra nimic de făcut Era încolţită, prinsă în cursă. Mane 
începu să Пре si ţipă, fără să se mai poată opri. Pe măsură cc 
agentul chinez se apropia starca de isterie ce o cuprinsese crescu. 
până în clipa în care el o prinse de braț politicos dar fern 1l 
recunoscu imediat Era unul dintre ei, unul dintre birocrați! 
Începu să tipe din ce în ce mai tare. Oamenii sc oprcau în mijlocul 
străzii şi se uitau la ca. Femeile stăteau cu gura căscată în timp 
ce bărbaţii se apropiau ezitánd sau priveau împrejur inncbuniti 
în căutarea politici 

= Vă rog, doamnă ..! se rugă oricntalul. încercând să-şi 
păstreze calmul. Nu vi se va face nici un rău Permiicti-mi să và 
însoțesc până la maşina mca. Este pentru binele dumneavoastră 

- Ajutor! (ip dm răsputeri Marie, în ump cc privitorit 
uimifi se adunau formând un cerc în jurul lor. Acest om este un 
bof! Mi-a furat gcanta, banii! Încearcă să-nu ia bijuterule! _ 

- Ascultă aici, băiete! strigă un cnglez bătrâror şchiopătând 
câtre ci şi ridicându-şi bastonul Am trimis după politic. dar 
până când soseşte. pe Dumnezeul meu că tc distrug! 

- Vă rog, domnulc, insistă agentul din Brigada Specială. 
incet Accasta este o problemă a autorităţilor, iar cu sunt în 
misiunc. Permiteti-mi să mă lcgitimez. 

= Usnr pustane! rácni o voce cu accent austrahan. şi un 
bărbat sc repezi înainte impingándu-l uşor la o parte pc britanicul 
care-şi cobori bastonul Recunosc că esti un tip tare, amice. dar 
nu te obosi. Pentru golani ăştia e nevoie de ceva mai tânăr. 
Australianul. bine făcut, se postă in fața agentului chinez 

- Dă-ţi labele jos de pe doamna. poşlama! $1 repede. să 
nu mà supár! 

- Vă rog. domnulc la mijloc este о ncințelegcre serioasă 
Doamna sc аба în pericol şi este aşteptată pentru a-i fi puse 
uncle intrebàari din partea autorităţilor. 

- Nu te văd în nici o uniforină? 

- Permiteti-mi să vá arăt legitumaţia. 

- Asta a spus şi acum о ога. când m-a atacat in Garden 
Road! ţipă Мапе isteric. Oamenii au încercat sa mă ajute şi 
atunci! 1-а minţit pc toţi! Apoi mi-a furat gcanta! Mă urinárcsic 
pas cu pas. 

Маге ştia că nimic din cc striga nu avea sens. Putea numai 
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să spere că va răspândi o stare de derută. aşa cum o învățase 
Jason să facă. 

- Nu mai repet încă o dată amice! sc răsti australianul. 
făcând un pas înainte. 04-1 labele imputite jos dc pe doamna! 

- Vă rog. domnule. Nu se poate. Colegii mci trcbute să 
sosească din moment în moment 

- Aa. tre” să soscască, nu-i aşa? Vor puşlamalclor astea 
date dracului cálátorift în gaşcă. пич aşa? Ei binc, ver fi o 
privelişte demnă дс nulă când vor ajunge aici? 

Australianul îl apucă pe опсша] de umăr, răsucindu-l spre 
stânga dar în timp ce agentul din Brigada Specială sc răsucea. 
piciorul său drept. cu bombeul pantofulut dc рісіс întins în faţă. 
ca un vârf dc cuțit. zvácnr, izbind în abdomenul australianului 
Bunul Samaritean sc incovoic, prăbuşindu-se în genunchi 

- Vă rog din nou să nu vă Ьава, domnule! 

~ Nu zău” Lepădătură galbenă cc eşti! 

Austrahanul. furios. sc năpusti peste oriental. izbindu-l 
cu pumni. Mulțimea îşi răcnea satisfacția. umplând strada cu 
glasul său colectiv. şi Мапе sc trezi liberá! Apor айс suncic se 
aláturará invalmásclii. Sirene. urmatc de apariția a trei 

-automobile în viteză, între сагс şi o ambulanţă Toate trei талага 
derapat. scrâşnind din cauciucuri. аро oprirá zdruncinat 

Marte sc strecură prin mulțime ajungând în mijlocul 
trotuarului: începu să alerge către semnul roşu aflat la o jumătate 
de cvartal mai încolo. Papucii îi căzuscră dm picioare. băşicile 
umflatc. sparte, o ardeau. trimifàndu-i săgcți de usturime în toți 
nervii. Dar nu-şi риса permite să sc gândească la durerc. Trebuia 
să alerge. să alerge, să sc îndepârteze! Apoi o voce puternică 
răzbătu până la ca peste zzomoicle străzii. şi Maric şi-l închipui 
pe uriaş ràcmnd. Era chinezul pc care ci îl numcau “maiorul”. 

- Doamnă Webb! Doamnă Webb. vă umplor! Nu vă dorim 
decât binele! Vă vom spunc tot! Pentru numele lur Dumnezeu, 
opriti-va! i 

^ [mi vor spunc tot! gândi Maric. Imi vor spune minciuni 
din nou numa! minciuni 

Dintr-odată multimca o luă la goană înspre ca. Ce 
făceau”... Apoi cca mal mare parte trecu tol în fugă pc lângă ca 
ce mat mulți crau bărbaţi. Apoi înțelese. Sc produscse panică în 
stradă - probabil un accident. o mutilare sau chiar moartea unui 
om Наг să vedem şi noi! De la distanţă. bincînţeles, 

Ocazaile se vor ivi singure Recunoaşte-le, şi profită de 
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ele. 

Mane se întoarse brusc. ghemuindu-se. apoi se repezi prin 
mulțimea care încă alerga. ţinându-se mai jos. şi o luă la fugă 
înapoi spre locul unde fusese cât pe-aci să fie prinsă. Privca din 
când în când spre stânga - veghind. sperând. Si apoi îl văzu 
printre oamenii care fugeau! Uriaşul maior trecu în fugă în 
direcţie opusă: cu el se afla un alt bărbat. un bărbat binc îmbrăcat. 
un alt birocral 

Mulțimea înainta precaut. cnm sunt întotdeauna amatorii 
de senzaţii macabre, ținându-se la distanţă pentru a nu se implica 
(Ceea ce vedeau nu era prea îmbucurător pentru spectatorii chinezi 
sau pentru admiratorn artelor marțiale tradiționale ale Orientului 
Austrahanul suplu şi binc făcut. folosmd un limbaj nespus de 
colorat. scotea în pumni tre! atacatori din ringul personal de 
box. Dmtr-odată. spre stupoare tuturor, australianul ridică pc 
unul dmire adversarn sài prăbuşiţi $ lăsă să-i scape un răcnct la 
fel de nápraznic ca al таюгшш. 

- Pentru numele lu: Dumnezeu! Potoliti-và dracului! Nu 
arátaji a puşlamale. până şi eu imi dau seama! Ne-a dus de nas 
pe toţi! 

Marie traversă în fugă strada largă. către intrarca Grădinii 
Botanice. Se ascunse în spatele unu: copac de lângă poartă 
puronându-şi pnvirea drept în lotul de parcare al lui Мир 
Parking Palace Maiorul trecuse dc garajeoprindu-sc în dreptul 
aleilor ce intersecta Arbuthnot Road. Trimise pc câțiva dmtre 
subordonații sài să le inspecteze în timp ce el căuta cu privirea 
trupele de ajutor Nu sc aflau acolo. Marie putu să constate са 
însăşi asta. de îndată cc mulțimea se imprástie. Cei trei chinezi 
pe care-i căuta Lin respirau greu stând sprijiniți de ambulanta 
până la care-i condusese australianul. 

Un taxi opri în faţă la Марр s. Mai întâi nu cobori nimeni. 
apoi şoferul apăru Intră în garajul deschis şi discută cu cineva 
din spatele unci cabine de sticlă Se înclină pentru a тиип. 
apoi se întoarse la maşină. şi vorbi chentului său Precaut. acesta 

- deschise portiera şi cobori pe trotuar. Era Catherine! La rândul 
е1. aceasta se apropie de intrarea largă a garajului. mult mat 
rapid decât o făcuse şoferul. Vorbi cu persoana din cabină. dând 
din cap negativ. i se spusese ceva ce nu vroia să audă 

Deodată îşi făcu apariţia Lin Sc înapoia. evident furios 
pe oamenii sài care ar fi trcbun să-l urmeze. Era gata să treacă 
pe lângă garajul deschis, avea s-o zărească pe Catherine! 
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- Carlos! пра Мапе. asumándu-si riscul дса fi localizată 
Рена! 

Maiorul se rásuci pe cálcáie, cu ochii holbati de mirare 
Marie o luă la goană in Grădina Botanică. Aceasta cra cheia 
întregi afaceri! Com e pentru Delta and Carlos va fi ucis de 
Cain... sau alte codun сагс existaseră. răspândite prm tot Parisul! 
П foloseau dm nou pe David! Nu mai era o probabilitate ci 
realitatea palpabilă! Ei, mai bine zis el - guvernul Statelor Unite 
- îi osândiseră bărbatul să joace din nou rolul care aproape îl 
distrusese. Cât de licăloşi puteau fi? Sau. invers, ce fel de scopuri 
jusuficau mijloacele pe саге niste oamcni aflaţi în deplinâtatea 
facultăţilor mintale le foloseau pentru a le atinge? 

Acum. ma! mult ca niciodată, trebura să-l găsească pe 
David, să-l găsească înainte са el să-şi asume riscurile pe care 
cu totul alte persoane ar fi trebuit să şi lc ia! Făcuse atât de 
multe pentru ei. заг acum її cereau şi mai mult, în cel mai crud 
mod posibil. Dar pentru a-l găsi trebuia să ajungă la Catherine, 
care nu se afla la mai mult de o sută dc metri depărtare. Trebuia 
să-l atragă pe duşman şi apoi să se întoarcă vizavi fără ca 
duşmanul s-o vadă Jason ce să fac? 

Sc ascunse în spatele unui tufis, în timp ce maiorul intra 
în fugă pe poarta grădinii. Uriaşul oriental se opri si privi cu 
insistență împrejur, căutând Apoi se întoarse şi-şi strigă un 
subaltern, care se ivi imediat dintr-o alec de pe Arbuthnot Road 
Al duilea întâmpina dificultăţi în traversarea străzi. traficul era 
mai intens şi mai lent acum. din pricina ambulanței staționate si 
altor două vehicule care blocau fluxul lângă mtrarea în Grădina 
Botanică. Maiorul se înfurie imediat се văzu si înţelese motivele 
îngreunării traficului 

- Sponele cretuulor ălora 54-5: mişte maşinile de acolo! 
răcni cl Şi trimite-i încoace . Nu! Trimite ре unul dintre ei la 
porțile de pe Albany Road. Restul întoarceți-vă aici! Repede! 

Cei care ieşiseră la plimbare după-amiază deveniseră mult 
mai numeroşi. Bărbaţu îşi slábcau nodurile de la cravatele ре 
care le purtaseră toată ziua în birouri în timp ce femeile îşi puneau 
pantofii cu tocuri înalte în plasc obişnuite. inlocurodu- cu sandale 
uşoare. Mamele împingând la cárucioarele bebeluşilor erau 
însoţite de soţii lor Îndrăgostiţii mergeau imbráfigati printre 
straturile de flori. iar râsetele copiilor răsunau pretutindeni 
împrejurul lor. Maiorul rămase nemişcal lângă poartă Мапс 
înghiți în sec. din ce înce mai alarmată Ambulanţa si cele două 
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automobile fură date la o parte: traficul începea să revmă la 
normal 

O izbitură! Chiar lângă ambulanţă, un şofer nerábdàtor 
lovise magina dm fata sa. Maiorul nu putea să nu intervină; 
locul în care se produsese accidentul, atât de aproape de vehiculul 
său oficial, îl forță să o ia din loc, evident pentru a vedea dacă 
Oamenii săi erau implicaţi. Ocazule se vor tvi singure... profită 
de ele. Acum! 

Marie ocoli în fugă tufisurilc. apo: о luă de-a curmezigul 
pajistii pentru a se alătura unor perechi de tineri ce se plimbau 
pe poteca cu pietriş care ducea în afara grădinu. Pra scurt la 
dreapta, fiiodu-i frică de ce ar putea vedea, dar înțelegând că 
trebue să ştie ce se întâmplă. Temerile ei cele mai rele se 
adevenră, uriagul maior sesizase - sau văzuse silueta unei femei 
alergând prin spatele său Se opri pentru un moment. şovăind. 
nesigur, apoi se îndreptă cu paşi repezi către poartă. 

Un claxon se făcu auzit - de patru оп, scurt şi la intervale 
rapide. Era Catherine care-i făcea semne cu mâna prin geamul 
deschis al une maşini mici. japoneze. Мапе ieşi alergând în 
stradă 

> Urcă! stngă Staples. 

- M-a văzul! 

- Repede! 

Marie sări pe locul din faţă în timp cc Catherine 
în viteză micul automobil ieşind de pe carosabil şi înaintând cu 
jumătate de maşină pe trotuar. Apoi coti. forțând intrarea la loc 
în traficul intens In cele din urmă întoarse pe o stradă láturalnicá 
şi se îndreptă cu vitezà spre o intersecue unde văzu o săgeată 
roşie indicând dreapta Central Business District Staples făcu 
la dreapia 

> Catherine! рї Marie M-au văzut! 

- Mai rău, spuse Staples. Au văzut maşina 


* 
Wo 


- Un Mitsubishi verde cu două uşi! strigă Lm Wenzu în 
radioul portabil. Numărul AOR-5350-zero-ul ar putea să fic 
şase, nu sunt sigur. N-are importanță. primele trei litere vor fi 
de-ajuns. Să fie comunicat tuturor posturilor şi declarată starea 
de urgenţă prin toate stațiile telefonice ale politiei! Şoferul şi 

293 


pasagcrul trebuie reținuți, fără să li se pună întrebăn Este o 
problemă guvernamentală si nu vor б date nici un fel de explicaţii 
La treabă! Acum! I 


* 
КИ 


Staples intrá intr-o parcare de pe Ice Housc Street. Noua 
firmă, lumunată intens în roşu aprins, a hotelului Mandarin putea 
fi văzută abia dc la un bloc distanță 

- Vom închiria o maşină, spuse Catherine hi timp cc plătea 
tichetul de şedere bărbatului aflat în cabină. Cunosc câțiva băieți 
dc la hotel 

- Parcăm noi sau dumneavoastră? 

Funcţionarul amabil spera in prima variantă 

= Voi, răspunse Staples. scoțând cahva doları Hong Kong 
din geantă. Să mergem. spuse ea. întorcându-se către Marie Si 
stai în dreapta mea, în umbră, aproape de clădiri. Ce-ţi fac 
picioarele? 

- Nu má obliga să-ţi spun. 

- Atunci nu spune. Nu avem tirnp să ne ocupăm acum de 
ele. Mai rabdă încă puţin, fetito. 

° - Catherine. nu te mai purta ca C. Aubrey Smith în travesti 

- Ce mai с şi ăsta? 

- Las-o baltă. Îmi plac filmele vechi. Să mergem 

Cele două femei o apucară în josul străzii către o intrare 
a hotelului Mandarin Marie şchiopăta Urcară scările hotelului 
ŞI intrară 

- E o toaletă pentru femei imediat pe dreapta, după şirul 
de magazinc. spuse Catherine 

- Am văzut semnul 

- Aşteaptă-mă acolo. Vin cât pot de repede, după ce pun 
totul la punct 

- E vreo farmacie prin imprejurimi? 

= N-aş vrea să homăreşti prin magazine Multă lume stie 
de acum cum arăţi 

- Înţeleg asta. dar ai potea tu s-o faci în locul meu? Aş 
avea nevoie de putim ajutor. 

- Perioada ncagră а lunn, cumva? 

- Nu. picioarele! Am nevoie de vaseliná. miște lotiune şi o 
pereche de sandale. Ba nu. nu sandale Papuci de caucruc dacă 
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se poate, şi apă ougenată 

- O să fac ce pol. însă timpul c foarte pretios 

- Aşa a fost permanent de anul trecut încoace. Un instru- 
ment de tortură. Sc va termina oare vreodată. Catherine” _ 

- Încerc tot ce-mi stă în putință pentru asta. Мапе Îmi 
egt prietenă şi în acelaşi timp compatrioată, draga mca. lar cu 
sunt acum cu capsa pusă de-a bineleu Şi apropo. câte femei ai 
întâlnit pe holurile luxoase ale C.L A.-ulur sau în birourile 
Departamentului de Stat denumit pompos Operaţiuni Consulare? 

Мапе clipi. încercând să-şi aducă aminte. 

- Nici una, dc fapt 

- Atunci ducă-sc în aia a mă-si! 

- A fost totuşi una, la Раг. 

- Întotdeauna c câte una. draga mea. Du-te la toaletă 


FN 
` а 


- Sá conduci un automobil este o pacostc aici. in Hong 
Kong. spusc Lin. privind la ceasul de pe peretele biroului său 
din cartierul general al MI6. Brigada Specială Acesta arăta 6 34. 

- Deci. trebuie să plecăm dc la premisa că intenţioncază 
5-0 ducă pe ѕојіп lur Webb undeva departe. să o ascundă şi că nu 
vrea să folosească taxiuri. Trebuie s-o interceptăm altfel. Există 
vreun amănunt pe carc nu l-am luat încă în considerare” Termenul 
ne-a fost prelungit şi după ora opt Urmàrirca abia începe. 

- Să-l aruncăm pe australian după gratii, ѕирсга cu 
fermitate chinezul scund. bine îmbrăcat Am mai suferit pierderi 
şi în Wallcd City, însă cele provocate de el sunt un impediment 
public Stiu unde locuicste. Putem să-l ridicám oricând. 

- Sub ce acuzatic? 

- ОБѕігиспе 

- Sila ce bun? 

Ofiţerul ridică nervos din umeri 

- Satisfacerea mándrici şifonate. să spunem 

~ Тоста, ţi-ai răspuns şi la propria întrebare Mándria ta 
este lipsită de importanță Mai binc ocupáte de cele două femei 

> Aveţi dreptate. desigur 

- Ficcare garaj. бссагс agcntic de inchiriat maşini de po 
insulă şi din Kowloon, toate au fost verificate de poliție, nu? 

-Da Insă trebuic să vă atrag atenha că accastă Catherine 
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Staples ar putea foarte uşor să apeleze la vreunul dintre prieteni 
Sát canadieni pentru a împrumuta o maşină pe care noi nu am 
mai putea-o depista. 

- Орегат cu ceea ce ştim, nu cu ceea ce nu ştim Pe de 
altă parte, din ceea сс ştiam dinainte şi ceea ce am aflat ulterior 
despre demnitara Catherine Staples. din serviciul diplomatic cred 
că acţionează pe cont propriu şi în mod sigur nu oficial Nu va 
implica pe nimeni айсілсха. pentru moment. 

- Cum puteți fi sigur de asta? 

Lin îşi privi subalternul: trebuia să-şi aleagă cuvintele cu 
grijă . 
- Este doar o presupunere. 

- Presupunerile dumneavoastră au reputația de a fi exacte 
in majontatea cazurilor 

- O exagerare Am un bun simt mai dezvoltat 

SEE Velelor Maiorul întinse iutc mâna către aparat 

- Da? 

- Secţia de ропџе patru. spusc monoton о voce 

ărbătească 

- Vă multumim pentru cooperare 

- Parcarea Ming's a răspons apelurilor noastre. Un 
Mitsubishi înmatriculat АОК ocupă un spațiu închiriat peo lună 
Numele proprietarului este Staples. Catherine Staples, o cetăţeană 
canadiană. Maşina a fost luată cu aproximativ treizeci şi cinci 
de minute în urmă 

- Ne-aţi fost de mare ajutor. domnilor. spuse Lin. Vă 
mulțumim 

Inchise şi privi către subordonatul său 

- Avem acum trei elemente noi. Primul este acela că 
ancheta pe care am declanşat-o a fost în mod cert răspândită. Al 
doilea este faptul că cel putin un garaj a înregistrat în scris 
închirierea, iar al treilea. suum ca doamna Staples îşi asigură 
regulat un loc de parcare pe o perioadă de o lună. 

- Este un început 

- Exustă trei mari agenţii de închiriat maşini şi probabil 
alte zece neimportante pe lângă cle. nepunând la socoteală 
hotelurile. de care ne-am ocupat separat Acestea din urmă se 
pot supraveghea cu o oarecare uşurinţă. însă garajcle nu 

- De ce nu? întrebă subalicrnul Sunt ccl mult o sută 
Cine e fraierul care să-şi construiască un garaj aici in Hong 
Kong. când ar putea foarte bine să-şi deschidă zeci de magazine 
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- afaceri cu adevărat profitabile? Oricum centralele telefonicc. 
ale poliţie: au un număr de douăzeci până la treizeci de operatori 
Ar putea să verifice inregistrárile făcute în toate aceste garaje. 

- Nu e vorba decât de multe sau puţine sunt, pretene. 
Este vorba de mentalitatea angajaţilor, căci slujbele nu le sunt 
deloc de invidiat Cei care ştiu să scrie şi să citească sunt fie 
prea comozi fie nedoritori să se deranjeze. iar aceia care nu ştiu. 
fug de orice asociere cu politia 

- Măcar un garaj din toate a răspuns apelului 

- Da, însă proprietarul асезїша era un cantonez adevărat 
Nu vei mai găsi unul ca el 


* 
+ + 


- Trebuie neapărat să-l anuntám pe patron! se rásti tânărul 
angajat să parcheze maşinile. într-o chineză ascuţită, 
funcţionarului aflat in cabina specială din garajul de pc Ice House 
Street. 

- De ce? 

- Tram explicat! Chiar şi în scris... 

- Faptul că te duci la şcoală şi scrii ceva mai bine decât 
mine nu te face pe fine stăpân aici 

- Tu nu ўш să scrii deloc! Ai făcut pe tine de frică! M-ai 
chemat pe mine atunci când tipul ţi-a spus că este o urgență ce 
tine de competenţa poliției. Vor analfabeți întotdeauna fugiţi de 
poliție. Aceasta e maşina căutată - un Mitsubishi verde pe care 
lam parcat eu însumi pc palierul al doilea! Dacă nu suni la 
poliţie, trebuie să-l anunţ: cel puţin pe patron. 

- Sunt şi lucruri care nu se învață la şcoală, bàictas 

- Ne învaţă să nu fim împotriva poliţiei. Aduce ghinion. 

- Bine. voi suna la poliție - sau. mai bine. poti să fir tu 
eroul lor 

- în regulă! 

- Insă abia după ce se întorc cele două dame. şi după ce 
vei schimba două vorbe cu cea care a condus 

- Şi mă rog. de ce? 

- A crezut câ-mi dă doi dolari, însă crau unşpe Una din 
bancnote era de zece dolan. Era foarte nervoasă. foarte tulburată. 
Este înspăimântată Nu s-a mai uitat cu atenție la bani. 

- Mi-ai spus adineaun că ai primit doar doi ашап! 
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- lar acum itt spun că am primit unsprezece. Aş fi oare 
cinstit cu tme dacă nu aş punc la inimă interesele noastre ale 
amándorura? 

-Incefel? 

- Ii voi povesti acelei amcricance bogate si speriatc - tipa 
avea accent american - cá tu şi cu minc n-am anunţat poliţia de 
dragul ei. Ne va răsplăti pentru aceasta Va fi foarte. foarte 
generoasă cu noi. deoarece îşi va da scama că nu va pulea să-şi 
recupereze maşina în caz contrar. Poţi să obseni ccea ce fac 
dinăuntru” garajul. de la un alt telefon „După ce plàteste. voi 
trimite pc un alt bărbat să-i cautc maşina. însă acesta va întâmpina 
mari dificultăţi în a o găsi. căci it voi da indicații greşite Între 
timp, tu vet chema polita Accasta va 5051. tar noi nc vom fi 
făcut sfânta datone. nescăpând ocazia de a petrece o noapte de 
vis, cum nu am avut prea multe de când avem slujba asta 
mizcrabilá 

“Tânărul sc uită pieziş spre interlocutorul său. apoi dădu 
din cap 

- Ar avut dreptate. spuse cl Nu ne învaţă astfel de lucruri 
la şcoală. Şi presupun că n-am de ales 

- Aa, ba da, spuse funcţionarul. scoțând un cuţit lung de 
la brâu Poţi să spui nu. şi am să-ţi tal limba aia хина я 
lungă 


* 
ж е 


Catherine se apropie de recepţia hotelului Mandarin, 
nemulțumită că nu cunoştea pe niciunul dmtre cci doi functionan 
Avea nevoie să-i facă un serviciu repede. iar în Hong Kong aceasta 
înseamnă că trebuic să comumci cu o persoană cunoscută Apol. 
spre uşurarea sa îl văzu pe seful recepției. dm schimbul de noaple 
Se afla în centrul holului. încercând să calmeze o chentă nervoasă. 
Catherine se trase spre dreapta şi aşteptă. sperând să intâlncască 
privarea lui Lec Teng. ÎI cultivasc pe Teng trimiţându- numeroși 
canadieni atunci când părca imposibil dc a găsi o cameră liberă 
în tot oraşul Fusese. bineintcles intotdeauna răsplătit cu 
generozitate 
- Da. aş putea să ха би de ajutor cu ceva doamnă ? 
întrebă tânărul receptioncr chincz postându-se hi fata ci 

- Îl aştept pe domnul Teng, dacă nu vă deranjează 
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- Domnul Teng este foarte ocupat in momentul de faţă 
doamnă Е un moment foarte aglomerat pentru dânsul. Sunteţi 
oaspetele hotclulut. cumva. ? 

- Locuiesc în Hong Kong şi sunt o pricienă veche а 
domnului Тепе. Ori de câteon am avut ocazia. recomand hotelul 
dumneavoastră prietenilor mei 

- Daa ..? Funchonarul intelesese că nu are de-a face cu 
un turist oarecare. Sc aplecă deasupra teyghelei şi-i spuse pe un 
ton confidential 

~ Lee Teng are un joss* teribil astă seară. Femeia cu сагс 
discută este invitată la marele bal la Casa Guvernamentală însă 
valizele cu haine i-au ajuns la Bangkok Probabil dânsa crede cá 
domnul Тепе are o pereche de anpi sub baină şi motoare cu 
reacţie sub subtiorr nu-i aşa? 

- O noţiune interesantă Doamna abia a sosit? 

- Da. doamnă Sia adus multe bagaje cu dânsa Până 
acum n-a spus nimic despre valiză. Mai întâi a dat vina pe soțul 
«i iar acum pe domnul Lee Teng 

- Unde-i este bărbatul”? 

- La bar. Dânsul s-a ofem chiar să ta următorul avion 
spre Bangkok. însă bunătatea sa a făcut numai să o encrveze şi 
mai mult pe doamna. l-a răspuns răspicat că nu-i va da voie să 
părăscască barul şi nici să ajungă vreodată la Casa 
Guvemamentală singur Joss rău primprcjur. poate as putea eu 
să vă fiu de ajutor în timp cc domnul Teng incearcă să-i Imiştească 
pe toji. 

- Vreau să inchiriez o maşină şi am nevoie de ea cât se 
poate de repede. 

- Aiya. spuse funcţionarul Este şapte seara şi agențiile 
de închiriat maşini nu mai sunt deschisc la ora sta + 

- Sunt sigură că mai sunt şi exceptn 

- Poate v-ar conveni o maşină a hotelului, cu tol cu şofer” 

- Numai dacă nu există altceva disponibil Cum v-am spus. 
nu sunt oaspete aici şi sincer va spun nu sunt făcută din bani 

- “Oare cine dintre noi este”? întrebă funcţionarul 
enigmatic Parcă aşa spunc şi Biblia creşunească undeva 

- Sună corect. aprobă Staples Те rog. treci la telcfon si 
vezi cc pott face 

Tânărul scotoci sub tejghea şi scoase un dosar din plastic 
cu toate agentulc de închinat maşini. merse câţiva paşi spre 
*joss - duh rău. ghuruon. spirit nefavorabil 
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dreapta. la un telefon. ndică receptorul şi începu să formeze un 
număr Catherine privi către Lee Teng: acesta o conduscsc intre 
timp pe doamna furioasă spre perete. intr-o încercare evidentă 
de a o ţine departe de ceilalţi oaspeți. care se aflau în mijlocul 
holului în fotolii salutându-şi prictenii şi comandând 
cocktail-uri. Vorbea rapid. calm. şi. pe Dumnezeu. îşi spuse 
Catherinc, o obliga să-l asculte. Oricáte de indreptățite i-ar fi 
fost reclamafiile, medità Catherine. femcia cra ridicolă Рипа o 
capă din blană dc chinchilla. aici. in Hong Kong. în cca mai 
dăunătoare ста de pe pământ pentru o asemenea blană delicată 
Nu cà pe ea. demnitara Catherine Staples din serviciul 
diplomatic. ar fi trebuit să-şi facă vreodată asemenea probleme 
Ar fi putut foarte binc, dacă ar fi renunţat la carieră şi ar fi 
rămas си Owen Staples. Ticălosul сга acum proprietarul a ссі 
puţin patru bănci din Toronto. Nu fuscse un om chiar aşa rău $1 
unde mai рш că dm cauza ej Owen nu se mai recăsătorisc 
niciodată Dar nu c drept. Owen! Sc întâlniscră întâmplător cu 
trei ani în urmă. după o călătorie hi Europa. în tunp cc lua parte 
la conferința orgamzată de britanici la Toronto Băuscră un pahar 
14 May fair Club. în hotclul King Edward. care semăna puțin cu 
hotelul Mandarin 

- Ei haide. Owen. Cu farmecul tău, cu banii tài - заг 
farmecul l-ai avut înaintea banilor - de ce nu? Există atátca fete 
frumoasc care ar fi fericite să te aibă. 

- Odată mi-a fost destul. Cathy Tu m-ai învăţat asta 

- Nu ştiu. dar mă faci să mă simt ~ nu ши cum - într-un 
fel. vinovată Te-am părăsit Owen. dar nu pentru că nu mi-ai 
fost drag. 

- Drag? 

- Ştii foarte bine ce vreau să spun 

- Da. cred cá da 

Owen râsesc atunci 

- M-ai părăsit din motive întemeiate. iar cu nu ţi-am purtat 
pentru asta nici un fel de pică Dacă ai mai fi stat cinci minute in 
plus cred că eu aş fi fost асаа care să te dca afară Plătisem cu 
chiria pentru luna accea. 

- Ticálosulc! 

- Deloc. nici unul dintre noi nu e ticălos. Tu itt ai ambițiile 
tale. заг eu le am pc ale mele lar ele pur şi simplu nu crau 
compaubile 

- Dar asta nu explică de ce nu te-ai recăsătorit niciodată 
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- Doar ţi-am spus Tu m-at învăţat, draga mea 

- Ce te-am învăţat” Că toate ambițiile sunt incompatibile? 

- În ceea ce ne-a privit pe noi doi au fost într-adevăr 
incompatibile. Vezi tu. am aflat cá nu pot să fiu niciodată interesat 
în mod constant de cineva çare nu arc ceea ce presupun că tu ai 
пшти o dormta pătimaşă sau o ambiţie covârşitoare. Dar pe de 
altă parte. n-aş putea trăi zi de zi cu o astfel de femeie. lar acelea 
care nu aveau пісі o ambiție lăsau ceva neimplinit în relația 
noastră Nici nu putea fi vorba de ceva definitiv. 

- Dar nu te-ai gândit niciodată la o familie? La copii? 

- Am deja doi сори, spusese Owen liniştit La care tin 
foarte mult. În iubesc enorm 1ar mamele lor. teribil de ambitioase, 
au fost extrem de intelegátoare. Cbrar şi bărbaţii lor actuali au 
fost ingelegátori. Cát au fost în creştere mi-am văzut copiii în 
mod constant Aşa că într-un fel am trei familu Destul de 
civilizat, chiar dacă puțin derutant pentru alt 

- Tu? Modelul comunităţii. bancherul bancherilor! 
Bărbatul atât de pudic despre care s-a spus că nu putea face baie 
decât îmbrăcat în cămaşă de noapte! Un stâlp al bisericii! 

- Am încetat să fiu toate astea în momentul în care m-ai 
părăsit. Oricum. era un mod de existenţă artificial Sunt lucruri 
care se-nvatà exersând. 

- Owen, nu mi-ai spus niciodată. 

- Nu m-ai întrebat niciodată. Cathy. Tu ai avut ambițiile 
tale iar eu pe ale mele. Dar iti voi spune ce anume într-adevăr 
regret. dacă vrei să auzi. 

- Vreau. 

- Îmi pare sincer rău că n-am avut niciodată un copil 
împreună. Judecând după cei doi pe care-i am acum. el sau ea ar 
В fost minunat 

- Ticălosule. mă faci să plâng 

- Te rog, n-ai de ce Să fim cinstiti. nici unul dintre noi nu 
are nimic dc regretat 

Rcveria Catherinei fu brusc întreruptă Receptionerul 
închise telefonul proptindu-şi mâinile triumfător de tejghea 

- Ахејі noroc. doamnă...! strigă el. Funcţionarul de la 
agenţia Apex de pe Bonham Strand East se айа încă acolo şi are 
maşini disponibile. dar nu arc pc итеш саге să aducă una aici. 

-O să iau un taxi Scrie-mi adresa 

Staples se uită împrejur după farmacia hotelului. Erau 
prea mulți oameni în hol. prea multă învălmăşeală. 
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- De unde aş putea să cumpăr nisic lopune дс pielc. sau 
vaselină şi nişte sandale sau papuci” Intrebă ca. întorcându-se 
către receptioner 

- [n hol. în partea dreaptă. c un chiogc de ziare. veți putea 
găsi acolo o parte din articolele dc care aveţi nevoie. Dar. v-as 
ruga să-mi dați acum banii pentru maşină întrucât aveţi nevoie 
de o chitantà pentru agenție. Este vorba de o mie de dolari, 
monedă Hong Kong. Dacă rămâne ceva. vă va fi inapoiat, dacă 
nu, veți mai da dumneavoastră 

- Nu am acum atátia bani la тпс Vă dau о carte de 
credit. 

- Cu atât mai bme 

Catherine îşi deschise geanta $ scoase o сале de credit 
dintr-un buzunar. 

- Mă întorc imediat. spuse ea punând canela pe tejghea şi 
îndreptându-se către holul din dreapta Fără un motiv anume 
aruncă o privire scurtă către Lee Feng şi interlocutoarea hui 
agitată. Spre amuzamentul său. văzu cum femeia impopotonatà 
cu blana caraghioasă dadea din сар în semn de mulțumire. în 
timp ce Tene îi indica cu un gest larg magazinele scumpe peste 
măsură la care se ajungea urcând o scară din centrul holului 
Lee Teng era un diplomat desăvârşit Fără explicaţii in plus, îi 
propusese oaspetelui său surmenat o alternativá care putea serv 
deopotrivă intereselor şi nervilor ei şi în acelaşi timp face o gaură 
în bugetul soțului neatent Acesta era Hong Kong-ul. locul unde 
puteai obtime tot cea mai bun şi mai strălucitor şi. dacă plăteai 
destul de bine, totul putea fi gata la timp pentru balul дс descară. 
Staples îşi continuă drumul 

- Catherine! Numele fu atât de atât de ascuţit rostit încât 
Staples inghetà pe moment Vă rog. doamnă Catherine! 

Staples se întoarse rigid Era Lee Teng. care reușise să-şi 
potolească oaspetele nemulțumit 

- Ce este? întrebă еа nelinigütà. în ump ce Feng se apropia 
де ca cu ingrijorarea aşternută рс chip şi sudoarea 
prelingându--se pe craniul plesux 

- Te-am zàrit adineauri. însă am avut o problemă de 
rezolvat 

- Stiu 

- Şi ш ai una, Catherine 

- Ce vrei să spui? 

Feng privi rapid înspre receptie - in mod destul dc ciudat 
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nu latânărul care o ajutase, ci la cclálalt recepnoncr, de la capătul 
opus al tejghelci Omul era singur. fără clienti. st privea către 
colegul său 

- Al naibii ghumon! exclamă Feng în şoaptă. 

- S-a întâmplat ceva? întrebă Staples. 

- Vino cu mine. spuse Teng. şi o împinse pe Katherine 
într-o parte. cát mai departe de privirea funcţionarului de la 
recephe Саша în buzunar şi scoase o jumătate de pagină de 
hânie perforată de calculator 

- Patru exemplare au sosit de la biroul directorului. Am 
reuşit să adun trci, însă a patra se află sub tejgheaua de la recepție. 

- Urgent. Control guvernamental O femeie. cetățean 
canadian. pe nume Catherine Staples va încerca să închirieze 
un automobil pentru uz personal Date personale: cincizeci si 
şapte de am. păr încărunțit. înălțime medie. tahe subtire. 
Temporizati şi contactaţi sectia de poliţie numărul potru. 

Lin Wenzu trăsese o concluzie bazată pe о observaţic. îşi 
spuse Catherine. plus faptul că sua că oricine ar б fost dispus să 
conducă o maşină în Hong Kong era ori nebun. ori avea un 
motiv foarte putemic pentru a proceda astfel Maiorul se mişca 
repede şi eficient 

- Recepţioncrul mai tânăr tocmai mi-a făcut rost de o 
maşină în Boham Strand East În mod evident. nu a apucat să 
citească anunţul 

- A reuşit să-ți închirieze o maşină [а ora asta? 

- Completează formele de plată chiar acum. Crezi că va 
apuca să vadă asta? 

- Nu de cl mă tem. E în perioada de ucenicie şi pot să-i 
spun orice. o va lua ca atare. Cu celălalt însă, e altceva: vrea cu 
tot dinadinsul să-mi ia locul. Asteaptá aici puțin. Nu te arăta la 
faţă 

"feng se îndreptă spre recepţie în timp ce funcţionarul 
privea nclinigut împrejur. cu cartea de credit într-o mână. Lee 
"Feng luă fără nici o vorbă formularele de plată şi lc puse în 
buzunar 

-Nu mai este nevoie, spuse el. Clienta noastră s-a răzgândit 
între timp, a întâlnit în hol un prieten care о va duce cu 
maşina lui 

- Da? Atunci ar trebui să-i spun colegului să nu se mat 
deranjeze. Nu ştiam cum să procedez st el s-a oferi! să . 

"Feng îi йс vorba cu un semn discret şi se apropie de cel 
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de-al doilea funcnonar. aflat ta celălalt capăt al recepției, lângă 
telefon 

- Poţi să-mi dai cartea dc credit şi să renunti la telefon 
M-am săturat de doamne supărate astă seară! Asta şi-a găsit alt. 
mijloc de transport. 

- Desigur. domnule Teng. spuse servil cel de-al doilea 
receptioner Îi întinse cartca de credit. scuzându-se rapid faţă de 
aperatorul de la centrala telefonică, аро! puse receptorul la loc 
în furcă 

- O noapte grea. 

Teng ridică din umeri şi se întoarse spre holul aglomerat 
Se apropie de Catherine. scoțându-şi portofelul 

- Dacă duci lipsă de bani. te ajut eu. Nu inai folosi cărți 
de credit. 

- Nu duc lipsă de bani nici acasă nici la bancă, însă nu 
роп niciodată туу cu mine Este una din regulile mele nescrise 

- Si una dintre cele mai bune, spuse Feng dând aprobator 
din cap 

Staples luă bancnotele din mâna lui Teng apoi il privi pe 
chinez. 

- Doreşti o explicaţie? întrebă ea 

- Nu e necesară, Catherine. Orice ar spune politia, ştiu 
foarte binc cà esti o persoană cinstită. rar dacă пи cstl st vet fugi. 
ŞI nu-mi mai văd banii înapoi. am încă destui, slavă Domnului 
şi asta tot datorită tic. 

- Nu voi fugi nicăieri. Feng, іс asigur. 

- Dar nici nu vei merge ca un om normal. Unul dintre 
şoferi iii e îndatorat si tocmai se află în garajul hotelului. Te va 
ducc să-ţi сї maşina din Bonham Strand. Vino cu mine. te 
corftluc. ? 

- Mai am pe cineva cu mine: vreau sá o scot din Hong 
Kong. E la toaletá 

- Aştept in hol Dar gràbiti-vá! 


* 
Ere 


- Uneon am impresia că timpul trece mai repede atunci 
când eşti copleșit de probleme. spuse cel de-al doilea funcționar. 
ceva mai în vârstă, colegului sáu ucenic. în timp ce lua jumătatea 
de pagină scoasă la imprimantă de dedesubtul tcjghelei, şi o băgă 

304 


ре fürig în buzunar 

- Dacă e aşa. atunci domnul Teng ar putea avea foarte 
bine impresia ca nu a pierdut decât cincisprezece minute pentru 
a-şi rezolva problemele. iar noi ne aflăm aici de două orc. E 
foarte priceput. nu-i asa? ` 

- Lipsa părului îi ajută. Oamenu îl cred foarte intelcpt 
chiar şi atunci când cuvintele Іш nu dovedesc acest lucru 

- Totuşi. se pricepe la oameni Aş vrea foarte mult să-i 
Semàn într-o zi 

- Mai taic-ti din păr atunci. spuse cc] de-al doilca 
functionar Între timp. dc vreme ce nu ne deranjcază nimeni. ar 
cam trebui să mă duc la toaletă Apropo. în cazul în carc am să 
am vreodată пехою de serviciile une: agenții de închinat maşini 
care să fie deschisă la ora asta, aş putea apela la Apex de pe 
Bonham Strand East. пич aşa? 

- А. da.. 

- Ai fost foarte stáruitor cu doamna aceea 

- Pur st simplu am verificat lista Apes era printre ultimele 

- Meriti toate laudele pentru asta Nu oncinc ar fi avut 
răbdarea ta 

- Eşti prea amabil cu ui ucenic amărăt ca mme 

- Mti vreau numai binele. аѕіа- tot. răspunse receptioncrul 
mai vârstnic Să-ţi aduc: aminte dc asta întotdeauna 

Párási receplia Trecu ргссаш de palmen. până când îl 
zàn pe Lee Feng Receptioncnil - şef stătea la capătul holulut 
dim dreapta. in aşteptarea femen. Funcţionarul se întoarse rapid 
şi urcă scánlc îndreptându-se spre şirul de magazme de deasupra. 
întră grăbit în primul boutique aflat la capătul treptelor 

= Interes de serviciu, în spuse el vânzătoarei plictisite. 
apucând telefonul de pc un perete. aflat în spatele unei tcjghclc 
de sticlă în care erau expuse pietre prețioase strălucitoare Formă 
un număr 

- Sectia de poliție patru 

- În legătură cu instrucțiunile dumneavoastră privitoare 
la femeia de originc canadiană. o anume doamnă Staples 

- Avei informati? 

- Da. са puţin aşa cred. însă nu pot să v1 le dau la telefon 

- Cum adică” Este o urgenţă. o problemă guvernamentală! 

- Và rog să mă intelegeti domnule ofiter. sunt питал un 
angajat ncimportant şi cstc foarte posibil ca recephoncrul-şef să 
nu fi fost pus la curent cu directiva dumneavoastră Este un om 
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foarte ocupa. 

- Nu înțeleg care este legătura 

- Păi. domnule ofițer. între femeia pe саге am auzit-o 
întâmplător întrebând de receptionerul-scf şi descricrea făcută 
în hártia dumneavoastră este о asemănare izbitoare. Însă ar fi 
foarte neplăcut pentru mine dacă s-ar afla că cu am fost accla 
сагс v-a anunţat. 

- Veţi fi protejat. Putep rămâne anonim Despre ce 
informatie сѕ1с vorba? 

- Ei binc, am auzit întâmplător. 

Eschivându-sc cu şiretenic, funcţionarul făcu tot ce-i stătea 
în putință pentru binele propriu şi. în consecință, pentru răul 
superiorului său, Lee Teng. 

Declaraţule sale finale fură însă concise şi fără ocoligun 

- Este vorba de Apex Car Rental Agency din Bonham 
Strand East Và sugcrez să vă grăbiţi, deoarece femeia se айй 
pe drum in momentul de faţă. 


* 
* + 


Traficul dc scară devenise mai puțin intens decât cel de la 
orele de vârf. însă şi acum. inaintarca cra o problemă Acesta 
era motivul pentru care Catherine şi Marie schimbau priviri 
neliniştite pe bancheta din spate a limuzinei puse la dispoziţie de 
seniciul hotclului Mandarin: şoferul, în loc să accelereze pc 
spaţiul liber aflat în fata sa, întoarse la un moment dat uriaşul 
automobil pe o porțiune goală dm Bonham Strand East Nu se 
zărca nici o firmă a vrcunci agenţi de închiriat maşini pe nici o 
parte a străzii. 

- Dc ce ne-am oprit aici” întrebă Staples tăios. 

- Instructiunilc domnului Feng. doamnă răspunse şoferul 
întorcându-sc. Von încuia magina şi voi declanşa alarma. Nimeni 
nu vă va deranja. toate clanicle au şi sisteme de avertizare 
luminoasă 

- E foarte bine, însă aş vrea să ştiu de ce nu nc duci până 
la maşmă. 

- Voi aduce maşina аю. doamnă 

- Poftim? 

- Instrucuunile domnului Feng Au fost foarte ferme 
Dânsul ха telefona la garajul Apex pentru a face aranjamentele 
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Acesta sc află pc strada vecină. doamnă .. Mă morc imediat 

Şoferul îşi scoase cascheta я hama, le puse pe amândouă 
pe scaun. apoi declanşă atarma şi ieşi din maşină. 

- Ce inscamná toate acestea” întrebă Marie. punându-și 
piciorul drept deasupra genunchiului stâng şi ținând hpite de 
talpă o bucată dc hârtie pe care о luase de la toaletă Ai incredere 
în acest Teng? 

- Da răspunse Cathenne, putin nedumerită. Dar nu înţeleg 
A fost, în mod evident. extrem de prudent - dar asta înseamnă pc 
de altă parte riscuri imense pentru el, $ nu suu de ce. Aşa cum 
ţi-am spus si la hotel. circulara conţinea expresia “control 
guvernamental” Aceste două cuvinte nu sunt tocmai de ncluat 
în seamă aici, în Hong Kong. Ce urmăreşte oare? Si de cc? 

- Evident, nu-ţi pot răspunde la întrebare, răspunse Marie. 
Dar am remarcat ceva 

- Ce anume? 

- Am văzul cum s-a uitat la tine Nu sunt sigură că şi tu ai 
văzut. 

- Се? 

- Aş риса spunc cá te place foarte mult 

- Mă... place foarte mult? 

- Un fel de a spune. Sunt şi altele mai directe 

Staples se întoarse şi privi pe fereastră 

- Of. Dumnezeule, sopti ea 

- Carc-i problema? 

- Cu puţin timp în urmă, la hotel. şi pentru motive greu de 
analizat - totul a început de la femeia aceea cu capa dc 
chinchilla - mi-am adus aminte de Owen. 

- Cinci Owen? 

- Fostul mcu sot. 

- Owen Staptes? Bancherul Owen Staples? 

- E numele meu - şt da, el a fost acela. 

= Nu mi-ai spus niciodată cà att fost căsătoriţi. 

= Nu m-ai întrebat niciodată. draga mea. 

~ Nu are sens ce spui, Catherme 

- Presupun că nu. aprobă Staples. scuturând dm cap Dar 
mi-am adus aminte o dată când Owen şi cu minc ne-am întâlnit. 
cu Câțiva am în urmă. la Toronto. Am băut um pahar la Mas fair 
Club я am aflat despre el lucrun cărora niciodată nu le-aş Ü dat 
crezare înamte M-am bucurat pentru el. în ciuda faptului că 
ticălosul aproape m-a făcut să plâng 
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- Catherine. pentru numele lur Dumnezeu. ce are asta 
de-a face cu сс sc întâmplă acum. aici? 

- Are de-a face cu Feng M-a invitat să bem ceva împreună 
într-o scară. nu la hotelul Mandarin, fircşte. сї la o cafenca dc 
pe malul mării din Kowloon. Mi-a spus atunci că n-ar fi fos! 
prea bun pentru mmc dacă aş fi fost văzută împreună cu el ака 
pe insulă 

- Şi de cc nu? 

- Nu ştiu, şi basta. Vezi tu, încerca să mă protejeze atunci 
la fel cum o face st acum. Şt s-ar putea să-l fi înţeles greşit Am 
presupus că pur şi simplu alerga după o sursă de venit în plus. 
dar e posibil să mă fi înşelat teribil 

- Cum aşa? 

- Mi-a spus un lucru ciudat în noaptea accea Mi-a spus 
că ar dori ca lucrurile să fi fost altfel. iar deosebirile dintre oamem 
să nu fie atăt dc evidentc si nici atât dc supărătoare pentru аїр. 
Desigur. i-am acceptat banahtăţile mai degrabă ca o încercare 
stângace Іа... diplomatic. după cum ar fi spus fostul mcu bărbat 
Probabil însă că a vrut să spună altceva 

Мапс ràsc încet privind-o drept în ochi 

- Dragă. dragă. Catherine. Bârbatul ăsta e îndrăgostit de 
tinc 

- Fereascá Dumnezeu. n-am nevoie de asa ceva acum! 


* 
* $ 


Lin Wenzu státea pe bancheta din față a vchiculului 
numărul dot al МІб. cu privirea fixată răbdător pc intrarea 
agentici Apex dm Bonham Strand East. Totul era in ordinc; 
amândouă femele sc vor afla sub paza sa în câteva minute. Unul 
din oamenii săi fusese trimis înăuntru şi discutasc cu dispecerul 
Agentul MIG se idenuficase, după care ceruse lista cu toate 
inchiriertlc făcute în scara aceca Daspecerul. avea. într-adevăr. 
о rezervare pentru о oarccarc doamnă Catherine Staples insă 
aceasta fusese anulată. sar maşina respectivă trecută pe numele 
unei акс persoanc. al unui şofer de la hotel $1 de vreme сс 
doamna Catherine Staples nu se mai afla în situatia de a inchiria 
maşina. dispecerul nu văzuse nici un motiv să mai anunţe politia 
Ce le-ar fi putut spunc” tar pc dc alta parte. nimeni altcineva nu 
putea ridica magina dcoarcce aceasta era rezervată pentru hotelul 
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Mandarin. 

Totul era în regulă. reflectă Lin Victoria Peak va rásufla 
uşurată când va afla noutátile sale Maiorul stia exact cuvintele 
pecarele va folosi: “Femeile sunt puse sub pază sigură - FEMEIA 
se află sub pază sigură” 

Pe partea opusă a străzi. un bărbat în cămaşă intra pe 
uşa agenţiei Lui Lin îi раги gováiclnic şı ауса ceva neobişnuit 
Un taxi îşi făcu dintr-o dată apariția în faţa sa Maiorul se repezi 
la máncrul portierei. Bărbatul şovăselnic fu dat uitàrn 

- Alertă Баіеш. spuse Lin în microfonul ataşat radioului 
aflat la bordul maşinn Trebuie să achonăm repede şi, pe cát se 
poate. discret. Nu se va mai repeta ce s-a întâmplat pe Arbuthnot 
Road. Nu folosui nici un fel de arme şi fiţi gata Dar nu aveau 
pentru ce să fic pata. taxiul se îndepârtă fără a lăsa pe nimeni în 
urmă. 

- Vehiculul numărul trei! spuse maiorul scurt. Notează 
numărul maşini şi sună firma dc tauri! Să ta legătura cu mine 
prin radio Айар exact ce căuta taviul aici! Şi mai bine 
unmăriți-l şi faceţi cum v-am spus. Ar putea fi cele două femel. 

- Cred că am văzut doar un bărbat în spate, domnule. 
spuse şoferul 

- S-ar fi putut ascunde dedesubt. Ochi blestemati! Un 
bărbat. ат zis? 

- Da. domnule 

- Miros ceva putred prin preajmă 

- Ce anume vă nelinigtesic domnule maior? 

- Dacă aş şti. duhoarea nu m-ar mai deranja într-atât 

Aşteptarea continuă şi unaşul Lin Wenzu începu să tran- 
spire Soarele asfintitului arunca deopotrivă о lummă orbitoare 
portocalie prin parbriz şi umbre întunecate de-a lungul strázii 
Bonham Straod East 

- E prea mult, îşi sopti maiorul. 

Paraziţii erupseră brusc prin difuzorul radioului. 

- Avem raportul companiei dc tawuri. domnule maior, sc 
айл O voce 

- Spune! 

- Taxiul respectiv încerca să găscască o firmă de importuri 
din Bonham Strand East. însă soterul i-a spus chentului sáu că 
adresa trebuie să fie pe Bonham Strand West Se pare cá 
pasagerul este foarte nervos. În urmă cu câteva minute s-a dat 
Jos din maşină s: 1-а aruncat Бапи taximctristului în parbriz. 
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- Abandonează-l şi întoarce-te aici. îi ordonă Lin privind 
spre uşile deschise ale garajul agentici Apex. pe partea opusă 
a străzu îşi făcu aparitia o maşină condusă de bărbatul în cămaşă, 
аро! o luă la stânga. 

Broboane de sudoare se prehngeau acum pc fata 
maiorului Ceva nu era în regulă: i se mpusese o altă ordine. Ce 
era? 

- Bărbatul acela! hpà Lin şoferul surprins. 

- Poftim? 

- Cu o cămaşă albă sifonatà, în schimb cu pantaloni рия 
la dungă impecabil Este o uniformă! Un şofer! Întoarce! 

` Urmáreste-l! 
` — Soferul, cu mâna pe claxon, tăic fiuxul traficului, şi 
întoarse în loc, în timp ce maiorul transmitea instrucțiuni celor 
din spate, ordonând ca o maşină să rămână la agenția Apes, iar 
celelalte să-l urmeze 

- Aiya! pipi şoferul lui Lin, călcând cu putere frâna si 
oprind maşina cu scrâşnituri din roft. în timp ce o limuzină uriaşă 
maro se ivea dintr-o stradă laterală şi-i bloca drumul Maşinile 
se ciocnirá puțin, cea guvernamentală atingándu-i uşor lmuzinei 
portiera dm spate stânga. 

- Feng zi! exclamă şoferul limuzinct. numindu-l pe şoferul 
lui Lan câine turbat, în timp ce sárca din maşina sa gigantică să 
vadă dacă în fusese adusă vreo stncăciune 

- Lai! Lai! zbieră şoferul maiorului. sărind afară la 
rându-i pregătit pentru confruntare. 

- Potoleşte-te! urlă Wenzu. Scoate-] de-aici. pentru numele 
lui Dumnezeu! 

- Dar nu vrea să se muşte. domnulc. 

- Spunca că trebuie s-o facă! Arată- lcgitimatia! 

Traficul se opri. claxoanelc trâmbiţau. oamenii din auto- 
mobile şi dc pe trotuare sirgau nervoşi Maiorul închise oclui şi 
îşi scutură capul iritat. Trebuia să coboare din maşină. la fel 
«um o făcuse şi cel dm hmuzină - un chincz între două vârste. cu 
un cap pleşuv 

- Am impresia cá avem o problemă. spusc Lee Teng 

- Te cunosc! strigà Lin. Hotclul Mandarin. 

- Mulţi din cet сагс au gustul dc a Irccventa eleganul 
nostru hotel mă cunosc. domnule Mi-e tcamá însă că nu pot să 
vă fac acelaşi compliment Ati fost cumva oaspetele nostru? 

- Ce cauti aic? 
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- Un comision confidential pentru un anumit domn, client 
al hotelului Mandarin. şi nu intentionez să vă spun mai mult 

- La dracu! A fost răspândită o circulară guvernamentală. 
În legătură cu o canadiană pe nume Staples! Unul dintre oamenu 
vostri ne-a sunat! 

- N-am nici cea ma! vagă idee despre ce vorbiti. De o oră 
încoace încerc să rezoh o problemă a unui oaspete care este 
aşteptat la balul din seara aceasta Và spun cu plăcere numele 
ei, dacă aveţi autoritate necesară 

- Am această autoritate. ţi-o repel! De ce te-ai băgat in 
faţa noastră? 

- Cred că şoferul dumneavoastră a fost cel care a trecut 
pe lumina roşie a semaforului 

- Миз adevărat! ра şoferul Іш Lin 

- Atunci este o problemă a organclor politienesu. 
concluzionă Lee Teng Putem să ne luăm rămas bun? 

- Nu încă, răspunse maiorul, apropiindu-se de 
receptionerul-sef al hotelului Mandarin Repet din nou. О 
circulară guvernamentală а fost trimisă şi hotelului vostru 
Spunea clar că o femeie pe nume Staples va încerca să închirieze 
o maşină iar personalul hotelului сга rugat să raporteze secției 
de politic numărul patru 

- Si eu vă repet din nou, domnule Nu am fost la birou de 
mai bine de-o oră şi nici n-am văzut o asemenea circulară in 
orice caz. chiar dacă nu mi-aţi arâtat până acum actele 
dumneavoastră oficiale. vă pot spune că toate înclunerile de 
maşini trebuie făcute prin asistentul meu şef. un om pe саге. 
sincer vă spun. l-am găsi nesatisfăcător din multe puncte de 
vedere. 

- Atunci de ce vă afiati tocmai aici? 

- Câţi oaspeti ai hotelului Mandann au afaceri tárzn aici. 
in Bonham Strand East. domnule? Acceptati coincidenta 

- Ochi vă zâmbesc. Zgongguo ren 

- Fără să râdă însă. domnulc dragă. Eu plec Stricàciunca 
maşinii este nunoră 


* 
ж. ж 


- Nu-mi pasă mici dacă tu şi oaméni tài va trebui să stati 
acolo toată noaptea. spusc ambasadorul Havilland E singura 
ЫП 


şansă pe care o avem. Din câte mi-ai spus. Staples are să înapoieze 
maşina închinată şi să şi-o recupereze pe-a ei. Fir-ar al dracului. 
еў o conferință strategică canadiano-americană la patru, máinc 
după-amiază Тгебше să se întoarcă! Faceţi tot ce vă stă in 
putință! Numai aduceti-ans-o! м 

- Se va plânge că а fost molestată Încălcăm legile 
diplomației internaționale 

- Încălcați-le! Numai aduceti-o aici. în covorul Cleopatrei, 
dacă trebuie! N-am timp de pierdut - nici un minut! 


* 
* . 


Tinutà ferm de cátre doi agenti, Catherine Staples intrá 
într-o їпсарегс a reședinței din Victoria Peak Lin Wenzu 
deschisese uşa, acum o inchisese, iar Staples se trezi faţă in faţă 
cu ambasadorul Rayinond Havilland şi Subsecretarul de Stat 
Edward McAllister. Era 11 35 dimineata. şi soarele pàtrundca 
în cameră prin fcreastra (агра ce dădea înspre grădină 

- Ai mers prea departe, Havilland. spuse Catherine, vocea 
sa rágusità păstrându-şi răccala şi fermitatea... 

- N-am mers îndeajuns de departe în ceea ce vă priveşte. 
doamnă Staples. Ati compromis eficient un membru al legaţiei 
americane şi v-aţi ocupat cu escrochern în defavoarea guvernului 
pe care-l reprezint 

- Nu poti dovedi deoarece nu există nici o mărturie. nici o 
fotografie 

- Nici nu trebuie să dovedesc ceva. Aseară la ora şapte fix 
tânărul a fost aici şi ne-a povestit totul. Un capito! destul de 
sordid. пич aşa” 

- Prostul! E] n-arc nici о vină. dar voi aveți! Şi de vreme 
сеа adus în discuţie cuvântul “sordid”. nu existá nimic din ceea 
cea făcut el care ar puica egala obscenitatea achunilor voastre 

Fără pauză. Catherine se întoarse către Subsecretarul de 
Stat 

- Presupun că acesta с mincinosul de McAllister 

- Sunteţi nepolilicoasã. spuse Subsecrctarul 

- ar dumucata eşti un lacheu fără principu сакс făce treaba 
murdară a altura Am auzit tot. şi e dezgustător! Insă fiecare fir 
a fost împleut - Staples îşi întoarse brusc capul către Havilland 
- de către un expert Cinc v-a dat dreptul să faceți aceasta” $11 
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oare ce ай fácut din cei doi oameni care se găsesc amândoi. 
acum. aici? Ştiţi ce le-aţi cerut să (аса? 

- Ştim. răspunse ambasadorul simplu Ştiu. 

- ŞI ea ştie. în ciuda faptului că n-am avut inima sa-t aduc 
confirmarea finală Dumneata McAllister’ Când am айа! că tc 
găseşti aici n-am mai fost sigură că va fi în Stare să facă faţă la 
tot ce va afla Nu în acel moment. Însă acum intenţioncz să-i 
spun totul Despre voi şi despre minciunile voastre! Soţia unui 
taipan asasinată în Macao - ah. toate se leagă atât de bmc. ce 
scuză mai bună pentru a lua viața altei ѕоји, a unui alt bărbat 
Minciuni? Am şi eu sursele melc. aceasta nu s-a întâmpla! 
niciodată! $1 acum. ascultafi-mà cu atenție O aduc la consulat 
sub protecţia deplină a guvemului meu $1 dacă as б in locul 
dumitale, Havilland. m-aş mai gândi la învinuinile паѕсосие ре 
care vreți să le aruncati în spinarea ci Dumneata şi oamenii 
dumitale blestemati ati minţit şi ай manipulat o cetățeană 
canadiană punându-i viața în pericol. Aroganta voastră este pur 
și simplu dincolo de orice imaginaţie! Dar vă asigur că am să- 
pun capăt Indiferent dacă guvernului meu îi va plăcca sau nu, 
am de gând să vă dau în vileag pe toți! Nu sunteți си nimic mat 
buni decât barbarii care lucrează în КОВ Ei bine. forța 
implacabilă a operatiunilor secrete americane va fi nevoită să 
dea înapoi! Mi-e scârbă de voi, lumii întregi îi este scârbă de 
voit 

- Dragă doamnă! strigă ambasadorul iegindu-si din firc 
Po să ameninti cât doreşti. dar mai întâi та vei asculta! lar 
dacă, după ce ai ascultat ce am spus. mai egt dispusă să declari 
război. n-ai decât! Cum spune cântecul. zilele mele se 
împuținează. dar nu şi ale altor milioane de oameni! Aş face 
orice pentru a prelungi vietile lor Dacă s-ar putea. bineînțeles. 
să nu fii de acord cu mine. aşa că declará-ti războrul. dragă 
doamnă! Sr. pe Dumnezeu. sper că а! o conştiinţă destul dc tare! 


CAPITOLUL 19 


. Aplecându-se în scaun, Bourne smulse încărcătorul 
pistolului din locaşul său, apoi verifică tcava armei la lumma 
velozci de deasupra sa Era un exercițiu pe care îl repeta la 
nesfârşit, fără un scop anume; ţeava nu avea nici urmă de pulbere 
Pe parcursul ultimelor patru ore, curățase pistolul іш d'Anjou 
de trei ori la rând. demontându-l de tot atâtea ori şi dc ficcare 
dată ungându-i fiecare parte a mecanismului lui pănă când 
metalul întunecat începu să lucească Această îndeletnicire făcuse 
timpul să treacă Studiase întreg arsenalul de arme şi explozive 
al lui d' Anjou. însă din pricină că cea mai mare parte a 
echipamentului se găsea ambalat in cutn sigilate şi asigurate, le 
lăsase pe acestea din urmă neatinse si se concentrase asupra 
pistolului. Nu avea prea mult spaţiu în apartamentul Erancezului 
de pe Rua das Lorchas, care dădea înspre interiorul portului 
Macao. Se înţeleseseră ca el să nu iasă din casă în timpul zile, 
Ináuntru era la fel de bine păzit si de în siguranță са oriunde 
altundeva in Macao. D `Angou. care îşi schimba reşedinţa după 
cum i se năzărea. iucluriase apartamentul de pe malul mării cu 
mai puţin de două săptămâni în urmă, servindu-se de un numc 
fals ў de un avocat pe carenu-l întâlnise niciodată. Acesta. contra 
plată. angajase un “rentor” pentru a semna contractul de 
închiriere si 1-] trimise apor printr-un om de legătură clientului 
său necunoscut, folosind vestiarul aglomeratului Floating Casino 
Acestea erau căile lui Philippe d'Anjou. fostul Ecou al 
organizației Meduza Ç 

Jason montá la loc arma, apoi puse cartuscle in cutia 
încărcătorului şi îl introduse prin partea de jos a patului cu o 
pocniturá Apoi se sculă de pe scaun şi se îndreptă către fereastră 
cu pistolul iu mână. Dincolo de întinderea de apă se afla 
Republica Populară Chineză - atăt de accesibilă pentru oricine 
ştia să speculeze nevoile şi lăcomia omenească 

Numic nou sub soare. inprivinta graniţelor. încă din umpu! 
faraonilor Elc crau stabilite pentru a б trecute - într-un fcl sau 
altul 

Prii la ceas Era aproape cinci: soarele după-amiczii 
cobora încet D'Anjou ü telefonase din Hong Kong la prânz 
Francezul se dusese la hotelul Peninsula cu cheile de Іа camera 
sa. îşi tmpachetase lucrurile fără să renunţe la cameră. şi urma 
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să ia hidrobuzul ас ora unu înapoi spre Macao. Oare unde сга? 
Călătona nu dura mai mult dc o oră, tar drumul până la Rua das 
Larchas sc făcca în mod obişnuit cu taxiul in mai puţin dc zece 
minute. Dar ce-i drept, mişcările Ecoului crau întotdeauna greu 
dc anticipat. 

Fragmente din întâmplări petrecute în vremea când făcea 
partc din Meduza îi reveniră în minte, determinate дс prezenţa 
lui d Anjou. Deşi dureroase şi îuspăinântătoare. aceste impresii 
îi aduccau o oarccarc lunşte, din nou mulţumită Francezului 
D'Anjou nu era numai un mincinos desăvârşit atunci când trebuia 
ў un oportunist de prim rang. ci şi un om extrem de inventiv 
Mai presus de toate. Francezul cra un adept al pragmausmului 
О dovedisc în Paris. şi acele amintiri îi crau acum clare în minte 
Dacă întârzia, o făcea dintr-un motiv bine întemeiat Dacă nu 
apărca, însemna că era mort lar această ultimă ipoteză era de 
neconceput pentru Bourne. D'Anjou с afla în postura de a face 
un lucru po care Jason dorca din toată mima să îl poată face cl 
însuşi. dar nu îndrăznea să rişte viața sotict sale pentru asta. Era 
destul de riscant faptul că asasinul-impostor îi adenienise până 
în Macao. însă câtă vreme se pinca departe de hotelul Lisabona. 
avea încredere deplină în instinctele sale Sc va ascunde în 
continuare de cci care 5с aflau pc urmele sale - sau alc cuiva 
care t-ar (i semănat la înălțime sau chip şi ar fi făcut cercetări la 
hotelul Lisabona. 

Un singur apcl telefonic de la hotel pentru taipanul din 
Hong Korg si Maric сга ca şi moartă Taipanul nu-l amenuifasc. 
pur şi simplu - amenințările sc dovedeau айсѕса goale - ci făcuse 
uz dc altceva cu mai mult înspăimântător După сс ѕігіраѕс şi 
1zbisc cu pumnul său uriaş braţul scaunului fragil. igi dăduse 
verdictul шин: Мапе va mun Era o promisiune făcută dc 
către un om care sc tinca de cuvânt 

Totuşi. David Webb simfisc ceva greu de definit Ceva сс 
nu se potrivca în privinţa taipanului. ceva prea dramatic şi care 
nu avea nimic*dc-a face cu mănmca trupului său. Îşi folosise 
gabaritul uriaş într-un mod în carc oamenii graşi o fac rarcori, 
preferând să lase mánmca lor naturală să impresioneze Cine 
cra acest Latpan? Răspunsul sc afla la botclul Lisabona si. de 
vreme ce nu îndrăznca să se ducă el însuşi acolo. sc hotărâse 
să-l foloscască pe d” Anjou. În spusesc Francezului foarte pulin 
dar îi va spune mar mult acum. H và povesti despre un dublu 
asasinat brutal. despre arma folosită - o mitraheră UZI - şi că 
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una dintre cele două victime era sopa unui taipan important 
D'Anjou ха punc întrebănle pe cre el nu le-ar fi putut pune. tar 
dacă vor exista răspunsuri. va face un pas care-l va mai apropia 
putin de Мапе 

- Alexander Conklin “Joacă scenariul pe care u l-au 
impus ^ 

- Dauid Webb: “Scenariul с?” 

- Jason Bourne: “Prerzi timpul degeaba! Trebuie să-l 
găseşi pe impostor?” 

Pasi uşori in hol. Jason se întoarse de la fercastrá şi străbătu 
cu pasi repezi camera îndreptându-se către uşă Sc pi cu spatele 
de perete. cu arma aţintită spre uşă. O cheie fu introdusă uşor in 
broască Uşa se deschise încet. 

Bourne o 12б în fata intrusulu apoi se răsuci şi-l trase 
înăuntru рё bărbatul incremenu în prag. Apoi închise uşa cu un 
gut, cu pistolul îndreptat spre capul celui prăbuşit. care lăsase 
să-i cadă pe Jos o valiză şi un pachet foarte voluminos Era 
d Anjou. 

- Asta e un fel de a-p vedea creierii împrăşuau. Lcoule! 

- Sacre-Bleu! E şi ultima dată când та: sunt atent cu 
tine! Nu te vezi, Delta. Aráti la fel ca in Tam Quan, după гіс 
întregi de nesomn. Am crezut cá te odihneşti. 

O ана amintire, fugară. 

- în Tam Quan, spuse Jason. mi-ai spus cà am nevoie de 
somn, nu? O dată ne-am ascuns într-un tufiş si voi ati făcut un 
cerc în jurul meu. apoi aproape că mi-ai ordonat să mă culc 

- Am făcut-o pentru propriul meu interes Noi nu putcam 
1cşi singuri de-acolo - numai tu ne puteai scoate 

- Mi-ai spus ceva atunci. Ce anume” I-am dat dreptate. 

- Ti-am explicat că odihna este o armă de aceeaşi măsură 
ca orice cuţit sau pistol inventat vreodată de om 

- Mai târziu am folosit o variantă a acestei explicatu. A 
devenit o axiomă pentru mine 

- Sunt fericit că at avut înțelepciunea de a-i ascultă pe cci 
mai bătrâni ca tine. Aş putea. tc rog. să mă ridic? $1 vrei, te rog 
frumos. să lagi pistolul ăla blestemat! 

- Ah. sartă-mă. uitasem. 

- N-avem mult timp. spuse d Anjou sculându-se şi lăsând 
valiza pe Jos. 
дч Rupse bârtia cafenic ce acoperea pachetul voluminos 
Inăuntru erau pantaloni şi cămăşi kaki. călcate frumos, două 
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tocuri de pistol legate dc сигсіс - şi două caschete cu cozoroc. le 
aruncă pe toate pe un scaun. 

- Aceste sunt nişte uniforme Ат şi actele necesare in 
buzunar. Mi-e teamă cá am grad mai mare decât tine, Dclta, 
însă vârsta. dacă nu aliceva. mi-o permile 

- Unifurmele politici din Hong Kong 

- Kowloon, mai precis. Este singura noastră şansă, Delta! 
De aceea am întârziat atât Aeroportul Kar-tak! Securitatea este 
maximă, exact coca ce îşi doreşte impostorul pentru a dovedi că 
este mai bun decât ai fost tu vreodată! 

- N-am nici o garantice, fireşte. dar îmi pun capul că am 
dreptate, este provocare clasică pentru un astfel de dement 
*Mobilizati-vá voi toate forțele Tot nu mà puteți oprit". Cu un 
asasinat са acesta restabilește legenda invincibilitátu sale. Se va 
айа acolo. sunt sigur! 

- Începe cu începutul, îi ordonă Bourne. 

- În timp ce ne îmbrăcăm. acceptă Francezul, scotàndu-si 
cămaşa şi desfăcându-şi pantalonii Grăbeşte-te! Am o barcă cu 
motor. legată peste drum. Patru sute dc cai putere Putem fi în 
Kowloon în 45 de minute Tine! Aşua-s ai tái! Mon Dieu, numai 
când mă gândesc la banii pe care i-am cheltuit. îmi vine rău 

- Patrulele Republicii Populare. spusc Jason 
dezbrăcându-se şi luându-și uniforma, vor trage în noi ca-n 
potàrnichi! 

- Nu fi idiot. te rog. Intrarea anumitor ambarcaţiuni sc ` 
mai şi negociază. prin radio. Trebuie să avem încredere unii în 
alții Cum crezi tu că ne transportăm noi marfa dc contrabandă? 
Cum crezi că supraviepuim? Ne întâlnim in golfurile insulelor 
chineze din Teh Sa Wei. şi acolo se fac plățile Grăbeşte-te! 

- Ce era cu aeroportul? De ce eşu atât de sigur că asasinul 
se va afla acolo? 

- Se va face o tentativă de asasinare a guvernatorului 
britanic 

- Poftim” izbucni Bourne. stupefiat 

- M-am înapoiat pe jos de la hotelul Peninsula pânâ la 
Star Ferry cu geamantanul tău Distanţa e mică iar bacul este 
mult mai rapid decât un tau. prin tunel. În timp ce treceam pe 
lângă sediul politei din Kowloon. dc pe Salisbury Road. am 
văzul şapte maşini ieşind în viteză - una în spatele celeilalte şi 
toate luánd-o spre stânga. in direcua antrepozitelor Mi s-a părut 
ciudat Două. trei maşini pentru un incident oarccare da. dar 
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şapte? Mi-am spus că joss bun, cum spune iumea pe ака. l-am 
telefonat rmedrat omului meu carc se află în serviciul poliției din 
Kowloon паг acesta mi-a spus totul - nu mai ега, de altfel. nici 
un secret de mare importanţă Mi-a spus câ. dacă mai stau prin 
apropiere, o să mai văd alte zece maşini însoţite de douăzeci de 
dube, toate îndreptându-se spre aeroportul Kai-tak în decursul 
următoarelor două ore Cele pe care le văzusem nu erau decât 
avangarda. Prumiseră ştirea de la sursele lor din lumea interlopă 
conforin cărcia o încercare de asasinat se va face asupra 
guvernatorului britanic 

- Mai exact! ordonă Bourne aspru. incheindu-si pantaloni 
şi întmzând mâna după cămaşa de culoare kaki care servea drept 
haină sub centura de care era prins tocul pistolului 

- Guvernatorul va sosi diseară cu avionul de al Beijing. 
împreună cu propriul său anturaj dm Foreign Office şi cu o 
delegaţie chineză Se vor afla acolo ziarişti, echipe ale televiziunii. 
toti, în fine Amândouă guvernele vor publicitate cât mai multă 
Мас va ауса loc o întâlnire între toţi oamenii de afaceri şi 
liderii sectorului financiar 

- În legătură cu tratatul pentru 1997? 

- E doar o nouă rundă de convorbin nesfârşite în privința 
Acordurilor Dar. pentru binele nostru comun. să ne rugăm.:să 
sc înțeleagă. 

- Sccnanul, spuse Jason încet. neclintit. 

- Ce scenariu? 

- Acela despre care tu însuți ai adus vorba. scenariul care 
pomeneşte de “legăturile intime" саге au ars între Pcking şi 
Guvem Asásinarea unui guvernator englez din pricină că un 
vicc-premier a fost ucis? Apoi va urma un secretar al Foreign 
Office-ului pentru un membru important al Comitetului Central 
şi. în cele din urmă. un prim ministru pentru un preşedinte? Cât 
de departe vor merge? Câte asasinate premeditate înainte ca 
punctul culminant să бе auns? Сала vreme va trece oare până 
când “părintele” va înceta să mai tolereze “un copil ncascultátor" 
şi va invada Hong Kong-ul cu armatele sale? пѕиѕе, с, într-adevăr 
posibil! Si cineva vrea să se întâmple asta! 

D Anjou stătea nemuscat ascultând. tinând în mână 
banduliera lată. б 

- Ce am spus nu era decât o speculație bazată pe violenta. 
unui asasin obsedat сагс acceptă contractele la numereală E 
destulă lăcomie şi corupție politică de ambele părți pentru а 
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justifica această speculatic Insă ceea cc spui tu. Delta. este cu 
totul altceva Ти pretmzi că există un plan. un plan organizat 
care urmăreşte să dezbine Hong Kong-ul până-ntr-atât încât 
Republica Populară Chineză, să poată prelua controlul asupra 
lui 


- Scenariul. repetă Jason Bourne. Cu cât se complică mar 
mult cu atât pare mai simplu. 


* 
жж 


Теғаѕсіс acroportului Kai-tak gemeau de echipe 
politiencsti. ca de altfel şi portile şi tunclunle. precum şi locurile 
undc se dcpuncau bagajele. Afară. pe întinderea imensă a pistei 
negre, reflectoarele puternice alături dc proiectoarele mobile 
controlau ficcare vehicul şi fiecare mctru al teritoriului vizibil 
Echipe ale televiziunii descolăccau cabluri sub ochii atenţi ai 
politici în timp ce reporteri: stătcau în spatele carelor de reportaj 
$1 făccau exerciții de dicţie іп zeci dc limbi diferite Fotografii 
crau ипи dincolo dc porti. iar personalul aeroportului anunța 
prin difuzoare că anumite secţii libere vor fi în curând puse la 
dispoziţia tuturor jurnaliştilor ce dispuneau de acreditări eliberate 
dc către conducerea acroportului Era o adevărată nebunie. Apoi 
ncaşteplatul sc produse şi o ploaie torenpală izbucni dintr-o dată 
din intunecimca orizontului. măturând întreaga colonie 

- linpostorul - are noroc ~ Joss bun. cum ar spune ci. nu-i 
aşa? observă d'Anjou în timp ce cl şi Bourne. îmbrăcaţi in 
uniforme, înaintau alături de un grup de poliţişti printr-un culoar 
acoperit cu tablă ondulată spre unul dintre hangarclc uriaşe 
Rápütul ploii era asurzitor. 

- Norocul n-are nimic de-a face cu asta. îi răspunse Jason 
A studiat bulctinclc metco. fit sigur dc asta. Ficcare acroport le 
are în permanenţă A ştiut că asa va fi vremea încă dc ісп, dacă 
nu chiar dc alaltăicri Vreinca c şi ca o armă. Ecoulc. 

- Totuşi. nu риса să dicteze sosirca guvernatorului cu un 
avion chinezesc. Acestea au adesea întârzieri de orc întregi - 
şi-au făcut un obicei dm asta 

- Încă nu si de zile Când anume a primit politia din 
Kowloon ştirea despre tentativa de asasinat? 

= Am întrebat special. spuse Francezul În jurul orci 11.30, 
azi dimineaţă. 
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- Şi avionul din Peking a fost programat să sosească la o 


oară oarecare. in această scară? 
- Da. ti-am mai spus Ziariştii sí oamemi dc la televiziune 


au fost anunţaţi să vină arci pe la ora nouă. 
- Asasinul a ştiut cum va fi vremea Ocazilc sc ivesc 


singure Trebuie doar să ştii sà profili de clc 
- Asta c ceca cc trebuia să faci şi tu. Delta! Gândeşte ca 


cl. fii ca el. E unica noastră şansă! 

- Tu ce crezi că fac? Când ajungem la hangar. o să та 
fac nevăzut Pot să ma folosesc dc actele tale falsc pentru asta? 

- Eu unul sunt comandant al Scctorului Britanic din politia 
divizionară din Mongkok 

- Si asta cc inscamná? 

7 Sincer să-ţi spun. nu ştru. însă a fost cel mar bun lucru 
pe сагс l-am putut obime 

- Dar tu nu ai accent britanic : 

- Cine să-şi dea scama de asta ака. la Kai-tak. bătrânc? 

- Englezii. ў 

7 O să-i с\й Chincza mca c mai bună decât a ta. 
Zhongguo-ren-n vor respecta aceasta Vei fi liber să umbli pe 


unde vrei. ? 
- Trebuie să fiu. spuse Jason Bourne. Dacă asasinul va 


alunge aici. vreau să pun mâna pe cl înainte ca altcincva să-l 
depisteze! Aicr $i acum! 

ч Cordoanclc dc împreimuire şi stâlpu fură scoşi imediat 
din uriaşul hangar dc către porsonalul acroportului îmbrăcat în 
Impormeabilc galbene, lucioase. de ploaic. Apoi. SOSI un camion 
încărcat cu mantale de acccast culoare pentru contingentcle 
politiencsti: oamenii pnindeau haincle aruncate Jos prin spatele 
vehiculului Le îmbrăcară. apoi sc їтрагша în grupuri. pentru 
а primi instrucțiune dm parica superiorilor Ordinca luá rapid 
locul confuzici provocate dc nou sosili sr de problemelc cauzate 
de ncasteptata ploaie torenllalá. Era genul dc ordme în care 
Bournc nu avca încredere Era prea superficială. prea 
convenţională pentru cc îi aştepta Rândurilc de soldati frumos 
îmbrăcaţi. cc mărşăluiau înainte şi inapor sc postaserà pc poziţii 
Sreşite. inadecvate pentru confruniarca cu trupe de gherilă. sau 
Chiar cu un singur astfel dc luptător. Fiecare polițist în mantaua 
sa impermeabilă galbenă cra deopotrivă o amenințare $! o țintă 
-ŞI mai cra şi altceva. Un pion. Oricare dintre ci риса fi înlocuit 


си un altul îmbrăcat în acelaşi fel. cu un asasin care ştia să-şi 
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schimbe infátigarca in aga fel incát să semene cu duşmanul 

Totuşi strategia infiltrării având ca scop un asasinat cra 
un gest sinucigaș. iar Jason stia că impostorul nu şi-ar asuma 
microdată un astfel ас risc Numai dacă . numai dacă arma рс 
care o va folosi ar produce un zgomot atât de slab încât ploara 
să-l poată acopen... dar chiar şi atunci. tinta nu trebuia să aibă 
o rcacfic mediată. S-ar fi ridicat imediat un cordon imprejurul 
locului asasinatului, La primul semn al prăbuşirii guvernatorului, 
fiecare icşire ar fi fost blocată, ficcare persoană aflată în apropiere 
obligată sub amenințarea cu arma să rămână pc Юс. O reacție 
întârziată”? O săgcată subtire al сага impact nu c mai mult decât 
o înțepătură. o scnzafic stânjenitoare cc poate fi îndepărtată cu 
acelaşi gest си сагс alungi o muscă obraznicà. în ump cc picătura 
mortală de otravă pătrumde în sânge producând moartea încet 
dar sigur, сасу timpul nu mai c important. Era o posibilitate, 
însă, din nou, sc ndicau prea multe obstacole. şi precizia necesară 
о íntrecca. cu mult pc cca obişnuită pentru о аппа cu aer 
comprimat Guvematorul britanic va purta neindoiclnic o vestă 
апоріоці. iar cát despre faţă, nici nu sc punca problema. Nervii 
faciali exagerează durerea. şi orice obiect străin сагс ar fi alins 
o zonă atât de aproape de ochi ar fi produs o reacție imediată si 
dramatică Rămâncau татис si gâtul: primele crau prea mici 
$1 prea mobile: gâtul reprezenta pur şi simplu о апе prea mică. 
Dar o puşcă specială. de pco terasă a acoperişului aeroportului? 
O puşcă de o fineţe maxima. cu о lunetă telescopică cu raze 
infraroşii? O ана posibilitate - dar din nou. era un act sinucigaş, 
deoarece o asemenea armă ar produce o explozie izolată, sar un 
amortizor însemna să reduci gradul de precizie până la stadiul 
în сагс nu mat prezenta siguranţă Posibilitatea ca ucigașul să sc 
afle pa o terasă a acoperişului cra mică Omorul ar б fost prea 
cvident 

Si aceasta сга csential Bourne înțelese asta. în special în 
aceste împrejurări D'Anjou avusese dreptate Toţi factorii 
concurau către un asasinat spectaculos. Nici Carlos Şacalul 
n-ar cere mai mult - nici Jason Bourne. rellectà David Webb. 
Reugita. în ciuda pazei extraordinare. ar însemna încoronarea 
noului “Bourne” са rege al profcsiunit sale dezeustătoare Dar 
cum va proceda asasmul”? Ce metodă ха alege” $1 după ce decizia 
va fi luată. cc cale de scăpare va fi cca man clicientá. cca mai 
posibilà? 

Cannoancle televiziuni cu echipamentul lor sofisticat nu 
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puteau constitur un mijloc de salvare. Echipelc dc întreținere alc 
acroportului erau venficate si гаѕ-хегібсаіе: un intrus putca fi 
descoperit cu uşurinţă Tot» jurnaliştii crau obligati să treacă 
prin filtre electronice care puteau să detecteze chiar şi o cantitate 
infimă de metal Acoperişunile erau inaccesibile. Atunci cum? 

- Te-am aranjat! spuse d Anjou. apărut brusc lângă Webb. 
cu o hârtie în mână Accasta e semnată dc prefectul politie: 
aeroportului Kar-tak. 

- Ce le-a spus? 

- Că eşti un evreu antrenat dc Mossad în activitats 
antiteroriste şi trimis aic) pentru un schimb dc experienţă. Vestea 
va fi răspândită 

- Dumnezeule. dar eu nu vorbesc idiş! 

- Сте crezi cá o vorbeşte аки? Tu dă din umeri şi 
folosegte-tt franceza. acceptabilă - pe carc cei dc-atci o vorbesc. 
dar prost. Te vei descurca cu ea 

- Est imposibil. şuai asta? 

- Stu cà Delta. pe vremca cánd era comandantul nostru 
în Meduza. a spus Cartierului General din Saigon cà nu va pleca 
in misiune fără “bătrânul Ecou” 

- Pesemne imi luase Dumnezeu mințile. 

- În orice caz mai mult decât acum. itt garantez. 

- Mulţumesc. Ecoule. Tme-mi pumnii. 

- N-ai nevoie. spuse Francezul. Eşti Delta Si хе fi 
întotdeauna Delta 


După ce-şi scoase mantaua mpenncabilà palben-lucioasă 
şi cascheta, Bourne tcs) afară si îşi arătă permisul dc trecere 
gărzilor postate lângă ușile ћапрагиіш La o oarccare distanță. 
oameni presei treceau prin porțile electronice. după сагс стап 
îndrepta spre zonele special imprejmuitc Pc marzinca pistei de 
aterizare fuseseră plasate microfoane. sar dubclc politici. 
împreună cu patrule. ре motociclete formau un semicerc strâns 
în jurul locului unde urma să sc desfăşoare conferința йс presă 
Pregătirile erau aproape gata. toate forțele dc securitate se aflau 
la post. iar echipamentul mass-media pus în stare de functionarc. 
Avionul din Peking îşi inccpuse coborârea prin ploaia torențială 
Aterizarca urma să aibă loc în câteva minute. minute care Jason 
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ar fi dorit să ţină cât mai mult. Erau atál de multe lucruri de 
venfical şi atât de puţin timp pentru asta. Unde? Ce? Totul era 
deopotrivă posibil şi imposibil Ce metodă ха alege criminalul? 
Cum ха proceda pentru a duce la bun sfârşi! asasinatul? Si cum 
ar putea el, în modul cel mai logic posibil. să scape cu viaţă dc 
Та locul crimci? 

Bourne cxaminase fiecare posibilitate in parte şi le exclusc 
pe rând pe toate. Та-о de la început! Incă o dată! Rămăseseră 
numa: câteva minute. Cercetcazà terenul. ta-o tar de la început... 
de la înccput Premisa: asasimarca guvernatorului coroanei 
britamce Conditii- aparent impenetrabile. trupe de securitate şi 
ale politici pretutindem pc terasele aeroportului. înarmate până 
în dinți. blocând ficcare intrare. fiecare ieşire şi fiecare scară - 
fixà sau rulantă ~ toti în legătură permanentă prin radio Şansele 
dea reuşi erau foarte mici. Sinucidere. . Totuşi. aceste împrejurări 
dezavantajoase, ucigaşul-mpostor lc găsise irezistibile. D' Anjou 
avusese dreptate din nou: cu un asemenea asasinat spectaculos, 
în aceste condiţii. supremaţia unu asasin putea fi stabilità - sau 
restabiută Cum spusese Francezul? Cu un asasimat ca acesta 
restabilește legenda wrvincibihtótn sale. 

Cinc? Undc? Cum” Gândeşte” Priveşte? 

Ploaza torențială ñ muiase complet uniforma de polițist. ? 
Trebwa să-şi şteargă permanent apa de pe faţă in лар сс cerceta 
cu privirca totul şi pe toti. Nimic! Muzeul motoarelor cu reacție 
se făcu auzit în depărtare. Avionul din Beijing isi făcea apariţia 
1а capătul îndepărtat al pistei. Inccpu aterizarea. 

Jason studie mulțimea din spatele cordoauclor de 
demarcatic Guvernul Hong Kong-ulut, din respect pentru Being 
şi din dorinta de a asigura o publicitate cát may marc 
evenimentelor. pusese la dispozitie pelerine dc pânză groasă şi 
mantalc de ploaic ieftine tuturor celor ce le voiau Personalul 
acroportului respinsese cererile reporterilor dc a organiza 
conferinta de presă in mtcriorul aeroportului. declarând pur şi 
simplu - şi. înțelept din partea lor. fără mci un fel de explicatii - 
că ar fi fost în detrimentul secuntátit. Declaraţiile vor fi scurte. 
un comunicat de cel mult cinci minute si, apoi fireşte distinşii 
membri ai comumtâţi jurnalistice puteau suporta о mică aversă 
de ploaie pentru a asista la un asemenea evenmeni important 

Fotografi? Metal! Aparatele fotografice erau şi ele trecute 
prm filtre electronice се detectau metalul, dar nu toate făccau 
fotografii Un dispozitii relativ simplu putea fi introdus şi fixat 
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sigur într-unul din aceste aparate. un puternic mecanism exploziv 
care putea elibera un glonț - sau o săgeată - ghidat cu ajutorul 
unui vizor telescopic. Accasta să fic modalitatca? Sc oprise 
asasinul asupra aceste: metode, urmând să zdrobească apoi 
“aparatul foto” cu călcâsul s: să scoată altul din buzunar. icsind 
neobservat din mulţime? Actele si certificatele Іш vor fi la fel de 
autentice ca şi cele pe care le avea d' Anjou si “luptătorul antrenat 
în activităţi antiteroriste" din Mossad. Era posibil. Uriașul avion 
ateriză pe pistă. Bourne se indrcptá rapid către spațiile rezervate 
ziarişulor, apropundu-se de ficcare fotngraf şi privind. căutând 
un bărbat care să-i semene. Trebuic să fost vreo douăzeci de 
fotografi: mtrá în panică văzând că avionul din Pckmg se opreşte 
în fata mulţimii Reflectoarele şi proicctoarclc crau acum fixate 
pe spaţiul dimprejurul microfoanelor şi echipelor televiziunn. 
inaintă de la un fotograf la altul. asigurându-se rapid cá respectivu 
nu puteau fi cel pe care îl căuta. apoi uitându-se încă odată cu 
atenție pentru a vedea dacă stăteau drept sau aveau fețele 
machiate. Din nou însă nimic! Nimeni! Trebuia să-l găscască, 
să-l neutralizeze! Înaintea celorlalți” Asasinatul nu conta pentru 
el. nu însemna nimic! Nimic nu conta în afara Martei! 

Reluă raționamentul de al capăt Tinta - guvernatorul 
coroanei britanice. Conditii - extrem de dezaxantajoase pentru 
un asasinat. persoana vizată aflată sub pază тамга, neîndoielnic 
protejatà de o vestă antiplont. toate trupele la locul lor. păstrând 
© disciplmá desăvârşită. ofiţeri fermi in ordincle pe сагс le 
dădeau Inceputul? Ceva îi hpsca Repctà încă о dată 
Guvernatorul britamic - persoana vizată. . pn singur asasinat. 
Metoda. sinuciderea excludea totul. cu excepția umu dispozitiv 
cu reacție întârziată - o săgeată. o alice - totuşi. nesiguranța unei 
asemenea armă făceau folosirca ct Поріса din acest punct de 
vedere. iar pocnetul zgomotos al unci puşti obişnuite ar fi 
declanşat instantaneu o alertă generală în rândurile politici 
Intárzatá? Асире întârziată. nu reactie! Inceputul. premisa, 
cra greşită! Persoana vizată nu cra numai guvernatorul. Nu era 
vorba de o singură victimă ci de mai multe. la întâmplare! Cu 
cât mai multe cu atât mai spectaculos şi cu atât mai cficient 
pentru un maniac care vroia să provoace haos in Honk Kong. 
lar haosul va începe de la trupcic de рага de securitate Va urma 
dezordinea. apoi scâparea! 

Mintca lui Bourne scăpăra în tmp ce cl sc strecura prin 
mulțime în ploaia torentiaTá. sscodind pretutindeni. Incercá să-şi 
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aducă amine fiecare fcl de armă pe о stiusc vreodată O armă 
ce putea ti achonată fără zgomot de câtre cineva ncobservat. 
într-o zonă dens populată. cu cfect întârziat suficient pentru са 
ucigașul să-şi poală schimba poziția şi să-şi pregătească scăparea 

Singurul dispozitiv care-i venea în munte era o grenadă. dar 
respmse imediat ideea Apoi sc gănd la dipanutá - şi al unui 
explozn plastic cu declangarc întârziată. Cca dm urmă posibilitate 
ега mult mai convenabilă în termenii întârzicrii şi ascundern 

Explozivii plasuci puteau fi programat pe durata a câteva minute. 
faţă de ceilalp. care achonau pe parcursul a numai câteva 
secunde. puteau fi ascunşi în cutii mici sau în pachete ambalate. 
chiar şi în servicte plate - sau trusc largi presupose a б plmc cu 
echipament fotografic. nu neapărat purtate de un fotograf 
Căutarea începu dm nou. Bourne se întoarse în mulțimea de 
reporteri si fotografi. cercetând pista ncagră. în căutarea unui 
Obicct izolat care rămăsese uitat pe asfaltul dur І орка il 
determina să se concentreze asupra rândurilor de bărbaţi si femei 
абар cel mai aproape de pistă In mintca sa "pachctul" nu putea 
avea mai mult de treizeci de centimein lungime dacă cra pros. 
sau cincizeci dacă cra o sermetă diplomat O cantitate mai mică 
nu ar fi fost suficientă pentru asasinarea ambelor echipe de 
negociatori Reflectoarele care luruinau pista acroportului crau 
puternice. însă crcau în acelaş imp şi umbre înşelătoare in 
locurile mai întunecate. Ar 0 fost binc să aibă cu cl o lanternă - 
întotdeauna purtase una la el. cât de mică deoarece şi ca cra un 
gen de аппа! Cum de uitase” Apo. spre stupoarca sa, văzu raze 
de lumină încrucişându-se pc pavajul negru al pistei si săgetând 
printre picioarcle oamenilor. Politia ajunsese la acecasi concluzie 
ca şi cl. şi de cc nu mă rog? Acroportul La Guardia. 1972: 
Aeroportul Lod, Tel Ахіл. 1974. Ruc de Bac. Рапс. 1975. 
Harrods. Londra. 1982 $1 încă nu man ştiu câte ambasade din 
“Teheran până la Beirut - dc ce n-ar б ajuns? Erau oamcni obişnuiţi 
cu astfel de lucrun. cl nu. Gândirca Іш devenise înccată - ў 
nu-şi риса permite aşa ceva acum! 

Cinc! Undc! 

Avionul cnorm. 7747. al Republicii Populare Chineze 
isi făcu aparitia ca o pasârc unaşă de argint Motoarcle cu reactie 
ce väjãau amplificánd zeomotul ploii torenpale inccpurá să-şi 
domolcască registrul sonor in timp ce aparatul dc zbor fu 
manevrat şi adus în pozilic fixă pc un teritoriu strán Se 
deschiseră uşile şi parada inccpu. Cei dor der: ai delegaților 
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britani^à şi chineză ieşiră împreună. Făcură semn cu mâna spre 
mulțime. apoi coborâră la umson pe scara metalică. unul tinuta 
impecabilă ale Whitchall-ului. celălalt în uniformă ternă 
aparținând armatei Republicii Populare Chmeze Cei doi erau 
urmaţi de două rândun de aghiotanti occidentali şi orientali 
deopotrivă. făcând eforturi pentru a părea amabili unii cu cejlaltt 
în faja aparatelor de fotografiat Lidern sc apropiară de 
microfoane si îşi începură discursurile; glasurile le răzbeau prin 
amplificatoare acoperind zgomotul ploii Minutele care unnară 
fură ca o ceaţă densă pentru David. O parte din atenția sa era 
concentrată asupra ceremonialului ce se desfăşura sub lumina 
reflectoarelor. cealaltă parte. mai profundă, făcea o ultimă 
verificare. Căci avea să бе dituna. Dacă impostorul se găsea 
acolo. trebuia să-l găsească - înaintea producerii asasinatului. 
înaunte de izbucnirea haosului’ Dar. fie-ar să fic undc să-l caute? 
Bourne trecu dincolo de frânghiile de pe dreapta. pentru a avea 
o imagine mai completă Unul din soldati obicctà. Jason în arătă 
permisul. apoi rămase neclmtit, studiind cu privarea echipele 
televiziunii. chipurile lor. ochn lor. aparatura folosită Dacă 
asasinul se afla printre ci. care era atunci”? 

= Suntem cu topi hucuroşi să vă anuntàm că am făcut 
progrese considerabile privitoare la Acorduri. Noi. din partea 
Regatului Unit.. 

- Noi. din partea Republicii Populare Chineze - singura 
China adevărată de pc fata pámántului - ne exprimăm dorința 
de a ne găsi într-o strânsă cooperare cu aceia care doresc să 

Discursurile fură întrerupte de către fiecare lider in parte 
pentru a-şi cxprima ajutorul dat părții opuse, aducând totuşi la 
cunoştinţă publicului că mas era încă mult de făcut în privinţa 
negocierilor. In spatele politetii şi dincolo de zâmbetele false se 
simţea tensiunea Jason nu gàsi nimic demn de atenție, așa că îşi 
şterse apa dc pe faţă şi. făcând un semn cu capul înspre soldatul 
de lângă cl. se aplecă pe sub fiânghic şi pătrunse încă o dată prin 
mulţimea aflată în zoncle special delimitate. Işi croi drum spre 
partca stângă a locului unde se desfăşura conferința de presă 

Pe neaşteptate. ochii lui Bourne fură atraşi de lumina unor 
гип care tocmai întorceau îndreptându-se spre avionul staționar. 
prin ploaia torcnpalà Apoi. ca la comandă. sc auziră aplauze 
furtunoase Scurta ceremonie luase sfârşit. Semnalul fusese 
sosirea limuzinelor oliciale. fiecare esconată de o molocicletà. 
strecurată printre delegații şi prin multimea de jurnalişti s 
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fotografi. Popa inconjurá carele telcviziunu. cerând Tururor. 
cu excepția a doi operatori alegi dinamite. să se urce în maşini 

Era momentul Dacă ега să sc întâmple ceva se va întâmpla 
acum Dacă un instrument al morți era pe calc de a fi plasat şi 
dca exploda în decursul a unui smgur minut sau chiar mai puțin. 
aceasta trebura să se întâmple acum! 

La cátiva metri în stânga sa zări un Ofiţer apartinând unui 
contingent al politici. un bărbat înalt ai сап ochi se mişcau la 
fel dc repede ca şi ai sài. Jason se îndreptă către cl şi-i vorbi în 
chineză. în timp ce-şi scotea permisul dc liberă trecere, 
acoperindu-l de ploaie cu mâna 

- Sunt agentul din Mossad’ strigă cl. încercând să se facă 
auzit printre aplauze 

_- Da. am auzit despre tine! ра la rându-i ofițerul. Mi s-a 
spus. Из suntem recunoscători că tc al aici! 

- Аз o lantemă” 

- Da. desigur. Ал nevoie de ea? 

- Da. mi-ar trebui 

- Ţine-aica 

- Ajută-mă să trec mai repede! ordonă Bourne. ridicând 
cordonul şi făcându-i semn ofițerului 52-1 urmeze N-am timp 
să-mi arăt actele! 

- Desigur! 

Chinezul îl urmă, interceptând un soldat care se pregătea 
să-l oprească pc Jason - să-l impuste chiar. la nevoie Lasá-l să 
treacă! E de-al nostru! E antrenat pentru acțiuni de genul ăsta! 

= Exrcul din Mossad? 

- Da 

= Mi s-a spus Vă mulțumesc. domnule Dar. desigur, nu 
înţelege ce-a spun 

- Destul dc ciudat. dar întelege. Vorbeşte dialectul 
Guangdong hua 

Bourne sc afla acum între limuzine şi cordoanele de 
imprejmunrc. În timp ce înainta în lungul cordonului cu lanterna 
îndreptată în jos. pe pista ncagrà. dădea ordinc în chineză şi 
engleză. pc ton ridicat. dar nu strigătc. ordincle unui om care 
căuta probabil un obiect pierdut Pc rând. unul câte unul. bărbaţi: 
şi femeile din presă сига câțiva paşi înapoi. explicándu-le celor 
айап în spatclc lor ce sc întâmpla Jason sc apropie de limuzina 
dm fruntc. steagurile Маги Britanii şi ale Repubhcu Populare 
Chineze erau arborale pe dreapta şi геврссих pe stânga. indicánd 
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că Angha era oaspetele sar China gazda Reprczentanin cclor 
două guverne vor călători împreună іп lmuzină. Jason se 
concentră: ітропапш pasageri erau pc calc de a se urca în 
automobilul luxos împreună cu aghiotangu lor cei mai de 
încredere. în mijlocul aplauzelor sustinute 

Ceva sc întâmplă. însă Bourne nu stia sivur ce anume! 

Cu umărul stâng atinse un alt umăr şi contactul fu clectrizant 
Bărbatul de care sc lovise se aplecă mai întâi în faţă. apoi se 
răsuci cu о asemenea violenţă încât Jason aproape îşi pierdu 
echihhrul Bourne se întoarse si privi la bărbatul aflat pe o 
motocicletă de escortă а politici. аро îşi ridică lanterna şi o 
îndreptă spre ovalul de plastic al cágtn. 
x Fulgere. ságeti ascuțite. ucipase în sirăbătură creierul 
orbindu-l. în timp ce încerca să accepte incredibilul. Privea la el 
însuşi - mai tânăr numai cu câţiva am! Trăsăturile întunecate 
din spatele căşti opace erau ale sale! Era luptătorul de comando! 
Impostorul! Asasinul! 

În ochii care îi întoarseră privirea se citea panica, însă ei 
fură mat rapizi decât ai lui Webb Un brat rigid. întins. sfichiui 
aerul cu o repeziciune amatoare. izbind drept în pàtlcJu] lui Jason, 
tăindu- acestuia şi vorbele si răsuflarea. Bourne se prábusi pe 
spate. incapabil să strigc. apucându-se cu mâinile de gât, apoi 
зап peste cordonul imprcymuitor năpustindu-se în mijlocul 
паити şi urmând cárarca de trupuri prăbuşite, lăsată dc ucigaş 
în încercarea sa de scăpare 

- Opnţi-l! 

Doar ultimul cuvânt se făcu auzit din pátlcjul lui Jason. şi 
acesta nu mai mult decât o şoaplă răguşită 

- Lăsaţi-mă să trec! 

Doar cuvinte. dar cui it păsa” De undeva dc lângă terminal 
se auzea o fanfară cântând în ploaia torenpală 

Calea îi era închisă! Oameni. oameni şi iarăşi oameni! 
Găscşte-l! Prindc-l! Marie! A dispărut! 

- Lăsaţi-mă să trec! urlă cl. în cuvinte acum clare. dar 
neluate în seamă ас către nimeni Se smuci cât putu ў îşi croi 
drum cu greutate spre marginea mulțimii: o alta astcpla în spatele 
uşilor de sticlă alc terminalului 

Nimic! Nimeni! Ucigaşul dispăruse! 

Ucigaşul? Crima! 

Limuzina. himuzina din fată cu stcagunilc celor două tári! 
Aceasta era tinta! Undeva în maşină sau dedesuptul ei se afla 
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mecanismul care va exploda până la cer. asasinându-i pc cei dot 
hderi de delegati Rezultatul - scenariul. haos. Invazia! 

Bourne 5с rásuc pc câlcâic înnebunit. căutând un ofiţer 
superior La douăzeci de metri dincolo de frânghie. în poziție dc 
drepți în timp сс se cânta imnul britanic, sc alla un ofițer al 
poliţiei din Kowloon. Agăţat dc curcaua sa se gásca un radio. О 
şansă Limuzincle înccpură să înainteze mascstuos către o poartă 
nevăzută a acroportului 

Jason trase de cordonul imprejmuitor ridicándu-! doborând 
unul din stâlpi, apoi alergă spre ofițerul chinez scund, aflat în 
poziţie de drepți 

- Xun su! Răcni cl. 

- Shemma” Ráspunse surprins bărbatul ducând in mod 
reflex mâna spre tocul pistolului 

- Opreste-Ic! Maşinile. limuzinele! Pc cea din faţă! 

- Ce tot vorboşu acolo? Cine cgt? 

În disperarea lui. Boumc abia sc stăpâni să nu-l pocncascá 

~ Mossad! Опа cl 

- Cel din Isracl? Am auzi 

- Ascultă-mă! la radioul ăla şi ordonă-le să se oprească! 
Toată lumca să coboare din maşină şi să se adăpostească! E pc 
cale să explodeze! Fă cum iți spun! 

Prin ploaia torențială ofițerul privi fix în ochii lui Jason. 
apoi incuviinlá şi-şi scoase radioul de la centură 

- Urgenţă! Eliberati frecventa şi făceţi-mi legătura cu Red 
Star Onc Imediat! 

- Toate celelalte maşini! îl intrerupse. Bourne 
"Transmitcţi-lc să sc îndepărteze! 

- Alertaţi toate vehiculele Daţi-m: Icgátura! 

Cu glas încordat. dar controlat. chunczul vorbea clar. 
apăsând pc flecarc cuvânt 

- Аза baza Colony Five. Avem o urgență Cu mine se 
айа bărbatul din Mossad. vă transmit întocmai mstrucpunile 
sale Acestea trebuic să fic indephnite de îndată Red Star Onc 
se va opri mediat si toţi cci aflaţi înăuntrul vehiculului sc vor 
pune la adăpost Toate celclalte maşini se vor întoarce la stânga 
spre cenirul pistei şi se vor îndepărta cât mai mult posibil dc Red 
Star Опе. Exccutati ordinul mediat! 

Şocată. mulţimea urmárca cum în dcpànarc. motoarele 
maşinilor accelerau la unison Cinci limuzinc ist schimbară 
imediat poziţiile. înaintând in vitezá spre adăpostul din apropierea 
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acroportulu Prima masina frână brusc scrâşnind. porticrele se 
descluscrà şi cei aflați înăuntru sănră cu totu afară, alergând în, 
toate direcţiile 

Opt secunde ma: târziu. limuzina numită Red Star Onc 
explodă la cincisprezece metri depărtare de o poartă deschisă 
Metalul incandescent şi sticla spartă se împrăştiară pretutindeni 
în aer, prin ploaia torențială făcând sunetele să îngheţe ре buzele 
membrilor fanfare. 


Peking: 11:25 P.M. 

Dincolo dc suburbiile nordice ale Beijing-ului se găseşte 
un vast teren împrejmuit. despre care rar se vorbeşte. şi care nu 
€ deschis pentru ochii publicului Motivul principal este cel al 
securitățu dar mai există şi un impediment legat de contrastul 
cu restul unei societăţi declarat egalitaristc. În intenorul acestei 
enclave împădurite. uriaşe, se află vilele celor mai însemnate 
figuri politice ale Chinei. Terenul este ținut ascuns de ochi lumii, 
după cum i se cuvine unu complex imens. înconjurat de ziduri 
înalte din piatră cenuşic, cu intrările păzite de veterani deprinş 
cu serviciul militar s pădunle dense din interior patrulate de 
soldaţi însoţiţi de câini de atac. lar pentru cine doreşte să speculeze 
asupra relatnlor sociale on politice cultivate acolo. ar trebui notat 
că rici o vilă nu poate fi văzută dinspre o alta, deoarece ficcare 
structură cste împreymuntă de zidul său propriu şi toate gărzile 
sunt personal selectate după am întregi de supunere, „Numele 
acestei zone, atunci când se pomeneşte. este Jade Tower 
Mountain” . denumirea referindu-se nu la un munte format 
geologic. ci la un deal imens care se ndică deasupra celorlalte 
In diferite perioade istorice. în funcție de cum cádcau zarurile 
destinului. oamenii ca Mao Zedun, Liu Shaoqi. Lin Biao şi Ciu 
Enlai şi-au găsit locul aici. Printre rezidenții actuali se afla acum 
un bărbat care începea să dea contur destinulus economic al 
Repubhcu Populare Chineze În lumea presei era cunoscut ca 
Sheng. Numele său întreg era însă Sheng Chou Yang 

О limuzmá mare inainlà în viteză pe şoseaua din fata 
impunátorului zid cenuşiu Se apropie de Poarta numărul şase. 
ca şi cum nu ar fi fost atent la altceva decât 1а condus. şoferul 


* Muntele Turnului dc jad (Ib. engl. - n tr) 
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apăsă brusc pe fránc făcând maşina să dcrapezc. oprind la câți a 
centimetri de bariera portocalic сс reflecta razele farurilor 
automobilului. Un soldat sc apropic. 

- Pc cinc aţi vcnit să vizilati şi cum vă numiţi? Vor ауса 
nevoie de actele dumneavoastră olicialc. 

- Ministrul Sheng. spusc şoferul. Numele meu nu este 
important si prm urmare nici actele melc. Te rog mformcază la 
reşedinţa nunistrului că a sosit cmisarul său din Kowloon. 

Soldatul dădu din umeri. Ascmenca replici crau standard 
la Jade Tower Mountain, şi a forța nota mai mult ar fi putut 
însemna un transfer din acest post dumnezeiesc. binc plătit, unde 
resturile de mâncare crau dincolo de puterea de imaginafic a 
unui om obişnuit. şi unde, dacă crai supus si ascultător, putcai 
primi chiar şi bere străină Mersc la telefon Vizitatorul trebuia 
să fic primit cum sc cuvine Dacă nu. te trezcai dus în câmp 
deschis. obligat să ingenunchiczi şi apoi împuşcat în ceafă Deci 
soldatul sc întoarse în gheretă şa formă numele vilci hu Sheng 
Chou Yang 

- Оач drumul să intre! Repede! 

Fără să sc întoarcă la limuzină. paznicul apăsă pe un buton 
şı bariera portocale se ridică Maşina intră în viteză pe picirişul 
din fata reşedinței. Emisarul cra foarte gràbit. 

- Ministrul Sheng este în grădină. spusc ofițerul de la ușă. 
privind dincolo de vizitator. încercând să străpungă întuncricul 
cu privirea Và puteți ducc la dânsul 

Enuisarul trecu grăbit prin camera din faţă. mobilată cu 
торий roşie làcuità, şi sc îndreptă spre o arcadă dincolo de care 
se gáscagerádina împreymuită de zidun înalte. completată dc patru 
cleştec ututc între сіс. pe care cregtcau nuferi. discret luminate 
de reflectoare galbene aflate sub suprafaţa apei Două alci 
acoperite cu pictriş alb sc interscctau formând un ^X^. іліге 
clestcc. sar câteva scaunc şi mesc joase negre impletite din răclută 
sc aflau plasate la capătul îndepărtat al fiecărei alei in interiorul 
unu: decor oval. Soltar. la capătul îndepărtat al alcii. lângă zidul 
дс cărâmidă. şedea un bărbat suburei. de ináltimic mcdic. cu 
părul scurt încàrunļit înainte de «reme şi cu trăsături ascufitc 
Dacă сга ceva surprinzător pentru cineva care l-ar fi cunoscut 
atunci pentru prima oară. crau ochu să intunccati. ochi de mort, 
cu pleoape care nu chpeau niciodatà, nici măcar o secundă În 
acelaşi timp erau şi ochu unui fanatic a cărui рапта oarbă. 
pusă în slujba unci cauze. era secrelul forţei sale. In orbite ауса 
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fulgere. dar pupilelc ii erau mcandescente Aceştia crau осһи іш 
Sheng Chou Yang. si în acel moment ü putea: simti cum ardeau 

- Spune-mi! тст cl. apucând violent cu amândouă mânile 
bratcle negre ale scaunului de răchită. Cc a fost? 

- E o minciună. domnule ministru! Am verificat împreună 
cu oameni noştri din Tcl Aviv. Omul care le-a fost descris nu 
există Nu există nici un agent a! Mossadulut în Kowloon! Totul 
este o minciună! 

- Ce măsuri afi luat? 

- Este doar o presupunere. dar .. 

- Се-ан intreprins? 

- Suntem pc urmele unui englez din Mong Kok. despre 
care nimeni nu pare să stic nimic 

- Cretini şi idiop! Idioti şi cretini?! Pe cine аф consultat 
înainte să faceți asta? 

- Pe omul nostru infiltrat în pozitia din Kowloon E 
nedumerit şi. îmi раге rău cà trebuc să vá spun. însă cred că c şi 
foarte speriat. A făcut câteva referiri la Macao şi nu mi-a plăcut 
deloc vocea һи 

- Vino şi arată-mi devotamentul pentru cauza 
Kuomintangului. ordonă cl 

Emisarul sc apropie de ministm. Se aplecă mult spre mâna 
stângă a marelui om de stat. Sheng ridică mâna dreaptă În ca 
[inca un pistol 

Urmă o dctunáturà care-i zbură creierii emisarului 
Fragmente dc os şi de tesut se împrăşuară in eleşteele си nuferi 
Ofiţerul de pază ist făcu imediat apariția în dreptul arcadei în 
clipa în care cadavrul tresărca la impactul cu pictrisul alb. 

= Debarasaţi-vă dc cl. ordona Sheng. A auzit şi a aflat 
реса multe а presupus prca multe 

- Imediat. tovarăşe ministru 

- Şi caută-l pe omul din Macao Am instrucțiune precise 
pentru el şi acestea trebuic puse în practică mediat. cât flăcările 
izbucnite în Kow loon încă mat luminează cerul Să fic adus aici 

În ump cc ofițerul sc apropia de curicrul mort. Sheng sc 
sculă brusc de pe scaun si se indreptà încet spre marginca cchu 
mai apropiat cteşteu. cu fata luminată de reflectoarcle scufundate 
Vorbi din nou. cu o voce lipsità de viaţă. dar hotărâtă 

- In curând Hong Kong-ul şi toate teritoriile. spuse el. 
privind fix la un nufăr Apoi. toată China 

- [ar dumneavoastră хеп fi conducătorul. tovarăşe 
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ministru. spuse ofițerul privindu-l pe Sheng cu ochi plim dc 
devotament Nc întoarcem la Patria noastră Mamă, iar pământul 
va fi din nou al nostru Marşul promis începe 

- Da. aprobă Sheng Chou Yang. Nimeni nu ne va sta în 
cale. Nimeni nu imi va sta în cale. 
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CAPITOLUL 20 


În după-amiaza acelei zile epuizante. când aeroportul 
Kai-tak era un sumplu aeroport şi nu un teren al asasinatelor, 
ambasadorul Havilland în deschisese lui Catherine Staples 
contururile complotului pus la cale de câtre Sheng. cu rădăcinile 
în Kuonuntang. Obiectivul: un consorțiu de taipani condus de 
un lider principal. al cărui fiu. Sheng, urma să preia controlul 
asupra Hong Kong-ului şi să transforme astfel colonia în imperiul 
financiar particular al conspiratorilor Rezultatul inevitabil 
complotul ха cşua. iar gigantul furios care cra Republica 
Populară Chineză se va dezlántui şi va invada Hong Kong-ut, 
încălcând Acordurile şi aruncând întregul Extrem Orient în haos 

Stupcfiată. Catherine preunsese dovezi şi până la ora 2 15 
citise de două ori dosarul strict secret al lui Sheng Chon Yang. 
încheiat de Departamentul dc Stat. Cu toate acestea. continuase 
cu îndărătiicic să declare că exactitatea datelor din dosar nu 
putca fi verificată. La ora 3:30 fusese condusă într-o încăpere 
special amenajată pentru comunicati radio şi i se prezentase 
într-o transmisiune prin satelit o relatare a faptelor de către un 
oarecare Reilly din Consiliul Naţional de Sccuritate din 
Washington 
4 ~ Sunteţi numai о voce. domnule Reilly. spuse Staples 
De unde să ştiu că nu sunteti şi dumneavoastră în spatele celor 
întâmplate in Victoria Peak? 

În асс! moment se auzise un declic pc nic şi o voce pc 
care Catherine. împreună cu întreaga lume o cunoştea foarte 
bine. 1 sc adresă 

- Và vorbeşte preşedintele Statelor Unite. doamnă Staples 
Dacă vă indo de aceasta. vă sugerez să luaţi lcgátura cu 
consulatul dumneavoastră Cercţ să contacteze Casa Albă prin 
telefon diplomatic şi să solicite o confirmare a transmisiei noastre 
Vot aştepta. În momentul de faţă nu am nimic altceva mai bun 
de făcut - nimic atât dc important. 

Scuturându-şi capul şi închizând o сира ochii. Catherinc. 
în ráspunsc calm 

- Vă cred. domnule preşedinte 

- Uitaţi de munc. dar acceplati tot ceca cc ati auzit. Este 
adevărul adevărat 

- Dar cste atât dc incredibil - de neconceput 
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- Nu sunt un expert. doamnă Staples. şi niciodată n-am 
pretins a fi aşa ceva. însă nici Calul Troian nu a fost foarte 
credibil sau poate aceasta este пита; o legcâdă iar soţia Іш 
Menelaos să fi fost născocirea imaginaţiei bogate a unui 
povestitor oarecare. dar notiunea a rămas valabilă - a devenit un 
simbol al mamicului care-şi distruge adversarul din interior 

- Menclaos...? 

- Nu credeţi tot ce spun ziarele. am mai citit şi eu o carte. 
două. Dar aveţi încredere in oamenii noştn. doamnă Staples. 
Avem nevoie de dumneavoastră. Voi face apel la primul ministru 
al tárn dumneavoastră, dacă va trebui. dar sincer Să và spun. aş 
prefera să nu o fac. Dânsul ar putea dori să se sfñunascà la 
rându-i cu alții. 

- Nu, domnule preşedinte, secretul operațiunii este cscntral 
Încep acum să-l înțeleg, pe ambasadorul Havilland 

- Aveţi un atu față de mine. Eu nu pot să spun că-l înţeleg 
întotdeauna. 

- Poate că este mai bme aşa. domnule preşedinte 


* 
ж ж 


La ora 3:58 se primi un telefon urgent - dc cea mai inaltà 
toritate - la sediul casei conspirative din Victoria Peak Acestă 
însă nu era adresat nici ambasadorului şi nici Subsecretarului 
de Stat McAllister, ci maiorul Liu Wenzu. Odată cu el începu o 
aşteptare încordată. care dura aproape patru orc. Cu toate cá 
informația nu conţinea prea multc amănunte. ea fu atât de 
şocantă. încât atentia tuturor se concentră asupra sa. Catherine. 
Staples telefonā la consulat şi-i dădu dc ştire Inaltulua Comisar 
că nu se simte bine şi că nu va putea participa la conferința 
prevăzută pentru асса după-amiază cu americanii Prezenţa sa 
în casa secrelă era binevenită. Ambasadorul Havilland dorea ca 
demmtara din servicrul diplomatic sà vadă şi să înțeleagă singură 
cât de aproape se afla Extremul Orient de o catastrofă 
mimagimabilă Cum o eroare inevitabilă din рапса Іш Sheng 
Sau a asasinului său риса produce o explozie de asemenea 
ргорог1и încât trupele Republicii Populare Chineze să inv adeze 
Hong Kong-ul în decursul câtorva orc. provocând prin accasta 
nu пита blocarea vieții comerciale а coloniei. ci st multă 
suferință umană S-ar dezlàntui tulburăn sălbatice peste tot. 
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deiaşamentc ale morții de dreapta sau de stânga s-ar alla 
pretutindeni exploatând resentimentele îngropate timp de 
patruzeci dc ат, grupări rasiale şi fracțiuni militare - ar lupta 
una împotriva alteia, şi toate împotriva armatei. Pe străzi şi în 
porturi va curge sânge şi. fiindcă toate naţiunile lumii ar fi 
afectate. războiul mondial ar deveni o posibilitate foarte 
palpabilă Havilland spusese toate acestea în timp ce Lin dădca 
furios telefoanc peste telefoane. transmițând ordine şi 
coordonându-şi oamenii cu cei ai poliţiei şi securităţu 
aeroportului. 

Totul începuse în acea cameră mobilată în stil victorian 
din Victoria Peak. când maiorul din MI6 ridicase receptorul 
telefonului $ spuscse pe un ton scăzut: 

- Diseară. la aeroportul Kai-tak. Dclegatiile Chino- 
Britanice. Tcntativá de asasmat. Tinta este guvernatorul Marii 
Britanii Se crede că ar fi vorba de Jason Bourne. 

- Nu înţeleg! protestá McAllister, sărind de pe canapea 
Este prematur Sheng nu este încă pregătit! Am fi avut vreun 
indiciu dacă ar fi fost - o declaraţie oficială din partea ministerului 
său referitoare la o acțiune anume Este eronat! 

- Ceva a calculat greşit? întrebă ambasadorul cu răceală. 

- Probabil Sau altceva O strategie pe care n-am luat-o 
în considerare 

- Treci la treabă domnule maior. spuse Havilland. 

După cc dăduse ultimele ordine. Lin primise la rându-i 
un ultim ordin din partea lu Havilland, inainte de a se îndrepta 
Către aeroport 

- Nu te expune. domnule maior. spuse ambasadorul. 
Vorbesc foarte serios. 

- imposibil, replică Lin Cu tot respectul. domnule 
ambasador. dar va trebui să mă aflu са oamenii mei acolo. Am 
experienţă şi уйи ce sà caut 

- Cu acelaşi respect. continuă Havilland. îţi spun cá trebuie 
să fac din aceasta o сопе pentru a te lăsa să trect dincolo de 
poartă. 

- Dc cc, domnule ambasador? 

- Cu perspicacitatea dumitale, sunt surprins că mă întrebi 

- Trebuie s-o fac! Nu înţeleg. 

- Atunci probabil este vina mea. domnule maior Am crezut 
că ţi-am făcut clar motivul pentru care am сш atâtea eforturi 
să-l aducem pe Jason Bourne al nostru aici Acceptà faptul că 
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este un om extraordinar. trecutul său o dovedeşte din plm Trebuic 
să presupunem. dacă diagnosticul este exact şi fragmente dc 
amintiri continuă într-adevăr sà4 revină în minte. că arc oameni 
de legătură pretuundeni în accastă partc a lumu. în fel dc fcl de 
cotloanc şi ascunzişuri. despre саге no: nu ştiam nimic. 
Imagincază-ţi. doar magmcază-ţi. domnule maior. că unul dintre 
acci oameni de legătură îl informează că s-a instituit o starc de 
alertă in rândurile poliţiei si că toate forțele ѕссигиё au fost 
convocate pentru a-l proteja pe guvernatorul Маги Britanni - 
descară. pe aeroportul Kai-tak Ce crezi că în rămânc dc făcut”? 

- Va fi acolo, răspunse Lin Wenzu moalc si în sală Undeva 

- Şi magineazá-p în continuare că Jason Bourne al nostru 
te vede? lartă-mă că-ţi spun. dar nu csti chiar invizibil. Disciplina 
minii sale logice - logica. disciplina, şi imaginaţia au fost 
întotdeauna nujloacele prin care a reușit să supravicputascá - 
l-ar forța să afle exact cine cş E nevoic să mai continui? 

- Nu cred, spuse maiorul 

- În momentul accla. legătura c făcută. spuse Havilland. 
neținând seama de cuvintele lui Lin Prin urmare nu exislà nici 
un taipan şi nici o soţie asasinată in Macao In schimb. există un 
ofiţer superior al serviciului de contraspionaj britanic. care s-a 
mplicat în această poveste şi a jucat rolul acelui taipan imaginar, 
servindu-i о altă nunciună. în continuarea celei precedente Va 
alla că a fost încă o dată manipulat de forțele guvernamentale. 
manipulat în cea mai brutală manicră posibilă - rà fost тарий 
sopa Creierul domnule maior. este un mstrument delicat. iar 
creierul lui este mai delicat decât al majorități: oamenilor. 
Rezistenţa lui nu e infinită Nici nu vreau să mă gândesc la cc ar 
putea face - sau ce am putea fi forţaţi noi să facem 

- Aceasta а fost întotdeauna cel mai vulncrabil punct al 
scenariului. dar şi miczul lui. spuse Lin 

- “O metodă ingenioasă”. îl intrerupse McAllistcr. cvident 
citând Puţine acte de răzbunare sunt la fcl de rapid acccptatc са 
deviza “ochi pentru ochi şi dinte pentru дис” Sunt exact 
cuvintele talc. Lin. 

- Dacă este aşa. nu ar (i trcbuit să mă alcgcti pe minc să 
Joc rolul taipanului. msistă maiorul A izbucrut о criză aici în 
Hong Kong таг vo: mi-ati legat mânnule! 

- Este aceeaşi criză căreia treburc să-i facem față cu toti. 
spuse Havilland înceuşor Numa că dc data accasta suntem 
avertizati Şi. pe de altă parte pc cinc altcineva am fi putul alege” 
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Cc alt chinez cu exceptia sefülut Serviciului dc contraspionaj аг 
fi primit acceptul Londrei pentru toate informapiilc dc la сагс ai 
pornit dumneata? Instalcazá-t postul de comandă în turnul 
aeroportului. Are рсатип fumurii 

In linişte. masivul maior se întoarsc furios şi părăsi 
încăperea. 

- E oare înţelept dinspartca noastră sã- lăsăm să plecc? 
întrebă McAllister în шир ce cl. ambasadorul şi Catherine 
Staples, îl urmăreau cu privirca cum sc îndepărta 

- Bineînţeles. răspunse diplomatul operațiunilor secrete. 

- Am petrecut câteva săplâmâra aci în MI6. continuă 
Subsecrelarul rapid Am aflat cà în trecut i s-au înregistrat acte 
de indisciplină 7 

- Numai când a primit ordinc de la ofițeri britanici mat 
puțin experimentați decât el Nu a fost niciodată pedepsit. a avut 
dreptate întotdeauna. La fel acum stie că cu sunt cel care are 
dreptate 

- Cum puteţi fi atât дс sigur? 

- De ce crez că a spus cá i-am legat máinilc? Nu-i place. 
dar acceptă faptul pentru că nu arc încolro. 

Havilland trecu în spatele biroului apoi se întoarse către 
Cathenne 

- Và rog. agczali-vá. doamnă Staples. $1 Edward. aş dori 
să-ți cer un lucru carc nu arc muc de-a face cu confidentialitatea 
Cunost situația la fel de binc cà si nunc. заг cu uncle amănunte 
сўи probabil $ mai bine pus la punct Dacă о să am nevote de 
informatu fi sigur că te voi chema Dar. aş vrea să discut cu 
doamna Staples între patru ochi. 

= Desigur. spuse Subsecretarul. strángándu-si dosarele de 
ре birou în timp се Catherine sc așeza într-un fotoliu în fata 
diplomatului. Am multe lucruri la care trcbuie să mă gândesc 
Dacă povestea de la Kai-tak nu este о păcălcală - dacă е din 
ordinul direct aJ lut Sheng - atunci înscamnă că accsta şi-a 
conceput o strategic pe care not nu am luat-o în considerare. şi 
asta este periculos. 

Dm toate perspectivele pe сагс le-am evaluat. el trcbuic. 
să-şi aducá^reteaua sa de clearing - comitetul său economic 
blestemat - in conditi stabile. nu instabile Altfel ar putea distruge 
totul. dar este prea inteligent pentru a o facc tocmai acum Si 
atunci, de ce procedează asttl? 

- Edward. gândeşie-te te rog. interveni ambasadorul 
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incruntàndu-se. în ump cc lua loc. si la reversul mcdalici. În loc 
să-şi impună сопѕогиш de clcaring financiar format dm taripani 
aleşi de el. in timpul unci perioade dc stabilitate. politică. 
procedează astfel in umpul uncia instabile cu scopul. chipurile 
de a restabili rapid ordinea. Astfel. China nu va mai fi gigantul 
furios. şi un părinte grijuliu. care va încerca să-şi linistcascà 
progenitura speriată şi turbulentă 

- Şi carc-ar fi avantajul? 

- Acela de a acapara imcdiat puterea. atâta tot Cinc din 
colonie ar îndrăzni să pună la îndorală bunele intenţii ale unui 
grup dc oameni de finanţe respectabili. aduşi la conducere 
într-o perioadă de criză? Pentru că. de fapt. ci reprezintă 
stabilitatca Gândeşte-te la asta 

Cu toate hârtiile în braţe. McAllister privi spre Havilland 

- Ar G un joc riscant dm рапса lui Sheng. Riscă să piardă 
controlul asupra expansionigulor din Comitetul Central. a foştilor 
revoluționar: militari care caută orice scuză pentru a invada 
coloma O cnză bazată pe violenţă ar fi exact pe gustul lor 
Acesta este scenariul рс саге i l-am dat lut Webb, cel mai realist 

- Numai dacă actuala poziție a іш Sheng nu este suficient 
de tare pentru a-i suprima Cum ai spus chiar tu. Sheng Chou 
Yang a adus Chinci mulți bani. şi dacă a existat vreodată un 
popor în mod fundamental capitalist. atunci acesta este cel chincz 
Poartă banilor un respect mai mult decât rehgios Pentru ci a 
devenit o obsesie. 

- Dar ci au şi un mare respect şi pentru veteranii Marşului 
cel Lung. care tot aşa. a devenit o obsesie. Fără maoiştii dc la 
începuturi. multi dintre liderii tineri a Chinei ar fi şi azi nişte 
țărani пепогосці care-şi rup spinarea muncind pământul. Ei îi 
divinizează pe bătrânii soldaţi Sheng nu are curajul să sc atingă 
de ei В 

- Atunci există o altă teorie. о combinație a ceea cc am 
sustinut ficcare în parte. Noi nu i-am spus lu; Wcbb că vocile 
câtorva din conducători mat activi ài vechii gărzi dc la Peking 
nu s-au mai făcut auzite de câteva lunt incoace $1 că. în cele 
câteva situaţii în care s-a dat русии câte o declaraţie oficială 
s-a spus că moartea unuia sau altuia din ci a fost provocată de 
cauze naturale. sau a fost urmarca unor accidente tragice. A 
cwstat un singur caz în сагс cineva а fost înlocuit deoarece căzuse 
în dizgrație Acum. dacă presupunerea noastră este corectă. aceşti 
cájiva oameni redugi la tăcere sunt victimele asasinului plătit al 
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lui Sheng 

- Asta înscamnă că şi-a consohdat pozitia prin eliminare. 
izbucni McAllister Occidentali se găsesc pretutindeni in Peking. 
hotelurile sunt plinc. Ce inseamná un om in plus, in special un 
asasin care ar putea fi oncine - alaşat. om de afaceri. un 
cameleon. 

- Si cinc altcineva decât Sheng ar putea să aranjeze 
întâlnirite secrete dintre asasinul său. Jason Bourne. şi victimele 
alesc? Sub once pretext. dar mai ales cel al spionajului militar. 
Nu e nici unul care să nu înghită o asemenea momeală 

- Dacă măcar o parte din aceste presupuneri este adevărată. 
atunci Sheng sc află cu mult mat departe cu acțiunile sale decât 
ne-am închipuit noi 

- la-ţi toate dosarele. Cere orice at ncvoic de la oamenir 
noştri din Serviciul Secret şi de Ic MI6 Studiază totul - şi găseşte 
sumetriile Edward Dacă il picrdem pe guvernatorul Marii Britann 
deseară. suntem рс cale să pierdem Hong Kong-ul în câteva zile 
Pentru că vom fi fost incapabili să-i împiedicăm 

- Guvernatorul va fi protejat, mormái McAllister 
îndreptându-sc tulburat spre uşă 

- Contez pc asta. spuse ambasadorul în timp ce 
Subsecretarul părăsca câmera 

Havilland sc întoarse spre Catherine Staples. 

- Acum începeţi să mă intelegeti? întrebă el 

- Cuvintele şi sensul lor. da. dar nu si detalule, îi răspunse 
Catherine. privind Іа uşa pe care Subsecretarul de Stat tocmai o 
închisese după сі E un om ciudat. nu-i asa? 

= McAllistcr? 

-Da 

- Vă deranjează? 

- Dumpotrivă Imi inspirá încredere în tot ceea ce am auzit. 
Dc la dumneavoastră sau de la omul accla, Reilly. chiar şi de la 
preşedintele dumneavoastră. mă tem. 

Staples sc intoarsc către ambasador 

= Vă vorbesc cu toată onestitatea 

- Măbucur Şi ха înţeles роліца McAllister are una dintre 
cele mai analitice тиці dm Departamentul dc Stat Este un om 
inteligent, care nu se va ridica niciodată până la nivelul pc 
care-l merită. 

- De ce nu? 

- Cred că ştiţi motivul. si dacă nu. sunt sigur că il intusti. 
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McAllister este un om de o înaltă moralitate. care a stat 
întotdeauna in fata avansării sale Dacă aş fi avut si eu un simi 
moral la fel de dezvoltat. n-aş fi ajuns niciodată ceea ce sunt - 
dar ircbuie spus ceva şi în favoarea mea. că niciodată n-aş б 
avut rezultatele pe care lc am Dar cred că ştiţi asta la fel dc binc. 
ca şi mne Mi-aţi spus-o de cum aft intrat pe uşă 

- Acum dumneavoastră sunteţi cel sincer Vă sunt 
rccunoscátoare pentru asta 

- Mă bucur. Nu vreau ca rclatn)]e dintrc noi să fic încordate 
deoarece am nevoie de ajutorul dumneavoastră 

- In privința Mariei? 

- Mai mult, spuse Havilland Ce amănunte và mtrigà? 
Cum aş putea să vă lamuresc? , 

- Acest consorțiu de clearing. această comisie de bancher: 
şi tapanı pe сагс Sheng й va propune să controleze politica 
financiară a coloniei š 

- Dati-mi сос sà anticipez, o întrerupsc diplomatul In 
aparenţă vor fi nişte oamcni de o deosebită valoare profesională 
şi morală care dețin роғи importante Cum г-ат mai spus lui 
McAllister când ne-am întâlnit prima dată. dacă am putea crede 
că acest plan nebunesc are vreo şansă. i-am lăsa în pace şi le-am 
ura mult succes. Insă nu аге Toti oamenii putemici au duşmani. 
se vor găsi sceptici şi aici in Hong Kong. ca şi Ja Peking - басит 
rivale care au fost îndepărtate de la putere şi care vor săpa mat 
adânc decât îşi închipuie Sheng Si cred ca ştiţi ceea ce vor 
descoperi 

- Că toate drumurile. pe pământ sau pe sub pământ. duc 
la Roma Roma find reprezentată aici de acest taipan. tatăl Jui 
Sheng. al cărui nume niciodată n-a fost menţionat de documentele 
secrete. pe care le deţineţi. El este păianjenul a саги pânză se 
întinde peste ficcare membru al accstui consorti de clearing. El 
în controlează pe toti. Pentru Dumnezeu. cine este acest om? 

- Am vrea să ştim $ noi. spuse Havilland. cu voce plată. 

- Chiar пи ştiţi? întrebă Catherine Staples surprinsă 

- Dacă am stt. viaţa nc-ar fi cu mult mai uşoară, si v-aş fi 
spus dinainte Nu mă Joc cu dumneavoastră - n-am reuşit să 
aflăm cinc este Сай taipani se află aici în Hong Kong? Сап 
fanatici care doresc să lovească în Pcking in numele cauzci 
Kuomintang-utui? După judecata lor strălucită. Chia le-a fost 
furată. Patria lor. mormintele străbumlor lor. pământurile. averile 
lor - totul. Mulţi dintre ei sunt oamem respectabil. doamna 
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Staples. dar nu topi. Lideri politici. conducătorii militari. 
proprietarii dc pământuri. cei extrem de bogaţi - o clasă 
privilcgiatà carc's-a ndicat şi îmbogăţit pe sudoarca şi chinul a 
miloane de oameni $1 dacă vă sună ca un discurs de propagandă 
comunistă. să şlip cà am fost provocat să rostesc toate acestea 
Avem de-a face cu o mână de cxpatriati. obsedali şi fanatici. 
сагс vor înapoi ceca ce le-a fost luat. Dar ийа de corupția carc a 
condus la propria lor prăbuşire. ` 

- V-ati gândit vreodată să-l înfruntau pe însuşi Sheng, 
într-o discupe între patru ойи? 

- Desigur. iar reactia lui cstc previzibilă. Ar simula 
indignarca şi mi-ar spune scuri că. dacă încercăm să-l discredităm 
cu asemenea basme. va anula Acordurile cu China. şi va sustine 
că lucrăm pe mai multe planuri Apei ar amenința că va schimba 
imediat direcția polticu economice a Hong Kong-ului. 
introducându-l în sfera de influenţă a Pckingulu Ar sustine cà 
multi dmtrc bătrânii marvişti din Comitetul Central ar aplauda 
о asemenea manevră. şi ar avea dreptate. Apci ne-ar privi ironic 
şi probabil ar spunc “Domnilor, aveți de ales Bună ziua” 

-Şi dacă faceţi publică conspiraha іш Sheng s-ar întâmpla 
acclaşi lucru. iar cl isi dă scama ca voi ştiţi aceasta. spuse Staples. 
încruntându-sc. Pckingul ar învanui Tanvan-ul şi Occidentul 
pentru amestec in treburile interne şi s-ar retrage din Acorduri 
Ar urma prăbuşirea economică 

= Accasta ceste exact concluzia la сагс am ajuns şi not. 
aprobă Hawilland. 

- Soluta? 

- Una singură, Sheng 

Staples dădu din cap 

- Joc dur, spuse са 

- Până la gestul exteri. dacă asta vreți să spuncti 

- Evident. aceasta vreau să spun. spusc Catherine. Şi soțul 
Mariei. acest David Webb. este mdrspensabil soluției” 

- Da. Jason Bourne cste indispensabil 

- Dcoaicce acest impostor. acest asasin care îşi spune 
Bourne. poate fi neutralizat numai de extraordinarul om pe 
care-l mită - cum a spus о dată McAllister. dar nu în acelaşi 
context Apoi îi ia locul şi îl atrage pe Sheng acolo unde poate 
recurge la singura solutic care a mai rămas - soluția extremă 

- Dracc. adică îl omoară. 
- Da Undeva in China. fireşte 
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- Dece. “їсс”? + 

- Da. pentru că ar face ca totul să рага un fratricid intern 
fără nici o legătură cu exteriorul Pekangul nu ar putea invinui 
pe nimeni în afară de inamicii*necunoscuţi ai lui Sheng din 
interiorul propriulu său clan Dar dacă sc ajunge la această 
conjurttiură, va fi probabil prca puţin important. Lumca nu va 
айа oficial despre moartea lui Sheng timp de săptămâni întregi. 
iar când anunţul va fi făcut în sfârşit “decesul său neprevàzut ` 
va fi ncîndoichuc atribuit unei hemoragii cerebrale sau unui stop 
cardiac, şi nu unei crime. Gigantul nu se Jaudă niciodatà cu 
aberatiile sale. ci le ascunde 

- Ceea ce este exact ce doriți dumneavoastră 

- Bineinteles. Lumea merge înainte. taipann sunt privati 
de sursele lor, consorțiul lui Sheng se prábuseste ca un castel 
făcut din cărți de Joc, таг oamenn rezonabil urmează fágasul 
politic normal onorând Acordurile. spre beneficiul tuturora . 
Dar suntem încă departe de asta. doamnă Staples Primul pas se 
va face probabil deseară la Kai-tak Ar putea fi începutul 
sfârșitului. deoarece nu suntem pregătiţi să contraatacăm lar 
dacă vă par limştıt, vă spun eu că estc o simplá iluzie. Ani de zile 
mi-am ascuns stănle de tensiune. ...Singurcle mele consolări in 
acest moment sunt că forțele de securitate ale Hong Kong-ului 
se numără printre cele mai bunc din lumc şi că Pckingul a fost 
alertat în legătură cu această situație Hong Kong-ul nu a ascuns 
nimic - nu are de сс să o facă. Aşa că. într-un fel. totul dcvinc 
deopotrivă un risc si o aventură comună, în care ne unim forțele 
pentru a-l proteja pe guvernatorul Maru Britanu 

- La ce ajută acestea dacă răul până la urmă se întâmplă” 

- Măcar din punct dc vedere psihologic. Putem evita, dacă 
nu instabilitatea ca atare. măcar manifestările ei exterioare 
pentru că pericolul a fost deja semnalat ca fiind un act izolat de 
violență premedhtară şi nu o tulburare simptomaticà pentru starea 
dm colonie. Mat presus de toate. responsabilitátile vor fi fost 
împărțite. Ambclc dclegatn au proprule lor escorte militare care 
vor fi puse serios la treabă 

- Dea se poate face faţă unei crize cu măsuri atât de subtile. 
de protocol”! 

- Din câte mı s-a spus, nu cred să aveţi nevoic de lecţii 
despre felul cum se face faţă unei crize - sau cum se precipită ca 
Pe de altă parie însă. totul ar ршеа să scape de sub control 
printr-o singură mişcare greşită care să amhileze toate subunitățile 
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noastre. in ciuda a tot ccea ce v-am spus. suni în mod rca! speriat 

Sc pot strecura atât de multe grescli şi calcule eronate - cle пс 
sunt duşmani cei mai de seamă. doamnă Staples Tot ce putem 
face este să aşteptăm. iar agleptarca este рапса cea та! grea. 
cea mai epuizantă 

- Mai ani şi айс întrebări. spuse Catherine 

- Desigur. întrebaţi once şi oricând Obligaţi-mă să 
gândesc. să transpir. dacă puteți. Ne va ajuta amândorura să nu 
mat fim cu gândul la această aşteptare îngrozitoare 

- Tocmai v-aţi referit la cunoştinţele mele discutabile 
asupra crizelor Dar ati adăugat - ceva mai sigur ре 
dumneavoastră - cà mă pricep şi să le precipit 

- Îmi parc rău. n-am rezistat E un obicci prost de-al meu 

- Presupun că v-aţi referit la ataşatul John Nelson. 

- Cine? Ah. da. tânărul de la consulat Ceca ce-i lipseşte 
din inteligență recuperează prin curaj 

- Greşiti. 

- În privința inteligenței? intrcbá Havilland. cu sprâncenele 
groase arcuite într-o expresie de uimire. Serios? 

- Nu- scuz slăbiciunile. însă este unul dintre cei ma: bunt 
oameni pe care-i aveţi Gândirea sa profesională este superioară 
multora dintre oamenii mai experimentați pe care îi dctmeti 
Întrcbaţi pe oricine din consulat сагс a discutat vreodată cu cl 
Este. de asemenea. unul dintre puţinii care vorbesc foarte bine 
cantoneza. 

- Dar a compromis în mod conştient o operațiune secrelă 
impertantă. spuse diplomatul scuri 

- Dacă n-ar fi făcut-o. nu m-aţi fi găsit niciodată St nu 
v-aţi mai fi aflat atât de aproape de Marie Staples Jacques cum 
sunteți în momentul de față 

- “Atât de aproape. ? 

Havilland sc арісса inamic în scaun си ochi fixati 
întrebător asupra partenerei de discuție 

- Nu puteti continua s-o mal ascundeli. cred că inlcleectu 

- Probabil că nu. încă nu m-am decis 

- Durhnezeulc. fcmeic! După tot ceca ce v-am spus! 
Trebuie s-o aducem aici! Fără ea suntem pierduţi. totul c pierdut! 
Dacă Webb айа că sopa lui sc află cu noi. că a dispărut. va 
inncbuni! Trebuie neapărat să ne-o aduceţi înapoi! 

- Asta e problema Pot s-o fac oricând. dar nu neapărat 
când <рипси voi 
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- Nu! tună ambasadorul Dacă şi când Webb îşi 
indcplmeste misiunca. o să dca o seric de telefoanc, cerând să 
vorbească cu sofia lui! 

- lar cu nu ха voi da nici un număr dc telefon. spuse Staples 
sec Ar fi ca şi cum v-as da adresa ci 

- Nu vă dap scama ce faceţi! Ce trebuic să vă mai spun 
pentru a vă convinge? 

- Simplu Admoncstapi-l pe John Nelson verbal 
Trimtcţi-l la doctor. dacă doriţi. însă nu faceți mimic public şi 
păstrați-l în continuare aici. în Hong Kong, undc şansele de a-i 
fi recunoscută valoarca sunt mai mari ca oriunde 

- lisuse Christoasc! explodă Havilland Individul sc 
droghcază! 

- Ce spuneţi c ridicol. dar. în acelaşi timp. c гсаса tipică 
a americanului “moralist”. сагс n-a auzit decât bucățele dc 
adevăr 

- Và rog. doamnă Staples. 

- A fost diogat: asta nu inscamná că se droghcază Bca 
nu mai mult dc irci pahare de martini cu vodcă. şi-i plac femcile 
Fircstc sunt unn dmtrc atagagti-bàrbap pe carca aveți care preferă 
băicțu. tar norma lor este mai aproape de şase maruu-uri. dar 
cinc 1с tinc socoteala? Sincer. pe minc personal nu mà interescazà 
deloc cc fac niste adulţi între cci patru pereți at unui dormitor şi 
nu cred că ceca ce fac acolo afectează si ceca cc fac în afara 
dormitorului - însă Washington-ul arc preocupările іш speciale 
în astfel de 

- Perfect. doamnă Staples! Nelson va fi admoncstat 
verbal - de către mine Consulul general nu va ñ informat şi in 
dosarul său nu va fi consemnat nimic Sunteti multumità? 

- Aproape. Sunaţi-l стаг în după-amiaza accasta si 
spuncti-t ce avctt de spus Și avertizați- să-şi pună un pic de 
ordinc în viaţa particulară. e în interesul lut 

- Va fi o adevărată plăcere Altceva? 

- Da. însă mi-c tcamá că nu stiu mult mar mult decăt 
şliam cu trei orc în urmă. 

- Scumpă doamnă. mă puteti jigni fără nici o grijă - 

Catherine cu o pauză. când reluă. o făcu pe un ton 
rugător. Glasul ca. гари$и dar vibrant. umplca întreaga încăpere 

- De сс? Ix cc ati făcul toate astea? N-a cuistat o altă 
calc? 


- Presupun că xà referiti la doamna Webb. 
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- Farcşte cà mă refer la doamna Webb si nu mai putin la 
sotul ci! V-am întrebat si mat inamtc. aveti vreo idee cât rau 
Ic-att făcut” Este o barbarie în sensul cel mai urât al cuvântului. 
Тай condamnat pe aceşti doi oameni la un chin pe care nu-l 
mernă. l-ați îndepărtat unul de celălalt. i-ati obligat să tráiascà 
cu ideea cà nu se vor revedea niciodată su i-ali (аси să creadă 
că o decizie greşită luată dc unul dintre ci poate aduce moanca 
celuilalt Un avocat american a pus o dată o întrebare în Senat si 
mi-e teamă că trebuie să \-о pun ў eu dumneavoastră Chiar 
nu aveti nici un Dumnezeu. domnule ambasador? 

Havilland o privi obosit 

- Am simtu! datorie secátuit, spuscel A trebuit să elaborez 
un plan cficace care să declanşeze o reacție mediată şi un 
angajament total din parica singurului om capabil să actionczc 
cficicnt Totul s-a bazat pe un incident din trecutul lui Webb. un 
lucru îngrozitor care l-a transformat dintr-un profesor tânăr si 
civilizat într-un - expresia cel mai айсѕса folosită cra cea de 
“luptător suprem al războiului de gherilă”. Avcam nevoie de 
acest om. de acest luptător. din toate motivele pe сагс ]е-а auzit 
Acum se află aici şi achoncază. si presupun că soția lut c teafără. 
pentru că nu i-am făcut intentionat niciodată vreun rău. 

- Incidentul din trecutul lur Webb este cumva în Icgáturá 
cu prima lut sotic? Din Cambodgia? 

- Prin urmare. ўип despre ce c vorba? 

- Mi-a povestu Marie. Soţia lut şi cci doi copii ai săi au 
fost ucişi de un avion de război răzleț. ce zbura pc deasupra 
duvzului. şi care a bombardat locul unde cci trei sc jucau în apă 

- După această întâmplare a devenit un all om. spuse 
Havilland încuvunţând din cap. Războiul a devenit războiul său 
personal. în cruda faptului că nu avea prea mult respect pentru 
Comandamentul dc la Saigon. Îşi descărca propria furie in 
smgurul mod pe care-i ах са la îndemână. luptánd cu un duşman 
care-i răpise tot ce avea mat scump în viaţă. intotdeauna prelua 
ccle mai dificile şi ma: periculoase misiuni. acolo undc obiccuvcle 
стай majore. cu tintelc dm rândurile comandamentului mamic 

- Şi rápindu-1a doua sottc. ati stârnit fantoma celei dintâi. 
pierdute atât de tragic. în urma căreia a devenit acel luptător 
suprem al războiului dc ghentă. şi apoi Jason Bournc. háitasul 
lut Carlos Sacalul 

- Da. doamnă Staples. aprobă diplomatul calm Însă am 
vrut ca hăntaşul să reintre în scenă mediat Nu avem о спра de 
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pierdut si nu am găsit altă calc pentru: aobtmce rezultate imediate 

- Dar omul acesta c un mitiat în viala Oricntului! izbucni 
Catherine. Íntclege mentahtățle Orientalitor de o mic dc ori mai 
binc decât oricare dintre noi. aşa nunutn expert Nu aţi fi putut 
apela la cl. la cunoştinţele sale de stone. subimnnd consccmiclc 
dacă nu vă ajutà? 

- O fi cl un iniţiat. dar este ma: întâ' un bărbat care 
consideră - şi e îndreptățit să о facă - că a fost Lrádat de guvernul 
său. A cerul ajutor si în schimb ı s-a întins o capcana cu scopul 
de a-l ucide. Nici un fel de rugăminte din partea mca n-ar fi avut 
nici un răsunet în inima lui! 

- Totuşi. ati fi putut încerca măcar! 

- Şi să riscám întârzierea operafrunn. atunci când ficcarc 
ceas conta? Într-un fel. imi parc rău că nu ali fost niciodată în 
situaţia mea. Atunci poatc. ati putea într-adevăr să mă intclcgcfi 

- Întrebare. spuse Catherine ridicând mâna sfidător. Ce 
vă (асс să credeți cà David Webb se va duce în China după 
Sheng. dacă îl găseşte. şi-l va chmina” Din câte am înțeles. târgul 
îi corca să-l predea pe cel care sc foloseşte de numele Jason 
Bournc. în schimbul eliberării Магіст 

- In această situatic. dacă sc va ajunge vreodată la ca. nici 
nu va mai conta Va fi momentul în сагс îi vom spune de ce am 
făcut ссса ce am făcut şi vom apela la experienţa sa în studiul 
Orientului si îi vom prezenta consecințele globale ale 
maşinaţiunilor lui Sheng si taipanilor sài. lar dacă nc întoarce 
spatele. avem câţiva agenţi experimentați carc pot să-i {ша locul 
Nu ф-аг plăcea să-i ai pc lângă casă. dar sunt disponibili şi se 
vor descurca 

- Сит’ 

- Prin coduri. doamnă Staples. Metodele otigmalului Jason 
Bourne includeau întotdeauna coduri interpusc între cl şi сист 
să. Impostorul a preluat ficcare metodă folosită dc cel pc 
care-l imita. Odată ce acest nou Bourne sc va afla în mámilc 
noastre. vom obţine toate informațiile necesare confirmate apoi 
de substanţe chimice. bincinteles. Vom stt cum să ajungem la 
Sheng. таг acesta este singurul lucru de сагс avem nevoie. О 
întâlnire într-un loc ferit. dincolo de Jade Tower Mountain. un 
asasinat şi lumea va тегәс înainte. Altă solutic pur $i Simplu nu 
întrevăd Dumneavoastră? 

- Nu. spuse Catherine moale. sguturándu-si incet capul. 
E un joc dur. 
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- Оаџ-пс-о pe doamna Webb 
- Da. desigur. dar nu în seara aceasta Nu arc unde să 
plece. rar dumneavoastră аус şi aşa destule complicații cu 
аегоропш Kai-tak Am instalat-o într-un apartament în Tuen 
Mun. în Noile Tentorii, care aparține unei prietene de-a mea 
Am dus-o s-o vadă un doctor care i-a bandajat picioarcle - şi 
1-a dat un sedativ Cc mai. săraca femcie a ajuns o epavă: n-a 
dormit de zile întrega. tar pastilele pe care le-a luat noaptea trecută 
nu i-au fost de prea mare ajutor. Era prea încordată. prea 
înfricoşată încă Am stat cu еа şi am vorbit împreună până in 
zori. Lăsaţi-o să sc odihncască puţin. О vor aduce mâinc 
dimineaţă 
- Cum vă vep descurca” Ce ii хер spune? 
2 - Nu sunt sigură O sà sun mai târziu. ca să n-o ncluuştesc 
li voi spunc că fac progrese - mai mult decât as fi crezut că e 
posibil Vreau să-i dau speranțe. să mai slábesc din tenstunca în 
сагс sc află acum Am să- spun să stea lângă telefon, să sc 
odihnească cát mai mult. pentru că eu mă voi întoarce mâine 
dimmcaţă. cu stirt bune. cred 
- Aş vrea să trimit niste oameni cu dumneavoastră. spuse 
Havilland Inclusiv pe McAllister. El o cunoaşte personal si sincer. 
sunt de părere că sfaturile sale vor găsi înţelegere. Si và vor 
sustine < 
- S-ar putea. aprobă Catherine. dând din cap. În regulă. 
dar trebuie să stea deoparte până când am terminat cu de discutat 
cu еа. şi ar putea să dureze câteva оге Nu are absolut deloc 
încredere în cei dc la Washington. şi o să trebuiască să-i vorbesc 
mult pentru a o putea convinge. E vorba de viaţa soțului ei Nu 
pol şi nici nu vreau să-i spun că aprob ceea ce ар (аси. însă 
recunosc că în lumina acestor circumstanţe ieşite din comun. 
inclusiv prăbuşirea economică posibilă a Hong-Kong-ului - am 
înţeles de cc ай procedat astfel Ceea ce trebuie еа să înțeleagă - 
singurul lucru esenual - este că se va afla mai aproape de soţul 
^ei dacă cste cu vor, decât impotriva voastră. Desigur, ar putca să 
încerce să vă omoare. dar asta este problema dumncavoasiră 
Este o femcic foarte atrăgătoare. foarte feminină. frumoasă 
chiar, însă aduccți-vă aminte că este іса de fermier din Calgary. 
Nu +-aş sfătut să rămâneţi singur cu ea într-o cameră. Cred că a 
doborât viței mai putermci ca dumneavoastră 
- Vor aduce cu mine un detaşament din infanteria marină. 
- Nu facciu asta l-ar monta ре toti împotriva 
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dumneavoastră Este una din cele mai convingătoare femei din 
сйс am văzut vrcodatà 

-'Trcbuie să fie aşa. răspunse ambasadorul. lăsându-se pe 
spătarul scaunului. din moment сс a reuşit să convingă un om 
hpsit de identitate şi coplesit de senumcntc de vinovăţie să 
privească înăuntrul sufletului său şi să iasă din labirintul proprict 
sale nesigurantc. Sarcină deloc uşoară . Vorbiţi-m despre ea - 
са om. vreau să spun 

Catherine o făcu fără grabă. povestind tot ceca ce stia dm 
câte văzuse şi simţisc Timpul trecea. Minutele şi jumátátile de 
oră treceau. marcate de repetate apeluri telefonice ce-l țineau pc 
Havilland la curent cu evenimentele dc pc acroportul Kai-tak 
Soarele coborâse dincolo de zidurile gràdmn Li se servi o cină 
uşoară. 

- Vreti să-l rugaţi pe domnul McAllister să vină aict. spuse 
Havilland cclui сагс servea masa 

- L-am întrebat mai devreme pe domnul McAllister dacă 
doreşte să-i aduc ceva. dar dânsul a fost categoric Mi-a spus să 
ies şi să-l las în pace. 

- Atunci. lasă Mulţumesc 

Apelurile telefonice continuau: subiectul Мапс St Jacques 
se epuizase. iar conversatia se învârtea acum exclusi în jurul 
evenimentelor de la aeroportul Kai-tak Staples îl urmărea pe 
diplomat cu шпигс. Pe măsură ce criza se apropia de punctul 
culnunant. tonul lui devenea mai calm şi mai controlat. 

- Acum dezxáluiti-mi câteva amănunte şi despre 
dumneavoastră. doamnă Staples. Numai ceea сс doriți. fireşte 

Catherine studie faga Іш Raymond Havilland şi începu 
încet ` 
- Am răsânt dintr-un spic de grâu din Ontario. 
- Da. desigur. spuse ambasadorul cu o sinceritate 
dezarmantă privind fix la telefon 

Staples înţelese Acest celebru om de stat ducca о 
conversatie ce nu-i solicita atentia. сагс. de fapt. cra îndreptată 
spre un subiect total difent acroportul kai-tak. Ochii ü rMàceau 
în permanenţă asupra telefonului. încheictura màinu stângi era 
întoarsă în aşa fel încât cl să-şi poată prm ccasul. şi totuşi nu 
scăpa nici una din pauzele în care interlocutorul său aştepta un 
raspuns. 

- Fostul meu bărbat vindea pantofi 

Havilland îşi ináltà brusc privarea de pe cadranul ceasului 
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Nu Lar fi crezu in stare de un zâmbet stànjenit. însă in accl 
moment afişă unul 

- М-ан prins. recunoscu ci 

- De mai mult timp. răspunse Catherine 

- Exista un motiv: ÎI cunosc destul de bine pe Owen Staples. 

- Se poate. Imi închipui că frecventati aceleaşi cercuri 

- L-am întâlnit anul trccut la cursa dc cai de la Qucens 
Plate. din Toronto. Cred că unui din cau să: s-a clasat destul de 
binc Era impunător în redingolà. dar presupun că aşa se şi cădea 
să fic de vreme ce făcea parte din escorta Rcgmei Mamă 

- Pe când eram căsătoriţi. n-avea bani піст de-un costum 


spuse Havilland. când am citit despre 
dumneavoastră şi am aflat de Owen, am avut pentru o clipă 
tentatia de a-i telefona Nu ca să-i spun ceva anume. evident. ci 
pentru a-l întreba despre dumneavoastră. Apor m-am gândi că 
în cra asta de politcti postmantale. este de presupus că încă mai 
vorbiti unul cu celălalt M-aş fi dat dc pol. 

- E adevărat. încă mai vorbim unul cu celălalt. iar 
dumneavoastră v-aţi dat de go! venind la Hong-Kong. 

- Pentru dumneavoastră. probabil Dar numai după ce 
sotia lui Webb a rcuşit să ia legátura cu dumneavoastră 
Spuneţi-mu. ce ati gândit când ati auzit prima dată că mă aflu 
aici? 

- Cá Regarul Unit vă chemase pentru consultări in prvina 
Acordurilor 

- Mă llatati 

“Telefonul sună. iar Havilland întinse mâna să apuce 
receptorul. Era Lin Wenzu. саге raporta cum mergeau lucrurile 
la Каі4ак. sau. mai bine zis. cum nu mergeau 

- De ce naiba nu renunţă la toată panarama asta” înurcbă 
ambasadorul furios Să-i îngrămădcască în masinilc lor odată st 
să-l scoată dracului de-acolo! = 

Replica maiorului. oricare va fi fost ea. îl exasperă şi mai 
lare pe Havilland 

- E ridicol! Asta nu e spectacol de vanetăţi. ci un posibil 
asasinat” Nu e implicată imaginca sau onoarca nimănui şi 
crede-mă lumea nu aşteaptă cu suflctul la gură conferinţa aia 
de presă blestemată Cer mar multi dorm. pentru numcle lu 
Dumnezcu! 

Din nou diplomatul ascultă Ráspunsunic lur Lin nu numai 
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că-l uimcau dar il şi infunau. 

- Chinezu au spus asta? E strigátor la cer! Pcking-ul 
n-are nici un drept să стид о asemenca pretenție! Este 
Havilland privi scurt la Staples 

- E o barbarie! Cineva ar trebui să le spună că nu feţele 
lor asiatice trebuie salvate. ci cea a guvernatorului Marii Bntanu. 
lar fata lui е lipită dc cap. саге s-ar рщса să-i zboare de pe 
umeri! 

Táccre: ambasadorul clipi resemnat 

- Şuu. ştiu E necesar ca celesta stea roşie să continut să 
strălucească într-o beznă totală Nu pot face mare lucru. dar 
măcar încearcă tot ce-ţi stă în putință Ţime-mă Іа curent. Cum 
spune unul dintre nepotn mei. eu "mánànc bananc ` între timp. 
ce dracu ar putea însemna şi asta 

Havilland inchise şi se unà la Catherine. 

- Ordinc venite de la Pcking. Delegatule nu vor fugi din 
fata terorismului occidental. Protcjati- pe toți cei implicaţi. însă 
continuaţi lucrurile într-un ritm normal 

- Londra probabil ar fi de acord. Sintagma îmi sună 
cunoscută 

- Ordine dc la Pekmg . ѕриѕс ambasadorul încet. fără să 
o audă pe Staples Ordine de la Sheng! 

- Suntech sigur? 

- E jocul lui! El dă tonul. Dumnezeulc. asta înscanină că 
€ gata! 

Tensiunca creştea cu fiecare minut cc trecea Atmosfera 
deveni încărcată. noru sc adunară pe cer şi începu să plouă 
Picăturile dc apă izbeau рсатипіс cu un zgomot monoton Fu 
deschis un televizor şi. incordati la maximum. ambasadorul 
american şi canadiana Catherine Staples sc asezara să sc uite in 
tăcere. Imensul avion inamta prin ploaia torențială spre locul дс 
întâlnire cu mulțimea dc fotorcporten şi ziarişti Gărzile de onoare 
alc Anglici şi Chinci sc ivară în acelaşi ump. primelc. din ambele 
părţi alc uşii deschise Aparitia lor fu surprinzătoare deoarecc. 
în locul unci înaintări mpunătoare din репса unor asemenea 
escore militare, dctasamentclc ocupară rapid pozitu de flanc în 
josul scărilor metalice. apoi îşi indoirà coatele în sus. cu armele 
gala de tragcre 

Lideri îşi cură apanţia. salutând mulțimea de spectatori. 

* după care îşi continuará drumul în jos pe scări. urmati dc două 
rândun de aghiotant ce afişau zâmbete silite incepu ciudata 
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“confermţă de presă”. şi Subsccretanil de Stat Edward McAllister 
пахай în cameră. izbind cu violenţă uşa de perete 

- Am găsit! singă el, tinând în mână o hâruc. Sunt sigur 
că am găsit! 

- Calmează-te. Edward! Spune clar şi liniştii ce ai дс spus 

- Delegaţia chineză! singă McAllister cu răsuflarea tăiată 
alergând înspre diplomat şi punându-i foaia în faţă Este condusă 
deun tip pe nume Lao Sing. Al doilea în grad cste un gencral pc 
care-l cheamă Yunshen! Amândoi sunt politicieni dc ѕсата сагс 
sc орип de ani de zile lu: Sheng Chou Yang ў criticá +chement 
în Comitetul Central politica sa! Includerea lor in echipele de 
negociere a fost făcută tu asentimentul aparent al lur Sheng. 
pentru a asigura un echilibru între cele două părți Asta l-a făcut 
să pară cchitabil în ochii celor din vechea gardă 

- Pentru numele Іш Dumnezeu, ce уте să spun” 

= Nu ceste vizat guvernatorul Mam Britan! Toti sunt! 
Dintr-o singură lovitură inlàturà.pc dor dintre opozantti săi cci 
mau influcați din Pcking şi îşi nctezeşte drumul Apor. după cuni 
spuneaţi. îşi instaurcazà consortiul dc clearing. cu taipann lut. 
într-o perioadà dc instabilitate recunoscută de ambele guverne 

Havilland smuci receptorul din furcă. 

- Faceţi-mi imediat legătura cu Lin Wenzu. la acroportul 
Качак. ordonă cl ceniralistes. Repede! Cu maiorul Lin. và 
rog Repede!. Сит adică. пич acolo? Undc cstc? .. Cu cinc 
vorbesc” Da. ştiu cine sunteţi. Ascultati-mià cu foarte mare 
atenţie! Tinta nu cstc numai guvematorul Маги Britanii. cstc 
mai rău dccál atât Ea mcludc şi pc dor membri ai delcgafici 
chineze. Ştiaţi” .. Un agent din Mossad? Ce dracu”? Nu existá 
nici un astícl de aranjament. nu poate exista Раг, desigur. am 
să închid 

Resprránd sacadat. palid la față. diplomatul privi în perete 
şi spusc cu o voce abia auzită 

- Au allat deia. Dumnezeu suc dc undc. şi sc străduiesc să 
ta măsuri imediate... Dar. pentru numele lui Durunczcu. cinc a 
fost? 

= Jason Bourne al nostru, răspunse McAllistcr înce! |: 
acolo. 

Pc ecranul televizorului apăru o hmuzină сагс sc opri 
brusc, în timp Се toate celclaltc dispărcau în întuneric. Oamenii 
se repezirà speriați afară dm maşina staționată şi. câteva secunde 
mai târziu. ecranul fu invadat de o explozie orbitoare 


ERE! 
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- E acolo. repetă McAllistcr. în şoaptă. E acolo! 


CAPITOLUL 21 


Barca cu motor se legâna violent in intuncricul nopții. 
sub ploaia torențială Echipaju! vasului. alcátuit din doi bărbaţi. 
scotea apa care pátrundca necontemt in ambarcatiune În acest 
tmp cápitanul. un chincz portughez. cărunt. cu privirea fixată 
în depărtare. prin ferestrele largi alc cabmci. orientând barca 
spre contururile întunecate ale unci insule. Bournc şi d' Anjou 
stăteau de-o parte şi de alta a propnetarului bărcu. Francezul 
spusc. strădumdu-sc să acopere zgomotul plori torențiale 

- Cát de departe crezi că sc află plaja” 

- Două sute dc metn. plus sau nunus zecce-douázca. 
răspunse căpitanul 

- E timpul să semnalizam. Unde-i lanterna”? 

- in lada de sub dumneata. pc partea dreaptă Mai merg 
încă șaptezeci şi стос de metri. apoi opresc Mai departe. stâncile 
pot 0 periculoase pe vremca asta 

- Trebuie så ajungem la țărm! strigă Francezul E 
important. (i-am spus! 

Я - Da. dar ai urtat să-mu spui că va izbucni o furtună si că 
vor fi valun Mai merg nouázeci de metri. apoi puteti să folosiți 
bárcuta. Are un motor puternic. Veţi ajunge cu binc. 

- Merde'* izbucni @ Anjou. deschizând lada şi scotánd o 
lantemă. Asta inscamna că până la tárm sunt mai mult de o sută 
de metn, 

- In once caz. nu mai puţin дс cincizeci. v-am spus asta 
dinamic a 

- $1 pe deasupra mai c si apa cca mai adâncă! 

- Să intorc si să mà îndrept spre Macao? 

- Ca să nc ciuruască вгапіссгіі? Dā-ı drumul. sau nu 
capeti nimic! $1 mai puține comentarii 

- O sută de metri. nu mai mult 

D'Anjou dădu din сар morocános ținând fantcma strâns 
la piept Apăsă pc un buton. аро îl chberă imediat şi. pentru o 
clipă о scânteie ncobişnuită. de un albastru închis. lummă 
fercastracabinci. Câteva sccunde ma: lârziu. un seminal de acecasi 
culoare străbătu sticla pátatà a cabinei. дс ре hma de țărm а 
insula 


lcgi. mon capitaine. dacă n-am fi venit noi la 
Ғи-эг а} dracului” (Lb. Fr-n tri 
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întâlnire. luntrea asta mizerabilă ar fi fost demult mălurată de 
ape 

- La prânz crati destul de mândri de ea amândoi! protestă 
omul, învârtind furios cârma 

- Asta s-a întâmplat теп la prânz. Acum e unu şi jumătate 
a două zi. я am început să-ţi cunosc vicleşugurile 

D' Anjou puse lanterna la loc şi privi scurt spre Bourne. 
care îl urmărea atent. Fiecare proceda exact la fel cum făcuscră 
în nenumărate rânduri în zilele petrecute in Meduza - controlând 
veşmuntele st echipamentul partenerulut. Cei doi îşi impáturiserá 
îmbrăcănuntea în saci de pânză - pantalonii jersec si sepci subțiri 
de cauciuc. toate de culoare neagră. Singurul armament în afara 
automatului lui Jason şi a pistolului de cahbru 22 al Francezului 
erau cutitele băgate în teci - toate ascunse cu grijă 

- Apropie-te cât poti de mult, îi spuse d' Anjou căpitanului 
$1 ado-ti aminte că nu vei primi restul de bani dacă nu vei fi aici 
când ne întoarcem. 

- $1 dacă se întâmplă să vă omoare şi să vă за banii? sc 
plânse pilotul. răsucind cârma. Eu rămân cu buza umilată! 

- Sunt adânc impresionat, spuse Bourne. 

- Nu-ţi face вп. răspunse Francezul, wtându-se fioros 
la chinez. Am avut de-a face cu omul acesta de multe ori. în 
ultimele luni Ca si tinc. este pilotul unci ambarcațiuni rapide şi 
hot de-aceeașt teapá. l-am căptuşit buzunarele marxiste astfel 
că amantele pot să-i trăiască asemeni concubinelor membrilor 
Comitetului Central În plus. e convins că tin o socoteală scrisă 
Suntem în mâinile Іш Dumnczcu. dacă nu chiar mai binc. 

- Atunci luaţi lanterna. mormă! căpitanul cu ciudă. Poate 
о să aveți nevoie de ea ў mie nu-mi Sunteţi de nici un folos 
eşuați sau zdrobiți de stânci 

- Grija ta mă copleşeşte. spuse d Anjou luând lanterna si 
făcându-i lui Jason un semn cu capul. Nc vom familiariza cu 
“luntrea” si cu motorul ci. 

- Motorul c sub pânza asta groasă Nu-l pormţi până nu 
vă aflati pe apă! - 

- $1 de undc suu eu că va рогт? întrebă Bourne 

- Реги că imi vreau banu. Mutulc 

“Traversarea până in dreptul plajei ї lăsă Icoarcă pc cei 
doi carc sc tincau cum puteau în intenorul bărcii. Jason de părțile 
laterale tar d' Anjou de cârmă şi pupă pentru а nu сайса peste 
bord In cele dm urmă se izbirà de un banc de nisp Metalul 
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scrâşm pe stânci şi Francezul гаѕисі cârma inspre tribord 
impingând-o până la maximum. 

Scánteierca ciudată, de culoare albasuă. străluci încă о 
dată dinspre plajă. Sc abătură din drum fără să vrea în întunericul 
nopții. d Anjou indrcptà barca către semnal şi, în câteva minute. 
prora sc înfipse în nisip Francezul întoarăe ranga în jos, ridicând 
motorul. în timp ce Bourne sárca peste bord şi apuca fránghia 
trăgând mica ambarcaţiune pe plajă. 

În momentul următor 1 sc tăic rásuflarea, luat prin 
surprindere dc apariția bruscă a unui bărbat cxact lângă el, care 
apucă cu putere dc fránghia din fata sa 

- Patru mâini sunt mai bune decât două. strigă străinul - 
un oriental - într-o engleză perfectă. cu accent american 

- Tu eşti omul dc legătură? strigă la rându-i Jason. uimit. 
întrebându-se dacă ploaia şi valunle îi afectaseră într-un fcl auzul 

- Ce termen prostesc! răspunse bărbatul. Sunt doar un 
prieten! 

Cinci minute mai târziu, după се urcascrá mica 
ambarcatiunc pc plajă. cei trei pornirà la drum, frunzişul des 
aflat de-a lungul fármulur, înlocuit repede de copaci piperniciti. 
“Prietenul” improvizase un acoperiş cu o singură pantă din prelata 
unei bărci Un foc mic тоспса între copaci. greu de observat 
din lateral şi din spatc. ascuns de prelată Căldura sa cra 
binevenită: vântul şi ploaia torentiala îi inghetaserà pe Bourne şi 
pe d' Anjou Se aşezară toți turccste în jurul focului şi Francezul 
sc adresă primul chinczulu în uniformă. 

- Nu cra nevoic de o primire ca asta. Gamma 

- Gamma" izbucm Jason. E 

- Am aplicat reguh ale trecutului nostru. Delta. Dc (арі. 
aş fi putut să foloscsc Tango sau Fox Trot - nu erau chiar toate 
litere greceşti. şin asta Alfabetul grecesc cra rezervat 
comandanților 

- Ce discuţie idioatà! Vreau să suu de ce ne aflăm aici De 
ce nu-l plátcsti şi să ne сагат dracului de aici? 

- Bátránc....! începu chinezul tărăgănat. subimundu-şi 
accentul american Аяа € cu capsa pusă! Ce-l roade” 

- Vreau să mă întorc cât mai repede la barcă. bătrâne 
N-am timp de ceaiuri! 

- Dar de un Scotch” întrebă ofiterul Republicii Populare 
Chineze. scotocind şi scoțând la iveală o sticlă dc whisky destul 
de bun О să trcburască sa bem din aceeaşi sticlă. dar nu cred că 
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avem vreo boală contagioasa + rcunul dintre noi. Doar nc spàlám. 
nc pericmdintir. ne culcàm cu târfe curate - ccl putin guvernul 
nostru are ета să fic curate 

- Cine dracu” cşti? întrebă Jason Bourne 

- “Gamma” c sulicicut. Ecoul m-a convins сас Cât despre 
ce sunt. lasă asta în scama imaginaţiei talc Încearcă U S С. - 
Unversity of Southern Cahfornia - şi diploma la Berkeley. - 
toate manifestatile dc protest din anii 60, precis ifi aduci aminte 
dc clc 

- Ai făcut рапс din ci? 

-Binciniclcs că nu Eu cran conservator convins, membru 
al societătu John Brich сагс-1 +rora pe toti împuşcaţi! Nişte tànci 
istcrici. fără urmă дс respect pentru obligatule morale alc natici! 

> Tàmpità conversație! 

= Pricicnul meu. Gamma. intervem d'Anjou. cste 
intermediarul perfèct Este agent dublu sau chiar triplu care 
lucrează cu toate părțile în bencficiul proprulor sale interese. 
Este omul complet amoral, sar cu il respect pentru asta 

- Dc ce te-ai întors în Cluna? în Republica Populară 
Chmezá? 

- Acolo sc aflau banii. recunoscu ofițerul. Orice societate 
дс tip represiv oleră vaste posibilităţi celor dispuşi să-şi asume 
anumite riscuri în numele celor reprimati. Întreabă- pe comisarii 
dc la Moscova şi din blocul estic Fireşte. trebuie să ai legături 
in Occident şi să posezi anumite calităţi ce pot scrii 
conducătorilor locali. Din Kricirc. sunt un navigator csceptional. 
mulţunută prictenilor mei din Вау Arca. proprictarii mai multor 
1ahturi şi ambarcaţiunt mici, motorizate Mà voi întoarce într-o 
zi acolo, San Francisco mi-a plăcul grozav 

- Nu incerca sâ-i ghicesti conturile elvețiene. spusc 
d'Anjou Mat binc sa nc concentrăm asupra motivului pentru 
сагс бапта ne-a асці o prinurc atât de placuta pe o astlel de 
furtună ` r. 

Francezul apucă sticla de whisky si luă o înghiptură 

- Te va сома. Ecoulc. spuse chinezul 

- Cu tine ce nu mă costă” Ce ai să-mi spui? 

D' Anjou ii trecu sticla lui Jason 

- Pot să vorbesc in tata insotitorulut tàu? 

- Absolu orice fi 

- Sunt informata prcttoasc lti garantez. Preţul сыс dc o 
niic de dolari amcricani 
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- Numa: atât? 

- Cred că este destul. spuse ofiterul chinez. luând sticla de 
scotch de la Bourne. Suntet numai voi doi şi barca mea sc află 
la o jumătate dc milă depărtare in golful sudic. Echipajul mcu 
crede cá am o Întâlnire sceretă cu agenti din colonic. 

- "Vei garanta” pentru "informatn prețioase”. Şi pentru 
ассѕіс cuvinte cu va trebu să-i dau acum о mic dc dolari 
сапа c incă foarte posibil ca dm tufisuri să apară, zece 
zhonggus-ren-i şi să 15 cu buza umflată. 

- Sunt momente în caré c nevoie de încredere. 

- Nu când sunt bans mci la mijloc. se opuse Francezul 
Nu primeşti un bànut până când nu-mi dai o idee despre cc vre 
să vinzi 

- Est gol până-n măduva oaselor. spuse Gamma, clátinánd 
din cap. Foarte bine Este vorba de învățăcelul tàu. cel care nu- 
şi mai ascultă maestrul ci a întins mâna după cei treizeci de 
агын. сагс între timp s-au înmulțit 

- Asasinul? 

= Plăteşte-l! ordonă Bourne cu aspnme în glas. fivându-l 
cu privirca pe ofițerul chinez. 

D' Anjou sc uită mai întâi la Jason apoi la bărbatul numit 
Gamma. după сагс îşi ridică puloverul şi-şi descheie pantalon 
uzi lcoarcă Саша sub betelie şi trase afară un portofcl 
umpermeabil Apoi scoase cu vârful degetelor bancnotele. una 
câte una, şi lc întinse ofițerului chmez 

- Tic! mii pentru astă-scară $ una pentru informaţie Restul 
din portofel sunt bani (lsi Intotdeauna port cu типе o mic în 
plus. pentru orice eventualitate, însă nu mai mult 

- Informatta! izbucni Jason Bourne 

- EL a plăut. răspunse Gamma. lui mà voi adresa, 

- Adrescază-te cui dracului doreşti. numai vorbeşte 

- Prictenul nostru comun din Guangzhou, începu ofiţerul 
privindu-l pc d Anjou Operatorul radio de la Carucrul General 
Nr. 1 

- П cunosc. spusc Francezul precaut 

- Ştiam că (c voi întâlm aici la această oră. aşa că am 
rcahmcentat cu combusubil la pompele din Zhuha Shi. puţin 
după ora zece şi jumătate. Acolo am găsit un mesaj în carc imi 
spunca să-l caut. - aveam о melodă sigură. Mi-a spus câ. prin 
Beijing. fuscsc transmis un apel special de la Jade Toner 
Mountain. cu prioritate maximă Era pentru Soo Jang.. 
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D Anjou tresán aplecându-sc. cu ambele mâini sprijinite 
de pământ 

- Porcul! 

- Cine mai c şi ăsta? intrcbá Bourne repede 

- Presupusul şef al serviciului dc informații pentru 
орегајгипіс dm Macao. spuse Francezul. un om care ar vinde-o 
şi pc mancă-sa unui bordel dacă -ar conveni preţul. În momentul 
de faţă cste legătura fostului meu clev А lui luda! 

` - Care a fost convocat de urgenţă la Beimg. il intrcrupse 
Gamma 
- Esti sigur. dc asta? spuse Jason 
*. - Prictenul nostru comun c sigur. răspunse chinezul 
privindu-l tot pe d Anjou Un aghiotant de-al lui Soo а sosit la 
Carticrul Gencral Nr. 1 şi a verificat toate zborurile de тате de 
pe Kai-tak cu destmatia Bering, În numele departamentului său 
a rezervat câte un loc pentru ficcarc zbor În câteva situaţii a 
trebuit ca pasageri să fic trecuți pe lista de аўеріаге Când un 
ofiter din Cartierul Gcncral Nr 1 a cerut confirmarea personală 
a lui Soo. aghiotantul lus a spus că acesta cra in Macao cu afaceri 
urgente Cine are însă de încheiat аѓассп în Macao la miezul 
nopții? Totul este închis 

- Cu excephia cazinourilor. adăusă Boume Masa nr. 5. 
Kam Pek. Circumstante absolut controlabile 

- Ceca cc. spusc Francezul. înseamnă că Soo nu ştie exact 
când il va contacta pe asasin 

- Dar cste sigur că-l va contacta. Опсе mesaj ar purta cu 
cl. nu poate fi decât un ordm càruta el trebuc să i se supună 

Jason privi spre ofiţerul chinez. 

- Aranjcază-ne drumul spre Beijing, spuse cl. Cu primul 
zbor, şi vci fi bogal. [i-o garantez 

- Delta. eşti nebun! ~ stingă d Anjou Pckingul nici nu 
intră în discutic! 

- Dc cc? Nimeni nu nc aşteaptă. tar acolo sunt o mulțime 
dc francezi. спрісд. italicni si americani - şi Dumnezeu stc câți 
аці - în tot oraşul Avem amândoi paşapoarte care ne vor permite 
trecerea 

- Fii rezonabil! exclamă Ecoul Nc aruncám de bună voie 
în plasa lor Cu formaţiile pc сагс le dețincm, dacă suntem 
prinşi în împrejurări dubioasc. vom fi omorâţi fără drept de apel! 
Fu sigur că sc va întoarce акс. în câteva zile 

- Nu-mi pot permite să aştept atâta. spusc Bourne rece. 
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Creatura ta mi-a scăpat dc două ori la rând N-o s-o mai pierd ў 
a treia oară 

- Şi crezi că poti să-l prinzi în China? 

~ Unde altundeva s-ar putea aştepta mai putin la o capcană? 

- Nebunie! Eşti nebun! Y 

- Fă aranjamentele. îi ordonă Jason Bourne ofițerului 
chinez. Primul zbor spre Beijing Când am biletele în mână, 
oricine mi le aduce primeşte cincizeci de mii de dolari americani 
Trimite pe cineva în care a! incredere 

К - Cincizeci де ти. ? Omul пити Gamma îl privea ре 

Jason Bourne stupefiat 


* 
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Cerul de deasupra Pekingului era acoperit de расій. praful 
purtat de vântul de pe câmpiile Chinei de Nord producea în lumina 
soarelui o atmosferă de un galben şters amestecat cu un maroniu 
mohorât Aeroportul din Peking. ca toate aeroporturile 
internaționale. era enorm. iar pistele de aterizare. o rețea în zig- 
zag de bulevarde negre, unele dintre ele de peste trei kilometri 
lungime. Dacă exista totuși vreo diferenţă între acest aeroport şi 
cele din occident, atunci ea consta in aerogara uriaşă. cu 
acoperişul boltit şi cu hotelul către care duceau nenumărate cái 
de acces. Deşi modern ca design. avea o notă accentuată de 
functionalism. determinând absenţa totală а cstetici. Era un 
aeroport menit să бе folosit şi admirat pentru eficiența sa, nu 
pentru aspectul său 

Bourne şi d' Anjou trecură vama cu uşurinţă, drumul 
fiindu-le înlesnit de uşurinţa cu care vorbeau chineza Vameşii 
fuseseră chiar amabili, da-abia aruncând câte o privare fugară 
bagajului sumar. atenţi mai mult la dextentatea lor ling visucă 
decât la lucrurile pe care le doceau cu ei. Şeful vamei acceptase 
fără retinere povestea celor doi specialisti in studii orientalc. 
într-o vacanţă ale cărei drumuri vor duce fără îndoială, către 
sălile de lectură Schimbaserà câte o mie de dolari amândoi in 
monedă renminbi pentru care primiră apoi aproape două mu de 
vuani de fiecare. lar Bourne îşi scoase ochelarii cumpărat la 
Washington. de la prietenul sáu Cactus 

- Un singur lucru mă surprinde. spuse Francezul in.timp 
ce stăteau în faţa unu panou electronic ce indica sosirile şi 
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ріссагис din urmátoarcle trer ore Dc ce ar cáláton cl până aici 
cu un avion de pasageri obişnuit? Cu sigurantă cá cel care îl 
plâtcşie r-ar putea punc la dispozitie un aparat de zbor militar 
sau guvernamental 

- Са“ noi. pentru ascmenca avioane iti trebuic anumite 
semnáturi ŞI aprobări răspunse Jason. $1 аро. chentul. oncine 
ar fi cl. trebuie să se tma la distanță de asasm Probabil că va 
sosi ca turist sau са om dc afaceri. după саге vor incepe 
complicatele tentative de a stabili legăturile Cel риш. pc asta 
contcz cu 

- Nebunie! Spune-nu. Delta. dacă rcuşcşu să-l prinzi ~ 
şI-t atrag atcntia са acest “dacă” este destul de important, tinând 
scama că este extraordmar de abil - ar vrco idce despre cum îl 
vet scoate dm China? 

- Am bant. Bani americani - bancnote de valoare. mai 
multe decât itr imagmezi Sunt în căptuşcala hamei 

- De asta nc-am oprit la Penmsula пич aşa? De asta tu 
păstrat camera Acolo itt [п banii 

- Fam [шщ În scrful hotelului ЇЇ scot eu de-aici 
- - Cum? Cálarc pe inaripatul Pegas? 

- Nu. probabil cu un zbor Pan Am în care nor vom ajuta 
un pricten foarte bolnav Dc (apt cred că tu mi-ai dat idcca asta 

- Atunci sunt un caz patologic! 

- Stai lângă fereastră. spusc Bourne Mai sum 
douăsprezece minute până la sosirea următorului avion dinspre 
Kar-tak. cu toate cà asta ar pulea sa însemne la fc! de binc două 
minute sau douăsprezece ore. Mà duc să cumpăr un cadou pentru 
по doi 

- Nebumc curata. murmura Francezul. ciâimând din cap 
prea obosit să mai protestcze. 

Jason loarsc. apui il conduse pe d Anjou intr-un coll 
dc undc puica portile de intrare ale acroportulut. inchise. 
£u exceptia uncia singure pentru pasageri ce se бишеди la punctul 
vamal Bourne se саша in buzunarul тіспог al hamei st scoase 
impachetatà într-un ambalaj sirălu 
lul acclora din magazinele de suxci 
din intreaga lume R scoase capacul - înăuntru se alla un 
coup-papicr dc alamă. cu caractere chinezesti încrustate de-a 
lungul mânerului V cra extrem de asculti 

- la-l. spusc Jason Puneti-I la Беди 

- Cum c centrul de greutate? întrebă Ecoul in ump cc 
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şi-l potr ca sub curcaua dc la pantaloni 

- Merge Aproape la mijlocul mânerului. iar alama îi dă 
greutate. Cred că şi taie destul de binc. 

- Da. mr-aduc aminte. spuse d Anjou Una фп primele 
noastre reguli a fost că niciodatà să nu arunci un cuti. Cu toate 
acestea. într-o scară. аз urmárit un Gurkha ucigând o iscoadi la 
trei metri depărtare. fără să tragă vreun foc sau să rişte o lupià 
corp la corp Baioncta a zburat, invatindu-se prin acr ca un 
proiectul necruţător. şi s-a înfipt in pieptul intrusulur. In dimincata 
următoare rar ordonat acclu: Gurkha să nc invxetc si pe nor cum 
să mânuun ascmenca obiccic. Uni s-au descurcat mar binc, alii 
mai pum 

- Tu cum te-ai descurcat? 

- Rezonabil Eram mai in vârstă dccát vor. şi once metode 
dc apărare pe сагс le putcam învăţa şi nu necesitau prea marc 
efor fizic. mă atrăgcau St apoi. cxersam tot timpul. M-ai văzut 
doar: vorbcai descori despre accasta 

Jason privi spre Francez 

- E ciuda, insă nu-mi aduc aminte mimic. 

- Am crezut că . Îmi pare râu Dcha 

- Nu arc importanță Imát să am încredere în lucruri pe 
саге nu le înțeleg. 

Aşleptarca contmuă. amintindu-i lur Bourne de cca dm 
gara Lo Wu când trenuri pline de pasageri treccau graniţa $i 
nimen suspect nu se ivea până in momentul în care un bârbat 
bátràior. scund şi cu un schiopátat vizibil. sc transformase in 
depărtare. Avionul dc 11:30 avea o întârziere dc peste două orc. 
Vama за ma! dura şi ca cincizeci de minute 

- Unc-l! izbucni d' Anjou. arătând câtre un om care tocmai 
trecea prin porțile de mirare 

- Cel cu baston? întrebă Jason. Саге şchiopătcază” 

- Imbrăcâmintea sărăcăcioasă nu-i poate ascunde umerii? 
exclamă Ecoul Părul cànm este prea proaspăt. nu şi l-a periat 
îndeajuns. tar ochelarii fumuni sunt prea тап Ca şi noi. c obosit 
Ai avut drcptatc Chemarca la Bering a fost mperatnà şi l-a 
făcut neglijent 

- Pentru că “odihna co armă” ş n-a luat în scamă asta? 

- Da Noapica trecută Kar-tak-ul şi-a pus fără îndoială 
amprenta asupra lur. dar a trebuit să se supună ordinelor. Мегас" 
Onorarule азїша trebue să atineá sute dc mu! 

- Sc indrcaptà spre hoicl. spuse Bourne. Tu rămân aci Il 
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urmăresc cu - de la distanţă Dacă tc observă, o s-o ia la fugă şi 
am putca să-l pierdem 

- Dar te poate observa şi pe tinc! 

- Nu chiar Jocul ăsta eu l-am inventat. $1 mă voi afla in 
spatele lui. Rămâi aici. Vin să te rau mai târziu 

Punându-şi geanta pc umăr. şi mimànd oboscala provocată 
de întârzierea avionului. Jason se alătură pasagerilor debarcaţi. 
ce sc îndreptau spre hotel. nedezlipmdu-şi ochii de la bărbatul 
cu păr incáruntit din fata sa De două ori fostul luptător englez 
de comando scopri şi se întoarse şi tot de atátca ori, cu o mişcare 
rapidă a umerilor. Bourne se răsuci la rândul său si se aplecă. 
parcă alungând o msectă de pe picior sau polrivindu-şi cureaua 
genin. ascunzându-şi trupul şi faţa Coada de la ghişeu se mări 
Si Jason era cu орі persoane în urma asasinului. in cel de-al 
doilea rând, încercând să treacă neobservat şi aplecâodu-se dm 
când în când să-şi împingă geanta Asasmul ajunse în dreptul 
femeii de la ghiseu. îşi arătă actele. semnă în registru. gi. 
şchiopătând sprijmit de baston. se indreptà către hflurile de pe 
рапса dreapta Şase minute mai târziu. Bourne ajunse şi el in 
dreptul ghişeului. Sc adresă în chineză tmerct. 

- № neng bang - zhu wo ma? începu cl cerând o mână dc 
ajutor. A fost o călătorie neprevăzulă şi n-am undc să stau. Aş 
dori o cameră numai pentru o noapic. 

- Vorbiti foarte bine limba noastră. spuse funcţionara. cu 
ochir migdalati. mari de uimire. Nc onorati, adăupă ca amabil 

- Şi sper să-mi îmbunătăţesc cunoştinţele în timpul şederii 
mele acı. Mă aflu într-o călătone dc studiu 

- Atunci ati tăcut alegerea pouività. Există multe locuri 
splendide în Being. ca de altfel oriundc în altă partc. fireşte, 
însă acesta este un oraş fermecat N-avefi o rezervare la hotel? 

- Mi-e teamă că nu Totul a fost hotărât in ultima clipă 
mà intclcgeti? 

- Deoarece vorbesc ambcle limbi. pot să vă spun cà v-aţi 
exprimat câl sc poate dc corect în limba noastră Aproape totul 
este ocupat, însă voi vedea cc pot să fac Nu va fi ceva luxos 
desigur 

- Nici nu mi-aş putea permite asa ceva. spusc Jason umid 
Sunt împreună cu un coleg - am putea dormi în acclaşt pat. dacă 
xa fi necesar 

Dcgetelc functionarei frunzárirà paginile unui registru 

- S-ar putea să йе Pofliti! spuse ca O cameră cu un pat. 
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la ctajul dor. Cred că este destul dc convenabilă 

- O luăm. aprobă Bourne Apropo. cu câteva minute în 
urmă. am zânt un bărbat pe care suni sigur cà cunose de undeva 
Cred cà mra fost profcsor când am studiat în Anglia. Cel cu раг 
cărunt si cu baston . Sunt sigur cá cl cste. Aş vrea să-l întâlnesc. 

- A. da, mi-l amintesc. Functionara саша in registrul din 
fata sa. Й cheamă Wadsworth. Josep Wadsworth. Sc află la 
camera 225. Dar cred că vă înşclap. Ocupaţia dânsului este 
consultant din partea Marii Britanii în foraj marin 

- Aveţi dreptate, nu e cl. spuse Jason. clátinánd stànjenit 
dm cap. Apot luă cheia йс la camcra sa şi plecă 


- Putem să-l prindem! Acum! Bournc apucă strâns brațul 
lui d” Anjou şi-l trase pe Francez din colțul pustiu al terminalului. 
undc aşteptase 

- Acum? Atât de uşor”? Atât de repede” E incredibil! 

- Dimpotrivă. spusc Jason conducându-l pe d' Anjou către 
şirul de usi dc sticlă cc dădeau spre hotel. Este cât se poate de 
credibil. Atenţia omului tău se concentrează asupra altor lucruri 
acum: în primul rând, trcbuic neapărat să nu se arate. Apoi nu 
poate face пісь un apel telcfonic prin centrală. aşa că va fi nevoit 
să rămână în cameră şi să aştepte telefonul prin сагс з se vor da 
nor instrucțiuni. 

Cci doi intrará pe uşa dc sticlă. privirá împrejur apoi о 
luară spre stânga. Bourne continuă repezit 

- In plus. cl nu şi-a îndeplinit misiunea aseară, la Kai-tak. 
asa că acum trcbuic să 1a în considerare o altă posibilitate: а 
propriei sale elimmári. pe motiv că cel care a gásit esplozivul 
sub maşină l-a văzut şı 1-а recunoscut - ceea cc c perfect adevăral. 
Va insista ca chentul său să vină singur ja întâlmurc. astfel încât. 
dacă c cazul. să aibă loc o infruntarc unu la unu. Este propria sa 
Siguranţă în Joc 

Dădură peste o scară şi inccpurá să urce 

- Îşi va schimba şi îmbrăcămintea. completă Delta. Nu-şi 
poate permite să apară dm nou în acclcasi haine şi nici în cele în 
сагс se află acum Trebuie să devină o alta persoană 

Ajunserá la clajul al tralca. când Jason se întoarse spre 
d Anjou şi-i spuse: 
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- Crede-mă pe cuvânt Ecoulc. omul tàu arc o groază dc 
probleme pe cap Atât dc multe că nici un таге maestru dc şah 
nu le-ar face faţă 

- Asta c un discurs academic sau vorbeşte omul сагс se 
numea cândia Jason Bourne” 

- Bourne, spuse Wcbb. cu privirea rece şi vocea de gheață 
Dacă a caistat +rcodată о asemcnca persoană. о at acum în fata 
ochilor 

Potriv indu-si gcanta pc umăr. Jason deschise înce! uşa de 
la casa scării şi sc strecură cu atenţie în coridor Do: bárbati cu 
accent britame. îmbrăcați în costume cu dunguhic. traversau 
holul. plângându-se dc absenţa personalului de scrvicm. 
Deschuseră uşa camerei lor şi intrară Bourne împmsc usa dc la 
casa scări şi-l trasc înăuntru pe @ Anjou: apoi traversară la rândul 
lor coridorul. Numerele camerclor erau scrise cu caractere 
chinczeşt si arabe. 

341. 339, 337 - mmeriseră holul care le trcbuia. camera 
se afla undeva pe рапса stângă. Trei cupluri de indieni îşi tăcură 
brusc apariţia dintr-un lift - femeile îmbrăcate іп sariuri iar 
barbatu cu pantaloni strânşi pc picior. Trecură pc lângă Jason şi 
d Anjou pâălăvrăpind şi câutându-şi camerele. bărbaţi evident 
unitați dc faptul că trebuie să-şi сагс singun bagajele 

335. 333. 331 

- Asta-i ситса! зе auzi o voce strigând. şi o femeie obeză 
îmbrăcată în halat dc баіс şi cu bigudiun în cap. (csi val хапсу 
pe o uşă de pe рапса dreaptă a coridorului. Cámaga de noapte 
dc dedesubt n atârna ca o trenă. astfel că de două ori se împiedică 
inca Sr-o sâltă smucit, cypunánd т\с pulpe demne de un rinocer 

- W C -ul nu merge заг de la telefon să-ţi 101 gândul! 

- Isabel. ti-am mat spus doar! strigă un bărbat in pama 
roşie. Iscodind cu privirca prin uşa deschisă. Eşti obosilă 
Odihneşte-te puţin şi adu-ti anunte că nu suntem in Short Hills 
Tc rog nu te encrva. Limişieştc-c! 

- De vreme ce nu pot folosi bara. n-am de ales Dar nu-i 
nimic. dau cu de un chinczoi imputit şi o să urlu la el pâna mă 
răcoresc! Unde-s scările? Nu m-aşurca in lifturile alca ncnorocite 
pentru ninuc în lume Alca. dacă se mişcă. cred că o fac lateral. 
Si-atunci sc сюспсѕс cu vreun avion! 

* Agitata femeia sc париѕи ca о vijelie spre casa scărilor 
Intre ump. două dintre cele trci perechi indienc aveau dificultát: 

cu cheile Până la urmă гсисіга să “conungà uşile să se deschidă 
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cu lovituri de picior putermce şi bme plasate Bărbatul in pyama 
roşie tránti uşa la loc după cc phase după sotic exasperat 

- Exact ca la reuniunea de la club! Esti atât de obositoare 
Isabel! 

329. 327 . 325 Găsiseră camera Holul cra pustiu. 

Dc dincolo dc uşă. sc auzeau acordurile muzicit orientale 
Radioul cra deschis. volumul dat tare. gata să devmă maxim 
odată cu primul (агаи al telefonului Jason il trase pe d' Anjou 
lângă zid. şi-t spuse încet 

- Nu-mi aduc anunte de nici un Gurkhas sau de vreo 
1scoadá, dar 

- Tu nu. însă o partc dm tinc da. Delta. îl întrerupse Ecoul 

- Poatc. dar asta n-are umpotianță Acesta e inceputul unui 
sfârşit Ne vom lăsa gentile акі Eu mă ocup de uşă. заг tu mă 
vcr urma îndeaproape Tine-tt coup-paicr-ul la îndemână Mai 
vreau să-ți spun un lucru. şi vreau să mă întelegi foarte binc - nu 
te folosi dc cl decât dacă este absolut necesar lar dacă о faci, 
lintcstc la picioare Nu mai sus de talie b 

- Ar multă încredere în precizia unui om bătrân decât am 


cu 

- Sper cà nu va fi nevoic sà apclám la са Uşile astea sunt 
făcute dm placaj iar asasinul tàu c dus cu mintea la alte lucruri 
Nu-şi închipuie că ştim cá c aici Şi chiar dacă am sti. cum ar 
putea crede că am trecut graniţa atât de repede”? Oricc-ar fi, voi 
pune mâna pe el Eşu gata? 

- Ca întotdeauna. spuse Francezul. punându-și pe podcá 
valiza писа si scotándu-si coup-papier-ul de alamă de la brâu 
Apucă lama în mână. cu degetele larg desfăcute. căutându-i 
centrul de greutate. 

Bourne lăsă să-i aluncce geanta de pe umăr si se postā 
tăcut în fata camercr 325. Privi spre d'Anjou. Ecoul incuviintà 
din cap În сира următoare Bourne sc năpusti asupra uşii. izbind 
violent cu piciorul stâng portiunca de sub broască Usa sc prâbuşi 
înspre înăuntru. ca aruncata în acr. lemnul sc sfărâmă iar 
balamalcic fură smulsc din lăcaşul lor Boume se aruncă înăuntru. 
rostogolindu-sc. căutând cu privirea în toate partilc. 

= Arretez!* гасп d Anjou 

In pragul unci uşi. apăru un bărbat. un Бања! cu раг 
cărunt. asasinul! Jason sári în picioare ў se aruncă asupra prăzii 
apucându-l de păr şi smucindu-l spre stânga. apoi spre dreapta. 
Stau aşa" (Lb Fr - nir) 
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după care îl izbi de cadnil изи Deodată. francezul scoase un 
uriet. rar lama de alamă а coup-papicr-ului vâjâi prin aer. 
înfigându-se în perete. cu mânerul vibrând. Era un avertisment 

- Delta! Nu! 

Bourne. se opri brusc: celălalt rámase imobilizat sub 
greutatea si stránsoarca atacatorului sáu. > 

- Priveşte! strigă d'Anjou 

. Jason se trase înapoi încet. cu brațele încordate, 

ținându-l strâns pe bărbatul din faga sa. Apoi priv? încremenit 
fata sfrijità, plină de riduri. a unui om în vârstă. cu păr cărunt 


CAPITOLUL 22 


Intinsá pe patul îngust. Мапе рпхса în tavan Razele 
soarelui de amiază se strecurau prin ferestrele fără jaluzele. 
umplând camera mică cu о lumină orbitoare şi cu prea multă 
căldură Transpiratia i se prelmgea pe faţă. iar bluza гира i se 
hpea de piclea umedă Picioarele o dureau în urma a ceca ce. de 
dimineață. incepuse ca o plimbare lungă de-a lungul falezer. şi 
care o condusese în cele dm urmă spre o plajă stâncoasă Acum 
şua că făcuse o prosue. dar în accl momen! era singurul pe 
care-l putea face. altfel începea să-şi iasă din minti 

Zgomotul strâzu urca până Іа ca. amestec ciudat de voci 
ascuțite. tipete răzlețe. chinchete de biciclete şi claxoane 
asurzitoare de camioane şi autobuze. Era ca şi cum o fâşie 
supraaglomerată a Hong Kong-ulu: fusese ruptă şi transplantată 
într-un loc îndepărtat. undc un fluviu cnorm şi сатри nesfârşit 
mărginite дс munţi înalh luau locul portului Victoria $1 
nenumăratelor rândun dc zgâric-non din sticlă şi beton. Într-un 
fel inlocuirea se şi produsese. reflectă Marie Cetatea in mmiatura 
Tucn Mun era unul din acele fenomene onemate în spatiu, răsante 
la nord de Kowloon. în Noile Tentorii Cu câțiva ani în urmă 
fusese doar o intindere de pămâni arid Acum devenise treptat o 
metropolă ce se dezvoltase rapid. înţesată cu şosele pavate. fabrici 
Şi clădiri impunătoare. atragând тїп de oamcni din sud cu 
promisiuni de locuri de muncă şi apartamente noi Cei сагс 
răspundeau chemărn aduceau cu ei ncbuma de neconfundat a 
comerțului din Hong Kong. fără de care totul ar fi fost umplut 
de probleme cotidiene banale şi neinieresante pentru nişte oameni 
activi. Aceştia erau adevărați descendenți ai Guangzhou-ului. 
provincia Canton - nu cci veniți din atât de cunoscutul şi 
obositorul Shanghai. 

Maric se trezise cu primi zori - avuscse un somn agitat si 
plin de coşmaruri. Ştia că trebuie sà facă faţă unci айе astep! 
până când o xa suna Catherine Staples în iclcfonasc târziu in 
scara trecută trczind-o dm somnul provocat de o zi сагс o istovise 
complet. numai са să-i spună хар că se intâmplascră câteva 
lucruri neobişnuite. care ar putea aduce veşti favorabile Urma 
să sc întâlnească cu cincta. о persoană influcntá. care să-i dca o 
mână de ajutor Manic trebura numa! să stea în casă. lângă telefon. 
pentru cazul in care ar fi apărut sri nor Catherine i ceruse să 
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nu pomencască nici un nume Sau vreun alt detaliu la telefon. гаг 
Manc nu se nurase de scurimiea convorbirii 

- Primul lucru pe care-l fac máinc dimincatà va fi să-ţi 
telefonez. Apor. Staples închise bruse 

Nu primi mci un telefon până la 8:30 şi nici la 9 La ora 
9 36. Maric îşi pierdu complet răbdarea Consideră că 
menționarea vreunui numc ега dc prisos întrucât fiecare 
rccunostea vocea celeilalte şi Catherine trebuia să înțeleagă că i 
se promisese că va fi sunată la primele ore ale dimineţii Prin 
urmare. dădu telefon la apartamentul undc locuia accasta în Hong 
Kong. nu răspunse nimeni. aşa că tclefopà din nou pentru a se 
comunge că formase numărul согссі Nimic Disperată, га 
să-i mai pese de ninuc. sună consulatul 

- Cu doamna Staples din servicrul diplomatic, vă rog Sunt 
o prietenă de-a ci din Treasury Board. din Ottawa Aş vrca să-i 
fac o surpriză 

- Legătura telefonică este foartc bună 

- Nu sunt din Ottawa. sunt de aici. spuse Мапе. 
închipumndu-şi fata гссерііопсгсі vorbărețe 

- Îmi pare rău. doamna Staples lipseşte Са să và spun 
drept şi comisia o caută Dacă putcti să-mi lăsaţi un număr de 
telcfon 

Marie puse receptorul în furcă. O cuprinse deznádcjdea 
Era aproape ora 10. Catherine se scula devreme “Primul lucru 
mâine dimineaţă” putea însemna intervalul de timp între 7:30 şi 
9 30. dar in nici un caz zece - nu în această situatie Zece minule 
mai târziu. sună telcfonul Înccpca un alt fc] dc panică. mult mar 
brutală ` 

- Maric? 

- Catherine. суи binc? 

- Da. fireste. 

-Ai spus cá-mi vei tclefona la primele orc ale dimme’ 
De се n-ai dat telefon mar devreme? incepusem să-mi ics dm 
minţi! Poti să vorbeşti”? 

- Da. sunt la un telefon public + 

- Ce s-a întâmplat” Cc se întâmplă? Cme- bărbatul cu 
care te-ai intálnit? 

Urmă o scună pauză pc fir. саге pentru о clipă 1 se paru 
Мапе ncíircascà. fără să stic însă dc cc. 

- Vreau să tc Imistesti. Marte. spuse Staples. Nu i-am 
telefonat înainte pentru că aveai marc nevoie dc odihnă Cred cá 
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am uncle ráspunsuri pe care le doreşti - si de care ai nevoic 
Lucrurile nu sunt atât de groaznice cum par şi trebuie sà-# 
păstrezi calmul. 

- La dracu. sunt calmă. atât cât pot fi! Despre ce naiba 
vorbeşti acolo? 

- Pot să-ţi spun că bărbatul tău trăieşte 

- lar eu pol 54-р spun că e expert în ce face - ce a tàcut 
Nu-mi Spui nimic nou. 

- Plec spre tine în câteva minute. Traficul e aglomerat. ca 
întotdeauna, poate chiar mai rău din cauza trupelor de securitate 
cc înconjoară delegatiile Cîrino-Britanice şi blochează străzile şi 
tunelul. dar. oricum. n-ar trebui să-mi ta mai mult dc o oră 
jumătate sau poate două să ajung 

- Cathenne, vreau niște răspunsuri! 

„= Ta le voi da. cel puţin câteva dmtre ele. Odihneşte-te, 
Marie încearcă să te hnistesti. Totul va fi bine. Vin repede 

- Omul ăsta, întrebă nevasta Іш David Webb. cu glas 
rugátor. vine cu tine? 

- Nu. voi fi singură nimeni nu mă va insotii. Avem de 
vorbit O să te vezi cu el mai târziu 

- În regulă 

Oarc fusese ceva în tonul lui Catherine? se întrebă Marie 
după ce termină convorbirea Sau faptul că aceasta nu-i spusese 
nimic concret, deşi afirmase că poale vorbi lrmştită. fiindcă era 
un telefon public? Femesa pc care o cunoştea ea. ar încerca să 

` potolească nelimgtile unu pricten aflat la anangine dacă ar avea 
nişte fapte concrete sau măcar i-ar da un singur indiciu. de 
importanţă vitală. în cazul in care informaţia pe сагс о deţine 
era prea complicată Ceva cât de mic Soţia lur Webb merita 
măcar atât! in loc de asta însă auzise fraze diplomate şi aluzii. 
dar mci un amănunt palpabil. Era ceva ciudat care depăşea 
puterea sa de înţelegere. Catherine o protejase. îşi asumase niste 
riscuri enorme. atát pc plan profesional, când a fost de acord să 
nu-şi insinnteze consulatul. cát şi pe plan personal. 
expunându-se ргітсуће Maric ўпа că ar trebui să-i fie 
recunoscătoare pentru toate acestea. extrem de recunoscătoare 
chiar. şi totuşi. simjca cum 1 sc strecoară o umbră de îndorală in 
suet Spune dm nou Catherine. strigă ea în sine. spune că 
totul va fi bine’ Nu pot să mar gândesc. Nu mă ро! concentra 
aici! Trebuie să ies afară... Am nevoie de aer’ 

Pe bájbáitc. îmbrăcă hainele pc care le cumpărase 
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împreună cu Catherine în seara trecută când ajunseseră in Tucn 
Mun. Mai întâi Staples o dusese la un doctor сагс ñ cxaminasc 
picioarele si 1 le pansase. după care în dăduse nişte papuci dc 
Spital şi îi prescrisese să poarte tenisi cu talpă groasă, in cazul in 
care avea să meargă mult în decursul următoarelor zile 

De fapt. Catherine cumpărase hamele iar Marie o agteplase 
în maşină. si. luând in сопѕиісгаис starea dc tensiune in care sc 
afla. gustul e1 se dovedise atât functional. cât şi cochet Unei 
fuste de bumbac verde um. 1 sc adăugase o bluză albă. tot de 
bumbac. şi o mică geantă. deasemem albă Аро mai luase şi o 
pereche de pantaloni largi. de culoare verde închis - shortul cra 
cam ncpotriit - şi o altă bluză cu croială simplă Toate erau 
сори ale unor produse de casă cunoscute, cu numele pe ctichetc 
scrise corect. 

- Sunt foarte drágute. Catherine Îți mulţumesc mult. 

- Sc asortcazá la culoarea părului. ñ spusc Catherine. Nu 
că se va observa în Tuen Mun - nu vreau să icgt prea mult din 
casă - dar tot va trebui să plecăm dc аксі într-o zi Apropo, în 
cazul în care sunt reținută la birou şi а nevoie de ceva. ţi-am 
pus nişte Бат în geantă 

- Credeam că nu trebuie să părăsesc apartamentul. şi că 
urmează să cumpărăm câte ceva de-ale puri. са să am 

- Nu şuu nici eu ce mă aşteaptă în Hong Kong Dacă e 
destul de furios. Lin ar putea să dezeroape cinc stic ce lege 
prăfuntă. colonială şi să mă pună sub arest la domiciliu Рс 
Blossom Soon Street e un magazin de incáltáminte. Va trebui să 
încerci o pereche de tenisi Te însotesc. bincinteles. 

După câteva clipe de tăcere. Maric începu din nou 

- Catherine. cum de їн atât de multe despre locul acesta? 
Nu văd nici un alt alb pe siraz Al сш este apartamentul”? 

- Al unu prieten. spuse Staples fără ahe explicaţu Râmânc 
ncfolosit perioade îndelungate. âşa că mai vin ак! ca să та 
odihnesc Atât îi spusese Catherine. subicctuil era tabu. Chiar şi 
când vorbiserà aproape o noapte întreagă. nu reuşise sa о 
provoace să-i dea mai multe amánuntc. Era o іста pe carc pur 
ŞI simplu nu voia să o discute. 

Мапе imbràcà pantalonu şi bluza. după сагс sc luptă 
să-şi pună tenişii prca man pentru ca Аро: cobori cu grijă scările 
SI сў în strada aglomerată. devenind dintr-o dată conştientă de 
privinle pecare le atrăgca asupra sa Sc întrebă pentru un moment 
dacă nu ar trebui să sc întoarcă si să intre înapoi in apartament 
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Dar nu putea. evadarea dintre cer patru реге аз micului 
apartament о ajuta să-şi recapete puterile Se plimbă incet pe 
trotuar. fascinatà dc culorile. agitatia fcbrilà si nesfárgita vorbánc 
sacadată din jurul său. Ca şi în Hong Kong. firme lummoase în 
culon tipátoare se ndicau prctutindeni deasupra clădirilor. şi. 
peste 101 vedca oamcni сагс sc tocmeau ŞI sc certau la standuri 
şi în fata uşilor magazinelor Era într-adevăr ca şi cum o parte 
din colonic fusese dezradăcinată si apor implantată pc o întindere 
vastă. 

Райи peste о şosca neterminată, la capătul unci străzi 
láuntrice, undc lucrul сга aparent abandonat. poate numai 
temporar, deoarece utilajele speciale - nefolosite şi ruginite - 
zàccau pe margini. Două marcaje în limba chmeză se aflau de 
fiecare parte a şoselei. Inamtând cu precautic. Mane cobori panta 
abruptă până pe ţărmul pustiu şi sc aşeză pc o stâncă. Minutele 
"de libertate se trânsformară în chpe prehoasc de linişte Privi în 
depărtare şi văzu vasele navigând dinspre docunile portului Тиеп 
Mun sau apropundu-se de tarm. dinspre China Din câte vedea, 
primele erau bárci de pescuit. cu năvoade atămate peste borduri. 
tar cele ce soseau din China crau, ccle niai multe din cle. cargouri 
muci incárcate cu lăzi cu diferite produsc. Erau şi nave de 
grăniceri. cenuşii si suple arborând drapelul Republicii Populare 
Chineze Arme amenintátoare şi negre crau montate pe punt 
fiecăreia dintre elc. Bărbaţi in uniforme stăteau ncclinuti alături, 
cercetând orizontul prin bmocluri. От când în când. câte un vas 
militar acosta, câteva vasc de patrulă răzlețe împingeau câte o 
barcă dc pescari. stâmnd gesturi disperate din рапса pescanlor. 
Ridicând nepăsător din umeri. soldati întorceau cârma şi se 
îndepartau Totul era un joc. gândi Manic. Nordul îşi afirma pe 
tüculc supremaţia absolută iar Sudului nu-i rămânea decât să 
protesteze împotriva volăru apelor teritonale. Primul ауса forta 
oiclului si а disciplinei. al doilca návoadcle şi perseverenta. Nici 
unul nu icsca victorios pentru că pe amândoi în învngeau până 
la urmă plictiseala şi nehnistea 

- Jing-cha! striga о voce de bărbat. din spate, de la 
distanță 

- Shei! tipă un al doilca. Ni zai zber gan shemma” 

Marie se răsuci brusc Do: bărbaţi allati la capătul 
drumulw în construche o luară la goană către ca. strigându-i 
тўе ordine. Se ridicá cu greu în picioarc. pnàndu-se de stânci 
Cei doi se apropiau. Amândoi crau îmbrăcap într-un fel de 
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uniforme paramihitare. iar când se apropiară mai mult. văzu cà 
erau foarte tiner: + adolescenti - maximum douăzeci de ani. 

- Bu xing! látrá băiatul cel mai înalt. uitându-se inapoi în 
sus, ŞI făcându-i semn tovarăşului său să o înşface Orice votau 
să-i facă. trebuia să se petreacă repede. Cel de-al doilea tânăr îi 
imobilizà bratele pc la spate 

- Opriti-vá! stinsă Мапе. zvârcolindu-se Cine sunteți? 

- Doamna vorbeşte englezeşte. observă primul băiat $1 
ей vorbesc englezeşte. adăugă el plin de sine. mieros Am lucrat 
laun bijutier, în Kowloon Din nou aruncă o privire rapidă înspre 
şoseaua neterminată 

- Atunci spune-A prictenului tău să-şa ra mâirule dc pe mine! 

- Doamna nu-mi: comandă mie cc să fac. Eu îi comand 
doamnci 

Tânărul sc apropie. privind insistent sânii Mariei. 
dedesubtul bluze. 

- Acesta este un drum interzis. o zonă de coastă interzisă 
Doamna nu a observat marcajul? 

- Nu ştiu limba chineză. imi pare rău. Plec imediat Numai 
spune-i amicului tău să mă lase în pace. Deodată, Мапе simți 
trupul bărbatului dm spatele său lipimdu-se strâns de al ei. 

. - Opreste-te! пра ea. auzind în ureche râsul infundat si 
Sumţind respiraţia caldă pe gât 

- Doamna arc vreo întâlnire cu o barcă dc criminali din 
Republica Populară” Le face semne celor de pe таге? Chinezul 
mat înalt ridică mâinile şi apucă nasturn de sus ai bluzei. 

- Poate ascunde un radio sau un dispozitiv de semnalizare? 
Este de datoria noastră să impiedicám aceste lucruri. Politia are 
încredere în noi 

- Fir-ai al dracului să fit. i-ati labele de pc minc! 

Marc sc rásuci violent dând din picioarc. Cel din spatele 
ci otrasc şi o dezechihbră. iar cel de-al doilea o apucă de picioare. 
incálecànd 

Incordatà. întinsă la pământ şi ținută strâns. nu mai putea 
face mica o mişcare 

Primul chinez ü sfăşie bluza apoi sutienul. şi-i apucă 
strâns sânii cu ambele тат Marie începu să tipe şi continuă 
până când fu lovită peste gură şi simi două degete 
înfigându-i-se în gåt. transforinându-i прсісіе intr-o tuse 
inabuşită Coşmarul de la Zürich începea din nou - viol şi moarte 
pc Guisan Quar 
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Се doro purtarà pe sus spre un loc cu iarba inaltà. Ваза! 
din spale îşi inclestà mâna peste gura ei, apoi isi puse iute braţul 
drept. impiedicând-o să respire şi să пре 

D aruncară la pământ. unul dintre atacatori acoperindu-i 
acum (аја cu abdomenul dezgoht. în timp ce celălalt îi tràgca 
pantalonii şi îi băga mâinile intre picioare. Era la Zürich - numai 
că întunericul rece al Elvclici fusese înlocuit cu căldura umedă a 
Orientulur, fluviul Limmat cu alt fluvii, mult mai marc. mult 
mai pusiu, şi. avea în faţă acum două flare. nu una 

Simi deodată trupul chinezului mai înalt peste ca. 
împingându-se cu forță. furios că nu putea să o pătrundă din 
cauza zvárcoliturilor ei care-i respingeau asaltul cu disperare 
Pentru о clipă. băiatul culcat peste fata ej sc ridică şi-şi vâri 
mâna în pantaloni. În scurta clipă de revelapc. lumea Manci se 
sparse în bucăţi! Îşi infipsc cu putere dinţii în carnea de deasupra. 
sângele ţâşni şi ca simpi gustul gretos al саги crude în pură 

Urmară urlcle înfiorătoare. braţele îi fură eliberate. Izbi 
cu picioarele în toate раге în timp ce tânărul oriental se 
rostogolca Іа vale ținându-se dc burtă. Арс! Маге arse un 
genunchi în organul dezgolit de deasupra abdomenului ci şi 
încercă să sfásie faţa schimonosită. plină de sudoare a celui mai 
înalt. şi să рс - să sirige. să roage. să urle. cum n-o mai făcuse 
niciodată în viata ci Tinàndu-se cu mâinile de tcsticule. báiatul 
se năpusu cu furic asupra с: De data accasta nu pentru a о silur, 
ci pentru a o opri cu orice preţ să mat ppe. 

Sufocatà. Marie simu cum se сий treptat în întuneric 
Apoi. când în picrise orice urmă de speranță. auzi voci în 
depărtare, voci intrigale care sc apropiau. In accl moment ştiu 
că trebuia să scoată un ultim strigát de ajutor Disperată. îşi 
adună toate puterile şi-şi înfipse unghiile în mutra contorsionatá 
a tânărului de deasupra ei. cliberándu-si pentru o secundă рига 
din stránsoare 

- Aici! Aici! Jos! 

Deodată văzu oameni гота în jurul său. auzi гротое 
înfundate дс pumni şi ушшип. apoi urlete furioase. Însă ncbunia 
din jur nu o mai afecta Аро o cuprinse întunericul. ultimele 
gânduri îi fură numai partial îndreptate asupra sa însăşi. 

David David. pentru numele ha Dumnezen. unde eşti? 
Nu te lăsa doborât. mbitule! Nu-i lăsa să-t distrugă viata din 
nou. Mai presus de toate. m: le permite să te distrugă” Fi mă 
vor şi pe mine. dar nu mă voi lăsa aşa uşor! De ce se intámpla 
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toare acestea? Oh Dumnezeule, de ce vare? 

Sc trezi pe un pat de campanic. într-o incápcrc писа. fără 
ferestre O chinezoaică апага îi stergca fruntea cu о pânză 
parfumatà. răcoroasă z 

- Unde? зори Maric. Unde c— asta? Undc mà aflu? 

Fata zàmbi gingas şi înaltă din umeri. făcând semn cu 
capul inspre cealaltá parte a patului dc campamc. unde sc afla 
un chincz îmbrăcat in hame traditionalc. dar cu o tunică albă in 
loc de cămaşă, şi căruia Мапс пич dădu mai mult dc treizeci de 
an. 

- Permitcti-mi să mă recomand. spuse bárbatul într-o 
engleză cu accent. dar corectă Mă numesc Ja şi lucrez pentru 
fihala Tucn Mun a Băncii Hang Chow Và айап în camera din 
spate a unu. magazin dc țesături aparținând unui pricten şi în 
acelaşi timp client de-al meu. domnul Cheng V-au adus ака şi 
apei m-au chemat pe mme Aţi fost atacată de două haimanale 
ale Di-di Jing. Cha-ului. ceca ce in traducere liberă inscamnă 
Poliţia Алага a Tmerilor Este unul din acele programe sociale 
bine intenționate. care aduc multe Бспсйсп. dar în care uneori 
se mai rătăcesc şi "mere pădureţe”. cum spuneți vor, amcricann 

- Ce vă face să credeţi că sunt americancă” 

- Accentul dumneavoastră În timp ce và atllati în stare de 
inconştiență ati vorbit despre un bărbat pe nume David. Un prieten 
drag. nu mă îndoiesc Au доп să-l gàsiti 

- Ce am mai spus? 

- Митис senos Nu crati prea cocrentá 

- Nu cunosc pe nimeni cu numcle de David. spusc Marie 
lerm. Sau. má rog. nu aşa cum credeți dumncavoastrà. Trcbuic 
să fi fost unul dintre acele dehrun сагс scot la suprafaţă amintiri 
foarte îndepărtate 

- Faptul c lipsit de importanță Starca sănătăţii 
dumncavoastră este cca сагс contează. Sunicm copleşiți de ruşme 
şi părere de râu pentru tot ceca ce v1 s-a întâmplat 

- Undc sunt cer doi nenorociti. ticalosu? 

- Au fost prinşi si vor li pedepsiţi 

- Sper cà vor petrece zece ani în inchisoare 

Chinezul se incruntà 

- Pentru asta c nevote de micrvenția politici - o plângere 
oficială. o audientă înaintea unui magistrat şi multe altc proceduri 
legale 

Marie privi бх înspre bancher 
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- Acum. dacă дог vă voi insoti până la politic in calitate 
de interpret Nor am aşteptat să vă reveniti pentru cà ne-am gândit 
că ar trebui mai întâi să aflăm dorințele dumncavoastrà în această 
privință. Ап trecut prin atâtea şi vă айап аю іп Tucn Mun 
singură. din motive pe care numai dumneavoastră Іс cunoaşteţi 

- Nu. domnulc Мал, spusc Маг incct. Aş prefera să nu 
depun o plângere Mă simt binc acum şi apoi. răzbunarea nu e 
importantă pentru minc 

- Pentru noi însă, da doamnă 

- Ce vrcp să spuneti? 

- Atacatorii dumneavoastră îşi vor purta ruşinca până în 
поаріса nunții. când virilitatea lor ха lăsa de dont 

- Iniclcg. Dar sunt unen 

~ Azi-dimincatà. după cum am aflat. nu a fost prima lor 
încercare. Sunt josnici şi vor fi pedepsiţi pentru acesta 

~ Az-dimincatà? Dumnezeule. căt este ceasul? De cát ump 
mà aflu aici? 

Bancherul isi privi ceasul 

- De aproape o oră 

D - Trebuie ncapărat să mă întorc la apartamentul meu. chiar 
acum Este important 
D ~ Doamnclc doresc să và coasă pulin haincle Sunt nişte 
croitorese excelente şi nu va dura mult Dar au fost dc părere cà 
nu ar fi bine să và treziţi dezbrăcată 

- N-am limp Trebuic să mà întorc chiar acum ОГ, 
doamne! Habar n-am în ce partc с şi nici n-am adresa! 

- Cunoaştem noi cládirca doamnă О їстєк albă. înaltă. 
frumoasă şi mai alcs singură este remarcată cu uşurinţa în Tucn. 
Mun Şurca sc răspândeşte cu repeziciune Và vom conduce not 
acolo. chiar acum 

Apoi bancherul sc întoarse si spuse ceva rapid în chinczà 
adresându-se cura din spatele unei uşi intredeschisc aflate în 
spatele său. timp in care Maric se sculà din pat Dintr-odatà sc 
trezi in faţa unei mulțimi de oameni cc priveau înăuntru Sc 
ridică în picioare - сагс o dureau cumplit + şi rămase aşa o сира 
cKitimándu-se uşor şi strângând pe lângă ca bucăţile bluze: 
slásialc. . 

Usa se deschise încet si isi făcură aparttia două femer în 
vârstă. purtând pc braţe haine din màtasc viu colorată Tı aduseră 

„un fel de kimono. pe сагс 1-1 puseră delicat. pe umeri 
acoperindu- bluza ruptă şi o parte din pantalonii verzi murdăriț. 
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împreună cu o egarfá lunga. pe care 1-0 înfăşurară în jurul tahei 
$i 1-0 lcgarà într-un nod. totul făcut cu nespusă blândeţe 

Chiar nervoasă cum cra. Marie trebui să admită că 
veşmuntele crau deosebit de frumoase. 

- Veniti. doamnă. spusc bancherul aungându- uşor cotul 
Vă voi însoți. 

Intrară în magazinul dc tesături Marie dădea din cap în 
semn de salut st încerca să zâmbească тишти de chinczi care 
se înclinau înaintea ci. privind-o cu ochi intunecati şi plini de 
tristeţe. 

Când. în sfârşit. ajunse în micul său apartament. îşi scoasc 
egarfa şi kimonoul apoi sc întinse pe pat, şi se sirădui să găsească 
o logică acolo undc nimic nu părea să aibă sens. Îşi ingropà faţa 
în pernă. încercând să-şi alunge dm minte umaginile oribile ale 
diminețu. dar murdăna nu se lăsa curățată Pe faţă ù apărură 
broboanc de sudoare şi. cu cât strângea mai tare ochii. cu atât 
mai violent ü reveneau imaginile celor petrecute, întrețesute cu 
ingrozitoarele aduceri aminte de la Zürich. din Guisan Quar. 
când un bărbat pc nume Jason Bourne ü salvase маца 

15 înăbuşi un țipăt şi sări din pat. Rămasc in picioare. 
tremurând. Merse în bucătărie şt deschisc robinctul. întinzând 
mâna după un pahar. Jctul de apă era subțire, rar ea privea absentă 
cum sc umple paharul 

Sunt momente când oameni ar treb să ia o pauză de 
gândire - Dumnezeu mi-e martor. eu însumi o fac mai des decăt 
orice psihiatru care se respectă... Lucrurile ne 
copleyesc trebue să încercăm să ne adunăm - Morris Panov, 
prietenul lui Jason Bourne 

inchise robinetul. баи puţin din apa cáldutà si se înapoie 
în camera care servea în acelaşi imp de dormitor. sufragerie şi 
loc dc plimbare. Se opn în cadrul uşii şi privi împrejur. ştiind 
acum de ce i se părca sanctuarul acesta atât de grotesc Era o 
adevărată celulă. Mai rău. era o formă foarte palpabilă a una 
capuvilăti sohtarc Fusese din nou izolată, lăsată numai cu 
gândurile şi spamele ci. Se îndreptă spre fereastră. aga cum ar 
fl făcut-o un prizonier. şt privi la lumea de afară. Ceea ce zăni nu 
era decàt o prelungire a celule: în care se afla. nu se simţea dc fel 
liberă în strada aceca aglomerată de dedesuptul ei. Era o lume 
pe сагс nu o cunoștea şi în сагс nu-şi găsea locul. Dincolo de 
cele întâmplate de dimincaţă pc plajă. se simțea ca un intrus 
care nu putea nici înţelege şi nici a б înțeles. Era smgură. iar 
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singurátatea o scotea din mmt: 

Amorhtă. Marie sc ийа în lungul străzi Era acolo! 
Catherine! Stătea cu un bărbat lângă o maşină de culoare gri, cu 
capetele întoarse. privind către айп trei bărbaţi. postați la trei 
metri în spatele lor. lângă o altă maşină Toţi cinci erau extrem 
de vizibili. pentru са nu semănau cu calalt oameni de pe stradă 
= erau albi într-o mare de chmez. strămi într-un loc nefamihar. 
In mod evident îi nelinigtea ceva. deoarece continuau să-şi facă 
semne dm cap. cu ochii în toate părțile, dar în special într-un 
anumit loc. `. casa în care sc afla Maric. Trei dintre bărbaţi erau 
tunşi foarte scurt - tunsoare militară. specifică soldaților din 
infanteria marină. 

Soldaţi din infantcria marina americană! 

Bărbatul de lângă Catherine - civil. judecând după 
lunsoarea sa - vorbea repede, împungând aerul cu arătătorul 
Marie îl recunoscu! Era cel de la Departamentul de Stat. cel 
care discutase cu ea şi cu David în Maine! Subsecretarul cu- 
privirea moartă, care-şi masa încontinuu tâmplele si care nu 
încercase să protesteze atunci când David îi declarase că nu avea 
încredere in el. McAllister. Acesta era omul cu care îi spusese 
Catherine că se întâlnise 

Dintr-odată piesele abstracte şi lipsite de înțeles ale unui 
joc oribil se asamblară si ea înţelese totul. Pc măsură cc urmărea 
cu privarea scena de dedesubtul său, totul 1 se hmpezi. Doi soldati 
din cea de-a doua maşină traversară strada, аро! se despărjiră 
Cel care stătea lângă Catherine schimbă câteva cuvinte cu 
McAllister. apoi alergă spre dreapta. scoțând din buzunar un 
mic radio portabil Staples îi spuse ceva Subsecrctarului de Stat 
ŞI privi în sus către apartament Marie se retrase rute din dreptul 
ferestrei. 

Vor lupta de-acum înainte smgură fără aptorul mmănui 

Foarte bine 

1 зе întmsese o capcană! Catherine Staples fusese mituită 
Nu- mai cra prietenă. it devenise duşman! Marie stia că trebue 
să fugă. Pentru numele lui Dumnezeu, fugi! Apucă peanta albă 
cu Бапи in еа si privi o clipă spre mătăsurile de la magazinul de 
tesáturi Lc luă cu ea şi ieşi repede din apartament. 

Blocul азса două holuri unul strábátca clădirea de-a latul 
я se termina cu scara principală de pe partea dreaptă. ce dădea 
drept in stradă. заг celălalt îl împărțea în două ре primul. în 
forma unui T întors. şi ducea înspre o ieşire din spate 
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Accastá o a doua scară cra folosită pentru iransportarea 
gunoiului la ghenc. în alcea dm spate Catherine 1-0 aràtase 
întâmplator când sosiserá. explicándu-i cà o notàráre a consihulut 
local interzica depozitarea descurilor şi a gunoiului in strada ce 
reprezenta principala magistrală a caruerului Tuen Mun Marie 
alergă pe coridor către uşa dm spate si o deschise [si picrdu 
pentru o сїрї cumpátul când sc trezi faţă in faţă cu un bătrân 
aplecat de spate. cu o mătură de paie în mână Acesta se wta la 
ea puțin. după сагс scutură din cap cu cundzitatea inupántà pe 
chip Мапе făcu un pas. în timp ce chinezul intra în bloc. apoi 
tinu uşa uşor intredeschisă aşteplând ca Staples să apară pe scara 
principală Dacă accasta. gásind apartamentul gol. s-ar ti intors 
repede si ar fi coborât scàrilc în fugă pentru a ieşi în stradă unde 
o aşteptau McAllister şi cea càtiva soldati dm infanteria таппа, 
ca s-ar б pulut apei strecura ncobservată înapoi în apartament 
ca să-şi 1a hunele pe care i le cumpărase Staples Speriatà cum 
cra. nu se gándise decăt in fugă la elc. luase doar mătăsurile 
pentru că nu-şi putca permite să piardă momente preyoase 
scotocind prin dulapul unde le pusese Catherine. îngrămădite 
lângă alte haine de toate felurile. Acum se gândea că ar fi fost 
bine să le aibă Nu риса merge - cu atât mat puţin fugi - pe 
stradă. îmbrăcată într-o bluză ruptă şi nişte pantaloni murdari 
Ceva era în ncreuulă Bătrânul! Stătca acolo pnvind fis а capătul 
usn 

- Pleacă de-aici! sopi Marie 

Zgomot dc paşi. Zgomotul pantofilor cu toc. pc scârile 
metalice din fata clădirn Dacă cra Catherine. trebuia sà treacă 
dc al бопса hol indrcpiándu-sc spre apartamentul siu 

- Deng yi deng! lăiră bătrânul chinez, cortinuànd să stea 
nemișcat, cu matura in mână. şt privind бл către Мапе Acesta 
inchise şi mar mult usa. lăsându-și un spatiu de nici un centimetru 

Staples sc ni sraruncá o priae scurtă. curioasă bătrânului 
căruia după toatc aparențele ii auzise occa strideuta şi funoasă 
Faiá să încetinească. ist continuă drumul. pentru a ajunge cát. 
mat repede la apartamentul său Мапе aşteptă. bătăile din picpt 
pârcau că au ccou in inlunericul scăntor Apoi auzi glasul lui 
Catherine - implorarc îngrozită 

-Nut Maric! Marc. undc ези? Zgomotul de paşi ce alergau 
pe ciment sc făcu auzit din nou. de data aceasta însă mai miens 
Catherine dădu colţul şt o lua la fugă înspre bătrânul chinez şi 
înspre uşă - înspre ca 
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- Marie. nu este ceea ce crezi! Pentru numele iui 
Dumnezeu. opreşte-te! — . 

Mane Webb sc întoarse si alergă în josul scărilor cufundate 
în întuneric Dintr-odatà. o rază de soare lumină casa scărilor 
арон disparu imediat Cu trei etaje mai jos. fusese deschisă uşa 
şi un bărbat imbrâcat in costum ncgru intrasc rapid: un soldat 
din infanteria marină О luă la fugă pe trepte in sus Мапс se 
ghemui în colțul palicrului cchu de-al dolca cta; Când soldatul 
atinse ultima trcaplà. gata sã urce un nou rând de trepte. Мапе 
se aruncă asupra lu si ii izbi un pumn în fată Luat prin 
surprindere. soldatul îşi perdu echilibrul. Primi o nouă lovitură 
puternicá cu umărul în piept. сагс îl rostogol pe scări in Jos. 
Apor. Мапе sări peste trupul Іш prăbuşit pe trepte. in ump ce 
auzea [ipete venind de dcasupra capului” 

- Marie! Marie! Ştiu că eşti acolo! Pentru numele lur 
Dumnezeu. ascultà-mà puţin! 

legi în alee unde incepu un alt coşmar. în lumina orbitoare 
a soarelui din Tuen Mun O luă la fugă de-a lungul străzii din 
spatele clădirii. Picioarele începură sà4 sângereze in tenis. lsi 
puse în grabă kimonoul pe ca. şi sc opn lângă un sir de lăzi de 
gunoi. unde îşi scoase pantaloni verzi gi aruncă în cca mai 
apropiata lada. Apo! îşi асореп párul cu eşarfa de mătase si fugi 
pe alcca mediat următoare. care dădea spre strada principală 
Ajunsc. în sfârşit. şi in câteva secunde se amestecă în masa de 
oameni ce reprezenta numai o fâşie din Hong Kong dincolo dc 
frontierele colomci. Travcrsà strada 

- Uite-o! Singă o voce de bărbat Cea înaltă! 

Goana rcîncepu. Barbatul care o luase la fugă pe troluar 
după ca fu dintr-odată impiedicat de un carucior pus de-a 
curmezişul strázu. Inccrcà să-l impmgă într-o parte dar nu reuşi 
decăt să-şi fngă mâinile pe vascle cu ulei încins Scoasc un urlet 
Şi răsturnă cárutul declanşând instantaneu o ploaie torențială de 
injuri din partea proprietarului care. evident cerea despágubiri 

petele acestuia atrasera si pe altn care îl inconjurară rapid pe 
soldatul din infanteria таппа. forțându-l să dea inapoi 

- Vite-o acolo! 

In momentul in care auzi aceste cuvinte. Maric fu 
întâmpinată de un potop dc cumpărâtoare Sc răsuci inspre 
dreapla pentru a le evita şi alergà spre о altă alcc. descoperind 
insă în scurt timp că nu avca nici о icşire - in capătul ci sc afla 
zidul unui templu chinezesc Se intămpiă dm nou! Cinci uncri - 
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adolescenţi în uniforme paramilitarc - apărură brusc din cadrul 
unei uşi şi-i făcură semn să treacă! 

- American imputit! Hoj şi criminal! Tipetele aveau 
rezonanța unor versuri recitate într-o limbà străină Tinerii se 
prinscră de brat si îl opriră fără violentă pe soldatul cu tunsoare 
scurtă. îngrămădmdu-! într-un zid 

- Dati-và la o parte din calea mca, imbecililor. urlă 
soldatul Daţi-vă la o parte. sau vă ta dracu” pe toți! 

- Dacă ridici mâna sau scott vreo armă . strigă o voce 
din spate 

- Am spus eu ceva despre vreo armă” izbucni soldatul din 
Victoria Peak 

- Dar dacă o faci, conunuă vocea, îşi vor desface braţele 
şi apoi cinci Di-di Jing Cha - шш instruiți chiar de voi, americanii 
- vor fi cu siguranţă în stare să facă faţă unui singur om 

- Dai-o-ncolo de treabă! incerc numai să-mi fac datoria! 
Nu vă privestc pe voi! 

- Ba mă tem cà ne рпхейе Din motive pe care nu le 
cunoaşte 

- Dumnezeii...! Soldatul se sprijini de zid. cu respiraţia 
întretăsată. privind la chipurile tinere. zâmbitoare. din faţa sa. 

- Lai! [ se adresă o femeie Mariei. arátàndu-i o uşă mare, 
cu о formā ciudată. (ага clantá, aparcnt extrem de groasă. 
impenetrabilă Xiao Xin Си ргуа. _ 

- Cu grijă. ce vreți să spuneţi? [ntcjeg Un bărbat cu sort 
deschisc uşa şi Marie se repezi înăuntru. simțind dintr-o dată 
valurile de aer rece Se gâsca într-un depozit frigorific unde hàlci 
de carne atârnau în cârlige. luminate dc scânteicrca ciudată а 
becurilor aprinse. Bărbatul cu sort astcptá un minut întreg cu 
urechea һрий de uşă. 

Maric îşi înfăşură şalul de mătase în jurul gâtului şi îşi 
împreună braţele pentru a goni frigul ncastcptat şi intcpátor. $1 
mai tàios din cauza căldurii inăbuşitoarc de afară In cele din 
urmă. bărbatul it făcu scmn să-l urmeze. ea se supusc $1-$1 croi 
drum printre hálcile de carne până când amândoi ajunseră la 
icşirea din uriagul depozit frigorific Chinczul smuci o pârghie 
metalică şi impinsc uşa grea deschizând-o. apei îi făcu semn cu 
capul Marei care începuse să tremurc. că poate să treacă Se 
găsea acum într-o măcelănc рагаѕиа. lungă şi strámtà. cu 
ferestrele acopente cu jaluzele de bambus ce filirau lumina 
puternică a soarclui dc amiază Un bărbat cu pâr alb stătea în 
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spatele unei tejghele. lângă fereastra din dreapta si privea printre 
sipcilc jaluzele; la ce se petrecea afară h făcu scmn Marici să sc 
apropie Din nou, ea sc supusc În spatele uşu de sticlă de la 
intrare, care părca să fie încuiată. observă o ghirlandá de flori 
cu o formă ciudată Bătrânul o îndemnă să privească pe fereastră 
Ea depântă două sipci de bambus. Scena pe care o văzu ега atât 
de şocantă. încât pentru o сира 1 sc opri răsuflarea Urmărirea 
atinsesc punctul culminant Soldatul îşi flutura frenetic mâinile 
opărite, intránd dm magazin în magazin pe partea cealaltă a 
străzi. Marie îi аг pe Catherine Staples şi pe McAllister, сагс 
intrettneau o conversahe foarte aprinsă cu о multume de chinezi 
vizibil nemulțumiți de felul in care toti aceşti străini tulburau 
маја pasnicá, chiar dacă agitată a Tuen Mun-ului 

În panica sa, McAllister scăpasc probabil vreo insultă si 
acum avea de înfruntat un bărbat de două ori-mai în vârstă decât 
cl, un bătrân în veşmânt oriental. pe care cu grcu îl stăpâneau 
câțiva tineri mai pulin înfierbântaţi Subsecretarul de Stat dădea 
înapoi, cu braţele ridicate. încercând să-i convingă de bunele 
sale intenții. în ump ce Staples făcea eforturi zadarnice 52-1 scuulă 
din mijlocul mulţimii înfiiriate 

Deodată, soldatul cu mâinile opărite zbură prm uşa ипи 
magazin dc pe partea opusă a străzii. Sticla spartă sc împrăștie 
în toate direcțiile în timp ce el se rostogolea pe trotuar. scoțând 
un urlet de durere în clipa în care máintle îi aungeau pavajul Fu 
imediat urmat de un chinez tânăr îmbrăcat într-o tumcă albă. 
ceutură si pantaloni până la genunchi - ținuta unui maestru in 
arte marţiale Soldatul sări în picioare şt, în timp ce adversarul 
său alerga spre el. îi expedie o loviturà în rinichi. urmată de un 
pumn bine plasat în faţă. Îşi înghesui atacatorul în peretele 
magazmului urlând fără oprire din cauza durerii provocate de 
loviturile date cu mámilc arse 

Un ultim soldat al trupelor din Victoria Peak apàru în 
fugâ in capătul străzu, şchiopătând şi cu umeri incovoiati ca 
după o căzătură - o căzătură ре niste scări. îşi spusc Marie privind 
uluită la spectacolul de afară. Soldatul sări în ajutorul 
camaradulur său chmwt de durere. şi o făcu în mod extrem de 
cficient. Incercănle de amaton ale elevilor instructorului de arte 
marțiale. lesinat. fură întâmpinate ci o serie de lovituri cu piciorul 
necruțătoare şi manevre derutante ale unut expert judo. 

Pc neaşteptate, strada se umplu de acordurile stridente 
ale muzici orientale. Talgerele şi instrumentele primitive dm 
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lemn scoteau suncte din ce în cc maji ascuțite pe măsură ce 
muzicantu ambulanti înaintau în josul bulevardului Multimea 
ce îi însoțea purta placarde acoperite cu flori. Lupta incctà. 
pretutindeni pumnu fură desclestati şı braţele sc lăsară în jos 
Dcasupra arterei comerciale principale a cartierului Tuen Mun 
se aşternu linişica. Americani crau dezorientaţi. Catherine 
Staplcs îşi inghiti nemulțumirea. iar Edward McAllister ridică 
braţele exasperat 

Marte privea fascinată schimbarea petrecută afară Totul 
luase slàrgit. ca printr-un ordin. printr-un semn făcut de către о 
prezentă supranalurală ce nu putea fi contrazisă Isi schimbă 
pozitia si privi grupul ce se apropia Acesta era condus chiar de 
către bancherul Jna st se îndrepta spre magazinul mácclarulut. 

Marie ü гап pe Catherine Staples şi pe McAllister trecând 
în fugă pe lângă multimca adunată in fata magazinului Apoi. 
urmând exemplul lor. ces doi soldati o rupseră la fugă. Cu totu 
dispărură în lumina orbitoare a soarelui 

O bătaie sc făcu auzită la uşa din fatà a măcelăriei 
Bătrânul cu păr alb mută ghirlanda de flori st deschise Bancherul 
Junai intră $ sc aplecă în semn de salut în faa Mariei. 

- V-a plăcut parada. doamnă”? întrebă el. 

- Nu ştiu sigur la ce am asistat 

- La un marş funerar În cazul de faţă. a fost pentru 
ammalele ucise în depozitul frigonfic al domnul Woo 

- Dumneavoastră” Ар pus la calc totul? 

- Fram oarccum preyát plicá Jai Adeseori. frații 
noştri din nord reuşesc să treacă granita - nu hoți. cci care vor 
să se alăture famihilor de ici - tar soldatii it urmăresc să-i prindă 
şi să-i trimità inapoi Trebuie să fim gata pentru a-i apăra si 
ascunde pe at nostri 

-Darcu "Stam 

- V-am urmárit şi am aşteptat Và аѕсипаси dc ceva. 
fugcati de cmeva. asta n-a fost greu de ghicit Nc-ati spus-o 
chiar dumneavoastră când ati declarat că nu dongi să mergeti 
inamtea judecătorului şi să “depuneti o plângere” Acestea v-au 
fost cuvintele Ап fost ghidată către aleca accasta 

- Rândul de тст cu sacoşe in mâun 

-Da Au traversal strada în acclaşi timp cu dumncavoastrá. 
Vrem st trebue să vă ajutăm 

Мапе privi scurt printre Jaluzele la Есіс ncimnstite ale 
шии de afară. аро sc intoarse către bancher 
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- De unde упай că nu sunt o criminală? 

- Nu contează asta. Smgurul lucru care contează este 
insulta ce v-a fost adusă de către doi dintre ai noştri Si pe lângă 
aceasta. doamnă. nu părcaţi deloc a fi o persoană ci care fuge din 
Гада legii. 

- Nu. Asta-i adevărat $1. într-adevăr, am mare nevoie de 
ajutor. Trebuie să mă înapoiez la Hong Kong, la un hotel unde 
să nu mă găscască si de undc să pot telefona fără a fi 
supravegheată. Trebuie neapărat să iau legătura cu persoane care 
să mă ajute... să nc ajute. 

Marie sc opn, suspnând pentru privirea lui ita. 

- Bărbatul pe nume David este soțul meu 

- Inteleg, spuse bancherul. Dar acum, primul lucru pe 
care trebuie să-l faceţi este să mergeţi la un doctor 

- Poftim? ` 

- Vă'sângerează рісіоагсіс. 

Manc privi în jos Sângele trecuse prin bandaje si pătase 
pânza tenişilor 

- Cred câ aveţi dreptate. aprobă са 

- Abia după accea urmează haincle, transportul - iar cu 
însumi mă voi ocupa dc găsirea unui hotel undc să puteți sta sub 
once nume doriti. Şi Бапи Aveţi ceva la dumneavoastră? 

- Nu ştiu. spuse Marie. punând mătăsurile pe tejghea si 
deschizând geanta Adică. nu m-am uitat O pnetenà - cineva 
care am crezut că-mi este prietenă - mi-a lăsat nişte bani. 

Scoasc bancnotele pe сагс i lc pusese Catherine în geantă 

- Nu suntem prea bogah aici în Tuen Mun, dar vom încerca 
să vă ашат 

- lar cu nu sunt o femeie săracă. domnule Jitat. îl intrerupse 
Мапе Dacă este necesar. şi dacă trăiesc. fiecare Бап vă va fi 
înapoiat cu dobândă 

- Cum doriţi Eu sunt bancher Dar ce ştic o doamnă 
încântătoare ca dumneavoastră despre rate şi dobânzi” zâmbi 
Jitai 

- Dumneavoastră sunteţi bancher iar cu sunt economistă 
Dar ce ştie un bancher despre impactul fluctuatici valutare 
cauzate de inflatie- în special asupra dobânzilor zâmbi la rândul 
€i Mane cum nu o mai făcusc de foarte mult timp 


Aşezată comod pe bancheta din spate a unui taxt ce o 
ducea în Kowloon, Marie avu la dispoziție mai mult de o oră ca 
să se gândească la ce urma Taximetristului îi mai luă patruzeci 
Și cinci de minute traversarea suburbiilor oraşului, în special a 
districtului Mongkok, supraaglomerat, timp in care Маге putu 
să-şi continue meditaţia Locuitorii cartierului Tuen Mun. 
copleșiți de sentimente de vinovăţie, fuseseră nu numai gcneroşi 
şi protectori ci şi inventivi. Bancherul Jitai le spusese cà victima 
acelor haimanale era o femeie albă care se ascundea pentru a-şi 
salva viaţa şi treba neapărat să ta legătura cu prietenii sài care 
ar putea să-i dea o mână de ajutor. Pentru aceasta trebuia să-şi 
schimbe înfăţişarea. Li aduseseră îmbrăcăminte occidentală din 
câteva magazine, îmbrăcămmte care 1 se раги Mariei ciudată 
Simplà şı functionalá, cra în schimb curată şi sobră. Nu era o 
marfă йіпӣ, însă era genul de haine alese de câtre o femeie 
care ori era hpsită de cel mai elementar simţ al frumosului. ori 
acordă prea puţină importanţă acestui aspect. Apor. după о oră 
petrecută în camera din spate a unui cabinct de cosmetică, înţelese 
motivul pentru care primise astfel de haine. Femeile rorau în 
jurul ei. părul ü fu spălat şi uscat Când totul luă sfârşit, se uită 
în oglindă, cu respiraţia tăiată. Chipul său - tras, palid şi obosit 
- era încadrat de un păr care nu mai era roșcat, сї cenugiu şters 
cu fire albe din loc în loc 

Îmbătrânise cu peste zece ani; era o continuare a ceea ce 
încercase să facă după ce evadase din spital. însă mult mai 
evidentă şi mai completă Era imazanca tipică a turistet serioase, 
burgheze. - probabil văduvă - carc-si drămua banii şi nu se 
ducea nicăieri fără o hartă pe carc bifa în mod constant locurile 
vizitate dintr-un itinerariu dinainte stabilit Locuitorii 
Tuen-Mun-ului erau familtarizati cu astfel de turisti. iar 
reproducerea era fidelă. Jason Bourne ar fi fost mulțumit 

O mai năpădeau şi alte gânduri. care reugirá să-i ocupe 
atenţia pe parcursul drumului către Kowloon - gânduri disperate 
pe care încerca să le controleze sau să le evite. gonind panica ce 
putea atât de uşor să pună stăpânire pe ca şi să o determine să 
procedeze cum nu trebuia sau să facă o mişcare greşită. care 
i-ar fi putul dăuna Іш David - l-ar fi putut ucide Durimezeule 
David unde eşti? Cum să te găsesc? Cum? 
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Încerca să se gândească la cineva care ar putea să o ajutc, 
dar respinse fiecare nume şi chip ce-1 apăreau înainte pentru că, 
într-o mai mică sau mai mare măsură, toti contribuiseră la acea 
strategie onbilă, denumită în mod sinistru “beyond - salvage" 
Fără scăpare, în care moartea unui individ reprezenta singura 
soluţie acceptabilă. Toti, în afară de Mo Panov, fireşte, însă Mo 
era un paria în ochii guvernului, acesta ii categorisise pe ucigașii 
oficiali foarte exact incompetenţi şi criminali El nu o putea 
ajuta, în schimb ar fi putut provoca un al doilea ordin "beyond 
-salvage" 

Beyond - salvage.. Un chip i se contura în minte: o faţă 
plină de lacrimi care i se rostogoleau pe obraji, suspine înăbușite 
care implorau milă, un prieten cândva foarte apropiat al unui 
tânăr ofiţer din serviciul diplomatic şi al soției şi copiilor săi, ce 
locuiau într-un avanpost îndepărtat numit Phnom Penh. Conklin! 
Numele său era Alexander Conklin! În timpul îndelungatei 

` convalescente a soțului ei, acesta încercase de mai multe ori 
să-l vadă, însă David nu voise să-l primească amenințând că-l 
omoară pe fostul agent C.I.A. dacă îndrăzneşte să intre pe uşa 
camerci unde se аба cl. Conklin fusese înșelat de aparente şi îi 
adusese lui David acuzaţii stupide, neluánd în seamă apelurile 
@пиі amnezic, сопхіѕ de perfidia şi de trădarea lui. Ajunsese 
până acolo încât încercase să-l omoare el însuşi pe David, 
într-un cimitir aflat în afara Parisului lar în final, pusese la cale 
oultimă acțiune de lichidare in New York, într-o casă conspirativă 
cu numele dc Treadstone 71, acţiune care fusese foarte aproape 
de reuşită. Când adevărul despre David seşise Ja iveală. Conklm 
fusese copleşit de remugcán şi mustrán de conştiinţă, Lui Marie 
îi era milă de el Durerea îi era pe cât de sinceră, pe atât de 
devastatoare. Ea stătuse cu Alex la o cafea, pe verandă, însă 
David nu dorea să-l mai vadă niciodată. Acest om era singurul 
la care se putea gândi în momentul de față şi care o putea ajuta. 

Hotelul se numea Empress, se afla pe Chatham Road, în 
Kowloon. Era un hotel mic, în Tsim Sha Tsui, frecventat de o 
amestecătură pestriță de rase, nici bogaţi nici săraci, cei mat 
multi dintre ei comis-vorajori veniți din Est şi din Vest, care 
aveau afaceri de încheiat. Bancherul а își făcuse treaba perfect. 
© cameră cu un pat fusese rezervată pentru o oarecare doamnă 
Austin, Penclope Austin. Numele de Penelope fusese ideea lur 
Jitai, deoarece citise multe romane englezeşti, iar Penelope 1 se 
păruse “extrem de potrivit” Aşa să fie, cum ar fi spus Jason 
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Bourne. gándi Maric 

Se aşeză pe marginea patului si se intinsc după telefon. 
neștiind prea bine ce о să spună, dar ştiind că trebuie să o facă 

- Aş dori să aflu un număr de telefon dm Washington 
DC., Statele Unite, îi spusc ca telefonister. Este urgent. 

- Va trebui să plătiţi o taxă în plus pentru informaţii de 
peste ocean... 

- Plătesc. 1zbucni Мапе Numai faceti-mi legătura mat 
repede Катап pe fir. 

- Da” se auzi o voce somnoroasă la capătul celălalt al 
firului Alo? 

- Alex, Marie Webb la telefon 

- Ei, fir-ai să fii, unde eşti? Unde sunteţi? Te-a găsit David 
până la urmă? 

- Nu știu despre ce vorbeşti. Eu nu l-am găsit pe el şi nici 
el nu m-a găsit pe mine. Stu ce s-a întâmplat? 

- Cine oarc crezi tu că era cât p-aci să-mi frângă oascle 
săptămâna trecută aici. la Washington? Chiar David al tàu! Toate 
telefoanele imi sunt înregistrate Alc lui Mo Panov la fel 
Spune-mi unde ези? 

- În Hong Kong sau mai degrabă în Kowloon. Hotelul 
Empress, sub numele de Austin. Spui că te-a căutat David? ~ 

- Pe mine şi pe Мо Am făcut pe dracu-n pau ca să 
айат ce se întâmplă. dar peste tot ni s-au pus bețe-n roate. Nu. 
rectific. mai degrabă nimeni nu știe nimic dm tot ce se petrece! 
Aş fi aflat cu ceva dacă ct ar fi şuut! Doamne. Maric, n-am pus 
strop de băutură în gură de miercurea trecută! 

- Nu știam că at vote. 

- Da. am! Spune-mi ce se întâmplă acolo? 

Maric îi povesti totul. inclusiv amănuntele care dovedeau 
mconfundabilul amestec al guvernului în toată atacerca № spuse 
şi despre evadarea sa $1 despre ajutorul dat dc către Catherine 
Staples. ajutor care până la urmă s-a dovedit a fi o capcană. 
gândită şi organizată de un bărbat pe nume McAllister. pe 
care-l văzuse în stradă. împreună cu Catherine 

- L-ai văzut pe McAllister? 

- Sc află aici. Alex. Si încearcă să mă prindă din nou. 
Prin minc îl controlează pe David, şi apoi îl va ucide! Au mai 
incercat o dată! 

Urmă o pauză - o tăcere plină de amintin durcroase. 

- Au mat încercat o dată. spusc Conkhn cu glas scăzut 
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Dar asta a fost atunci. nu acum. 

- Ce sà fac? 

- Stai acolo unde tc afli. îi ordonă Alex Sosesc la Hong 
Kong cu primul avion Nu icsi din cameră şi nu mai telefona 
nimănui. Sunt pe urmele talc. mai mult ca sigur 

- David este aici, Alex! Mi-e groază când mă gândesc la 
ce l-au obligat să facă din cauza mea! 

- Delta a fost cel mai bun luptător pe care 1-а avut Meduza. 
N-a existat un al ойса ca cl. Știu asta Am văzul cu ochi mei 

- Acesta este un aspect, şi am încercat să mă obişnuiesc 
си е} Dar nu şi cu celălalt. Alex! Mintea lui! Ce se va întâmpla 
cu еї? 

Conklin făcu din nou o pauză. când vorbi din nou. vocca 
îi era gravă şi chibzuità 

- О să mar iau un prictcn cu mine. un prieten comun. Sunt 
sigur că Мо пи mà rcfuză. Stai hmiştită. Мапе. E timpu! să dám 
cărţile pe faţă. Si. crede-mă ре cuvânt. vor fi date! 


CAPITOLUL 23 


- Cine eşti? striga Bourne furios, apucándu-l pe bătrân de 
gât şi hpindu-i de perete. 

- Delta, opreşte-te! îi ordonă d' Anjou. Vorbeşte mai încet! 
Te vor auzi cei de afară O să creadă că vrei să-l omori şi or să 
anunţe recepţia. 

- Telefoanele nu merg, şi s-ar putea foarte bine să-l omor! 
Jason dădu drumul falsului asasin. slăbind strânsoarea din jurul 
gâtului, apucându-l în schimb atât de strâns de cămaşă încât i-o 
rupse, în timp ce-l trântea într-un scaun. 

- Usa, continuă d Anjou nervos. Fă-o să stea în picioare 
pentru numele lui Dumnezeu! Vreau să mai fiu în viaţă când voi 
părăsi Beying-ul. şi ficcare sccundă petrecută cu tine îmi 
diminuează şansele. Uşa! 

Inncbunit. Bourne se întoarse. ridică uşa căzută şi o puse 
la loc în toc, potmiindu-i balamalele şi apoi fixându-le cu câte o 
lovitură de picior. Bătrânul începu să-şi frece gâtul apoi, 
fulgerător, încearcă să sară dc pe scaun. 

- Non, mon ami! spusc Francezul, tăindu-i calea Fă bine 
şi Star pe loc Nu te ocupa de munc. numai de e] Vezi tu s-ar 
putea într-adevăr să te omoare. În funa lui, nu are nici un respect 
pentru vârsta de aur. dar te asigur că eu am, pentru că sunt mai 
aproape de ea. а 

- Furie? Asta e curată ncbunic! izbucni bătrânul. 
înecându-se. Eu m-am bătut la El Alamcin şi pe cuvântul meu 
că mă voi bate şi acum! 

Din nou bătrânul încercă să se ridice de pe scaun. şi din 
nou d'Anjou îl îmbrânci înapoi Jason se inapoie. 

- Of, britanicul stoic si viteaz, spuse Francezul. Cel рит 
binc că ai avut bunul simţ să nu spui că te-ai bătut la Agincourt. * 

- Lasă prostulc. strigă Bournc. dându-l la о partc pc 
d'Anjou si aplecándu-se deasupra bătrânului cu màinde sprijinite 
dc braţele scaunului. înghesuindu-l în spătar Îmi spui undc se 
află, şi repede. că dacă nu, o să încep să-ți dorcsti să nu fi scăpat 
cu viaţă din bătălia de la El Alamein! 

- Unde se afiă cine, nebunule? 

“Azincourt - bătăhe din Războrul de o sută de am, in care englezii, condugi 
de regele Henric V. i-au înfrânt pe francezi. sub comanda lui Charles d'Albret, 
ап 1415 (n. tr) 
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- Nu esti acelaşi cu cel de la recepţie? Nu esti Joseph 
Wadsworth. cel care a inchinat camera 325? 

- Asta este camera 225. iar eu sunt Joseph Wadsworth 
Fost comandant de brigadă al corpurilor din Rova! Engincers! 

- Când ai sosit aici? 

Wadsworth răspunse arogant 

- Fund un oaspete de seamă al guvernului. beneficiez de 
un anumit protocol De la vamă. am fost escortat până la acest 
hotel, unde condiţiile sunt mizerabile. iar telefonul de-abia dacă 
funcţionează 

- Te-am întrebat când te-ai înregistrat! 

- Aseară. dar de vreme ce avionul a avut şase ore întârziere. 
cred că mai degrabă ar trebui să spun azi-dimineaţă 

- Ce instrucțiuni primisegi? 

- Nu sunt sigur că te privește. 

Bourne scoase coup-papicr-ul de la brău şi puse vârful 
ascuţit în bercgata englezului. 

- Mă priveşte. dacă vrei să te ridici viu de pe scaun. 

- Doamne. Dumnezeule сўи ncbun de legat. 

- Ai dreptate. n-am prea mult timp să fiu şi sănătos. Ba 
chiar n-am deloc Instrucţiunile. spune-mi-le! 

- Sunt destul de inofensive Trebuie să vină cineva să mă 
ia în jurul orei douăsprezece la amiază. dar. de vreme ce acum 
este trecut de trei. aş putea spune că punctualitatea nu 
caracterizează guvernul Republicii Populare Chincze după cum 
nu caracterizează nici liniile ci acriene. 

D' Anjou aüinse braţul luy Bourne. 

- Avionul de 11 30, spusc Francezul discret. Acest om nu 
este decât o momeală si nu stie nimic 

- Atunci trădătorul tău se află ака. dar în ана cameră. îi 
răspunse Jason peste umăr Trebuie să бе aici! 

- Nu mai adăuga nimic Va б interogat 

Си o autoritate neașteptată. d Anjou il îndepărtă pe Bourne 
din fata scaunului şi spuse bătrânului pe tonul grábit al unui 
ofiţer superior 

- Uite ce este comandante. ne cerem scuze pentru decer 
Ştiu că a fost neplăcut Aceasta este cea de-a treia cameră în 
саге am intrat Avem nevoie de numele ocupanților pentru un 
interogatoriu de şoc 

- Ce anume de şoc” Nu înţeleg, 

- Unul dintre cei patru oameni айай pe acest palier. a 
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băgat în țară droguri evaluate la peste cinci milioane de dolari 

Pentru că n-a fost niciunul dintre voi trei. acum ştim sigur 
unde se află omul nostru. Îți sugerez să faci la fcl ca ceilalți 
Spune că a dat peste tine un befiv. furios din cauza condițiilor 
din hotel. Asta vor spune şi ci Asemenea lucruri se întâmplă dcs 
pe-aici si este mai bme să nu creezi suspiciuni Guvemul dc aici 
reacționează adesea violent la fapte de felul ăsta 

- N-aş dori asta, bolborosi Wadsworth. Pensia nenorocită 
pe care o primesc e şi aga prea mică - n-am nevoie de încurcături. 

- Uşa. domnule maior. ordonă d'Anjou, adresándu-i-se. 
Мм! Jason Usurel. Încearcă s-o (ii drept - 

Francezul se întoarse către englez. Stai aici în cameră şi 
nu anunța deocamdată pe nimeni, comandante. Lasă uşa aşa, 
propută. şi dă-nc douăzeci de minute să пе ridicăm omul, apoi 
poli să faci ce doreşti. Nu uita, a fost un bettv funos. Asta pentru 
propria ta sipurantà 

~ Da. da, fireşte. Un beşn Furios. 

- Hai, domnule таюг! 

Afară in hol îşi ridicară ventile şi se îndreptară rapid către 
casa Scări. 

-Grăbeşte-tc! spuse Bourne Maiavem încătimp Asasmul 
trebue să-şi schimbe infáligarea eu aga aş face! Mai întâi 
verificăm iegirile сагс dau în stradă gi staţiile dc taxi. Apoi 
încercăm să urmăm firul logic, sau. fir-ar al dracului. pc cel 

` logic. Nc găsim ficcare câte un loc şi ne stabilim nişte semnale 

- Mat întâi de toate trebue să ne ocupăm de cele două 
usi. il întrerupse d” Anjou gáfàind. Pe palierul ăsta. Alege două 
la întâmplare. dar termina repede cu ele Dă buzna şi fă pe 
furiosul. înjură, spune cuvintele pe jumătate; si пра. fireşte 

- Vorbeşti serios? 

- Mai serios ca niciodată. Delta După cum ai văzut 
explicația e perfect plauzibilă. iar încurcătura produsă va punc 
capăt oricărei investigaţii oficiale. Conducerea hotclului îl va 
convinge ncindoielnic pc comandantul nostru să-și (па pura 
Le-ar putea ameninţa slujbele atât dc bine plătite.. Repede! 
Alege-ti camerele şi dă-i drumul! 

Jason se opri in fata următoarei uşi de pe partca dreaptă 
Se încordă. apoi îşi luă avânt şi izbi cu umărul în mijlocul 
dreptunghiului de placaj subţire Uşa zbură în lături. 

- Madad, demaa! пра o femeie în hindi. pc jumătate 
dezbrăcată. cu sariul căzut în jurul picioarelor. 
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- Kyaa baat hai” strigă un bărbat gol. repezindu-se абага 
din baie. înfăşurându-sc in grabă cu un prosop 

Amândoi rămascră cu gurile cáscate. privind la mtrusul 
furios care se clălina când într-o parte când în alta şi ce azvárlca 
pe jos toate lucrurile de pe biroul aflat cel mai aproape. răcmind 
incoerent, răguşit. 

- Hotel împuţit! Closetele nu merg, telefoanele nu merg! 
Nimic  Doamnc. asta nu e camera mea! Pardon 

Bourne ieşi implcticindu-sc si tránti uşa după cl 

- Foarte bine! spusc d'Anjou Tot aveau probleme cu 
broasca. Grăbeşte-te! Incă una Asta, de aici! Am auzit hohote 
de râs înăuntru. Două voci. 

Francezul în arătă o uşă pe stânga Jason izbi din nou în 
uşă şi o deschise. răcnindu-şi nemulţumirile. Dar în loc să dea 
peste nişte locatari surprinşi de această vizită inoportună. fu 
întâmpinat de un cuplu de пеп, amândoi dezbrácali până la 
brâu. cu ochii sticloşi. fiecare trăgând dintr-o tigarà aprinsă 

- Bun venit vecinc. spuse americanul cu o voce voalată, 
pronunţând atent cuvintele. Nu tc mai enerva degeaba. Știu că 
tclcfoanelc nu funcționează. dar leacul nostru. da Hai. încearcă. 
Te mai desunde 

- Ce dracu” căutaţi în camera mca? strigă Jason din cc in 
ce mai amcetit. în propoziţii si mai greu de injcles. 

- Dacă asta cste camera ta. prietene. îl intrerupsc fata 
Icgánándu-sc în scaun. înscamnă că ат fost martor şi la niste 
lucruri mai intimc. şi nu c în obicciul nostru 

Chicoti 

- Dumnezeule. eşti drogată! 

- lar eu. fără să iau numele Domnului în desert, i-o întoarse 
tânărul, pot să-ți spun că tu eşti beat crtà 

- Noi nu credem in alcool. adăuga fata. Stâmcşte dusmànii 
şi iese la suprafață ca demonii lui Lucifer 

- Fă o cură, cât mai al timp. vecine. continuă tânărul 
american, vesel. Apoi apucă-te de “iarbă” o să-ţi facă bine Te 
duc eu pe nişte pajişti unde o să-ţi simţi sufletul 

Bourne ici din cameră trántind uşa şi apucă strâns braţul 
lui d Anjou 

- Să mergem. zise el. apoi adăugă. în timp ce se apropiau 
de casa scări: dacă povestea pe care 1-а1 spus-o comandantului 
priode, ăştia doi vor petrece douăzeci de ani sub cerul liber al 
Mongohei. castrând berbeci 
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Obisnuinta specific chinezească de a observa atent 
lucrurile şi grija pentru securitate făcuseră ca hotelul acroportului 
să aibă o singură intrare imensă, în față, pentru oaspeți, şi o a 
doua pentru personal, într-o parte laterală a clădiri. Cea din 
urmă era straşnic păzită de gărzi în uniforme. care verificau 
legitimaţile de serviciu, perchezitionau toate posetele, genţile şi 
buzunarele mat umflate ale angajaţilor când îşi părăseau locul 
de muncă. Lipsa de familiaritate dintre gărzi şi personalul 
hotelului lăsa să sc înțelcagă că primi erau schimbaţi în mod 
frecvent, înlăturând astfel posibilitatea тишги. 

- Nu va risca o confruntare cu garda, spuse Jason în timp 
ce treceau pe lângă cea de-a doua ieşire. cea a personalului. Le 
fură examinate valizele şi explicară că întârziaseră deja la o 
întâlnire din pricina întârzierii neaşteptate a avionului 

- Arată de parcă ar primi un premiu pentru fiecare aripă 
de pui fript sau săpun furat pe care-l descoperă. 

- Au pică ре cci сагс lucrează aici, remarcă d’ Anjou. Dar 
de ce eşti aşa dc sigur că asasinul se mai află încă în hotel? 
Cunoaşte Bcijing-ul. Ar fi putut să ia un taxi şi să se mute 
intr-un alt hotel, într-o altă cameră 

- Nu arătând aşa cum arăta când a coborât din avion, 
ţi-am mai spus. Nu şi-ar putea permite riscul Eu nu aș face-o 
Are nevoie de libertatea de a acţiona fără să fie recunoscut sau 
urmărit de cineva Trebuie neapărat, pentru propria sa protecţie. 

- Dacă-i aşa. atunci cci care vor să-l contacteze ar trebui 
să-i pună sub pază camera. Cu acelaşi rezultat. Vor şti cum arată. 

- Dacă aş fi în locul lui. eu n-aş mai sta acolo. Aş avea 
deja o altă cameră. 

- Te contrazici! obiectă Francezul în timp ce se apropia 
de intrarea aglomerată a hotelului. Ai spus că-şi va primi 
instrucţiunile prm telefon. Cel care îi telefonează va cere camera 
care 1-а fost rezervată lut, nu momelii - nu lui Wadsworth 

- Dacă telefoanele funcţionează - o condiție care ar putea 
fi un atu pentru Iuda al tău - e o problemă minoră să faci legătura 
de la o cameră la alta О fişă de conectare poate fi introdusă în 
tabloul de comandă al centrale: telefontce dacă aceasta este una 
primitivă, sau programată dacă este una computerizată Nu c 
mare scofalá. Pretextul poate fi oncare un prieten întâlnit în 
avion, o întâlnire de afaceri, orice 

- Fals! exclamă d Anjou. Clientul său de акі, din Beijing, 
va anunţa dinainte centrala hotclului, astfel incât să i se facă 
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legătura direct 

- Acesta este singurul lucru pe сагс nu-l va facc. spuse 
Bournc. impingându-l afară pe Francez. printr-o uşă rotativà 
Strada cra plină de turişti dczoricntali şi oameni de afaceri ce 
incercau să găsească un пос de transport. Este un risc pe care 

‚ пи şi-l poate asuma. continuă cl în timp ce treceau de un şir de 
autobuze mici, murdare. şi nişte tauri vechi parcate la colțul 
străzii. Chentul omului tău îl va ține pc acesta cât mai departe 
de cl, pentru a nu se face nici o legătură între ci dor Asta înscanmă 
că totul se va limita Іа un cerc foarte restrâns. dc chtă. pentru a 
nu atrage atenţia nimănui în special a asasinului tău. Nu sc vor 
arăta nici în preajma hotelului. Vor păstra distanță faţă de cl. îl 
vor lăsa pe el să acționeze Poliţia secretă c mult prea numeroasă 
aici. cineva din acel cerc de elită ar putca fi recunoscut 

- Telefoanele. Delta. Din câte am auzit. cle nu 
functionează. Cum va proceda în acest caz? 

Jason se încruntă. parcă încercând să-şi aducă aminte de 
ceva de mult uitat, continuându-și în acelaşi timp drumul. 

- Timpul e de рапса lui. acesta este atuul său Probabil 
are instrucţiuni auxiliare. pe care va trebui să le urmeze în cazul 
în care nu este găsit in decursul unci perioade stabilite dc la 
sosire - indiferent de motive - care ar putea fi nenumărate. ținând 
cont de măsurile care trebuie luate H^ 

- Dar şi în acest caz, tot îl vor supraveghea, nu-i aşa” II 
vor aştepta undeva si vor încerca să ia legătura cu el. nu? 

- Desigur, şi el sue foarte binc asta Dc-accca trebuie să 
treacă ncobservat şi să ajungă undc trebui. fără a fi văzut Este 
singurul mod în care poate păstra controlul Si prima lui mutare 

D' Anjou îl apucă strâns pe Bourne de col 

- Atunci cred cà am şi dat deja peste unul dintre 
supraveghetori. 

~ Poftim? 

Jason se întoarse. privindu-l pc Francez şi inccunind pasul 

- Mergi înainte, îi ordonă d Anjou Indrcaptà-ic spre 
camionul din față. Cel icsit pc jumătate afară de рс stradă cu 
bărbatul ăla urcat pc scara rabatabilă 

- Se poate E serviciul de rcparatn telefonice. spuse Boumc. 

Rămaseră anonimi. în rándurile multimii. până când 
ajunscră în dreptul camionului. 

- Priveşte în sus Prefă-tcă esti interesat Apoi uitá-tc în 
stânga. Duba aceea parcalà destul de departe. în fata primului 
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autobuz. О vezi? 

Jason о zări şi îşi dădu imediat seama că Francezul avea 
dreptate. Duba era vopsită in alb. părca destul de nouă şi avca 
ferestre opace Exceptând culoarea. putca fi char duba care-l 
luasc pc asasin din Shenzen. la gramta Lo Wu. Bourne începu 
să descifreze caracterele chinezeşti dc pe uşă 

- Niao Jing Shan Dumnezeule. este acceaşi! Numele nu 
contează - apartinc unei rezervaţi de păsări. Rezervația dc păsări 
Jing Shan! In Shenzen cra Chutang. aicr are o altă denumire 
Cum de-a. observat-o? 

- Tipul care sc vede prin fereastra deschisă. ultima de pe 
partea dinspre noi Nu vezi prea bine de-aici. dar priveşte in 
spate către intrare Şi mai c ceva care mă intrigă - ceva neobişnuit 
pentru un ingrijitor la o rezervatic de păsări 

- Ce anume? 

- Croiala tunicii şi stofa ei. evident de bună calitate - pare 
a fi a unui ofițer de armată. si încă unul dc grad superior. Oare 
glorioasa armată а Repubhcu Populare Chineze a început să 
recruteze cgrete pentru trupele de asalt? Sau aşteaptă pc cineva 
pe care trebuie să-l urmărească” Ascunzătoarea ar fi fost perfectă 
dacă nu şi-ar fi ales un unghi prost. care l-a obhgal să deschida 
fereastra 

- Nicăren fără Ecou. spusc Jason Bourne. cândva Dcha. 
omul cel mai periculos dm Meduza. Rczervatn дс păsări - 
Dumnezeule! Ce frumos! Cc paravan! Retras şi paşnic. O 
acoperire diabohcă 

- Stilul chinczesc. Delta Masca cinstită ascunde fata 
necurată Parabolele lui Confucius ne-au avertizat demult 

- Nu despre asta vorbeam. [n Shenzen. la Lo Wu. unde 
i-am pierdut urma pentru prima dată. asasinul a fost luat de un 
microbuz cu ferestre fumurii. саге apartinca tol unei rezervaţii 
de păsân aflate sub protecţie guvernamentală 

- După cum ai spus. o acoperire excelentă 

- - E mai mult decât atât. Ecoulc Este un scmn dc 
recunoaştere 

- În China păsările au fost venerate din cele mai vechi 
tumpur. spuse d' Anjou. privindu-l pc Jason uimit Au fost 
intotdeauna pictate cu o artă deosebită. pe mătăsurile lor 
mmunate. Sunt considerate delicatese deopotrivă pentru ochi şi 
pentru stomac 

- In acest caz ar putea constnujr un mijloc pentru ceva 
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mult mai simplu. mult mai practic 

- De pildă? 

- Rezervatule de păsări se intind pe suprafeţe foarte mari 
Ele sunt deschise publicului. sunt sub protecţie guvernamentală, 
ca peste tot în lume 

- Ce vrei să spui cu asta. Delta? 

- Într-o țară în care celor care se opun puterii le e teamă 
să apară împreună in public, ce loc dc întâlnire poate fi mai 
potrivit decât o rezervație naturală care măsoară kilomein întregi? 
Nu birouri. nu case sau apartamente supravegheate, nici telefoane 
ținute sub urmărire sau controlate electronic. ci locuri unde nişte 
oameni iubitori de păsări le pot admira în voie. Fiecare deţine 
un permis oficial. care-i înlesneşte intrarea când accesul în 
sanctuar cste interzis publicului larg - pe timp dc zi sau de noapte 

- Valabil din Shenzen până m Peking? E o arie de acţiune 
mult mai întinsă decât cea la care ne-am gândit până acum. 

- Orice ar fi. spuse Jason privind împrejurul sáu. nu пе 
priveşte. Pe noi ne interesează numai el Acum trebuic să ne 
despártim dar o să păstrăm permanent legătura Eu mă duc. 

- Nu-i nevoie! izbucni Francezul. Uitc-l! 

- Unde? 

- Ascunde-te! Vino mai aproape de camion, să nu te vada! 

- Care dm et este? 

- Preotul care mângâie fetiţa. răspunse d” Anjou, cu spatele 
la camion. privind concentra! mulțimea din faţa intrării hotelului 
Un om al bisericii. contmuă Francezul cu amărăciune. Una din 
măştile pe care eu l-am învăţat să le poarte. Sutana i-a fost făcută 
special. în Hong Kong. cu numele unui croitor de pe Savile Row, 
care i-a brodat ре guler şi o binecuvântare americană. Pc aceasta 
am recunoscut-o prima Eu am plătit pentru ea. 

- Te traga dintr-o dioceză înstărită. spuse Bourne. simțind 
cum creşte în cl dorința nestàvilità de a-l ахса în mână ре omul 
асаа şi de a-l închide într-o cameră de hotel. unde să-l poată 
finc în sipurantà. pentru ca apoi să porncască spre Marie. 

Masca asasinului era bună. chiar foarte bună - şi Jason 
încercă să descopere raționamentul pe baza cărua se făcuse 
această alegere De sub pălăria de culoare închisă icseau favoriţii 
cárunti. rar pe vârful nasului avea cocolati nişte ochelari cu rame 
metalice. subțin. ce dădeau o expresie austeră fetei lipsită de 
culoare Ochii mari. umbriti de sprâncencle arcuite, oglindeau 
bucurie și surprinderc [aţă de ceca ce vedea in acest loc nefamiliar 
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lur. Totul era creaha Domnului si toti erau сори Domnuhn. de 
aceea mángáia иог capul писи chinczoaicc. zambmd şi dând 
din cap îngăduntor înspre mamá. Asta era, gândi Jason. cu respect 
inciudat. Ticálosul стапа dragoste. Din fiecare gest. din fiecare 
mişcare ezitantă. din fiecare pnvire blană Era un om plin de 
înţelegere. un pastor credincios al lun lisus Şi ca atare. nu avca 
să atragă mai mult decât o privire fugară din partea celui care 
саша un ucigaș- 

Bourne îşi aduse ammte Carlos! Şacalul fusese îmbrăcat 
în acelaşi haine de preot. gulerul alb. scrobit, al sutanci 
scoţându-i in evidenţă sobrietatea trăsătunlor latine. Jason îl 
văzuse când ieşea din biserica Neurll-sur-Seine din Paris Se 
zăriseră unul pe altul. ochii li se intálniserà şi fiecare ştiuse cine 
era celălalt. fără să fie nevore de vreun cuvânt Prinde-l pe Carlos. 
Ademeneşte-l. Cain e pentru Charlie şi Carlos e pentru Cain 

Codurile ii nvadară mintea iar el alergă din nou. disperat. 
după el pe străzile Pansulu. pentru ca. mat apoi. să-i piardă 
urma în тиште, în timp ce un bătrân cerşetor. ghemuit pe trotuar 
în zâmbea obscen 

Dar acum nu se afla la Paris. îşi spusc Bourne. Nu mai 
cra înconjurat dc o armată de bătrâni muribunzi. carc încercau 
să-l protejeze pe asasin. De data aceasta. la Pcking. va prinde un 
alt criminal 

- Fii pregătit! spuse d Anjou. intrerupándu-l pe Jason din 
gândurile sale Se apropie de autobuz 

- Este plin. 

- Cu atât mai bine. El va fi ultimul саге sc va urca Cine 
poate refuza un preot care se grăbeşte? Incă una din lecţiile mele, 
fireşte. 

Din nou. Francezul avu dreptate. Uşa micului autobuz 
sărăcăcios tocmai se închidea. când fu oprită de braţul preotului. 
«arc strecură umărul înăuntru st rugă să i se dea drumul. Usa se 
deschise violent: criminalul se înghesuit înăuntru. şi uşa se închise 
după cl. 

- Este expresul către piața Tian An Men. spuse d Anjou 
l-am luat numărul. 

- Trebuie să gásim un taxi Vino! 

- Nu ха fi deloc uşor. Delta 

- Am metodele mele. spuse Bourne ieşind din umbra 
camionului companiei de telefoane după ce autobuzul trecu pe 
lângă cx. Se strecurară prin multime până in faţa botclului 
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acroporiuhu si trecurá pe lângă şirul de taxiuri parcate. până 
când ajunseră la ultimul. Un nou taxi era gata să se alimcze 
sirulur de maşini parcate, când Jason se repezi în stradă şi îs făcu 
semn discret Taxiul se opri şi şoferul scoase capul pe fereastră 

- Shemma ° 

- Wei! Sirigă Boume. alergând înspre şofer si tinànd în 
mână la vedere cincizeci de doları americani. Bi xao bang zhu, 
spuse cl. comunicând şoferului că avea mare nevoie de ajutor şi 
са era dispus să plătească binc 

- Hao! exclamă şoferul înşfăcând banii. Bingle ba!. adáugá * 
cl. explicánd celorlalți cá trebue să ducă un turist căruia i se 
făcuse rău. Jason şi d'Anjou urcară Şoferul începu să vocifereze 
сапа vázu că mai există şi un al doilea client care-şi făcuse 
apariția lângă uşa maşinii Bourne lăsă să cadă alli douăzeci de 
yuani peste spătarul scaunului şi omul se imbună Întoarse taxiul 
şi îl scoase din rândul celor parcate. apoi ieşi din complexul 
acroportului 

- Drept in faţă ai un autobuz. spuse d Anjou. 
aplecându-sc înainte şi adresându-i-sc şoferului într-o chineză 
stângace Mă înţelegi” 

- Ai accent Guangzhou. dar înţeleg ce spui 

- Se îndreaptă către piaţa Tian An Men 

- Prin ce poartă” întrebă şoferul Pc ce pod? 

-Nu ştiu Ştiu numai că numărul autobuzului este 7421 

- Dacă se termină în unu. spuse şoferul. atunci înseamnă 
că este Poarta Tian si al doilea pod Intrarea în oraşul imperial 

- Există vreun loc de parcare special pentru autobuze? 

- Da. dar vor fi multe şi toate pline. foarte aglomerate 
Piaţa Tian An Men este foartc aglomerată la această oră a zilei 

- Ar fi binc să depăşeşu autobuzul de care vorbesc Am 
утса să fim in Tian An Men înaintea lui Crezi că poţi? 

- Bincinteles. nu-i mare lucru. răspunse sofcrul ránynd 
Autobuzele astea sunt vechi şi descori au pană pe drum Putem 
să ajungem cu trei zile înainte ca ci să sc afle la рапса nordică 

- Sper că nu vorbeşti Serios. îl intrerupse Bourne. 

- Aa. nu. Toţi sofern simt mecanici calificaţi - atunci când 
au norocul să ştie unde e motorul 

Şoferul râse dispretuitor şi apăsă pe accelerator. 

Trei minute mai târziu depăşiră autobuzul în care sc айа 
criminalul. Peste айс tres sferturi de oră ajunseră în dreptul 
podului construit din marmură albă deasupra apelor unui bazin 
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făcut dc mâna отиш. Podul se afla in fata masivei “Porţi a 
Păcu Cercşti”, unde de pe platforma întinsă de deasupra. 
conducători Chinei asistau la defilarea trupelor de paradă. 
escadroanc ale morţii Dincolo de poarta cu nume atât de 
nepotrivit se găseşte una dintre cele mai extraordinare creatii 
umane de pe pământ Piaţa Tian An Men - centru magnetic al 
Ecijing-ului 

Ceca ce te impresioneazà cel mai mult când intri pentru 
prima oară în piaţă este vasutatea ei. apoi privirea ifi este alrasă 
de construcția imensă а "Maru Săli a Poporului”, cu sāli dc 
primire pentru mai mult de trei тїй dc persoane. În unica încăpere 
destinată receptiilor încap peste cinci mii de oameni, iar sala de 
conferinţe este dotată cu zece mii de locuri, nu prea înghesuite 
În partea opusă Рогі, picrdut printre nori, se ridică un obelisc 
construit pe o terasă înconjurată de balustrade din marmură, ce 
strălucesc în lumina soarelui * Pe postamentul uriasei construcţii 
sunt imortalizatc în piatră luptele şi realizările revolutiei lui Mao 
Acesta este Monumentul Eroilor Naţionah ai Republicii Populare 
Chineze. iar mormântul іш Mao se află la mare cinste în pantcon 
In piață смеа şi alte clădiri. case memoriale, muzee, porți si 
biblioteci - cât poate cuprinde privirea omenească Însă mai 
presus de toate, ceca cc izbeşte este vastitatea spațiului deschis 
Spaţiu şi oamcin pentru ochi... sar pentru urechi. altceva. complet. 
neaşteptat. Zece dintre cele mai încăpătoare stadioane ale lumii 
ar încăpea în interiorul petu Tian An Men. fiecare punând în 
umbră Colosscumul Romet, si tot nu i-ar acopen toată suprafața 
Sute de mit de oameni sc pot plimba nestingheriti prin piaţă 
lăsând încă loc altor sute de mn. Lipseste însă ceva ce nu lipsea 
din агепсіс sángcroasc alc Romei şi cu atât mat puţin din marele 
stadioane contemporane ale lumii. Zgomotul: de-abia perceptibil. 
deasupra liniştii întrerupte de clmchetele clopoțeilor bicicletelor 
Tăcerea este mai întâi limistitoarc. dar apoi devine terifiantă. 
Totul este ca si cum un imens dom geodezic, transparent, ar fi 
fost coborât peste o suprafaţă de o sută de acri. ca şi cum o 
comandă ncrostită. dar înțeleasă. dintr-un regat dm adânc, aduce 
aminte mercu celor dinăuntru că se află într-o catedrală Este 
nefiresc. ircal. şi totuşi nu există ostilitate faţă de vocea neauzilă. 
ci numai acceptare - iar acesta este lucrul cel mai înspăimântător 
Tn special atunci când сори sunt la rândul lor (йасин 

Jason le obsecnă pc toate din fugă, fără етос Pláti 
şoferului suma afişată pc contorul maşinii şi îşi concentrá atenta 
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asupra scopului călătorie sale şi a problemelor cu сагс va fi 
confruntat alături dc d Anjou. 

Indiferent cum. dacă primisc vreun telefon sau dacă se 
hotărâse până la urmă să urmeze instrucfiunilc auxiliarc, asasmul 
se afla în drum spre piaţa Tian An Men. Spectacolul va începe 
odată cu sosirea sa. şi fiecare pas il xa apropia tot mat mult de 
omul de încredere al chentulu sáu. premisa fiind că respectivul 
chent nu va apărea in public. Însă nu va fi stabilită nici o legătură 
până când impostorul nu va fi sigur că intálnirca nu cstc o 
capcană Dc accea. preotul” îşi va asigura propria protecție. 
înconjurând zona unde urma să aibă loc întrevederea şi cercetând 
fiecare om care ar fi putut fi înarmat şi i s-ar fi părut suspect Va 
ameninţa pe unul sau pc dot dintre ci. infigándu-le vârful unui 
cuţit sau capătul unui pistol amortizor între coaste. аро le va 
smulge informaţiile de сагс avea nevoie O privire prefăcută îi 
va fi dc ajuns pentru a sc convmegc cá întâlnirea cc urma să aibă 
loc nu va fi decât un preludiu la o execute Apoi. dacă 1 sc va 
părca că terenul c liber. va obliga pe unul dintre lachcit înarmaţi 
să sc ducă la reprezentantul chentului şi 54-1 transmită 
ultimatumul său: cîientul va trebui să sc arate în persoană. mtrând 
astfel în plasă Orice altă solutic cra inaccepiabilă. figura 
principală. clientul. trebuia să reprezinte cl însuşi garantia. Apoi 
va fi stabilit un al doilea loc dc întâlnire Acolo va sosi mai întâi 
chentul care va fi trimis pe lumca ccalaltà la pnmul semn suspect 
Asa era felul în care acționa Jason Bourne şi aşa va proceda si 
asasinul. dacă gândea cât de căt 

Autobuzul cu numărul 7421 sc îndrepta domol către locul 
unde +chiculcle îşi descárcau turisti. Asasinul îmbrăcat în sutană 
îşi făcu apariția ajutând o femeie în vârstă să coboare li Баш 
uşor mâna incurajator. ‘după care işi luă rămas bun Apoi se 
întoarse şi se îndreptă rapid către spatclc autobuzului. si dispăru 

- Stai la zece metri în urma mca si urmăreşie-mă cu atenție 
spusc. Jason Fă cc fac şi eu Când mă opresc sau mă întorc eu. 
te opresti sau te întorci şi tu Amestecă-te cu mulțimea. treci de 
la un grup altul. dar fă în aşa fel. încât să auto! timpul oameni in 
preajma ta 

` - Fii atent. Delta Nu este un amator 

- Nici eu nu sunt 

Bourne alergă înspre capătul autobuzului, sc opri o clipă 
şi ocoli ţeava de esapament urât mirositoare a motorului Preotul 
se afla la vreo cincizeci de metri înainte. sutana sa ncagră ca un 
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far intunccat in lumina difuză a soarelui. Cu sau fără oameni 
imprejur, era uşor de urmărit Masca asasinului era destul de 
bună. таг jocul lui era şi mai bun. dar. ca mai toate măşulc. ахса 
ataşat un risc evident. însă nerecunoscut Limitarca acestui risc 
îi deosebea pe ces ma; buni de cei mar puţin buni Са unul 
aparținând primei categorii. Jason acceptă statutul clerical, însă 
nu şi culoarea sutanei Un preot catolic era obligat să poarte 
negru. dar nu şi un vicar anglican: un gri închis s-ar fi potrivit 
perfect dedesubtul gulcrulur. şi s-ar fi atenuat în lumina soarelui, 
spre deosebire de negru care ieşea în evidență. 

Brusc, asasinul se гире de mulțime şi se furişă în spatele 
unui soldat chinez care făcea poze ținând aparatul la mvelul 
ochilor şi mişcându-şi constant capul încoace şi încolo. Boume 
înţelese. Acesta nu era un soldat obişnuit. aflat în permisie în 
Beijing; cra prea în vârstă. iar uniforma i cra prea bine croità - 
cum remarcase d' Anjou în privinţa ofițerului aflat în microbuz. 
Aparatul de fotografiat cra un pretext transparent. sub carc putea 
cercela multimea. asta însemna că locul de întâlnirc nu era 
departe. Jucându-şi acum cu conviogere rolul. asasinul îşi puse 
mâna dreaptă pc umărul stâng al bărbatului irnbrácat in 
uniformă. Stânga îi era ascunsă. tar sutana neagră acoperea 
spațiul dintre ei doi - o armă fusese infiptà între coastele ofițerului 
Soldatul inghetá. dar reuşi să-şi păstreze atitudinea calmă. Se 
deplasă odată cu asasinul. сагс apucasc acum braţul şi îi dădea 
ordine. Deodată. soldatul sc indor de mijloc. într-o încercare 
disperată de a se elibera după care reveni imediat scuturând dm 
cap dezaprobator - arma îl fusese din nou înfiplă între coaste. 
Avea de ales va asculta ordinele sau va muri în Prata Tian An 
Men. Nu exista nici un fel de compromis. 

Bourne se rásuci brusc. sc aplecă şi începu să-şi legc siretul 
de la un pantof, cerându-le scuze celor din urma sa Asasinul isi 
verifică spatele. se impunea o atitudme cvazivă. Jason sc ridică 
Undc sc afla asasinul? Unde era impostorul? Uitc-l! Bourne fu 
şocat de ceea ce văzu. asasinul îl cliberase pc soldat! De ce? 
Ofiţerul alerga prin multime. tipánd şi gesuculând sálbauc prin 
acr. după care se prăbuşi ре caldarâm Imediat. oamenii 
пейитеп se adunară în jurul trupului său Icşinat 

E o diversiune! Urmăreşie-l in continuare Jason se repezi 
după el. simțind că sosise momentul Asasinul nu folosise o armă. 
Cr un ac - si nu împins. ci înfipt inire coaste Scoscse din scenă 
un om al clientului. acum va căuta un altul şi probabil încă unul 
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după el Scenanul pc сагс il imagmase Bourne se desfăşura până 
la amănunt. $1. cum atenția impostorului era îndreptată exclusiv 
asupra următoarei victime. momentul era ccl ma: potrivit! Acum! 
Jason ştia că putea să culce la pământ pc oricine cu o singură 
lovitură paralizantà în mnichi şi mai аісѕ рс omul acela. care 
aici nu se gândea la posibilitatca unu atac îndreptat împotriva 
sa - deoarece prada ataca la rândul ct şi sc concentra numat 
asupra acestui lucru. Bourne se apropie dm ce în ce mai mult de 
impostor. Cincisprezece metri, doisprezece. zece. nouă.. Jason 
trecea dintr-un grup de oameni într-altul... “preotul” în sutană 
neagră se afla din ce în cc mat aproape. Îl putea ajunge! Marie! 

Un soldat. Alt soldat! Dar acum. în loc să-l lichideze. 
începu să discute cu ei Soldatul dădu din cap discret şi făcu 
semn către stânga Jason privi şi el într-acolo. stupcfiat. Un chinez 
scund. îmbrăcat în civil, cu o servictă diplomat în mână. stătea 
la capătul unor trepte din piatră care duccau înspre intrarca 
într-o clădire imensă. sustinută de stâlpi de granit Deasupra 
stâlpilor se uneau acoperișurile gemenc. în pantă. alc unei pagode 
Se afla exact în spatele Monumentului Eroilor iar încrustaţule 
caligrafice de deasupra usilor uriașe. indicau faptul că se găscau 
în fata Să Memoriale Presedmtcle Mao Pe scări urcau două 
şiruri de oameni. pe care paznicii le despărțeau în grupuri Civilul. 
în spaţiul dintre celc două şiruri. avea servieta ca simbol 
recunoscut al autoritátu. Dintr-o dală. fără vreun avertisment, 
asasinul apucă strâns brațul soldatului şi-l împinse în fata sa 
Spatele ofiterului se агсш. umerii i sc ridicară brusc - o armă ü 
fuscsc înfiptă în sira spinării. însoțită dc amenințările obişnuite 

În timp cc agitația creştea st oamenii. împreună cu poliția, 
se adunau în jurul primului soldat căzut la pământ. asasinul si 
prizorucrul sáu se indreptarà cu hotărâre în dircctia civilulu aflat 
pe treptele monumentului lu: Mao Era evident că bărbatului îi 
ега frică să facă vreo mişcare şi din nou Bourne pricepu de ce 
Aceşti oameni îi erau cunoscuți asasinului. ci erau în centrul 
restrânsului cerc de elită ce ducea la chentul-asasinului. iar acel 
client se afla acolo. pc-aproape Nu crau mşte persoane 
neimportantc. pe măsură ce-şi făceau арагіџа. devencau de mai 
marc importanţă deoarece protagoniştii sc arătau extrem de гаг 
Piversuunca. redusă acum la o mică tulburare fără importanţă - 
pohţiştu împrăştiaseră multimea şi ruhcaseră trupul celui leşinat 
îi ofcrisc umpostorului secundele de саге avea nevoie pentru a 
verifica lanţul ce ducea câtre chentul său Soldatul aflat în 
404 


captiv tate era mort dacă nu se supunea. şi. cu o singură 
împuşcătură, un trăgător priceput l-ar fi putut ucide pe cel de pe 
scănle mausoleului. Întâlnirea sc va face in două etape şi. câtă 
vreme asasinul o avea sub control pe cea de-a doua. cra dispus 
să acţioneze Imediat Trebuia sã ajungă înăuntrul monumentului 
lui Mao $ să-i supravegheze. sã aştepte ca întâlnirea să sc 
sfârşcască într-un [Cl sau altul Apoi îi trecu prin minte gândul 
îngrozitor că ar putca fi nevoit să-l protejeze pe asasin. 

Тош. posibilitatca nu cra exclusă şi singurul atu al 
impostorulut era că urmase un scenariu pc саге cl însuşi l-ar fi 
putut imagina Însă dacă întrevederea se va desfăşura paşnic. 
atunci totul sc reducea la urmărirea şi la prinderca în cursă a 
acestui individ atât de încrezător în propriile-i forțe acolo. in 
Piaţa Tian An Men 

Bournc se întoarse, căutându-l dm priviri pe d' Anjou 
Francezul cra lângă un grup de turisti. dădu din cap, ca şi cum 
i-ar fi сий gândurile lui Delta. Arátà cu degetul inspre pământul 
de sub picioarele sale şi făcu un cerc cu arătătorul, Era un semn 
tăcut. de pe vremea când făceau parte dm Meduza. Însemna că 
va rămâne acolo unde cra şi. dacă totuşi trebuia să sc mistc. va 
sta la vedere. aproape de locul stabili Lui Boumc îi cra suficient 
О apucă pe urmele asasinulut şi ale prizonicrului sàu. luând-o 
de-a curmezişul prin mulţime si făcându-şi drum câtre şirul de 
pe partea drcaptà a treptelor. până în dreptul soldatului de paza 
1 se adresă rugător. politicos, in chinczà. 

- Domnuic ofițer, am intrat intr-o mare încurcâtură! 
inscripțiile dc pe Monumentul Preşedmtelu Mao m-au fascinat 
într-atăt încât m-am râtăcit de grup, care a trecut pe aici doar cu 
câteva minute în urmă 

- Vorbiti foarte binc hmba noastră, observă sotdatul cu 
uimire. obişnuit cu accentele ciudate pe сагс ипсоп nici nu le - 
putea Identifica st care nici nu-l ufferesau Sunteti foarte amabil 

- Sunt un simplu profesor dm Occident. care are o veche 
admuralic în fata napunii dumneavoastră márete, domnule ofițer 

Paznicul rásc 

- Într-adevăr. панипса noastră e măreaţă. Fuca mca а 
început să umbic in bluc-jeans pe stradă. 

- Poftim? 

- Ninnc. Unde vă este ecusonul”? 

- Unde să-mi бе. cc? 

- Ecusonul care arată din cc grup faceti parte. 
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- Se tot desprmdea. spuse Bourne, clátinánd din cap. 
neajutorat N-ar fi stat agăţat nici mort! Probabil că l-am pierdut 

- După ce vă găsiți grupul. cerep-i ghidului să vă dea 
altul. Puteţi să treceţi. Incadrati-và în spate Se întâmplă ceva. 
Grupul următor va trebui să aştepte O să prerdeți turul. 

- Da” E vreo problemă? 

- Nu ştiu Domnul cu servieta e cel care dă orâmele Cred 
că acum calculează profitul ce ar putca fi realizat aici şi se 
gândeşte că tot acest loc ar trebui să fic ca metroul din Being 

- Ар fost foarte amabil. domnule ofiţer 

- Grăbiți-vă. 

Bourne sc repezi în sus pe scări Acoperit de mulţime se 
aplecă încă o dată să-şi lege siretunile la pantofi. urmărind fiecare 
mişcare a asasinului. Empostorul discuta discret cu civilul, 
continuând să-l supravegheze pe soldat. Se petrecea însă ceva 
straniu Chinezul scund, îmbrăcat în costum închis la culoare. 
dădea aprobator dm cap. însă ochi sài nu erau la impostor ct 
priveau dincolo de еї Sau poate se înşela. Pozitia Іш Jason nu 
era cea ma! bună N-avea nici o importanţă însă - scenariul fusese 
urmat, chentul acceptase conditule impuse de câtre asasin 

Trecu dincolo de usi, în semiintuneric, la fel de copleşit 
ca toți cei dinaintea sa la apariţia bruscă a statuii enorme din 
marmură albă ce-l reprezenta pe Mao sezànd. Monumentul era 
atât de măreț şi atât de maiestuos încât în prezenţa sa ti se tăia 
respiraţia. 

Dealtminteri. spectaculosul nu era evitat de fel 

Razele de lumină sc jucau pe marmura netedă. aparent 
translucidà şi creau un efect deosebit, făcând să contrasteze figura 
gigantică de pe fundalul tapiseriei catifelate din spatele ei. cu 
întunericul ce o înconjura. Statuia gigantică. cu ochi iscoditori, 
părea că primise viaţă si era conştientă de tot ce se petrecea în 
jurul ei 

Jason îşi luă privirea de la ea şi începu să cerceteze dacă 
mai erau şi alte uşi sau coridoare Nu mai crau Se afla într-un 
mausolcu, o clădire ridicată în cinstea unui erou al națiunii 
Existau în schimb nişte stâlpi imensi de sustinere. dm marmură. 
ce marcau locuri izolate. Locul de întâlnire ar fi putut să fie în 
spatele oricăruia dintre ci. Va aştepta Va pândi în spatele altor 
stâlpi şi va supraveghea totul 

Grupul sáu intră în cel de-al doilea hol grandios care-l 
întrecea pe primul 
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Priurilor turiştilor i se dezváluta racla de cristal in care 
sc afla trupul preşedintelui Mao Tsc înfăşurat într-un steag roşu 
- cadavrul са de ceară. într-o hinstc absolută, cu осһи închişi, 
dar gata parcă să sc desciudă larg în fiecare сира şi să arunce 
fulgere dezaprobatoare De jur împrejurul sarcofagului se găseau 
buchete mari de Поп заг de-a lungul pcretilor erau ingirate două 
rânduri de pini de un verde închis. aşezaţi in vaze enorme de 
ceramică. S1 аза, razele de lumună se imbinau într-o simfonre de 
culori dramatice şi, dm nou. petele dc întuneric alternau cu 
fasciculele luminoase cc se intersectau scăldând rândurile dc Поп. 
dc un galben strălucitor. roşu şi albastru. 

Undeva în primul hol sc produsc brusc o mică agitaţie ce 
tulbură liniştea mulțumi, dar сагс fu înăbuşită tot atăt de repede 
pe cát începuse Fiind ultimul turist din grup. Bournc sc îndepărtă 
de ceilalţi fără a fi observat. Se strecură în spatclc unui stâlp, in 
penumbră şi iscodi cu privirea pe după marmura albă, 
scânteietoare 

Ceea ce văzu îl înlemni, în timp ce o mulţime de gânduri 
îl năpădeau peste toate ridicándu-sc unul era o capcaná! Dupá 
grupul său nu mai intrase niineni! Era ultimul admis - el sasa 
ultima persoană adinisă - înainte ca uşile grele să se închidă 
Acesta era zgomotul pe care-l auzise: închiderea uşilor, urmată 
de protestele celor rămaşi afară 

Ceva neobişnuit se petrece... Grupul următor va trebui să 

. aştepte Un paznic amabil 

Dumnezeule, а fost o capcană de la bun început! Fiecare 
mişcare, ficcare întâlnire fusese calculată! Dc Іа început! 

Informația obţinută pc o insulă înecată de ploaia torențială. 
biletele de avion aproape imposibil de procurat si prima apariție 
a asasinului la aeroport - un ucigaș profesionist capabil a sc 
deghiza 1nfirit mai bine decât atât. părul prea evident, hainele 
care nu-i mascau trupul Apoi complicata cu bătrânul comandant 
dc brigadă din Royal Enginecrs atât de absurd de logică! Totul 
atât de binc pus la punct, urma, falsă dar atât de fină, atât de 
irezistibilă! 

Soldatu! de la fereastra microbuzului. care nu-l urmărea 
pe asasin, ci pe ei Sutana preoțească neagră - o patá întunecată 
în lumina soarelui, cumpărată şi plátitá de însuşi creatorul 
impostorului - atât de uşor de depistat. atât de uşor de urmărit. 
Lisuse. fusese o capcană încă de la început! St în final, scenariul 
jucat în imensa piață. un scenariu pe care l-ar fi putut închipui 
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însuşi Bourne - din nou. irezistibil pentru cel care-l urmărea о 
capcană reversibilă. Prindc-1 pe vânător. in мете ce îşi urmăreşte 
prada! 

Nelinişut. Jason privi in jur. în faţă. la distanţă, o гата de 
soare răzbătea înăuntru lesirea se afla la capătul celălalt al 
mausoleul. la plecare. fiecare turist în parte va fi cercetat atent 

Zgomot de paşi. In partea dreaptă Bourne se răsuci inspre 
stânga şi-i scoase coup-papicr-ul de la brâu. O siluctă îmbrăcată 
într-un costum maoist gri. trecu pe lângă stâlpul dc susținere 
lumina! slab de razele ce se strecurau printre pinii rânduiți lângă 
perete. Nu-i despárteau mai mult de doi metri In mână tinea un 
pistol al căru amortizor'era o garantic că sunetul împuşcături 
va fi redus la o simplă pocnitură Jason îşi făcu planul de atac 
într-un mod pe care David Webb nu l-ar fi înțeles niciodată. 
Lama trebuia să pătrundă în aşa fel încât să producă moartea 
instantaneu. Nici o şoaptă nu trebuia să răzbată de pe buzele 
dușmanului, al cărui cadavru va fi adăpostit în întuneric 

Jason se aruncă asupra bărbatului, cu degetele ngide ale 
mâinii stângi apucându-i ca într-o menghiná fata în timp ce cu 
dreapta îi infingea coup-papier-ul in gâtlej Lama cuţitului 
pătrunse adânc. străbătând muschiul şi cartilagiul fragil si 
despicându-i beregata Bourne lăsă mâna stângă în jos, apucând 
аппа încă încleştată în palma dușmanului, şi răsuci cadavrul, 
lăsându-l să cadă sub ramurile pinilor aliniaţi de-a lungul zidului 
din dreapta ЇЇ ascunse în umbrele întunecate dintre două vase 
тап de ceramică Apoi trecu peste cadavru, cu pistolul pregătit, 
şi-şi croi drum, lipit de zid, înapoi Spre primul hol, de unde putea 
să vadă fără să fie văzut 

= Un al doilea bărbat în uniformă wa prin raza de luminà 
ce străpungea întunericul din fata întrării în cel de-al doilea hol. 
Rămase în fata sicriului de cristal al lut Mao. scăldat de razele 
stranii de lumină şi priv împrejur Apoi ridică un aparat de 
emisic-rcceptic la gură şi vorbi, după carc ascultă Cinci secunde 
mai târziu. expresia feţei i se schimbă. într-una de îngrijorare 
Se indreptă cu repeziciune către dreapta. apucând-o pe urmele 
celui dintâi. Jason se târî înapoi către cadavru, cu mâinile si 
genunchii pe marmura albă. încercând să ajungă la marginea 
crengilor lăsate în jos 

Soldatul se apropie înaintând precaut, şi studic ultimii 
turisti din rând. Acum! Bourne se repezi în timp ce omul trecea 
prm fata sa. Î prinse gâtlezul ca-n cleşte. înăbuşindu-i strigătele. 
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şi-l ase înapoi sub ramurile lăsate. prcsándu-1 arma cu putere 
în stomac Apăsă pe trágaci - zgomotul surd fu ca un val de acr. 
nimic mai mult Omul scoase o ultimă răsuflare chinuità, apoi 
căzu moale la pământ. 

Trebuia să iasă de-aici! Dacă îl prindcau şi-l omorau în 
mausolcul ästa in care domnea о nişte înspărmântătoare, 
asasinul rámánca liber, sar moartea Marici cra asigurată. 
Duşmanu săi începeau să închidă capcana Trcbura să o răstoarne 
din nou şi să supravicțuiască într-un fel. Cea mat sigură scăpare 
este aceea făcută gradat. în etape. speculánd orice stare ile 
confuzie deja existentă sau produsă. 

Prima şi a doua ctapă luaseră sfârşit O oarecare confuzie 
se crease deja dacă şi ali soldati comunicau între ci prin radio. 

Acum însă trebuia să internă ceva care să dcelanşeze 
panica în rândurile urmáritorilor, astfel încât să devină ci înşişi 
Subicctul unci căutărt neaşteptate, inncbunitoare. 

Exista o singură cale. pc care Jason ştia cà trebuic să o 
urmeze Era periculoasă, dar asta nu avca nici o importanță 
Suprastetuirea însemna totul, din motive ce nu depindeau de cl 
Era stăpân pe sine. calm şi hotărât. 

Bourne sc ridică în picioare şi sc strecură printre crengile 
plecate, traversând spațiul până la stâlpul din faţă. Sc îndreptă 
în fugă către cel din spalc, apoi către următorul până ajunsc la 
primul stâlp din cca de-a doua salā, Іа zece metri de sicriul 
puternic luminat. Sc ирг cu spatele de marmură şi aşteptă cu 
ochn ațmtiţi asupra usu de la intrarc. 

Momentul veni în cele din urmă. Ofiţerul сагс fusese luat 
“prizonier” de asasin арап! alături de ctvilul scund cu servieta 
diplomat Soldatul avca un radio portabil, îl ridică la gură ca să 
vorbească, apoi ascultă şi dădu din cap, după саге vári radioul 
în buzunarul drept si scoase arma din toc. Civilul făcu semn cu 
capul o singură dată, apoi саша соха sub haină şi scoase un 
revolver cu [cava scurtă. Amândoi înaintară către racla dc sticlă 
In care se aflau rămăşiţele pământeşu ale lui Мао După un 
schimb de privin scurte, se despărțiră, unul la stânga, celălalt la 
dreapta 

Momentul sosise! Jason ridică pistolul, ochi scurt si trase. 
Un foc! Prea mult în dreapta. Al dinlea! Impuşcăturile se auzură 
ca o tusc înăbuşită şi amândoi bărbaţii sc prăbuşiră în sarcofag. 
Cu poala hainci Bourne apucă strâns amortizorul fierbinte al 
pistolului şi îl deşurubă. Ii mai rămăsescră cinci cartuşe Apăsă 
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petrágaci in rafală. Bubuiturile umplură mausolcul. reverberând 
in zidurile de marmură şi împrâşuind cristalul sicriulut 

Gloantele se infipscrá i їп trupul lur Mao. care tresărea 

spasmodic pâtrunzând în fruntca golită de sânge. altul 
infundándu-i-se într-un ochi 

Alarmele izbucniră într-un zgomot infernal: sunetul 
sircnelor. asurzitor, umplu încăperile. iar zeci dc soldati răsânră 
brusc din toate părțile alergând îngroziți către locul sinistrulur 
atac. Cele două şiruri de turigt prinşi în capcană în lumina stranic 
a acestei case a morți. sc lăsaseră cuprinși de panică Se rcpeziră 
în masă către uşi încercând să iasă afară şi călcându-i în picioare 
pe cci сагс le stăteau în cale. Jason Bourne hi sc alătură si isi croi 
drum spre inima multimii. O dată icgit în lumina orbitoare a 
pieței Tian An Меп, o luă la goană în josul scărilor. 

D' Anjou! Jason alergă spre dreapta. apoi dădu colțul pe 
lângă stâlpi până când ajunse aproape de icşire. Gărzile sc 
strádutau din răsputeri să lintsteascá mulțumca agitată încercând 
în acelaşi timp să afle ce se întâmplă. În curând. dezordinca 
urma să pună stăpânire peste tot. 

Bourne cercctà locul undc îl văzuse ultima dată pe 
«Anjou. apoi îşi plimbă privirea pe porțiunea unde ar fi trebuit 
să se afle Francezul. Nimeni, nici măcar cineva care să-i semene 
саш de puţin. 

Deodată, pe - o magistrală din stânga sa. Jason auzi 
scrágnet de cauciucuri 

Se răsuci şi privi in direcţia dc unde venise zgomotul. O 
dubă cu ferestre fumurii ocolisc trotuarul suspendat, şi sc îndrepta 
cu viteză către poarta sudică a Picţei Tian An Меп 

ÎI luaseră pe d'Anjou. Ecoul dispăruse. 
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CAPITOLUL 24 


-Qu' est-ce qu’ jl y a^ 

- Des coups de feu! Les gardes sont paniqués! * 

Bourne auzi tipetele şi se alătură în fugă grupului de turişti 
francezi condus de un ghid ce urmărea incordat agitația produsă 
pe treptele mausoleulur. Îşi încheie hana acoperind pistolul pus la 
bràu si strecurá amortizorul perforat în buzunar. 

Aruncând priviri în Jur, se retrase prin mulțime până lângă 
un bărbat mai înalt деса! el. bine îmbrăcat. cu o expresie 
dispretuitoare pe chip Jason constată cu satisfacție că mai existau 
şi alții cam de aceeaşi statură cu a sa - cu puţin noroc. în confuzia 
existentă ar реа trece nenbservat Sus. în capătul scărilor 
mausoleulur. începuseră să se deschidă uşile. Soldati imbrăcaţi în 
uniformă alergau încoace şi încolo pe trepte. Era ciar că iii 
coordona nimeni, şi Bourne stia de се. Toti şefii fugiseră, 
dispăruseră pur şi simplu. nevrând să fie implicaţi în întâmplarea 
îngrozitoare. Însă singurul lucru ce-l preocupa acum pe Jason cra 
asasinul Se va arăta acesta oare? Sau ü era suficient că il găsise 
pe d'Anjou. şi-şi capturase astfel creatorul. după care părăsise 
scena. convins că adevăratul Jason Bourne fusese prins în capcană 
si că nu mai era decât un al doilea cadavru în mausoleul pângărit 

- Qu” est-ce que c' est? ** întrebă Jason. adresându-t-se 
francezului înalt, bine îmbrăcat. de lângă el 

- Fără îndoială. o nouă încurcătură stapidă. îi răspunse 
acesta. cu un accent parizian. putin efeminat. Acest loc € o 
adevărată casă de nebuni, iar răbdarea mea a ajuns la capăt! Mà 
întorc la hotel! 

- Puteţi face asta? întrebă Bourne. trecând de Ia o franceză 
familiară la una elevată. Asta it mprestona întotdeauna pe panzieni 
Vreau să zic ne este permis să părăsim traseul stabilit? Ni s-a atras 
atenția in repetate rânduri că trebuie să rămânem în grup. 

= Eu sunt om de afaceri. nu turist Acest “traseu” cum îl 
numiți dumneavoastră. nu intră în programul meu Sinccr să fiu. 
aveam după-amiaza liberă - oamenii ăştia tărăgănează la nesfârşit 
luarea unei decizi şi m-am gândit c-ar fi nimerit să vizitez 
imprejurimile Dar nu am găsit un şofer liber care să vorbească 
*- Ce s-a întâmplat? 

= Focun de armă! Gărzile au intrat in panic! 


**- Ce se petrece auci? 
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franiuzesie Portarul m-a reparuzat - da, acesta-t cuvântul. 
repartizat - acestui grup Ghida c o studentă la facultatea dc limbă 
franceză dar vorbeşte dc parcă s-ar fi născut în secolul al 
saptesprezecclea! Nici acum nu pricep ce-i cu acest "traseu ` 

- Este excursia de cinci ore. ñ explică Jason cu 
promptitudine. citind textul de pe ecusonul prins pe reverul 
francezului După Piaţa Tien An Men vom vizita mormintele 
dinastie: Ming apoi ne vom îndrepta spre Marele Zid Ciunczesc 
pentru a admira asfinfitul soarelui. 

- N-am пстоіс - am văzut Marele Zid! Cc dumnezeu. a fost 
primul loc unde m-au dus. toti cei doisprezece membni ai Comisiei 
de Comerţ. Mr-au spus de-o mic de or. prin intermcdiul 
interpretului că este simbolul permanentei lor. Rahat cu perje! Dacă 
munca n-ar fi fost atât de сила şi profiturile atât de extraordinare. 

- Si eu. am venit cu afacen. dar stau câteva ліс şi ca turist 
Ма ocup cu importul de răchită Dumneavoastră? Dacă îmi este 
permis să întreb. 

- Tesáturi. cealtceva? Dacă nu pun la socoteală electronica, 
petrolul. cărbunele, parfumurile.. sau chiar ráchita 

Omul de afaceri afişă un zâmbet arogant şi atotstiutor 

- Vă spun eu. oamenii ăştia stau cu fundul pc toată bogăția 
lumii $ habar n-au ce să facă cu ca 

Bourne se uită cu atenfic la francezul înalt Gândul îl duse 
la Ecou şi la un proverb galic саге spunca că. cu cát lucrurile sc 
schimbă mai mult. cu atât ele rămân aceleaşi Ocazile sc vor ivi 
singure Trebuie să le recunogti şi să profiti dc ele! 

- Cum vá spuneam, continuă Jason privind la învălmăşeala 
de pe scări, sunt, ca şi dumneavoastră, om de afăcen. сагс sc bucură 
de această scurtă vacanţă - datorită privilegnlor acordate de 
guvemul nostru acelora dintre noi care au creat noi picie de 
desfacere Spre deosebire însă de dumneavoastră. cu am călătorit 
апе mult prin China şi am deprins astfel destul de binc limba 

- Răchita trebuic să fie la mare preţ. spusc parizianul cu un 
zâmbet răutăcios. 

- Produsele noastre de calitate sunt folosite ca materie primă 
pe Coasta dc Azur, în special la nord şi la sud. Familia Grimaldi 
este chenta noastră de ani de zile K 

Bourne nu-şi mută privinle de рс treptele mausoleului 

- Recunosc, am greşit. domnule coleg. în domeniul 
comertulut exterior. 

Pentru prima dată francezul se uità la Jason 
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- Şi pet să và mai informez. spusc Bourne. că deocamdată. 
seva interzice viznarea cavoului lui Mao şi cătoți turiştii grupurilor 
afiate în vecinătate vor fi cercetaţi şi poatc chiar reținuți 

- Dumnezeule mare. dc ce? 

- Sc pare cà s-a întâmplat ccva-ngrozitor înăuntru. Gărzile 
susţin că ar fi vorba de gangsten străini... Parcă aţi spus că ati fost 
repartizat acestui grup însă nu faceţi parte din el. nu-i aşa? 

- Exact 

~ Suficient pentru а stâmi speculații. nu? Vep fi rcpnut 
aproape cu siguranță 

- De neconceput! 

- Asta-t China 

- Nu sc poate! Sunt în Joc milioane de franci! Mă aflu în 
acest grup plicticos numai pentru că.. Е 

- Và sfáturesc să-l párásipi cát mai repede. domnule. Spuncţi 
că vă aflati prm imprejurimi şi vă phmbaţi Daţi-mi mie ecusonul 
şi vă scap eu dc el. 

- De cc ecusonul e cauza? 

-Peel sc află înscrise tara de origine şi numărul pașaportului. 
Acesta e felul în carc te controlează aici atunci când faci partc 
dintr-un grup 

- Và rămân îndatorat! Strigá afaceristul smulgându-și 
савою dc plastic de pe reverul bamci Dacă treceţi vreodată prin 

aris. 

- Îmi petrec cea mai mare parte a timpului cu printul şi 
famha sa în.. 

- A. da. bincinteles! Vă mulțumesc încă o dată! 

Francezul. atât de difent totuşi atât de asemănător cu Ecoul. 
sc îndepăriă în grabà. În lumina difuză a soarelui de după-amiază. 
statura Іш impunătoare atrăgea uşor atenția Era la fel de evident 
са я momeala сагс atrăscse. nu demult. un vânător in capcană 

Bourmc isi prinse ecusonul la reverul haine. devenind astfel 
membru al unui grup oficial dc turişti. accasta insemna pentru el 
accesul dincolo de реге Pieter Tien An Меп După ce grupul fu 
îndrumat dinspre mausoleu către Marea Sală autobuzul trecu pe 
sub poarta nordică. şi Jason îl ап pe fereastră pe înaltul om dc 

„afaceri francez. care încerca să convingă pohifia din Beijing să-l 
lase să treacă Din diferite surse fură adunate informațiile. care. 
puse cap la cap. alcátuirà o relatare a celor petrecute. Stirca sc 
răspândi medial Un alb pángánsc sicriul şi trupul preşedintelui 
Mao - un terorist infiltrat într-un grup. fără ecuson. 
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Un paznic. postat pe scárile mausoleului identificase o 
asemenea persoană. 
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- Îmi aduc aminte. spuse ghida grupului într-o franceză 
demodată 

Studenta stătea lângă statua unui leu cu înfăţişare fioroasá 
de pe impresionantul “Bulevard al Necuvântătoarelor”. unde 
reproducerile uriaşe din piatră alc unor pisici sălbatice. саз. elefanți 
şi ale unor animale mitologice crau aliniate de o parte şi de alta a 
сан ce ducea înspre mormintele dinastiei Ming 

- Dar nu-mi amintesc să vă fi auzit vorbind atât de bine 
limba noastră cum att avut amabilitatea să o faceți adineauri 

О studentă la franceză. care vorbeşte de parcă s-ar fi născut 
în secolul al şaptesprezecelea. şi un om de afaceri indignat tar 
acum, mai mult ca sigur. mult mai indignat. 

= N-am fàcut-o înainte. replică Bourne în chineză. pentru 
că vă afiaţi împreună cu ceilalţi şi nu voiam să ies în evidență Dar 
să vorbim în limba dumneavoastră acum 

- Pe care o stăpâniți foarte bine 

- Vă mulțumesc. Probabil cà vă aduceţi aminte că am fost 
introdus în grupul dumneavoastră în ultimul moment? 

- Chiar dacă totul a fost aranjat între directorul hotelului 
Being şi şeful meu. îmi aduc aminte foarte bine. (Femeia zâmbi 
şi dădu din umeri.) trebuie să recunosc însă că, întrucăt acest grup 
este foarte numeros. îmi amintesc numai că i-am dat unui bărbat 
înalt ecusonul grupului. 

Dumncavoastră desigur. Va trebui să plătii hotclului o 
taxă suplimentară Imi pare rău dar nu facch parte dm programul 
nostru. 

- Nu Sunt doar от dc afaceri şi negociez cu guvemul 
dumncavoastră 

- Vă urez succes. spuse ghida cu un zâmbet cochet Unn 
reuşesc. айп nu 

- Problema mca este că s-ar putea să nu realizez absolut 
nimic. răspunse Jason. zâmbind la rândul său Stiti, stăpâncsc mult 
mai binc limba vorbită decăt cca scrisă. Acum îm dau seama că 
trebuic să ajung ncapărat la hotelul Bering în nu mai mult de o 
jumătate de oră. am o intálnire importantă Cum să fac? 
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- Singura problemă este găsirea unui mijloc de transpor 
Vă voi scnie un bilet pe caresă-l ага gărzilor de la Dahongmen . 

- Marea Poartă Roşie” o intrerupsc Boumc. Cea cu arcade? 

- Da Există autobuze care vă vor duce înapoi în Beijing. 
S-ar putea să întârziaţi, dar înţeleg că accasta este un lucru obişnuit 
я pentru persoanele guvernamentale. 

Scoase un carneţel din buzunarul uniforme: sale maoiste şi 
аро! un pix în formă de trestic. 

- Mă vor lăsa să trec? 

- Dacă sunteți оргії. cereti-le celor care vă rețin să sune la 
guvern, spuse ghida. scrund instrucţiunile în chineză şi apoi rupând 
pagina 
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- Acesta nu-i grupul dumneavoastră! strigă controlorul 
autobuzului într-o chineză needucată. dând din cap şi 
îndreptându-şi încriminator arătătorul înspre reverul hainei lui 
Jason Era evident că bărbatul nu sc aştepta ca vorbele lui să aibă 
vreun efect asupra turistului, de accea fipa şi gesticula exagerat 
La fel de evident era că spera să atragă atenţia unuia dintre 
superiorii săi, aflaţi sub arcadele Marii Рогі Roşii În cele din 
urmă reuşi 

- Care este problema” întrebă un soldat îndreptându-se în 
grabă către uşa autobuzului şi făcându-şi loc printre turiştii din 
spatele іш Bourne 

Осагше se vor ivi singure. 

- Nu c nic: o problemă. răspunse Bourne scurt, chiar arogant. 
în chineză, scoțând biletul scris de ghudă şi întinzându-+-l tânărului 
ofiţer. Numai dacă nu doriţi să fiți răspunzător de absenţa mca la 
o Întâlnire urzentă cu delegația Comisici de Comerţ. al cărei ser 
militar este generalul Liang şi nu mai ştiu cum 

- Vorbit: limba chineză! 

Surprins. soldatul isi пака ochii de pe bilet паса осп de 
pe bilet. 

- Mi se pare normal Şi generalul Lang o face. 

- Nu vă înteleg nemulțumurea. 

- Probabil o veţi înţelege pe cea a generalului Liang. îl 
întrerupse Bourne. 

- Nu cunosc nici un general Liang. domnule. dar sunt atât 
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de mulți generali. Axcti ceva de reclamat in legătură cu programul 
turistic”? 

~ Am ceva dc reclamat în legătură cu dobitocii care mi-au 
spus că va fi o excursic de trei ore. excursie ce s-a dovedit a fi de 
cinci оге! Dacă pierd această întâlnire din pricina incompetenţei 
lor. vor custa сарта comisionan foarte nemulțumiți, inclusiv un 
general important din cadrul armatei republicu. nerăbdător să 
inchcic câteva contracte cu Franţa. 

Jason sc opri. cu mâna ridicată. apoi adâugă repede. cu o 
voce ceva mai moale r 

- Dar dacă ajung acolo în timp util. voi avea grijă să 
pomenesc numele eelui сагс m-a ajutat 

- Và voi ajuta eu. domnule! sări tânărul ofiţer. cu ochin 
sclipind de devotament Cu rabla asta de autobuz ar putca să vă ia 
mai mult de o oră ca să ajungeti. şi aceasta numai dacă mizcrabilul 
de şofer va reuşi să ţină drumul Am Іа dispoziţie un vchicul mult 
mai rapid şi un șofer bun care vă va însoți Aş face-o chiar cu. însă 
nu pol să-mi părăsesc postul. 

- Voi mentona generalului responsabilitatea дс сагс an dat 
dovadă in postul pe care-l ocupați 

- Sunt făcut pentru asta, domnule. Numele meu cste 

- Aşa. spuncţi-mi-l. Dar mai bine scrieţi-l pe accastă bucată 
de hârue 


* 
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Bourne sedca în holul aglomerat al hotelului Bcijing ţinând 
în faţă un ziar pe jumătate impáturit. carc-i permitea să vadă numai 
lnia uşilor de la intrarea hoiclului Astepta incordat apariţia lui 
Jean Louis Ardisson. panzianul. Nu fusese greu să afle numele 
Cu douăzeci de minute în urmă se dusese la biroul сагс organiza 
tururilc şi 1 sc adresase functionarei dc acolo într-o chineză 
ireproşabilă 

- Mă scuzați са vă deranjez. Sunt interpretul delegaților 
franceze care vor să încheie afaceri pe teritoriu. şi tare îmi face 
impresia că una din оцсіе din turma mca s-a rătăcit 

- Trebuic să fiu un inicrpret foarte bun. Vorbifi excelent 
limba chineză Ce spuneţi că s-a întâmplat cu оца dumneavoastră” 

Femeia 151 permisc un chicotit infundat. repetând 
caracterizarca һи Bourne 

416 


- Nu sunt sigur. Ne beam cafeaua împreună la bufet, când 
individul s-a uitat la ceas şi mi-a spus că mă sună cl mai târziu 
Urma să plece într-unul din tururile de cinci ore şi era în întârziere 
M-a cam încurcat. dar ştiţi şi dumneavoastră ce se întâmplă cu 
vizitatorii străini care sosesc pentru prima oară la Peking. Sunt 
pur şi simplu coplesiti. 

- Cred şi eu. aprobă functionara Dar cu ce vă putem ajuta? 

- Am nevoie de ortografierca exactă a numelui său şi, dacă 
are, şi de numele al doilea, sau aşa-zisul nume de botez - sunt date 
ce trebuc incluse în actele oficiale pe саге le voi completa pentru 
el. 

- Dar cum să vă ajutăm noi? 

- A lăsat asta pe masă. la bufet 

Jason scoase ecusonul omului de afaceri francez. 

- Nici nu ştiu cum s-a descurcat cu excursia aceea. 

Femeia газе şi саша sub tejghea registrul turului zilei 
respective. Apoi luă ecusonul şi începu să întoarcă paginile. După 
aproximativ un minut şi jumătate sc орп, cu degetul pe o pagină a 
registrului. 

- Of. fir-ar să fie, spuse ea moale. ridicând ochi către 
Bourne Nu ştiu cât de aiurită este оца dumneavoastră, dar pot să 
vă spun că bchàie de ne-a asurzit Sc crede foare important şi s-a 
purtat foarte dezagreabil Când i s-a spus cà nu există nici un 
şofer care să vorbească franțuzeşte. a luat asta drept o ofensă la 
adresa naţiunii sale. dar mai ales la adresa lui însuşi - ceea ce 
conta mult mai mult pentru el. Робці, citiţi-i numele. Eu nu pot 
“să-l pronunt 

- Vă mulțumesc din suflet. spuse Jason citind. 

Se îndreptă apoi spre o cabină telefonică pe cafe ѕспа 
"English" şi-i ceruse operatoarci să-i facă legătura cu camera 
domnulu Ardisson. 

- Puteţi forma singur numărul. domnule. replicase telefonista 
cu o nuanţă de tnumfîn glas. mândră de înalta tchnolngie cu care 
era echipată centrala Camera 1743 О cameră foarte frumoasă 
cu o privelişte minunată a "Oraşului Interzis” 

- Mulţumesc. 

Bourne formă numărul. Nu primi însă nici un răspuns 
Monsieur Ardisson nu se întorsese încă я, date fund împrejurările. 
s-ar putea să nu sc întoarcă o bună bucată de ump Dar оца 
plângăcioasă de obicer. nu avea să tacă din gură tocmai acum. 
când demnitatea în cra cálcatá în picioare şi afacerile amcnintatc 
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Jason se decise să aştepte În mintea sa un plan începu să prmdă 
contur Era o strategie disperată bazată numai pe probabihtáti. 
dar acestea erau tot ce-i mai rămăsese. Cumpără o revistă ilustrată 
frantuzeascá, veche de-o lună. de la chioşcul de ziare şi se aşeză 
într-un fotolm. dintr-o dată obosit şi neajutorat. 

Chipul Мапе rupse zăgazurile gândurilor іш David Webb 
şi sunetul voci e! їз reveni în memorie cu o forță nestăvihtă. ecoul 
său aducându-i o durere teribilă în mijlocul fruntm. Jason Boume 
indepártá senzaţia cu o voinţă neînduplecată. Imaginea реп. ultima 
sa licárire fu înăbuşită de comenzile aspre ale unei voci de ghcatá, 
plină de autoritate: Opreşte-te! Nu ai timp pentru aşa ceva. 
Concentrează-te asupra a ceea ce trebuie să faci mai departe. 
Nimic altceva' 

Din când în când privirile îi rătăceau. revenind în mod 
constant asupra intrăm hotelului. Chentela aripii estice a hotelului 
era o amestecătură de străini vorbind un amalgam de limbi Puteai 
să vezi la un loc îmbrăcăminte de pe bulevardele Madison şi Fiflh 
Saville Row, St. Honore şi Via Condotti. ca şi veșminte mai sobre 
specifice popoarelor germanice şi scandmave. Oaspefü intrau sau 
1egeau din magazinele puternic luminate. amuza şi intrigati de 
farmaciile care vindeau exclusiv medicamente autohtone, şi se 
îmbulzeau la uşa magazinului de artizanat. аба! lângă о hartà 
imensă a lumii. în relief, fixată pe un да. Din când în când persoane 
cu escortă isi făceau apariția pe uşa hotelului: interpreţii amabili 
se inclinau şi traduceau discuțiile dintre persoane oficiale, în 
uniforme. încercând să pară cât mai indiferenți. şi oameni de afaceri 
plictisiti, veniţi din celălalt capăt al lumii. în ochii cărora se citea 
oboseala drumului şi nevoia de somn. precedat poate de un pahar 
de whisky. E adevărat, se aflau în China comunistă. dar negocierea 
е un proces care s-a inventat demult. înaintea capitalismului. iar 
capitalistii сопўісп de starea de oboseală. nu discută despre afaceri 
dacă nu sunt cu mintea limpede Bravo lut Adam Smith şi lu 
David Hume! 

- Jatà-il 

Pe uşa hotelului apăru Jean-Louis Ardisson însoțit de nu 
mai puţin de patru chinezi. fiecare dintre ei încercând din răsputeri - 
să-l calmeze Unul o luă înainte către magazinul cu bâuturi în 
timp ce ceilalți, aşteptând să vină liftul. îi vorbeau continuu prin 
interpret “Cumpaàràtorul ` reveni cu o pungă de plastic al cărei 
fund se lăsa sub greutatea câtorva sticle. Se schimbară zâmbete şi 
plecáciuni în timp ce uşile liftului se deschideau. Jean Louis 
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Ardisson primi darul şi intră. dând o dată din cap. apoi uşile se 
inchiserá în urma lut. 

Bournc rămase în fotoliul său urmărind beculetele cc indicau 
etajele. pe măsură ce liftul urca. Cincisprezece. şaisprezece. 
şaptesprezecc. Ajunsc la ultimul etaj, etajul lui Ardisson Jason se 
sculă şi se îndreptă înapoi către cabinele telefonice. Privi secundarul 
ceasului: putea doar ghici mişcările francezului - un от aflat in 
starea de agitație în care se айа acesta nu s-ar fi îndreptat cu pasi 
calm către camera sa odată ce ar fi părăsit liftul. Camera însemna 
о oază de linişte, refugiul singurătăţii după câteva ore de tensiune 
şi panică Să fi rctinut de poliţie pentru interogatoriu, într-o ţară 
străină, poate fi înspăimântător pentru oricine, însă devine un 
coşmar atunci când o limbă de neînțeles şi fizionomii total diferite 
de cele cu care eşti obişnuit se adaugă faptului cunoscut că te afü 
într-o ţară unde oamenii dispar frecvent fără nici un fel de explicaţie. 
După un asemenea calvar. orice om intră în camera sa şi se trânteşte 
în pat fără să-i pese că e îmbrăcat. tremurând de groază si epuizare 
Îşi aprinde прага de la ţigară. uitându-le numărul: bea câteva pahare 
cu tărie. dându-le peste cap pentru a obtine un efect mai rapid. 
după care apucă telefonul pentru а împărtăşi cuva experiența 
îngrozitoare prin сагс a trecut. sperând în subcongtientul lui că 
asti? se va Imişti şi va putea trata mai uşor evenimentele. Bourne. 
îi putea permite lui Ardisson să se prăbuşească şi să bea oricât vin 
sau tărie ducea, dar nu şi telefonul Nu trebura să existe nici 
detiulare. nici o diminuare a terorii. Dimpotrivă. ea trebuia extinsă. 
amplificată, până la parahzia totală. până la teama de атса din 
cameră ca să nu fie omorât Se scurseră patruzeci şi şapte de 
secunde Venise momentul. 

- Alo? Vocea era încordată, cu răsuflarea tăiată 

- O să termin repede, spuse Jason calm în franceză Rămâi 
unde te айі şi nu folosi telefonul. În exact opt minute voi bate la 
uşa ta, de două оп rapid. apoi o singură dată Imi deschizi numa: 
mie. nimănui altcuiva Mai ales nu vreunei femei de scrviciu. 

- Cine eşti dumncata? 

- Un compatriot care trebue să-ți vorbească Pentru propna 
ta siguranţă. Opt minute 

Bourne inchise şi se întoarse la fotohul său. numărând 
minutele şi calculând umpul necesar pentru a ajunge си liftul de la 
un etaj la altul. cu numărul obişnuit de pasager Odată ajuns la 
ctaul dorit. treizeci de secunde erau suficiente pentru a parcurge 
distanţa până la uşa oricáreia dintre camere Trecură şase minute 
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Jason sc îndreptă spre un lifi alc cărei numere iluminate indicau 
că el va fi următorul cc va cobori. Opt minute crau timpul ideal 
pentru a zdrobi un subiect: cinci crau prea puţine. nu îndeajuns de 
lungi pentru gradul potrivit de tensiune Sasc păreau mai bune. 
dar treceau prea repede Pc când opt. asigurau accle momente de 
ncliruşte in plus, care anihilau rezistenţa subicctului. Planul nu cra 
foarte limpede în mintea lui Bourne dar obicctivul era clar Acesta 
era tot ce-i man rămăsese. si insunctul luptătorului de comando îi 
spunea să-l urmeze Delta Unu cunoştea spiritul oriental Era 
neschimbat de sccole Discrefia valora zeci de mii dc țigări. dacă 
nu chiar un rcgat 

Sc postă în faja uşii cu numărul 1743 şi îşi privi ceasul 
Exact opt minute. Bătu de trei ori. аро! bátu încă o dată. Usa se 
deschise, iar Ardisson, şocat, rămase cu privarea pironită asupra 
lu . 

^ —— - C'est vous!* strigă francezul. ducându-si mâna la gură 

- Soyez tranquille.**spusc Jason, păşind înăuntru şi 
închizând uşa după el. Trebuie să vorbim, continuă cl în franceză. 
Trebuie să știu cc s-a întâmplat 

- Dumncata! Dumncata ai fost lângă mine în acel loc 
insuportabil Am stat de vorbă! Mi-ai luat ccusonul! Dumneata ai 
fost cauza a tot ce s-a întâmplat! 

- Ai pomcnit de minc? 

- N-am îndrăznit. Ar (i însemnat să recunosc cà am fàcut 
ceva ilegal - să-mi dau ccusonul altei persoane. Cine esti? De cc te 
ай aici” Mi-ai pricinuit destule necazuri pentru o singură zi! Cred 
că ar fi cazul să páráscsti imediat accastà cameră, monsicur. 

- Nu, până nu-mi spui exact ce s-a întâmplat. Este foarte 
important să aflu 

Bourne traversá camera şi se aşcză pe un scaun lângă о 
masă dc lac roşu. 

- Ei binc. pentru minc nu с atât de important să-ți spun 
N-ai nici un drept să intri aici, să te faci comod. şi să-mi dai mic 
ordine. 

~- Mie îmi face impresia cà am acest drept. Grupul nosiru a 
fost grup prival. iar tu at fost un intrus 

= Am fost repartizat acestui grup blesicmat! 

- Din ordinul cui? 

= Din ordinul portarulu sau cum dracu” vrei să-i spui 
*- Dumneata! (Ib. fr -n Ir) 
же Pásircazhp calmul! (Ib. fr - n. tr.) 


420 


idiotulur de la receptia hotelului 

- Nu el. Deasupra Іш Cine a fost? 

= De unde să ştiu? Habar n-am despre ce vorbeşti 

- Ai părăsit grupul. 

Я - Dumnezeule, iar dumneata a! fost acela care mi-a spus să 
o fac! 

- Te testăm. 

~ Mă. testa”? asta-i dc necrezut! 

- Ba să crezi, spuse Jason Dacă îmi spui adevărul, nu pi sc 
va întâmpla nimic. 

- Ce să nii se întâmple? 

- Noi nu ucidem pe nevinovați, numai pe duşmani 

- li ucideti... pe duşman” 

Bourne саша sub bame, scoase ага de la brâu şi o puse pe 
masă. 

- Acum. convinge-mă că nu ne eşti duşman Ce s-a întâmplat 
după ce ai părăsit grupul”? 

Олой, Ardisson dădu inapoi clátinándu-se înspre perete, cu 
ochu larg deschişi. înspăimântați. atintifi asupra pistolului 

- Jur pe top sfinți că ai greşit adresa, ори cl 

- Convinge-mă. 

- De ce anume? 

- De inocenja ta Ce s-a întâmplat? 

- Eu... Jos în piață, începu francezul îngrozit, m-am gândit 
la cemi-ai spus. Ceva groaznic sc întâmplase înăuntrul mausoleului 
lui Mao, şi chinezii suspincau că ar fi fost vorba de gangsteri străini, 
şi de aceea oameni! vor fi interogati şi char reţinuţi - în special 
«neva ca mine, care nu fácca parte pe de-a-ntregul din grupul 
respectiv, Aga că am fugit - ce mai, nu-mi putcam permite să mă 
pun într-o asemenea situație! Sunt în joc miloane de franci, 
jumátate din Singapore. profituri nemaipomenite implicate în 
industria ultra-moderná! Nu sunt un simplu afacerist, сі un 
reprezentantul unui consorti 

- Aşa deci. ai fugit. până când ai fost оргіі de către oameni 
legii, il întrerupse. Jason, nerăbdător să treacă peste amănuntele 
ncesenţiale 

- Da! Vorbeau atât de repede încât nu înțelegeam un cuvânt 
din ce spuneau. A durat o oră ca să găscască pe cinevă care să 
vorbească frantuzeste! 

- De ce nu le-ai spus pur şi simplu adevărul? Că седі 
parte din grupul nostru 
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- Pentru că tocmai fugiscm de nenorocitul acela de grup 
şi-ţi dăduscm dumitale ecusonul meu! Cum ar fi apărut toate astea 
în ochii acelor barbari. саге văd în orice alb un criminal fascist? 

- Chinczu nu sunt barbari. monsieur, spuse Bourne încet. 
Apoi. dintr-odată începu să пре’ numai filozofia politică a 
guvernului lor este barbară! Lipsitá de darul Atotputernicului 
Dumnezeu. dar binecuvântată de Satana! 

- Pofum? 

- Poate am să-ţi explic mai târziu, spuse Jason, cu glas calm 
din nou Deci un oarecare care vorbeşte franceza soseşte în cele 
din urmă Ce s-a întâmplat mai departe? 

- l-am spus cà ieşisem la plimbare - la sugestia dumitale, 
monsieur. Si că mi-am adus aminte că trebuie să primesc un telefon 
de la Paris, de aceea mă grăbeam să ajung înapoi la hotel. Asta 
explica de ce fugeam. 

- Destul de plauzibil. 

- Nu si pentru acel oarecare. A început să tipe la mine. să 
mă insulte şi să insinucze cele mai îngrozitoare lucruri Pentru 
numele Іш Dumnezeu, mă întreb ce s-a întâmplat în mausoleu. 

- S-a făcut treabă bună acolo, răspunse Bourne. cu ochu 
larg deschişi 

- Pardon? 

- Poate ўі spun mai încolo. Deci tipul a fost abuziv? 

- Foarte! Dar a întrecut măsura când a atacat casele de 
modă pariziene categorisindu-lc drept industne burgheză decadentă! 
Noi suntem, totuşi, cei ce plătesc bani pentru ţesăturile lor 
blestemate dar bincinteles cà ет nu trebuie să cunoască toate 
dedesubturile 

- Ce ai făcut apoi? 

- Port cu minc o 1514 cu numcle acelora cu care fac afaceri 
- unele destul de importante după câtc am înțeles. de fapt aşa ar și 
trebui să fic, având în vedere sumcle puse în joc. Am insistat ca 
cineva să a legătura cu ei şi am refuzat să răspund la orice alte 
întrebări până la sosirea lor Et bme. după alte două ceasun au 
venit. si crede-mă, asta a schimbat radical lucrurile! Am fost adus 
înapoi ака într-o limuzină - versiune chinezească. strâmtă al 
dracului pentru un om de ináltimca mea şi însoțit de patru pérsoane. 
Dar ce-a fost mai rău, a fost anunţul că ultima noastră conferință 
va fi amânată din nou. Nu va avca loc mâine dimineaţă, ci seara 
Ce fel de oră c asta pentru a discuta afaceri? 

Ardisson se îndepărtă de lângă zid. respirând cu greutate, şi 
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cu o expresie rugátoare în priviri 

- Asta e tot ce рор să-ți spun, monsieur Mai mult ca sigur 
că m-ai confundat. Nu sunt amestecat în numic altceva decât în 
afacerile consorțiului meu 

- Ar trebui să fii! strigă Jason acuzator. ridicând din nou 
vocea Să faci afaceri cu пеїсрїш{п înseamnă să injosesti creaţia 
Domnului! 

- Pardon? 

- M-am атиги, spuse cameleonul Am făcut pur şi simplu 
o confuzie. 

-Осе? 

- Їп vor spune eu ce s-a întâmplat în mausoleul lui Mao 
Tzedun. Noi am făcut-o. Noi am distrus sicriul de cleştar ca şi 
trupul necrcdinciosului infam dinăuntru. 

- Ce-ati fácut? 

- Şi vom continua să îi distrugem pe inamicui іш lisus onunde 
îi vom găsi! Vom aduce mesajul Lui de dragoste înapoi. pretutindeni 
în lume, chiar dacă va trebui să ucidem şi ultimul păgân care 
gândeşte altfel! Va fi o lumc a creştinilor, оп nu va mai fi deloc! 

- Dar se mai poatc negocia. Gândeşte-tc la bani, la 
contribuțiile pe сагс Ic-afr putea obfinc. 

- Nu de la Satana! 

Boume sc ridică de pe scaun. apucă arma şi şi-o puse la loc 
la brâu, apoi îşi încheic haina şi trasc dc са ca şi cum ar fi fost o 
tunică militată Sc apropie apoi de omul de afaceri disperat. 

- Tu nu est: inamicul. dar egt! pe-aproape. monsieur. 
Portofelul şi actele, te rog. inclusi numele acelora cu care faci 
afacen. 

- Bani. nu vrei? 

- Nu acceptăm contributi. Nu avem nevoie de ele. 

~ Atunci de ce-mi кї actele”? 

- Pentru protecţia ta, şi a noastră Trcbuic să verificăm dacă 
ai fost manipulat sau nu. Avem probe că în organizația noastră 
s-au infiltrat spioni Totul îţi va fi înapoiat mâne 

- Trebuie să protestez.. 

- N-o face. izbucni camelconul. căutând sub haină Ai 
întrebat cine sunt, nua aga? Suficicnt să-ţi spun cà aşa cum 
duşmanii noştri angajează servicule Armatclor Roşu. grupurilor 
de fanatici at Atatolahului si ale grupări Baader-Meinhof sau ale 
O.E.P. not. la rândul nostru. ne-am orgamzat proprule brigăzi. 
Noi nici nu ne ascundem. nici nu oferim cuiva ascunzătoare Este 
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o luptă până la moarte 

- Dumnezeule mare! 

- Ne luptăm în numele Lui. Sá nu părăseşu această cameră. 
Comandă-ţi mesele prin room service Nu-ţi suna colegii sau 
omologii din Beijing. Cu alte cuvinte, capul la cutie si roagă-te să 
iasă bine. De altfel, trebuie să-ți spun că dacă eu însumi am fost 
urmárit şi s-a aflat că am intrat în această cameră, vei dispărea 
pur şi simplu 

- De necrezut...! spuse Ardisson, cu ochii holbafi şi 
tremurând din tot corpul. 

- Portofelul şi actele, te rog. 


* 
*- Ж 


Prezentând actele lui Ardisson, inclusiv lista negooiatorilor 
guvernamentali, Jason închirie o mașină în numcle consortiului pe 
care-l reprezenta acesta. Explicà reprezentantului egenpci “China 
International Travel Service” de pe strada Chaovangman că citea 
şi vorbea deopotrivă chinezeşte, ў că, de vreme ce maşina închiriată 
urma să fic condusă de către unul din demnitarii chinezi, nu avea 
nevoie de şofer. Agentul îl asigură că maşina se va afla în fața 
hotelului la ora 19:00. Dacă totul se desfăşura aşa cum fusese 
programat, avea douăzeci: şi patru de ore la dispoziţie pentru a se 
mişca liber prin Beijing, atât cât putea fi libcr un turist occidental 
ajuns aici. Primele zece ore îi vor fi de-ajuns pentru a-şi da scama 
dacă strategia lui născută din disperare îl va scoate din întuneric 
sau îi va arunca şi peel şi pe Marie într-un abis. Delta Unu cunoştea 
însă spiritul oriental. De secole întregi, un lucru nu se schimbase 
Discrctia valora zece mii de tigri. dacă nu chiar un regat 

Bourne se întoarse la hotel, trecând prin aglomeratul cartier 
comercial Wang Fu Jing, aflat înspre апра stângă a hotclului. La 
numărul 255 se afla un magazin universal, de unde îşi cumpără 
îmbrăcămintea si celelalte obiecte necesare La numărul 261 gási 
un magazmn denumit Tuzhang Menshibu, ceea ce în traducere liberă 
ar înscmna Magazinul Pecete: Gravate, de unde achizitioná cele 
mai bune rechizite de birou pe care le găsi. In cele dm urmă de le 
Magazinul Artelor. de la numărul 265 din Wang Fu Jing, cumpără 
un creion cu tuş şi o hartă a Beijing-ului şi a imprejurimailor sale. 
precum $ о altă hartă cu şoselele ce duceau dinspre Beijing către 
oraşele din sud. 
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După cc ajunse înapoi la hotel cu cumpărăturile сше. se 
retrase la o masă dm holul hoteiului şi-şi începu pregătirile Primul 
lucru pe care-l făcu fu să ѕспе o scrisoare în chineză prin carc-l 
scutea pe şoferul maşinii închiriate de absolut toatc 
responsabilităţile după ce va fi predat automobilul tunstului străin 
О semnă cu numele unui general şi îi dădu statut de ordin. Apor 
desfăcu harta şi încercui o mică zonă verde, aflată la periferia 
Beymg-ulu: în nord-vest 

Rezervația de păsări Апр Shan. 

Discrepa valora zece mu de tigri. dacă nu chiar un regat. 


CAPITOLUL 25 


Marie sări de pe scaun la ţârâitul strident al telefonului 
Traversă camera în fugă, şchiopătând şi icnind de durere şi ridică 
receptorul 

-Da? 

- Doamna Anstin, prcsupun. 

- Мо? Mo Panov’ Slavă cerului! 

Marie închise ochu cu recunoştinţă şi uşurare Trecuserá 
aproape treizeci de ore de când vorbise cu Alexander Conklin. 
limp în care aşteptarea. tensiunca - şi mai presus de toate. neputinfa 
= о aduseseră în pragul panicii 

- Alex mi-a spus că o să te roage să vii cu el. Sper că vei fi 
de acord. 

- Sper” Dar mai încape îndoială” Cum te simţi Мапс? 

- Simt că innebunesc. Mo. Încerc să n-o fac dar simt că îmi 
pierd mințile! 

- Chiar şi simplui fapt că nu [i le-ai pierdut până acum e 
demn de toată admirația. lar lupta ta pas cu pas. contra nebuniei e 
încă şi mai extraordinară Însă nu cred că ai chef acum să asculfi 
o lecţie de psihologie de la mine. A fost doar un pretext pentru 

а-р auzi vocea. 

- Şi pentru a afla dacă nu am ajuns între limp о epavă. 
spuse Marie calmă 

- Am trecut prin prea multe împreună pentru ca să mă 
folosesc acum de astfel de pretexte ieftine - şi pe urmă ştiu că nu 
mi-ar merge cu tine 

- Unde-i Alex? 

- Vorbeşte la un telefon public lângă minc: ela fost cel care 
mi-a spus să te sun. După câte văd, ar vrca să vă vorbească în 
acelaşi timp şi cu tine şi cu individul cu care discută acum 
Asteaptà o secundă. Acum dă din cap Da, următoarea persoană 
cu care те}! avea plăcerea să disculaft еіс, сіс 

- Mane? ză 

- Alex? lu mulţumesc. Iti mulţumesc că vii.. 

- Cum ar spune bărbatul tău. “nu avem timp pentru asta ` 
În ce crai îmbrăcată ultima dată când te-au văzut, cei care te 
urmăresc? 

- În ce eram îmbrăcată? 

- Da, atunci când ai reuşit să scapi de ci 
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- Amscápat de două оп. Ultima dată în caruerul Tucn Mun. 

- Nu atunci. intrerupse Conklin. Au fost prea puţin şi 
confuzia a fost prea marc - dacă-mi aduc bine aminte cele spuse 
de tine Atunci te-au zărit câţiva soldați din marina mihiară 
şi-atât Vreau să-mi spui cu ce crai îmbrăcată aici, in Hong Kong. 
Dc la această descricre vor începe investigațiile. cea care le este 
proaspătă încă în minte Ce purtai atunci? 

- 5а mă gândesc La spital. 

- Mai târziu, o întrerupse Alex Mi-ai spus că ţi-ai schimbat 
hainele şi că [1-а cumpărat altele Consulatul Canadian, 
apartamentul doamnei Staples. lp aduci amante? 

- Dumnezeule. cum oare reuşcşti tu să-ţi aduci ammtc? 

- Nu- nici un mister în asta, îmi notez. Este unul din efectele 
secundare ale alcoolului Grăbeşte-te, Marie. Numai in mare. 
spune-mi. ce avcai pe tinc? 

- O fustă plisată - da, o fustă gri plisată, asta era. Si un fel 
de bluză bleu cu un guler înalt.. 

- Probabil că ai schimbat-o pe asta din urmă. 

- Poftim? 

- Nimic. Continuă 

- Ah. da o pălărie cu borun largi pentru a-mi acoperi pe cât 
posibil faţa 

- Bun! 

- Şi o mitatie de geantă Gucci, pe care o cumpărasem de pc 
stradă. A, şi eram incálfatà cu sandale, pentru a-mi mat scădea 
din înălțime. 

- Eu te vreau înaltă Rămâncm la pantofi cu toc. E-n regulă, 
mulțumesc. Asta e tot de ccea ce aveam nevoie 

- Pentru cc, Alex? Ce vrei să faci? 

*  -Májoc de-a Simon Savs. Ştiu că pașaportul meu a apărut 
pe computerele Departamentului de Stat şi cu mersul meu lin, 
atleuc. până ў cei mai idioţi trântoni de-acolo mà pot depista la 
trecerea la vamă Nu vor sti ce se întâmplă. însă cineva le dà ordine. 
lar eu doresc să ştiu cine 

- Nu sunt sigură că înţeleg, ce vrci sà spul. 

- O să-ți explic mai târziu Rămâi unde eşti Pornim spre 
tine imediat cc scăpăm de urmăritori Însă trebuie să fim siguri 

c-am scăpat, absolut siguri. aşa că s-ar putea să mai durczc 
aproximativ o oră. 

- $1 Mo? 

- Mo va veni cu mine. Dacă ne despártim acum, în cel mai 
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bun caz il vor urmări. iar cel mat rău il vor băga unde nu trebuie. 

- $1 tu? 

- Nu se vor atinge de mine. doar vor încerca să mă 
supravegheze îndeaproape 

- Eşti opumist 

- Sunt furios. Aceşti oameni nu au de unde să ştie ce 
acoperire am, ce instrucţiuni am lăsat şi ce aranjamente mi-am 
făcut Pentru ei. în momentul de față, eu sunt o bombă umblătoare 
- mă rog. schiopátánda - саге Je-ar putea da întreaga operațiune 
peste cap. опсаге ar fi ea. 

- Ştiu că nu ai timp. Alex, dar trebuie neapărat să-ți spun 
ceva Nu sunt sigură de ce. Insă trebuie. Cred că unul din lucrunle 
care te privesc şi care l-au rănit şi l-au înfuriat într-atât pe David 
a fost faptul că el consideră că tu erai cel mai bun în ce făceai. 
Uneori. după ce dădea pe gât câteva pahare sau când gândurile 
i-o luau razna, scutura cu tristeţe din cap. lovea furios cu pumnul 
de marginea mesei. şi întreba. “De ce?" "De се?” se întreba “Ele 
mult prea deştept pentru asta... c cel mai bun”. 

- N-am fost un adversar pe măsura lui Delta. Nimeni n-a 
fost. Niciodată 

- Ba mie mi se pare că tu eşti. 

- Ti se pare. pentru că nu vin de unde vine el. Eu abia acum 
mă duc într-acolo Dintr-un motiv mai bun decât oricând altădată 
în viaţa mea. 

- Fu prudent. Alex. 

- Spune-le lor să fie prudenpi. 

Conklin închise şi Marie simţi lacrimi fierbinţi 
scurgându-i-se pe obraji. 

Morns Panov şi Alex părăsiră magazinul din gara Kowloon 
şi sc îndreptară către o scară rulantă ce cobora spre nivelul inferior 
la linule 5 şi 6. Prietenul din Mo dorea din toată inima să urmeze 
instrucțiunile fostulu său pacient. însă. psihiatrul dm Panov nu 
rezistă să nu-şi dea cu părerea. 

- Nu-i dc mirare că toti sunteți nişte scrántiti la cap. spuse 
el. ducând un urs panda de jucăne sub un brat şi o revistă viu 
colorată în mână. Deci. să recapitulăm. Când ajungem jos. cu o 
sau la dreapta. ceea ce înseamnă linia şase şi după aia la stânga. 
către coada trenului. care probabil va sosi în câteva minute. E 
bine până aici? 

- Da. răspunse Conklin. sonticáind alături. cu fruntea 
brobonità de sudoare. 
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- Apoi aştept lângă ultimul stâlp. cu animalul ăsta imputtt 
Sub brat si rásfoiesc această revistă pornngraficá oribilá. până când 
о femeic se apropie de.mine 

- Iarăşi binc, spuse Alex de îndată ce păşiră amândoi. pe 
scara rulantă Ursul panda cstc un cadou perfect normal; c foarte 
iubit dc occidental, Gândeşte-tc că c un dar pentru puştiul ci. lar 
revista porno complexcază semnalul devecunoagtcre. Urşir panda 
şi pozele obscene cu femei goale nu se potrivesc de obicei 

- Dimpotrivă, ar putea fi o combinape freudiană prin 
excelență 

А - Тіпе-о minte pentru mai târziu. Numai acum, să faci cum 
ţi-am spus! 

- Apropo de spus. Habar n-am cc trebuie să-i spun femeii 

- Încearcă şi tu ceva în felul “Încântat de cunoştinţă”, sau 
“Ce vă mai face băieţelul?” N-are imponanță Dă-i ursul şi 
întoarce-te la scara rulantă cât pofi de repede. Fără să alergi însă 

Cci doi ajunseră pe peron şi Conklin atinse uşor cotul lui 
Panov. îndrumându-l pc doctor către dreapta 

- Ai să te descurci. bătrâne Fă cum ţi-am spus şi apoi 
întoarce-te aici. O să fie binc. 

- Asta c mai uşor de spus din postura în care mă afiu eu de 
obicei 

Panov înaintă către capătul peronului în timp ce trenul din 
Lo Wu îşi făcca apariţia zgomotos în рага Se postă lângă ultimul 
stâlp st. pe când sutele de pasageri se revărsau pe uşile trenului. 
doctorul cuprinse cu stângăcie ursul panda sub braţ şi-şi ridică 
revista în dreptul nasului. Când momentul mult aşteptat sosi, 
aproape că leșină. 

- Tu trebuie să fii Harold! exclamă о voce pitigáiatà, în 
falsct, şi o persoană înaltă, cu faga puternic machiatà acoperită cu 
borurilc largi alc unci pălării moi şi îmbrăcată într-o fustă gri. 
plisată. îi atinse părul Te recunosc dintr-o mie! 

- Incântat de cunoştinţă. Cc vă mai face băieţelul” 

Morris abia mat putca scoate o vorbă 

- Cum o mai duce Alcx? contraatacă vocca brusc masculină. 
mai încet însă. Îi datorcz mult şi cu îmi plătesc întotdeauna datonilc, 
însă asta-i ncbunic curată! Mar c cu toti boii acasă? 

- Nu ştiu care dintre voi poate spune asta, spuse psihiatrul 
uimit 

- Hai repede, zise ciudata apariție Sc apropie. Dă-mi ursul 
iar când o rup la fugă. tu dispari în multimc si te carı dc aici! 
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Dă-mi-l! 

Panov făcu aga cum i sc spusese. conştient de faptul că mai 
multi bărbaţi îşi făccau loc printre grupurile răzlețe de pasageri şi 
se apropiau dc ei. Deodată bărbatul strident machiat şi îmbrăcat 
în femeie se dădu pe după stâlp şi apăru pe partea opusă Îşi aruncă 
pantofii cu toc înalt, ocoli stâlpul încă o dată şi, ca un atacant 
scăpat de adversari, se îndreptă în fugă spre cel mai apropiat tren 
depăşind un chinez care încercase să pună mâna pe el si 
amestecându-se printre trupurile imbráncite şi fețele surprinse ale 
mulțimii. În urma lui, alţii preluară urmánrea, împiedicaţi de 
pasagerii din ce în се mat nervoși. care începuseră să facă uz de 
serviete şi genti pentru a se apăra de asalturile neaşteptate. Intr-un 
fel sau altul. in mijlocul mulțimii dezlánpuite. ursul panda ajunse 
în braţele unei europence înalte ce ținea în mână un program al 
trenurilor, împăturit Femeia imediat fu înşfăcată de doi chinezi 
bine îmbrăcați si începu să tipe: aceştia o priviră, îşi strigară ceva 
în limba lor şi îşi continuará goana. 

Morris Panov procedă din nou aşa cum fusese instruit: se 
amestecă imediat în mulțimea care circula pe partea opusă a 
peronului şi se îndreptă cu paşi repezi de-a lungul liniei cinci către 
scara rulantă. unde se formase un rând. Rândul era dar nici urmă 
de Alex Conklin! Înăbuşindu-şi panica. Mo încetini pasul fără să 
se oprească privind in Jur si scrutând mulţimea de pe peron şi pe 
cei ce se urcau pe scara rulantă. Ce sc întâmplase” Unde dispăruse 
agentul C.1.A.? 

- Mo! 

Panov se răsuci brusc spre stânga: strigătul fusese deopotrivă 
о uşorare şi un avertisment Conklin icşise pe jumătate de după un 
stâlp aflat la zece metri în spatele scării rulante. Din semnele 
precipitate pe care le făcea, reieşca clar că trebuia să rămână pe 
loc. şi cà Mo va fi cel care să se îndrepte spre cl dar încet şi cu 
atenție Panov îşi luă aerul unu: om care. agasat, aştepta ca 
mulțimea să se rărească înainte de a urca pe scara rulantă As fi 
vrut să fumeze sau cel puţin să nu fi aruncat revista pornografică 
pe calea ferată: oricare dintre ele i-ar fi dat ceva de făcut În lipsă 
de aliceva îşi strânse mâinile la spate şi îşi conunuă drumul 
nepăsător de-a lungul zonei libere a peronului, privind scurt 
împreyurul său de două ori şi uitându-se incruntat în direcţia cozii 
de la scară. Ajunse în dreptul stâlpului de sustinere se strecură în 
spatele lui. şi rămase brusc fără grai 

La picioarele lui Conklin zăcea întins un bărbat de vârstă 

431 


mijlocie îmbrăcat într-un trenci Vârful piciorului de lemn ai lui 
Conklin îi stătea înfipt în spinare 

- Vreau să ţi-l prezint pe Matthew Richards, doctore. Matt 
este un vechi prieten de-al meu. din perioada războiului din 
Vietnam. undc ne-am cunoscut. Fircgteera ceva mai tânăr atunci 
si mult mai agil. Dar ce-i drept, cu toţi am cam îmbătrânit 

- Pentru numele іш Dumnezeu, Alex, lasă-mă să mă ridic! 
spusc bărbatul pe nume Richards, scuturând din cap atât cât îi 
permitea poziţia ingratá în сагс se afla. Mă doare capul îngrozitor! 
Cu ce m-ai lovit. Cu o rangā? 

- Nu. Matt. Cu pantoful din piciorul meu inexistent Destul 
de greu пич asa? Dar săracul are de dus atâta greutate Cât despre 
a te lăsa să te псі în picioare, stn prea bine că nu se poate până 
nu-mi răspunzi la câteva întrebări. 

- Pe toți dracii, ţi-am răspuns la toate! Sunt un simplu agent 
nu şef de ambasadă Am urmat doar ordinul Washington-ului, 
care cerea punerea ta sub supraveghere Apoi Departamentul de 
Stat a mai trimis unul pe care nu l-am văzut! 

- Ti-am mai spus, găsesc toate astea greu de crezut. Aveţi o 
echipă mică aici: fiecare din voi ştie once amănunt Fii rezonabil, 
Matt. ne cunoaştem de multă vreme Ce spunea ordinul de la 
Departamentul de Stat? 

- Nu ştiu Era exclusiv pentru ochii ălui bătrân! 

- Adică ai şefului ambasadei. doctore. îi explică Conklin lui 
Panov. Ăsta e cel mai vechi şiretlic din toate câte ştiu Се mă 
întrebaţi pe mine” Duceu-vă la àl bătrân! Si aşa, toată lumea scapă 
cu fata curată. deoarece nimeni nu dorește să-l deranjeze pe şeful 
cel таге. Vezi tu. Mo. acesta are un telefon direct cu Langley * şi 
în білсе de cine e acolo sus Langley are fir direct cu Casa Albă! 
Treaba este foarte politizatá şi trebue să-ţi mai spun că are foarte 
puțin de-a face cu serviciile de informații. 

- Foarte mteresant. spuse Panov, privind la omul întins pe 
jos. пеўшпа ce altceva să spună şi fencit că peronul cra acum 
practic gol. rar stâlpul undc sc aflau era cufundat în umbră. 

- Nu e nici un siretlic! пра Richards, zbătându-se sub 
greutatea ghetei lui Conklin Fir-ar să fie. їі spun adevărul curat! 
Tes la pensie în februarie! De ce aş vrea bătaie de cap din partea ta 
sau а опсш altcuiva de la sediul central? 

- ОЕ Matt. săracul de tine, n-ai fost niciodată cel mai bun 
sau cel mai luminat. Tocmai ţi-ai dat răspunsul la întrebare La fel 
*Carterul general al CIA (n. tr) 
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ca minc vrei să-ți mănânc! pensia ішиѕш şi nu mai уге bătaie de 
cap. Acum revenind, а! spus deci că s-a primit ordin să fiu 
supravegheat, iar tu nu vrei să încurci o acţiune ordonată de 
Departamentul de Stat. În regulă, bătrâne, o să fac atunci un raport 
de evaluare asupra ta care va face să fii transferat direct în America 
Centrală la demolări, unde vci rămâne până ieşi la pensie. баса 
rezişti - 

- Termină dracului cu prostiile! 

- Inchupuieşteţi. să fn mobilizat. în spatele unui stâlp de un 
biet infirm. Probabil iţi vor da să minezi singur câteva porturi 

- Nu ştiu mai mult! 

- Cine sunt chinezii? 

- Nu... 

- Nu sunt de la poliție, deci cine sunt? 

- Din partea guvernului 

- Ce ѕеспе? Trebuiau să-ţi fi spus - şeful însuşi a făcul-o. 
Nu s-ar fi putut aştepta să lucrezi orbeşte 

- Dar exact asta suntem - nişte orbi! Singurul lucru pe care 
ni l-au spus a fost că sunt autorizaţi de foarte de sus. Ce dracu' lc 
puteam face? Să le cerem actele? 

- Prin urmare. nimeni nu este de vină deoarece nimeni nu 
ştie nimic. 

- Şeful ambasadei este de vină. Am lăsat toti răspunderea 
asupra lui. 

- Aa, desigur, responsabilitatea numai la nivelul cel mai 
înalt. “Am urmat doar ordinele primite. Herr General " $1 fireşte 
că Herr General nu ştie nmıc, deoarece şi el urmează la rându-i 
niste ordinc 

Alcx se opn. mijindu-ş: ochii. 

- Am auzit de un tip înalt şi solid, un fel de Paul Bunyan 
chinez. 

Conklm se opn. Richards tresări. 

- Despre cinc este vorba. Matt? 

- Nu ştiu... sigur. 

- Cme? 

- L-am văzul doar şi gata E greu să nu-l observi 

- Dar asta nu-i tot Deoarece este greu să nu-l observi şi 
ţinând cont dc locurile privilegiate unde l-ai întâlnit, nu se poate să 
nu fi pus câteva întrebări în legătură cu el. Ce ат aflat? 

- Să fim serioşi, Alex! Numai bârfe nimic concret. 

- Dar mic imi plac bárfele la nebunie. Ciripeşte, Man. sau 
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obiectul greoi şi obscen care-mi tine loc de picior s-ar putea să-ți 
storceascá mutra Vez tu. nu reuşesc întotdeauna să-l controlez. 
are şi el o minte a lui şi văd că nu tc place deloc Poate fi foarte 
neprictcnos, chiar şi cu mine. Cu un cfort Conklin îşi ridică proteza 
Şi îl izbi pe Richards între omoplati. 

- lisusc! Îmi zdrobeşti spmarea! 

- Nu, eu aş crede că vrea să-ţi zdrobească ma: degrabă fata 
Cine este tipul. Mati? Strâmbându-se din nou de durere, Alex îşi 
ridică piciorul şi îl cobori de data aceasta la baza craniului agentului 
CIA 

- Binc! Cum ţi-am spus. nu pot să Jur că e adevărat dar am 
auzit că e cineva sus pus din Crown CI 

- Crown CI, îi explică Conklm Іш Morris Panov. înseamnă 
Serviciul Britanic de Contraspionaj aici, pe teritoriul 
Hong-Kong-ului. Este o sucursală a Іш MI6. ceea ce înseamnă că 
primeşte ordne direct de la Londra 

- Foarte edificator. spuse psihiatrul. 1а fel de zăpăcit pe căt 
era de îngrozit 

- Foarte. aprobă Alex. Vrei să-mi cedezi cravata dumitalc. 
doctore? întrebă Conklm m timp ce şi-o desfăcea pe a sa Am 
nevoie $ de a ta Matt 

Două minute mai târziu. agentul Richards zăcea în spatele 
stâlpului de susţinere, cu mâinile si picioarele legate iar gura 
astupată cu un càlus strâns înnodat. Totul cu ajutorul celor trei 
cravate 

- Terenul este liber, spuse Alex. cercetând ce mai rămăsese 
din mulfimca aflată dincolo de stâlp. S-au dus toţi buluc după 
momcala noastră. care acum ar trebui să se afle la jumătatea 
drumului către Malaezia. 

- Cine сга ata - sau ăla” Pentru că sunt sigur că nu а fost o 
femeie 

- Nu vreau să fac nici o discriminare între sexe. însă cred că 
о femcic n-ar fi putut să rasă cu fata curată din treaba asta Tipul 
în schimb a reuşit şi i-a luat pe toti cu el - adică, după el. Hai să 
mergem. Avem drum liber. 

- Dar cine este mdnidul” insistă Panox: în timp ce Inconjurau 
stâlpul îndreptându-se spre scara rulamă şi spre cet câțiva pasageri 
тата 

- Narcotice? 

- Nu s-ar atinge de el nici mort. Timpul lucrează cu aur 
furat şi cu bijuterii. şi operează în Hong Kong, Macao si Smgapore. 
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Din câte ştru. totul a început cu câțiva ani în urmă. l-au retras 
toate medaliile sportive pe motiv de comportament social 
necorespunzător. Pozase pentru nişte reviste dubioase pe vremea 
când era la colegiu şi avea псуо de bani. Mai târziu, datorită 
unui editor cu o etică profesională cât un câine vagabond, 
fotografiile au ieşit la suprafaţă distrugându-i cariera şi 
ruinându-l. 
- Revasta pe care am aruncat-o! exclamă Mo păşind pe scara 
rulantă. 

- Ceva їп genul ei. presupun 

- Ce fel de medalii? 

- Jocurile Olimpice din 1976 Atletism specialitatea lui erau 
probele de obstacole 

Mut de uimire, Panov îl privea pe Alexander Conklin in 
timp ce urcau odată-cu scara rulantă. apropiindu-se de ieşire. Un 
grup de măturători cu rişte mături enorme ре umeri îşi făcură 
apariţia pe scara rulantă opusă. ce cobora înspre peron Alex 
intoarse capul către ei. рост din degete şi cu arătătorul întins. 
Strápunse aerul indicând uşile dc ieşire de deasupra. Mesajul era 
limpede. În câteva secunde un agent СТА. legat va б găsit în 
spatele unui stâlp de susținere 


* 
ж 


- Acesta trebuie să fic individul căruia 1 se spune maiorul. 
spuse?Marie, instalată în scaunul din fata lui Conklin în timp ce 
Morris Panov, îngenunchiat lângă ca. îi examina piciorul stâng. 
Au! Se plânse ea, retrăgându-şi pictorul гали lartă-mă, Mo. 

- Nu-i nimic, răspunse doctorul A1 о julitură urâtă între al 
doilea şi al treilea metatarsian. trebuie să te fi lovit rău de tot 

- De câteva ori. Te pricepi şi la picioare rupte? 

- Drept să-ți spun. acum mă simt man stăpân са onoped 
decât ca doctor psihiatru. Oamenii de felul vostru trăiesc într-o 
lume care i-ar arunca pe cei ca minc înapoi în evul mediu (nu că 
n-am fi încă acolo. cei mai mulţi dintre noi. doar că folosim vorbe 
mai frumoase) 

Panov privi în sus la Мапе oprindu-se asupra părului ci 
puternic vopsit cenuşiu. care- dădea o infáfisare severă 

- Ati beneficiat de un tratament medical bun. doamnă “fostă 
- roşcată”. Cu exceptia părului. Arată groaznic. 

435 


- Ba c nemaipomenit. îl contrazise Conklin 

- Ce ştii tu? Tu mi-ai fost pacient - Mo îşi întoarse privirea 
spre piciorul Мапе - o să dureze cătva timp până să se refacă 
julitura. Mai târziu am să încerc să fac rost de ceva ca să-ţi schimb 
bandaiul. 

Panov se sculă şi-şi trase un scaun cu spătar drept de lângă 
măsuţa mică de scris 

- Locuresti aici. deci? întrebă Marie 

- Pe acelaşi palicr. spuse Alex N-am putut să obțin nici una 
din camerele vecine 

- Dar mă mur cum ai reuşit să faci chiar $ asta. 

- Bann Acesta-i Hong-Kong-ul Cine pleacă la plimbare 
îşi pierde camera Dar să ne întoarcem la maior 

- Numele lui este Lin Wenzu Catherine Staples mi-a spus 
că individul lucrează pentru serviciul de spionaj britanic. şi vorbeşte 
englezeşte cu accent britanic. 

- Era sigură de asta? 

- Foarte sigură. Mi-a spus că este considerat cel mai bun 
agent secret al serviculor de spionaj din Hong-Kong incluzând 
KGB-ul şi CIA P 

z Înţeleg foarte binc. Doar îl cheamă Wenzu. nu Ivanovici 
sau Joe Smith. Un băştinaş talentat este trimis in Anglia, unde este 
educat şi antrenat, şi apoi adus înapoi pentru a ocupa o родііс cu 
responsabilităţi în guvem Politică colonială tipică, in special in 
sfera legii şi securității teritoriale 

- Din punct de vedere psihologic. adaugă Panov, 
așezându-se, provoacă mai puține resentimente şi se stabilesc noi 
relaţii cu comunitatea strămă guvernată 

- înțeleg. spuse Alex dând din cap. dar прѕеўе ceva. реѕсіс 
nu se potrivesc. Una este pentru Londra să lase cale liberă unci 
operaţiuni secrete a Washington-ului si. din câte am aflat. acesta 
este adevărul oricât де ciudat ar părea - şi alta este pentru MI6 
să-şi împrumute oameni din teritorm. într-o colonie încă guvernată 
de împeriul Britanic 

- De ce? întreabă Panov. 

- Din mai multe motive. Primul cste că englezii nu au 
incredere în noi - a. accasta nu fiindcă ne-ar pune la îndoială 
intentiile. doar capacitatea intelectuală in uncle privinţe au dreptate 
tar în alele se ingealá amarnic. însă aceasta este părerea lor Al 
doilea motiv. de ce să пўе să-şi expună propriul personal numai 
de dragul decizulor luate de câtre un american fără expericnţă în 
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această strategie bazată pe secret deplin? Aceasta este problema. 
iar Londra ar respinge-o pe loc 

- Presupun că te referi la McAllister. spuse Мапе. 

- Am făcut unele cercetări. şi vâ pol spune că el este ori cel 
mai puternic ori cel mai slab in acest scenariu blestemat Eu aş 
spune că e cel din urmă Pentru că nu c decât un сгсіег - rece şi 
impartial. E un fel de McNamara înainte de a fi convertit la 
agnosticism. 

- Termină cu idioteniile. spuse Мо Panov Spunc ceea ce ai 
de spus serios, nu in Байас de joc Lasă asta in scama mea 

- Vreau să spun. doctore. că Edward Newington McAllister 
eun iepure fricos La primul semn de conilict sau prima neregulă. 
ciuleste urechile si o rupe la fugă Nu contest faptul că este un 
analist adevărat şi încă unul dintre cci mai buni. Însă nu este omul 
potrivit pentru acest gen de acțiuru şi în nici un caz cel care să 
pregătească strategia unei asemenea operațiuni sccrete însemnate. 
Ar fi luat în râs de către toți. crede-mă 

- Dar a fost teribil de convingător cu David şi cu mine. 
interveni Maric 

- 1 s-a dat dinainte scenariul ` Pregáteste-I pe subiect”. i 
s-a spus... “încearcă să închegi o naraţiune întortocheată. care să 
devină clară subiectului în mod gradat. odată ce v-a îndeplini 
primele etape ale scenariului. care v-a fi nevoit să le înceapă 
deoarece tu nu te vei mai айа lângă cl 

= Şi cine i-a scris scenariul? întrebă Panov 

- Aş dori să ştiu şi cu. Nimem dmtre се cu care am luat 
Icgătura la Washigton nu ştic şi аш discutat cu persoane carce ar fi 
trebuit să fie la curent. Nu minţeau - după toți aceşu ani pot să 

- scsizez $1 cea mai mică czitare în vocea unu om. Chestiunca este 
aşa de bine acoperită şi plină cu atât de multe contradicțu încât 
face ca operaţiunea Treadstone 71 să pară prin comparaţie efortul 
unor amatori - ceca ce n-a fost 

- Catherine mi-a spus ceva. întrerupse Мапс Nu gliu dacă 
v-a folosi la ceva sau nu, dar mi-a rámas in тіпіс A zis ca cmeva 
important a sosit cu avionul in Hong Kong - un “om de stat” cum 
l-a numit ea, si care este "mai mult decât un simplu diplomat” sau 
cam aşa ceva Ea credea că ar putea avea vreo legătură cu tot ceea 
ce s-a întâmplat până acum 

- Care e numele persoanei? 

- Nu mi-a spus niciodatá Mai târziu. când l-am văzul pe 
МсАШчіег jos în stradă stând alături de ca am presupus că cl era 
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persoana in chestiune. Dar poate că nu era el. Anâlistul pe care 
tocmai l-ai descris şi omul agitat pe'tare l-am cunoscut eu si care 
a stat de vorbă cu David şi cu mine nu e un diplomat, şi cu atât 
mai puțin un om de stat Trebuie să fie vorba de altcineva. 

- Când tr-a pomenit Catherme despre el? întrebă Conklin 

- Cu trei zile în urmă. când m-a ascuns în apartamentul e1 
din Hong Kong 

- Inainte să te ducă la Tuen-Mun? 

Alex se aplecă uşor în față. ° 

- Si nu a mai menţionat nici o dată nimic în legătură cu cl? 

- Nu, iar când am întrebat-o mi-a spus că nu are rost să 
sperăm la prea mult. Trebuia să mai cerceteze. acesta a fost modul 
în care s-a exprimat. 

- Şi ai acceptat explicaţia? 

- Da, am acceptat-o, pentru că la vremea aceea credeam că 
am înţeles Nu aveam десі nici un motiv să mă îndoiesc de ca 
Ayutându-mă. îşi asuma un risc atât pe plan profesional cât şi ре 
cel personal. M-a crezut pe cuvânt. fără să ceară vreun sfat celor 
de la consulat ceca ce ап ar fi făcut pur şi simplu pentru a ауса o 
acoperire. Ai folosit nu demult cuvântul “ciudat”, Alex. Ei bine, 
trebuie să recunosc că ceea ce i-am povestit eu ei era atât de ciudat 
încât a părut probabil scandalos - mclusiv rețeaua întreagă de 
munciuni de la Departamentul de Stat, gărzile СТА dispărute şi 
bánurelilc care ajungeau până la nivelul guvernului. Mulți în locul 
€i nu numai că ar fi dat înapoi, dar şi-ar fi asigurat în plus şi o 
acoperire personală 

- Recunosti totuşi, spuse Conklin cu blándete, că femeia 
deține informatii pe care aveai tot dreptul să le afh. Doamne, după 
toate prin câte ai trecut împreună cu David... 

- Gresesti, Alex, îl întrerupse Marie mnale. Ti-am spus că 
am crezut cá o intelesesern, dar încă n-am terminat. Cel mai crud 
lucru pe care-l poţi face unui om aflat permanent în tensiune, este 
să-l dai o speranță care se dovedeşte apoi a fi falsă Când vine 
lovitura, lovitura insuportabilă. Crede-mă, doar mi-am petrecut 
mai mult de un an din viaţă alături de un om care căuta cu disperare 
răspunsuri la întrebările care-l chinuiau. A găsit în cele din urmă 
doar câteva, dar cele care s-au dovedit a fi false aproape că l-au 
distrus Sperantele spulberate nu sunt o glumă pentru acela care 
crede în ele 

- Are dreptate, spuse Panov. incuviintánd din cap, cu ochii 
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la Conklin. Cred că stts şi tu asta, nu-i aşa? А 

- Nu se mai poate întoarce nimic înapoi, răspunse Alex, 
ridicând din umeri şi urtându-sc la ceas. In orice caz, acum e timpul 
să ne ocupăm de Catherine Staples 

- Va fi în mod sigur păzită şi supravegheată îndeaproape! 

Marie era cea care stătea acum apiecală în scaun cu o 
expresie îngrijorată şi ochi intrebátori. 

- şi vor da seama că a-ţi venit aici din cauza mea, ŞI m-aţi 
contactat iar eu v-am spus tot ce ştiam despre ea Astfcl. vor şti că 
o s-o urmăriţi şi vă vor aştepta Dacă au fost în stare să facă tot ce 
au făcut până acum. ar putea să vă omoare pe amândoi! 

- Nu, nu vor fi în stare. spuse Conklin, sculându-se şi 
îndreptându-se şchiopătând spre telefonul de lângă pat Nu au 
experienţa noastră, adăugă el simplu. 


* 
* е 


- Eşti nebun de legat! şopti Matthew Richards de la volanul 
unci таин sport parcate vis-a-vis de apartamentul lui Catherine 
Staples. 

- Nu eşti prea recunoscător. Mati, spusc Alex, aşezat in 
umbră alături de omul СТА -ului. iar cu nu numai că nu ţi-am 
trimis raportul ăla de evaluare. dar te-am mai şi lăsat să mă ţii sub 
supraveghere Multumegte-mi. nu mă insulta 

- Rahat! 

- Ce le-a! spus celor de la birou? 

- C-am fost atacat. pentru numele lui Dumnezeu Ce altceva? 

- De câţi? 

- Cel puţin cinci puslamale adolescente. Zhongguo ren. 

- Si că. dacă te-ai fi luat la bătaie cu ei, ai fi făcut gălăgie şi 
te-aş fi putut zări 

- Ai reprodus cât se poate de exact. aprobă Richards calm 

- $1 când te-am sunat. bincinjeles. a: spus că e unul din 
informatorii tài, care văzuse un bărbat alb care şchiopăta 

- Exact 

- S-ar putea chiar să te şi avanseze pe chestia asta 

- Nu vreau decât să mă laşi în pace. 

- O să treacă 

- Dai nu aşa 

- Deci bătrânul Havilland însuşi а aterizal în oraş 
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z Informaha asta n-ai obținut-o de la mine! A scris in ziar 
` - Casa conspirativă dm Victoria Peak n-a fost menționată 
în ziare, Mati. 

- Dà-o-ncolo, am făcut un târg. Те porţi frumos cu munc. 
mă port frumos cu tine. Nu faci raportul despre cum am fost 
doborât la pământ de o gheată fără picior In ca şi îți dau o adresă 
Їл orice caz, o să neg tot Putcai s-o afli din Garden Road. Tot 
consulatul stie, datorită unui soldat cu gura mare. din infanteria 
marină. 

- Havilland, gândi Alex cu voce tare. Se potriveşte. Se are 
bine cu englezii, ba şi vorbeşte ca єт. Маа, trebuia să-i fi 
recunoscut vocea! . 

- Ce voce? întrebă încremenit Richards 

= Când am vorbit la telefon. O айа paginà din scenariu. Era 
Havilland! Nu putea lăsa pe nimeni altcineva s-o facă! “Ат 
pierdut-o”! Of. Doamne, şi eu m-am lăsat dus de nas! 

- Ce-ai făcut? 

- Las-o baltă 

- Cu plăcere 

Un automobil încetim. după care se opri pe partea cealaltă 
a străzii. în fata apartamentului іш Catherine Staples D femeie 
cobori ре usa din spate. Zărind-o in lumina fehnarelor, Conklin 
pricepu imediat cine este. Catherine Staples. Femeia făcu un semn 
din cap către şofer. se întoarse şi traversă trotuarul către uşile de 
sticlă groasă ale intrăru în 

Huruitul unut motor sparse linigtea străzii. venind din direcţia 
parcului. O limuzinà imensă, neagră. apăru din spatele lor şi frână 
aproape de maşina din care coborâse Catherine Staples. Focuri 
repetate izbucniră din interiorul celui de-al doilea automobil. 
Ferestrele таѕіпи parcate zburară în cioburi, odată cu capul 
şoferului. Sticla sc împrăștie pretutindeni, pe stradă şi pe trotuar 
Uşile casei. sc fărâmiţară în mii de cioburi improgcate cu sângc, 
în tump ce trupul Catherinei Staples era țintuit în intrare de rafala 
de gloanțe. 

Apoi anvelopele scrâşmră şi limuzina neagră dispăru în 
viteză în întunericul străzii. lăsând în urma sa măcclul, sânge şi 
came sfâşiată pretutindeni 

- Doamne, Dumnezeule! strigă îngrozit omul C LA -ului. 

- Hat dc-aict. й ordonă Conklin. 

- Undc? Pentru numele lui Dumnezeu, undc? 

- Victoria Peak. 
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- A înnebunit? 

- Nu eu, altcineva a înnebunit Un snob cu sânge albastru 
care face numai tâmpenii Şi vrcau să fiu eu cel care i-o spune 
Mişcă! 
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CAPITOLUL 26 


Bourne opri hmuzina neagră pe partea părăsită, cufundatá 
în întuneric a şoselei, sub şirul de copaci de pe margine. Conform 
Багі, trecuse de Poarta Estică a Palatului de Vară - în reahtate 
câteva vile vechi imperiale. ridicate în mijlocul unui peisaj rural 
dominat de un lac cunoscut sub numele de Kunming Urmase 
linia țărmului nordic până când lumunile colorate ale vastului 
domeniu ce aparținuse cândva împăraților Chinei se sunserá. 
lăsând loc întunericului şoselei Stinse farurile maşini, se dădu 
jos şi se indrcptá cu rucsacul în spate către şirul de arbori айтан 
de-a lungul şoselei. unde-şi înfipse un câlcâi în pământ. Solul 
era moale, ceea ce-i făcea sarcina mai uşoară, deoarece pericolul 
ca magma închiriată să-i fic perchezitionatà era real Scotoci în 
rucsac şi scoase о pereche de mănuşi groase si un cuţit de 
vânătoare, cu lamă lungă Ingenunche şi săpă o groapă destul de 
adâncă pentru a ascundc in ca rucsacul: lăsă partea de sus a 
acestuia deschisă, apoi apucă cuțitul şi făcu o crestătură în 
trunchiul celui mat apropiat copac pentru a scoate la iveală lemnul 
alb de dedesubtul scoarţei Вара la loc în rucsac cuțitul şi 
mănușile şi-l îndesă în groapă. după care îl acoperi cu pământ 
Sc întoarse la maşină. verifică kilometrajul şi pornı motorul 
Dacă harta era la fel de exactă în evaluarca distanțelor ca si în 
descrierea zonelor interzisc ale Beijing-ului şi alc împrejurimilor 
sale. atunci intrarea în Rezervaţia de pàsán Jing Shan trebuia să 
fie la mai puţin de un kilometru ş jumătate de curba domoală ce 
se găsea în faţă. 

Harta se dovedi exactă. Două reflectoare lumimau metalul 
verde şi lucios al porţii. dedesuptul panourilor uriașe ce înfățişau 
păsări viu colorate Poarta era închisă. La dreapta. într-o gheretă 
mică din sticlă. stătea un paznic. La vederea măşinii lui Jason. 
sări şi ieşi din gherctă în goană. Ега greu de spus dacă haina şi 
pantalonii erau uniformă sau nu. părea să nu aibá areo armă. 

Bourne inaintá cu limuzina până la câțiva metrii de poartă 
şi se apropie de chinezul din spatele ei. surprins să vadă că acesta 
părea să fie un om în jur de cincizeci - şaizeci dc ani. 

- Bei tong, bei tong! începu Jason înainte ca paznicul să 
poată spune ceva, scuzându-sc pentru că-l dcranjase Sunt 
într-o situaţie îngrozitoare. continuă el rapid. scoțând din buzunar 
lista negociatorilor. luată dc la francez. şi pe care o purta cu el 
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Trebuia să sosesc aici acum trei ore şi jumătate. dar maşina pe 
care o aşteptam nu a sosit şi nu am putut lua legătura cu ministrul 
- alese de pe listă numele unui ministry al textilelor - Wang Xu 
Si sunt convins că $ dânsul cra la fel de nervos са şi mine! 

- Vorbifi limba noastră, spuse bărbatul uimit $1 aveți 
masina fără şofer! 

- Datorită ministrului Am venit la Bcijing de multe ori 
Trebuia să cinăm împreună 

- Este închis totul aici. iar prin împrejurimi nu există nici 
un restaurant 

- A lăsat vrcun mesaj pentru minc? 

= Nimeni nu lasă nimic aici cu exceptia obiectelor picrdute 
Am un binoclu japonez foarte drăguţ. w l-aş putea vinde iefun 

Avea noroc. În spatele portu. la aproximativ douăzeci si 
cinci de metri. Boume zári un bărbat ascuns în umbra unui copac 
înalt Purta o tunică lungă. cu patru nasturi - un ofiţer La brâu 
avea o centură groasă cu un toc. Un pistol 

- nu pare rău. nu am nevoie de binoclu. 

- Un viitor cadou, poate? 

- Am puţini pricteni iar copui nu fac altceva decât să mă 
jecmăncască. a 

= Sunteti un om necájit. [n lumea asta nu există nimic 
altceva decât copii şi prieteni - şi spiritele. bineînţeles 

- Acum. nu vreau decât să-l găsesc pe ministru. Discutám 
de milioane de renminbi’ 

- Binoclul nu facc decât câțiva veni 

- In regulă! Cát? 

- Cincizeci 

- Adu-mi-l repede. spuse camelconul nerăbdător. căutând 
în buzunar, lásánd privirea să-i rătăcească dincolo de gardul 
verde. în timp ce paznicul sc îndrepta în fugă către ghereta sa 
Ofiţerul chinez sc retrăsese mar adânc in umbră, dar privea încă 
în direcţia porţii. Jason îşi simţi din nou bătăulc din piept ca un 
zgomot provocat de nişte tobe mari - aşa cum deseori simfise in 
vremurile Meduzei! Descopcrisc un truc. dibirise o strategie Delta 
cunoştea mentalitatca orientalà. Discretia! Silueta singuratică 
nu o confirma, desigur. dar nici nu o mina 

- Uitaţi-vă la cl ce frumos este! exclamă paznicul alergând 
парог câtre gard $ înunzându-i binoclul О sută de veni. 

- Ai spus cancizeci! 

- Nu observasem lentilcic De calitate superioară - 
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Daţi-mi banu şi vi-l arunc pe deasupra році. 

- Foarte binc, spuse Bourzc, gata să strecoare banit prm 
ochiurile plasei gardului. Însă cu o condiție. pungaşule Dacă, 
din întâmplare. csti întrebat ceva despre minc, nu vreau să am 
bătaie de cap 

- Să fiu întrebat? Cc prostie’ Nu mai c nimeni aici în 
afară de minc. 

Delta avusese dreptate 

- Totuşi în caz cà estu întrebat, insist să spui adevărul! 
Sunt un om dc afacen fiancez şi-l caut urgent pe acest ministru 
din iridustria uşoară. Am întârziat deoarece maşina care trebuia 
să mă aducă a avut o întârziere mpardonabilà Nu doresc să am 
bătaie de cap! 

- Cum spuneți. Banii. vă rog, 

Jason strecură bacnotelc pri gard: pazmcul le înfăşcă şi 
aruncă binoclul pe deasupra роги. Bourne îl prinsc şi privi 
rugător înspre chincz 

- Ai vreo idee unde s-ar fi putut duce ministrul? 

- Da, şi chiar vroiam să vă spun fără să-mi plátiti nimic în 
plus pentru asta. Persoanc importante ca dumneavoastră şi ca 
dânsul vor cina îinpreună la casa de dincuri Ting Li Guan. Este 
frecventată în special dc strămu bogați şi persoane сагс dețin 
puterea în guvcmul nostru binecuvântat. 

- Undc este? 

- În Palatul dc Vară Ati trecut pe lângă el când ati venit 
pesosca Mergcţi înapoi cam cincisprezece. douăzeci de kilometri, 
ŞI veţi vedea poarta Dong An Men Intraţi, şi ус fi condus 
imediat, însă acolo trebuie să vă prezentaţi actele, domnule 
Calătoriţi într-o manieră foarte neobişnuită. 

- Mulţumesc! strigă Jason. alergând înspre maşină. Vive 
la France! 

- Ce frumos, spuse paznicul dând din umcri şi 
îndreptându-se inapoi spre postul său. numărându-şi bann 


* 
* . 


Ofițerul inamtà calm către ghercla ропагиіы şi Баки in 

.gcam Surprms. paznicul de noapte sări de pe scaunul său si 
deschise uşa 

- Of. domnule. m-aţi speriat! Văd că alt rămas încuial pe 
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dinăuntru. Cc întâmplare ncfencită Và deschid poarta mediat! 

- Cine сга domnul acela” intrbá ofițerul liniştit 

- Un străin. domnule. Un om de afaceri francez. tare 
nefericit Din câte am înţeles, trebuia să se întâlnească cu 
ministrul industrici textile arci, acum câteva ore, după care urmau 
să cineze împreună. dar magina care trebuia să-l ia a întârziat. 
Era foarte nervos şi sătul să mai aibă bătaie de cap. 

- Ce ministru al industrici textilelor? 

- Cred că ministrul Wang Xu 

- Aştcaptă afară. te rog. 

- Desigur. Nu vă deschid poarta? 

- Imediat 

Ofiţerul ridică receptorul telefonului aflat pe birou şi formă 
un număr. Câteva secunde mai târziu spuse. 

- Doresc numărul dc telefon al ministrului textilelor Wang 
Zu Mulţumesc. 

Ofiţerul apăsă pe furcă. după care formă un alt număr. 

- Cu ministrul Wang Zu. vă rog! 

- Eu sunt. răspunse o voce destul de neplăcută la capătul 
celălalt al firului Cine с acolo? 

- Sunt un funcționar de la Camera de Comerţ. domnule 
Facem o verificare de rutină asupra unui om de afaceri francez 
ce deţine o listă pe care se află şi numele dumneavoastră, în 
legătură cu. 

- Dumnezeule mare din cerun, iarăşi idiotul de Ardisson! 
Ce-a mai făcut de data asta? 

- H cunoaşteţi. domnule? 

- Aş vrea să pot spune cá nu. Statut special. tratament 
special sta şi când se duce la closet are impresia cá emană 
miros de crin! 

- Trebuia să cinaţi cu dânsul astă seară? 

- Sá cinez eu cu el? Aş fi spus orice са să-l fac să-şi țină 
gura în după-amiaza accasta! Dar bineînțeles că el aude numai 
сеч convine. Unde mai put că vorbeşte o chincză îngrozitoare. 
Pe de altă parte. tot ce-i posibil să-mi fi folosit numele pentru a 
obține o rezervare. dacă a avut nevoie de una Puteţi să-i dati 
orice doreşte E nebun de legat. dar e imofensiv L-am fi inmis 
înapoi în Paris cu primul avion dacă dobitoci pe care-i reprezintă 
n-ar fi plătit atât ас bine pentru о marfă de mâna a treia. Are 
acces la cele mai ilegale curve din Beijing! Nu mai vreau să aud 
de cl, că am musafiri. 
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Minisirul închise brusc 

Lınıştit, ofițerul puse receptorul la loc în furcă, apor ieşi 
se îndreptă către paznicul de noapte. 

- Аз spus adevărul. spuse el. 

- Strămul era foarte agitat, domnule. Si foarte încurcat 

- Mi s-a spus că ambele stăn sunt absolut normale la cl 

Ofiţerul făcu o mică pauză, apoi adăugă: 

- Poh deschide poarta acum. 

- Imediat. domnule. 

Paznicul саша în buzunar şi scoase un inel cu mai multe 
cher. Sc opri. privind la ofiţer 

- Nu văd пісі un fel de automobil Sunt destui kilometri 
până să ajungeti într-un loc undc aft putea iua unul. Primul ar fi 
Palatul de Vară... 

- Am telefonat după maşină. Trebuie să sosească aici în 
zece, cincisprezece minute 

- Mi-e teamă că eu nu voi mai fi aici atunci Zăresc pc 
şosea bicicleta schimbului meu. În cinci minute serviciul mcu 
s-a terminat 

- Cred că vor aştepta aici. spuse ofițerul, neluând în seamă 
cuvntele paznicului. О mulțime de nori se îndreaptă spre not 
dinspre nord. Dacă aduc ploaia, aş putea folosi ghercta ca adăpost 
până când îmi soseşte maşina. 

- Nu văd nici un nor, domnule. 

- Ochii nu-i mai sunt ce-au fost odată 

- Foarte adevărat 

Clinchetul repetat al unui claxon de bicicletă străpunse 
liniştea serii. Schimbul se apropie de gard în timp cc paznicul 
descuta poarta. 

- Tineri Astra îşi anunţă apariţia de parcă ar cobori direct 
din rai. 

- Aş vrea să-ți spun ceva. spuse ofiţerul brusc. 
reținându-l pe paznic. Ca şi strámul care tocmai a plecat, nu 
vreau să am bătaie de cap din cauza unei оге de somn de care 
aveam atâta nevoic. Spune-mi. fu la slujba ta? 

- Foarte mult. domnule 

- Şi la ocaziile de a vinde obiecte. cum ar fi bmocluri 
japoneze. care ți-au fost lăsate în păstrare” 

- Poflim? 

- Am un auz foarte bun, iar tu ai o voce răsunătoare. 

- Pofüm? 
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- Nu spune nimic despre runc ŞI nu voi spune nici cu 
numic despre activităţile tale extraprofesionale. сагс te-ar duce 
în mod sigur în fata plutonului de execuţie Purtarea ta este 
condamnabilă 

- Nu v-am văzut în viața mea. domnule ofiţer! Jur pe 
spiritele şi sufletul meu! 

- Noi, cei care facem parte din partid, nu suntem de acord 
cu asemenea idei. 

- Atunci jur pe orice doriţi! 

- Deschide poarta şi du-te. 

- Mai întâi să-mi iau bicicleta, domnule 

Paznicul se îndreptă în fugă spre marginca din spate a 
gardulu. apucă bicicleta, аро se întoarse în grabă şi deschise 
poarta Trase de ca si răsuflă uşura! când îi azvârli inelul cu chei 
noului venit Apoi încălecă pe şeaua bicicletei sale şi o роті în 
josul drumului. 

Cel de-al doilea pazmc intră liniştit pe poarta deschisă, 
таги bicicleta de ghidon 

ti vine să crezi? se adresă el ofițerului Fiul unui 
comandant militar al Kuomintang-ului să ia locul unui țăran 
redus mintal care n-ar fi servit nici la bucătărie 


* 
* 5 


Bourne depistá crestătura albă de pe trunchiul copacului 
şi scoase limuzina în afara şoselei. parcánd-o între doi pim. Stinse 
farurile şi coborî Apoi rupse cu repeziciune câteva ramuri pentru 
a camufla maşina în întuneric. Instinctiv. actionà rapid - ar fi 
procedat aşa oricum - dar, spre nelimistea sa. la câteva secunde 
după ce terminase de camuflat maşina. pe şoseaua spre Beijing 
apărură două faruri de automobil Se lăsă pe vine, 
ascunzându-se în tufişuri şi urmări cu privirea automobilul, murat 
la vederea bicicletei legate pe capotă. apoi îngrijorat când, câteva 
momente mai târziu. zgomotul motorului încetă Maşina se opnse 
la prima cotitură. Nehnistit la gândul că vreun ochi experimentat 
descoperise maşina camuflată, şi că persoana respectivă va parca 
într-un loc ferit şi se va întoarce apoi pe jos, Jason traversă în 
goană drumul spre frunzişul dens de dmcolo de copaci. Apoi o 
luă spre dreapta. de la un copac la altul, către centrul curbei 
Acolo ingenunchie dm nou. cufundându-se în umbră, așteptând. 
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studund ficcare metru de şosca. încercând să detecteze orice sunct 
Sirám de zgomotele obişnuite ale drumului de {ага pustu 
Nimic însă Apoi sc întâmplă ceva. tar ce văzu párca să 
nu афа nici o пота Sau avca ' Omul de pe bicicletă pedala pe 
şosca dc parcă insăşi viata Іш ar fi depms de o viteză ре сагс 
oricum n-o putea аипьс Pc măsură cc sc apropia. Bourne realiză 
că cra paznicul călare pe bieic'ctà.— şi tot o bicicletă fusese 
prinsă pe capoia maşinu care oprise după cotitură. Fusese oare 
pentru paznic” Fircstc câ nu. maşina ar fi mers în acest caz până 
la poartă Oa doua bicicletă” Un al doilca paznic - pc bicicletă” 
Desigur Dacă cc credea cl cra adevărat. paznicul de la poartă 
urma să fic schimbat. şi un conspirator pus în locul lut 
Jason aşteptă până când farul bicicletei paznicului deveni 
doar о licànre in intuncricul пор. apoi alergă inapoi pe şosea 
spre maşină şi spre copacul cu scoarta crestatà Dezgropà 
rucsacul şi înccpu să alcază lucrurile de care avea nevoie fs 
scoase cămaşa albă şi imbrăcă un pulover negru. pc gât Араа 
teaca сишиіш de vânătoare dc la centura pantalonilor negri şi 
işi infipsc automatul. cu un singur cartus inăuntru. la brâu Alese 
două mosoarc legate intre clc cu o bucată de sârmă sublire. lungă 
dc un metru. şi sc pandi că acest instrument al morju cra mult 
mai bun decât ссі pe care-l folosise in Hong Kong Şi de ce n-ar 
fi lost? Acum sc afla mult mat aproape de obiectivul său. dacă, 
ceea сс învățase demult. in Meduza. mai алса vreo valoare 
Infăşură sârma pe ambele mosoarc în mod сваі. şi le puse în 
buzunarul dm spate al pantalonilor. după care luă o lantemă 
mică şi о agátà dc marginea dc jos a buzunarului drept din faţă 
Apoi luă o petardă chinezească dublă. de dimensiuni mari. 
impăturită şi legată cu o bandă elastică. şi o băgă în buzunarul 
stâng din faţă. impreună cu tre: cutu dc chibrituri şi o lumânare 
mică din ceară Cel mat incomod fu un cleşte de sârmă. de тапа. 
de mărime рога П vâri cu gura în Jos. în buzunarul stâng de 
la spate. şi dădu drumul arcului. іп aşa fel incât. impingând in 
material. cele două тапеге împiedicau clestclc să sară din 
buzunar. în cele din urmă. apucă un pachet дс haic împăturite 
atât de strâns. încât nu erau mai mari decăt un făcăle! Si potra 
în spate. vertical. fixàndu-] cu un cordon elastic în jurul 
mijloculua. şi inchise carabimicrele Poate că n-o să folosească 
baincic. dar nu putea lăsa rumuc la voia intâmplăru. cra prea 
aproape de тій 
1 voi pride. Marie Jur că îl voi prinde şi ne vom lua 
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viata de la început Їп vorbeşte David Te iubesc atât de mult' 
Am atâta nevoie de tine! 

Opreşte-te' Nu există оатет. există numai obiective. 
Nu există emoţii. numai ținte, asasinate şi oameni care trebuie 
eliminati dacá-p stau în cale. N-am nevoie de tine, Webb. Eşti 
slab şi te dispretuiesc. Ascultă-i pe Delta. ascultă-l pe Jason 
Bourne! 

Bárbatul care devemse criminalul de nevoie îngropă la 
loc rucsacul ce mai conținea doar o cămaşă albă şi sacoul. apoi 
se ridică în picioare între pini. Picptul i sc umflă la gândul a ceca 
ce îl aştepta, parte din fimfa sa îngrozită şi nesigură, cealaltă 
furioasă şi rece ca gheața. 

Jason o luă câtre nord. înspre cotitură, înaintând de la un 
copac la altul, aşa cum procedase înainte. Ajunse lângă maşina 
ce-l depăşise. cu bicicleta legată pe capotă. Parcată la marginea 
şoselei, avea pe geamul din faţă o inscripție destul de mare. cu 
caractere chinezeşti: 

Acesta este un vehicul oficial scos din circulaue, се 
aparține guvernului Che: Deteriorare oricărei părți 
reprezintă o infractiune gravă. Furtul ei se va solda cu 
executarea rapidă a infractorului. 

In colțul stâng. jos, se айа un rând scris cu caractere mici. 

People's Printing Plant Number 72. Shanghai. * 

Bourne se întrebă câte sute de mii de asemenea inscripţii 

= se făcuseră la Prmting Plant 72. Probabil acestea luau locul 
certificatului dc garanţic. câte două pentru ficcarc maşină în 
parte 

Jason se retrase în umbră şi îşi continuă drumul de-a lungul 
сошиги până când ajunse în faţa portti luminate de reflectoare. 
Ochu îi urmăriră linia verde a gardului. [n partea stângă dispărea 
în intunecimea páduru. in dreapta sc întindea pe vreo sută de 
metri dincolo de ghereta portarului. pe lungimea unei parcări cu 
numeroase zone numerotate pentru autobuze şi taxiuri. după care 
făcca un unghi ascuțit către sud. După cum sc asteptasc. ca orice 
rezervaţie de păsări din China. cra înconjurată de garduri. picdici 
în calca braconicrilor Cum ar fi spus d Anjou. “Păsările sunt 
venerate in China de secole Sunt considerate delicatese 
deopotrivă pentru ochi şi pentru stomac.” Ecoul Ecoul nu mai 
cra Sc intrebă dacă d Anjou suferise. Nu ai timp pentru asta’ 
“Uzina de înmatriculare a Republic Populare Chineze nr. 72 Shanghai 
(Ib. engl - n tr) 
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Voci! Bournc intoarse brusc capul cátre poartá, sárind in 
tufişul cel mai apropiat. 

Ofițerul de armată chinez însoțit de un paznic nou. mult 
mai tânăr - nu, nu este un Simplu paznic de noapte c un soldat 
adevărat - îşi făcură apariţia din spatele gheretei portarului 
Soldatul ducca de ghidou o bicicletă. în timp ce ofițerul pinca la 
ureche un aparat de recepție. 

= Vor începe să sosească imedial дорӣ ora nouă, spuse 
ofițerul, coborând radioul şi împingându-i antena la loc. Şapte 
maşini, la interval de trei minute. 

= Şi camionul”? 

> Va fi ultimul 

Soldatul se uită la ceas 

= Poate că ar fi mai bine dacă ţi-ai lua maşina atunci 
Dacă se face vreo verificare telefonică. ştiu ce am de făcut. 

- Bună idee. aprobă ofițerul. potriviodu-şi radioul la 
centură si apucând ghidonul bicicletei. N-am răbdare cu femeile 
alea birocrate care latrà ca nişte pekmezi 

- Dar trebuie să ai, insistă soldatul râzând. Şi trebuie să Ic 
alegi pe alea singuratice, urâte, şi să le arăţi ce poți (асс mai 
bine între picioarcle lor. Să presupunem că ţi se face un raport 
nesatisfăcător, ce te faci atunci? S-ar putea să-ţi pierzi slujba 
asta minunată. 

- Ме să sput că țăranul acela redus mintal căruia i-ai 
luat locul. 

- Nu, nu. îl intrerupse soldatul. lásánd bicicleta de-o parte 
Tárfele astea ii aleg pe cei tineri şi chipeşi. ca mine. Din fotografii, 
fireşte. Cu ăsta e altceva: el le dă o parte din vânzările de obiecte 
pierdute. Câteodată stau şi mă întreb dacă are câştig din toată 
afacerea asta 

- Uneori mi-e greu să vă înțeleg pe voi, civilii. К 

- Dafi-mi voie să và corectez, domnule colonel. În 
adevárata Chiná am grad de càpitan in Kuomintang 

Jason fu şocat de remarca bărbatului mai tânăr Ceea ce 
auzise era de necrezut! In adevărata China, am grad de căpitan 
în Kuomintang. Adevărata China? Taiwan-ul, adică”? 
Dumnezeule. începuse deci războiul între cele două Chine? 
Aceasta v+roiseră oare să lase să se înţeleagă cei doi? Ar fi o 
nebunie! Un masacru! Extremul Orient ar fi şters dc po faga 
pământului! Oare în vânătoarea sa după un asasin descoperise 
din întâmplare mcredibilul? 
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Era prca mult pentru a pătrunde aşa ceva. prea 
înspăimântător, prca catachsmic Trebuia să actioneze rapid. să 
lase gândurile deoparte şi să se concentreze pe ce avea de făcut 
Se uită la cadranul ccasului Era 8:54. şi îi mai rămăseseră foane 
puţin ump pentru a face cc азса de făcut Aşteptă până când 
ofiţerul trecu cu bicicleta. apot îşi croi drum atent. in tăcere. 
prin frunzis. până când zâri vardul Se apropie. scoasc lanterna 
din buzunar şi lumină dc două ori gardul pentru a-i aprecia 
dimensiunile Erau covârşitoare Avea nu mai puţin de patru 
metri inălțime. cu creasta închinată în afară. asemien gardului 
interior al unci inchisori. cu sârmă ghimpatā incolácità între 
suporti paraleh de oțel Саша in buzunarul din spate dc la 
pantaloni. apucă ambcic máncre ale clestelui de sârmă. le strânse 
şi-l scoase afară Pe pipáutc. cu mâna stângă. în întuneric. găsi 
firele de olcl cel mai aproape de pământ. şi puse gura clcgtclui 
pe primul. 

Dacă David Webb n-ar fi fost atăt de disperat. iar Jason 
Bourne atât dc furios. treaba nu ar fi putut B dusă la bun sfârşit 
Acesta nu сга un gard obişnuit Duritatea metalului din care cra 
confecponat cra cu mult mai marc decât a oricăror айс gratii 
pentru a4 tinc inchisi pc ссі maji periculosr criminali dc pc faţa 
pământului, Fiecare fir îi luă lut Jason toată forta. până când 
metalul sc rupsc cu un роспсі $: fiecare pocnet venea după 
multe minute prețioase 

Boume privi din nou cadranul strălucitor al ccasulut 
9:06. Їз înfipse binc picioarele în pământ. se proptr cu umărul 
în gard şi apăsă cu putere dreptunghiul vertical de aprowmativ 
un metru, făcut în plasă. Sc strecurá prin gaură, lac de sudoare. 
şi se întinse pe pământ respirând cu greutate. 9.08 

Se ridică cu greu în genunchi, scutură din cap pentru а 
şi-l limpezi st o apucă la dreapta. tinándu-sc dc gard. până ajunsc 
la colțul din faţa рагсаги. Poara lummată dc reficctoarc sc alla 
la cincizeci de mciri în stânga 

Primul automobil igi făcu apariția pe neaşteptate Era о 
limuzină rusească Zia. modclul anilor şaizeci Inconjurà lotul 
de parcare şi sc opri in dreapta ghcretei portarului. Sasc bărbat 
coborâră din maşină şi se indreptará la unison către ceca cc 
părea să бе aleca principală a sanctuarului, Apo: dispărură în 
intuneric. cáláuziti doar de razele lanternelor. Jason ii urmân 
alent cu privirea. va urma şi e] acelaşi drum. 

Exact trei mmwc ma târziu. o a doua maşmă îşi făcu 
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aparitia pe poarta deschisă si parcă lângă prima. Incă trei bărbaţi 
sc dădură jos dm spate. în timp ce şoferul şi pasagcrul de pe 
locul din faţă discutau între ei Câteva secunde mai târziu. cei 
doi coborără la rândul lor din automobil st Bourne se stăpâm cu 
greu în momentul în care privirea i se afinti asupra pasagcrului, 
un bărbat subţire, înalt, cu mişcări dc felina. care încongurase 

- automobilul pentru a se alătura şoferului. Era asasinul! Haosul 
provocat la асгоропиі Kai-tak necesitase capcana elaborată de 
Beijing Oricine ar fi fost cel сагс îl urmărea, el trebuia prins 
rapid şi redus la tăcere. De undeva se scursescră informaţii care 
duccau spre creatorul asasinului - căci cine altcineva it cunoştea 
tacticile mai bine decât cel carc- invátasc să le folosească” Cine 
altcincva vroia să sc răzbune mai mult decât vroia s-o facă 
Francezul? Si cine altcineva ar fi fost capabil să-l descopere pe 
acest al бопса Jason Boume? D" Anjou era personalul cheic iar 
chentul impostorului ştia acest lucru 

Instinctul lui Jason Bourne - revenn ticp 
timp dureros din experiența zilelor pct; < Ni 1 
га greş După ce capcana din mausolcul lur Mau |. joasc inir- 
un mod atât de dezastruos. transformându-se într-un act 
profanator ce va zgudui întreaga republică. cercul de clită al 
conspiratorilor trebuia să se regrupeze urgent. în tauna. departe 
de ochi curiosi ai cgalilor lor Trebuia să facă faţă unei crize 
fără precedent. nu avea timp de pierdut. trebuia să hotărască 
repede ce aveau de făcut 

În orce caz. discreția era sfântă Oriunde s-ar fi intálnit. 
dscrcția reprezenta arma lor cea mat eficace. п adevărata Chad 
am grad de căpnan în Kuomintang Dumnezeule! Era oarc cu 
putinţă” 

Discretia. Pentru un rcgat pierdut? Unde putea ea (i mai 
binc respectată dacă nu in înunscle suprafete ale unor rezen ațit 
dc păsări aflate sub protectia guvernamentală - parcuri oficiale 
controlate dc câruţele Kuommtang-ulut din Taiwan? O strategic 
rezultată din disperare îl puse pe Boumc faţă în faţă cu огсусіаре 
credibilă Nu ai nmp‘ Nu-i treaba ta' Treaba ta е să-l prinzi 
pe asasin! 

Optsprezece minute mai (агли cele gasc automobile erau 
parcate în jurul ghercte: Pasagerii sc imprăştiaseră. urmând а 
se întâlni cu colcgii lor undeva în mijlocul pădurn întunecate din 
rezervația de păsări. in cele dm urmă. la douăzeci şi unu de 
minute de la sosirea hmuzinei ruseşti. un camion acoperit cu 
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prelată intră pe poartă, descrise un cerc mare. apoi parcă lângă 
ultima maşină, la nu mai mult de zece metri de locul unde se 
айа Jason. Uluit, Bourne privea grupul de bărbaţi şi femer, legati 
fedeleş. cu gurilc astupate de căluşuri făcute dm fâşii rupte de 
hame, îmbrânciţi jos din camion Căzură cu toții la pământ, 
rostogolmdu-se şi gemând de durere. Аро. chiar în marginea 
vehiculului acoperii cu prelată. un bărbat începu să se zbată din 
răsputeri răsucindu-şi trupul subțire și scund şi lovind cu 
picioarele în cei doi soldaţi care-l țineau şi саге. în cele din urmă, 
îl azvârlură pe pietrişul parcări. Era un alb. Bourne îngheţă! Era 
d'Anjou! În lumina reflectoarelor îndepartate. putu să-i vadă 
faţa lovită şi ochii штар. Francezul reuşi să se ridice în picioare, 
unându-şi piciorul stâng îndoit, gata să se prăbuşească în orice 
сира: dar nu se intimidà în faţa brutalități gardienilor săi 51 
rămase sfidător în picioare 

Acuoneazá' Fă ceva! Ce? Meduza - aveam coduri de 
semnalizare. Care erau? Oh. Dumnezeule, саге erau? Pietre. 
bele... pietriş! Aruncă cu ceva care să provoace un zgomot, un 
zgomot mic pentru a-i atrage atenţia - un obiect azxárlit în faţă. 
cât mai дерапе posibil! Еа acelaşi lucru de mai multe оп şi la 
intervale ѕсипе Repede? 

Jason se aruncă pe genunchi în umbra gardului ce făcea 
un unghi spre dreapta. Se aplecă şi apucă o mână de pietriş pe 
care îl aruncă în aer deasupra capetelor prizonierilor ce încercau 
să se ridice în picioare Zgomotul scurt provocat de căderea 
pietricelelor pe capotele maşinilor fu acoperit de gemetele 
inăbuşite ale celor legati. Bourne repetă acpunea, de data aceasta 
cu ceva mai multe pietre Soldatul de lângă d' Anjou aruncă о 
privire în direcţia de unde venea zgomotul, apoi atenţia îi fu 
atrasă de o femeie care reuşise să se ndice în picioare şi care o 
luase la goană înspre poartă Fugit după ea şi o prinse de păr, 
azvâriud-o înapoi în mijlocul grupului. Din nou. Jason începu 
să adune pietriş 

Deodată se opri. D' Anjou se prăbuşise la pământ, cu toată 
greutatea pe genunchiul drept. spripmindu-sc cu mâinile legate 
de pământ Se uită la paznicul ncatent. apoi sc întoarse încet în 
direcua lur Bourne. Meduza nu se îndepărtase niciodată prea 
mult dc Ecoul ci, iar acesta îşi adusese aminte. Rapid, Jason îşi 
deschise palma către cl, o dată, apoi a doua oară Lumina slabă 
reflectată de pielea sa fu de-ajuns. privirea concentrată a 
Francezului fu atrasă în direcția lut. Bourne întinse gâtul înainte, 
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rămânând în umbră Ecoul îl zări! Ochu li se intálnirá. D' Anjou 
dădu din cap, apoi se întoarse şi, strámbándu-se de durere, se 
ndică stângaci în pictoare în timp ce soldatul se întorcea 

Jason numără prizonierii. Erau două femei şi cinci bărbaţi, 
inclusiv Ecoul. Soldaţii îi impingeau pe toţi de la spate, 
folosindu-și bastoanele rigide pentru a-i scoate їп afara рагсаги 
Deodată d' Anjou se prăbuşi. Căzu pe piciorul stâng, 
rásucindu-si trupul. Boume îl privea atent, fusese ceva ciudat în 
căzătura aceea Apoi infelesese. Degetele mâinilor Francezului 
legate în faţă, se desfăcură larg Acoperindu-şi mişcarea cu 
corpul, Ecoul adună doi pumni de pietriş şi, în timp ce soldatul 
se apropia са să-l determine să se ridice, d' Anjou aruncă din 
nou o privire în directa lui Jason Era um semnal Va lăsa să 
cadă pletricelele una câte una, până se vor termina, astiel încât 
fostul sáu camarad din Meduza să ştie pe unde să o apuce. 

După ce prizonierii fură împinşi spre dreapta. în afara 
zonei acoperită de pietriş, soldatul mai tânăr, “căpitanul din 
Kuomintang”, incuie poarta la loc. Jason părăsi loculumbrit de 
lângă gard si se îndreptă în fugă către camion, scotándu-3i din 
mers cuțitul de vânătoare din teacă. Apoi se ghemui lângă camion 
cu ochii la ghereta portarului. Paznicul se afla în faţa uşii şi 
vorbea în aparatul prin care [inea legătura cu locul de întâlnire 
Radio-ul trebuia eliminat, ca de altfel şi posesorul lui 

Imobilizează-l. Apo! folosegte-1 hamele pentru a-i face 
un căluş. 

Omoară-l! Nu trebuie să-ți asumi riscuri în plus 
Ascultă-mă! 

Bourne se aruncă la pământ şi înfipse cu putere cuțitul în 
anvelopa stângă din faţă a camionului, după care, în timp ce 
camera se dezumfla, alergà în spate si procedă la fel. Apoi 
înconjură spatele camionului, îndreptându-se în fugă către spaţiul 
Tiber dintre acesta şi automobilul de lângă el Alternativ, pe 
măsură ce înainta, tăie anvelopele rămase ale camionului $ pc 
cele de pe partea stângă a limuznei. Repetă procedeul de-a lungul 
şirului de maşini până când spintecă toate anvelopele cu excepția 
maşinii de făbricaue rusească, Zia, aflată la numai zece metri 
de ghereta purtaruhii. Venise rândul paznicului 

- Imobuhizează-l... 

Omoară-l! Fiecare pas pe care îl faci trebuie să саьй 
acoperire, fiindcă fiecare pas duce către Marie! 

Încet, Jason deschise uşa automobilului rusesc, se intinse 
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şi eliberá апа дс mână După cc inchisc uşa le fel de tăcut 
precum o deschisese. calculă distanţa de la maşină la рага). erau 
aproximatn trei metri. Apucă strâns cadrul geamului şi împinse 
cu toată puterca înainte, cu o grimasă din cauza efortului. maşina 
începu să sc mişte. Dându-i un ultim impuls. se aruncă la 
adăpostul maginn de alături. în timp ce limuzma se izbea de 
gard Apoi se lăsă în jos. ascunzându-se. şi căută în buzunarul 
drept din spate 

Auzind bufnitura. paznicul. surprins, înconyură în fugă 
ghereta şi ajunsc în parcare. Scrută cu privirea în toate părțile şi 
rămase cu ochit asupra automobilului: Dădu din cap. ca şi când 
ar fi acceptat incxplicabila dereglare a frânelor таўпи. apoi se 
indreptà câtre uşă 

Bourne sări din intuneric cu mosoarele pregătite in тїйїп. 
şi arcui sârma peste capul soldatului. In mai puţin de trei secunde 
totul era gata. victima nu scosese decât un horcăut simstru Garota 
este o armă ucigaşă: căpitanul din Kuomintang cra mon 

După сс-1 smulse radio-ul dc la centură, Jason începu 
5й-1 cotrobàic prin hame. Întotdeauna exista posibilitatea să 
păscască ceva сагс să-i folosească Primul lucru găsit fu o armă 
- $i, după cum se aştepta. un automat Avea acelaşi calibru са şi 
cel pe care-l luasc de la un alt conspirator. în mausoleul lui Mao. 
Arme speciale pentru oameni speciali, un alt factor de 
recunoaştere -armamentul Însă în loc de imul singur. avea acum 
toată încărcătura de nouă cartuşe. la care se adăuga un amortizor. 
pentru ca somnul unui mort venerat dintr-un mausoleu venerat 
să rămână hnişuit Al doilea lucru fu un portofel ce conținea 
bani şı un document oficial ce-l legitima pe purtător drept 
membru al Forţelor de Securitate al Republicii Populare Cluneze 
Conspiratorii aveau deci oameni în posturi înalte. Bourne împinse 
cadavrul sub lumuziná, despică anvelopele de pe panica stângă şi 
ocol în fugă maşina. аро: înfipse cuțitul si în cele de pe partea 
dreaptă imensul automobil se aşeză cu burta ре pamánt. 
Căpitanului din Kuomintang în fusese creat un loc de veci sigur 
şi secret 

Jason alergà înspre ghereta portarului. nehotărât dacă să 
distrugă sau nu reflcctoarclc. oprindu-se asupra celei din urmă 
variante Dacă scâpa cu viață, o să aibă nevoie ca tercnul să бс 
luminat Dacă .. dacă!” Trebuia să supravictuiascá! Мапс! Intră 
in gherctă şi. îngenunchind lângă geam. scoase cartugclc din 
autamatul paznicului şi le introduse într-a] său Apoi privi 
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împrejur căutând instrucțiuni sau un program Gási un registru 
agăţat în perete. lângă un nel de chei ce atârna într-un сш. Apucă 
cheile 

"Telefonul începu să sune! Zgomotul asurzitor fácca să 
vibreze pereţii de suctă ai micu ghercte Dacă se face vreo 
verificare telefanică. ştiu cum să procedez. Un căpitan dm 
Kuomintang Bourne se ridică în picioare şi luă telefonul de pe 
tejghea Se ghemuu la loc şi acoperi receptorul cu degetele. 

- Jing Shan, spuse el răguşit. Da? 

- Bună, viespea mca flămândă. răspunse o voce feminină 
în care Jason identifică fără dubi un dialect chinez needucat. 
Ce-ţi mai fac păsările astă-seară”? 

- Ele fac bine, dar eu fac rău 

- Parcă n-ai fltu Tu ești, Wo? 

- Каси cobză. vomit încontinuu şi mă duc la close! din 
сика în cinci minute. Sunt dat peste cap complet. 

- Te faci bine până mâine dimincaţă? Nu vreau să iau şi 
cu boala 

Trebuie să le alegi pe alei singuratice. urâte 

- N-aş vrea să amânăm întâlnirea. 

= Vei fi prea slăbit Te sun mâine seară. 

- Inima mi se veştejeşte ca o floare саге stă să moară 

- Naiba să te ia! 

Femeia inchise. 

In timp ce vorbea. ochi Іш Jason se opriră asupra unui 
lant greu. incolácit în colțul ghercter. Înţelese mediat. În China. 
unde atât dc multe obiecte mecanizate se stricau tot timpul. lanțul 
era o soluţie alternativă pentru cazul în care broasca din mijlocul 
porţii refuză să se închidă Deasupra lanţului încolăcit cra un 
lacăt de oţel. obişnuit. Una dintre cheile de pe inel ar trebui să se 
potrivească, îşi spuse. şi introduse câteva chei în lacăt până când 
acesta se deschise. Adună lanţul şi ieşi. apoi se opri din drum 
Se întoarse şi smulse telefonul din perete Un alt aparat саге nu 
funcţionează 

La poartă desfăşură lanţul şi îl încotăci în jurul celor două 
bare centrale. până când totul fu o grămadă dc oțel Puse patru 
verigi ale lanţului una peste alta, trecu prinele lacătul. şi-l încuic 
Totul era întins la maxim şi. contrar păreri acceptate în general. 
un glonț tras în masa de metal dur n-ar fi reuşit să-l spargă in 
bucăţi. dimpotrivă. ar fi putut ricoşa să-l ucidă pe trăgător sau 
să pună în primejdie viaţa сш s-ar fi aflat prin preajmă Jason se 
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întoarse şi o luă pe poteca din centru, ascunzându-se în umbrele 
de pe margine 

Poteca cra întunecată. Lumina reflectoarelor de la poartă 
Se oprea in frunzişul des al rezervației. însă lumina luni stăruia 
încă deasupra. Strángánd lanterna în mâna stângă şi pinánd brațul 
întans spre pământ, Bourne găsi pietricelele la doi-trei metri una 
dealta După primele două sau trei, ştiu ce cáuta: pete albicioase 
pe soiul întunecat, la distanțe aproape egale D'Anjou бесаѕе 
bine fiecare pietnicică în parte, probabil între degetul mare şi 
arătător, pentru a îndepărta murdăna parcării şi a le acoperii cu 
grăsimea de pe propria lui piele, astfel încât să fie cât mai vizibile 
în întuneric. Chir şi torturat. Ecoul nu-şi pierduse prezenţa de 
spirit а 
Dar iată un loc unde erau două pietricele, nu una, şi numai 
la cápiva centimetri distanță una faţă dc cealaltă Jason privi în 
sus. mijindu-și ochii în lumina slabă a lanterne: ascunse. Cele 
două pietre nu căzuseră atât de aproape una de alta în mod 
accidental Era un alt semnal. Aleea principală continua drept 
înainte, pe când cea pc care fuseseră duşi ргіготеги o lua brusc 
la dreapta. Cele două petricele semnalau cottura. 

Apoi, deodată, se petrecu o schimbare în distanţele dintre 
pietricele Erau dm ce în ce mai îndepărtate. şi tocmai când 
Bourne începu să creadă că s-au terminat. zări alta. Acesteia îi 
urmară din nou două pietricele apropiate. marcând o altă 
intersecţie D'Anjou ştiuse că nu-i vor ajunge piciriceleic, aşa că 
aplicase o altă tactică - pe care Jason o infelesese în scurt timp 
Cât timp prizonicrii mergeau pe o singură potecă, nu era nevoie 
de pietricele, dar atunci când coteau, două pietricele aveau să 
indice directa 

Bourne înconjură mlastinile, si sc afundă în pădure unde 
de peste tot se auzea falfaitul neașteptat al anpilor păsărilor trezite 
din somn şi fipctele lor ascuțite atunct când îşi luau zborul spre 
cerul luminat de razele luni. În cele dm urmă nu mai rămăsese 
decât o singură potecă strâmtă. care ducea în jos câtre o vale 
îngustă 

Inghetà în loc, stingând lanterna pe care c tinea strâns in 
тапа Dedesubtul lui. la nici treizeci de metri în josul poteci 
strâmte, гаг hcárirea unei tigári aprinse Jason studie întunecimea 
ce împresura locul - deoarece era un intuneric de o cahtate 
diferită: pete de lumină licárcau din când în când printre arborii 
stufoşi ai уап înguste. Torte, probabil, căci lumina lor, abia 
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vizibilă, era mişcătoare şi inegală Desigur, torje. Ajunsese deci 
Mai jos, în vale, dincolo de santinela cu tigarea aprinsă, se afla 
locul de întâlnire. 

Bourne se ascunse în tufişurile încâlcite de pe partea 
dreaptă a potecii Începu să se strecoare cu atentie printre ele 
numai pentru a descoperi că lianele erau asemănătoare unor 
năvoade, cu tulpinile înnodate de ani de zile de vântun. Dacă 
încerca să le descurce sau să le rupă, însemna să facă zgomot, 
diferit de cel obişnuit al rezervației Pocniturile şi trosniturile nu 
puteau fi puse pe seama fâlfâtului neaşteptat al locuitorilor 
pădurii, stârniți Acestea erau zgomote produse de către om şi 
semnalau о altfel de prezență ISI scoase cuțitul, regretând că 
lama nu era mai lungă. şi începu o călătorie care, dacă ar fi 
continuat cursul potecii, nu i-ar fi luat mai mult de treizeci de 
secunde. Aşa îi fură necesare aproape douăzeci de minute pentru 
a-şi croi drum într-o tăcere aproape deplină, fără a atrage atenţia 
santinelei 

- Dumnezeule! 

Cu răsuflarea tălală, Jason îşi înăbuşi un strigăt. Alunecase 
pe ceva. Hidoasa creatură care se zvárcolca şmerând lângă 
piciorul său stâng avea cel puţin un metru şi jumătate. I se încolăci 
în jurul piciorului şi Jason, cuprins de panică, il apucă 
dezlipindu-şi-l de pe piele apoi îi despică în aer cu cuțitul. Şarpele 
se zbătu violent câteva secunde, după care spasmele încetară. 
Era mort, descolácit la pictoarele Іш Jason. Bourne închise ochii 
şi se cutremură, lăsând momentul să treacă. Se ghemui din nou 
$ se târî mai aproape de santinelă, care îşi aprindea o altă ррага 
sau mai bine zis încerca să şi-o aprindă cu chibrituri care, unul 
după altul, refuzau să se aprindă Soldatul părea furios pe cutia 
sa de chibrituri subvenponate de guvern. ` 

= Ma de shizi, shizi! îşi şopu în barbă, cu ţigara între 
dinți 

Boume îşi continuă drumul pe bránci, tăind ultimele câteva 
tulpini de iarbă groasă, până când ajunse la numai doi metri 
depărtare de cel care stătea de pază Îşi бара cuțitul de vânătoare 
în teacă şi scotoci din nou în buzunarul drept de la spate după 
garotă. Nu putea să-şi asume riscul unei lame greşit înfiplă, şi în 
consecinţă al unui tipàt. trebura să domnească liniştea desăvârşită, 
întreruptă doar de un oftat insesizabil. 

Este o ființă umană! Un fiu. un frate. un tată! 

Este duşmanul. Este tinta. Aceasta este toi ce trebuie să 
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sni Marie este a ta. nu a lor 

Jason Bourne sc aruncă asupra santinelei in chpa în care 
accasta trăgea primul fum Care ü ieşi ca o explozie din gura 
căscată Garota з se încolăci în jurul gâtului despicându-i traheca 
Pazmcul se prábusi ре spate în tufis. cu trupul moale, fără viaţă 

Smulgând sârma plină de sânge. Jason o scutură în iarbă 
apoi o rulă pe cele două mosoare şi le bagă înapoi in buzunar 
Impinsc cadavrul mat adânc în frunzis. departe de potecă. şi 
începu să-l caute prin buzunare Primul lucru pe care-l descoperi 
fu ceca ce pârca a fi un teanc gros de hârtie igienică impăturită. 
lucru de loc ncobişnuit in China. unde asemenea hârtie era veşnic 
greu de găsit Aprinsc lanterna. o acoperi cu palma. şi privi uimit 
tcancul. Hârtiile crau împătunte şi пог Erau renminbi. mii dc 
учат. venitul pe mai mulți ani pentru majoritatea chinezilor 
Paznicul dc la poartă. “căpitanul din Kuomintang” avea si cl o 
mulțime дс bani - mai mult decât 1 s-ar fi părut normal lui Jason 
- însă nici pe departe cantitatea pe care o avea acum în faţa 
ochilor А! doilea obiect găsit fu un portofel: Fotografii alc unor 
copu - pe care. Bourne le puse repede la loc - un permis dc 
conducere. un certificat dc alocalic. şi un document oficial cel 
legitima pe purtător drept . membru al Trupelor dc Securitate 
ale Republici Populare Chineze Jason scoase documentul pe 
care-l luase din portolelul prumulu: soldat si puse certificatele. 
unul lâppă altul. pe jos Erau identice Le împături la loc pc 
amândouă şi le băgă în buzunar Ultimul lucru pe care-l găsi fu 
la fel de misterios pe cât de anteresant Era o autorizație ce-i 
permitea purtătorului accesul în Friendship Stores. magazinele 
care serveau pe turiştu străini. interzise clunezilor. cu ехесрра 
celor саге deţineau poziții înalte în guvern Oricine ar fi ci. 
oamenu din vale constituiau un grup privilcgrat şi nu prea marc. 
îşi spuse Bourne. Paznicii lor depneau sume cnorme дс bani. 
bencticiau de privilegi oficiale mult peste condiția lor. şi purtau 
la et documente сс dovedeau că sunt membn ai polipei secrete 
Dacă стаи cu adevărat conspiraton - şi tot ceea ce văzuse şi 
auzise din Shenzen până la Piaţa Tian An Men şi la această 
rezervaţie. părea să confirme presupunerea - atunci conspirația 
pâtrunsesc până la cele mai înalte niveluri alc ierarhica 
Beijing-ulut. Nu ai timp' Nu este problema ta 

Arma prinsă dc centura paznicului era. după cum se 
asteptasc. asemănătoare celei pc care o avea şi el la brâu. la fcl 
cu arma pe care o aruncase în pădure la poarta Jing Shan Era o 
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armă de o cahtate superioară. tar armele întotdeauna incifrau 
simbolun. О armă sofisticată = nu mai puţin un însemn al 
statutulu celui care o porta ca un ceas scump: imitaliile sunt 
multe. însă un ochi experimentat recunoaşte mediat obiectul 
original. Un criteriu subul de recunoaştere - numai o marcă 
superioară desunată unu cerc de elită Nx ar timp’ Nu este 
problema ta' 

Jason scoase cartuşele. le puse în buzunar şi azvărl pistolul 
în pădure Înamtă târâş spre potecă şi începu să coboare cu 
atenţie. în tăcere. către lumina ce pălpâra dincolo de zidul de 
arbori înalți de la picioarele lui 

Era mat mult decât o simplă vale. era un put săpat în 
pământ preistoric. o falie din epoca glaciară. саге nu se 
cicatrizase. Păsările zburau pe deasupra locului @Ийта din aripi 
cu spaimă şi curiozitate. bufnitcle tipau disonant. supărate 
Bourne se opri la marginea prápastiei şi privi în jos. printre copaci. 
la grupul din vale. Flácárile pulsânde ale tortelor aşezate în cerc 
iluminau tot terenul. David Webb icm ingretosat. insă o voce de 
gheaţă it ordonă Opreşte-te Priveşte. Să afh ce se petrece 

Atàrnat de craca unu: copac cu о frânghie atărnată in 
jurul incheieturilor mâinilor. cu braţele întinse deasupra capului 
$1 picioarelc la câțiva centimetri de la pământ. un prizonier sc 
zvârcolea cuprins de panică, scoțând gemete înăbuşite din gât. 
Deasupra gurii legate си un căluş, ochii innebuniti cereau 
îndurare 

Un bărbat subțire, de vârstă mijlocie, îmbrăcat în uniforma 
maoistă. stătea în fata trupului care sc zbátca violent. În mâna 
dreaptă. întinsă. tinea strâns mânerul încrustat cu pietre pretioase 
al ипе săbii cu lamă lungă. subțire şi încovoiată. sprijinită cu 
vârful în pământ David Webb recunoscu arma - саге nu сга o 
armă propriu-zisă. Era o sabie de ceremonie ce aparținuse cândva 

„ conducătorilor militari ai Chinei secolului al paisprezecelea O 
clasă neindurătoare de militari ce distrugeau fără milă sate si 
regiunt întregi. care ñ infruntau până si pe împărații Yuan - 
mongoh care nu lăsau în urma lor decât foc. moane şi tipetele 
înfricoşate alc copiilor Acceaşi sabic era folosită pentru 
ceremonii cu mult mai putin simbolice şi mult mai brutale decât 
ritualurile de la curte. În timp ce urmărea scena дс jos David 
simpi cum îl cuprinde un xal de greață şi teamă 

- Luati aminte! urlă bărbatul subtirc din fata prizonicrului 
întorcându-se pentru a se adresa auditoriului 
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Vocea îi era stridentá dar hotărâtă şi plină de autoritate 
Bourne nu-l cunoştea. dar ştiu cà nu-i va fi uşor să-i uite chipul 
părul cenuşiu tuns scurt, trăsăturile ascetice ale chipului palid 
dar mai ales privirea xå Jason nu putea să-i vadă foarte bine 
ochii. însă era destul că flăcările tortelor aprinse jucau în ei 
Erau ochi dc foc. 

- Au început nopțile sfântului táis! ţipă el pe neaşteplate 
$1 vor continua noapte după noapte. până când toli cei care пе 
trădează vor fi trimişi în iad! Fiecare dintre aceste insecte 
otrăvitoare au comis crime împotriva cauzei noastre sfinte, crime 
de care suntem conştienţi şi care, fiecare în parte, pot conduce 
către marea crimă cc se cere a fi pedepsită cu sfântul 121$ 

Vorbitorul se întoarse către prizonierul atărnat 

- Tu! Spune adevărul şi numai adevărul! П cunoşti pe 
occidental? 

Prizonierul scutură din cap, insofindu-si mişcările disperate 
cu gemete din gâtlej. 

- Minte! ţipă strident o voce din mulţime A fost în Tian 
An Mon în această după-amiază. 

___Dm nou prizonierul îşi scutură capul violent, cuprins de 
panică 

- A cártit împotriva Chinei adevărate! strigă un altul. 
L-am auzit în parcul Hua Gong, printre tineri! 

= $1 în cafeneaua de ре Xidan Bei! 

Prizonierul se cutremură, cu ochii larg deschişi. tngrozifi, 
fixati asupra тити. Bourne începu să înțeleagă Omul auzea 
munciuni puse ре seama sa şi nu ştia de ce. dar Jason cunoştea 
motivul. Inchiziția stelei roşu îşi începuse activitatea: un om 
incomod. sau carc doar şovăia, era ehminat în numele unei crime 
mai înalte. Şi pe prmciprul că era oncând posibil să o fi comis. 
Nopțile sfântuliu {дїў au început - noapte după noapte! Era o 
domnie a terorii în interiorul unui regat mic şi sângeros 
dintr-un teritoriu vast. unde secole de-a rândul trumfaseră cruzii 
seniori ai războiului. 

- A făcut acest orn toate astea? strigă oratorul cu chip 
ascetic. A spus cl aceste lucruri? 

Un cor frenetic de răspunsuri afirmative umplu гара, 

- În Tian An Men...! 

- A discutat cu occidentalul. _! 

- Ne-a trădat pe toţi. .! 

- A provocat haosul din cavoul detestat al lut Mao. . 
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- Vrea să ne vadă pe toti тоги şi cauza noastră pierdută.. ? 

- Cártegte impotriva conducătorilor nostri şi vrea ca aceştia 
să fie asasinaţi...! 

- A te opune conducătorilor nostri, spuse oratorul cu o 
voce calmă dar care începea să sc ridice, înseamnă a-i defăiina 
şi, prin urmare, a alunga grija pe care cineva trebuie sá o acorde 
pretiosului dar numit viață $1 când se întâmplă aceste lucrnri. 
acest dar trebuie luat înapoi. 

Bărbatul atârnat de crengile copacului se zvârcoh cu mai 
multă furie; strigătele sale tot mai puternice se împleteau cu 
gemetele celorlalţi prizonieri. forțați să îngenuncheze în fata 
vorbitorului şi să asiste la execuţia iminentă. Unul singur refuza, 
încercând continuu să sc ridice în semn de nesupunere şi lipsă de 
respect, de fiecare dată îmbrâncit la pământ de soldatul cel mai 
aproape de el. Era Philippe d' Anjou. Ecoul îi trimitea lui Delta 
un nou mesaj. pe care Jason Bourne nu-l! înțelegea 

- ... acest ipocrit nerecunoscător si putred, acest profesor 
al tinerilor care a fost primit ca un fiate în rândurile noastre 
dáruite cauzei. căci am crezut în cuvintele pe care le-a rostit - 
atât de curajos, credeam noi - împotriva călăilor patriei noastre, 
nu este decât un trădător Cuvintele sale sunt goale A jurat 
credință înşelăciuuii şi aceasta va fi cea care-l va alătura 
duşmanilor noştri. călăilor patriei noastre, China' În moartea 
sa, fic ca să găsească purificarea! 

În acest moment oratoriul trase sabia înfiptă in (Агапа şi o 
ridică deasupra capului 

Si astfel sămânţa sa nu va fi răspândită, îşi recită în minte 
David Webb. aducându-și aminte cuvintele incantatiei si dorind 
să poată închide strâns ochu dar împiedicat de cea de a două 
jumătate a fiinţei sale s-o facă Vom distruge 1zvorul din care 
răsare sămânţa. şi ne vom ruga spiritelor să distrugă toate 
roadele acestora aici. pe pământ. 

Sabia tăie vertical aerul. ciopârțind organele genitale ale 
bărbatului ce se zvârcolea urlând 

Şi pentru ca gândurile sale să nu poată fi răspândite. 
intinánd inocenta şi slăbiciunea. ne vom ruga spiritelor să le 
distrugă oriunde s-ar găsi ele. aşa cum noi vom distruge izvorul 
din care au răsărit. 

Sabia făcu o mişcare orizontală. retezând gâtul 
pnizonierului Trupul chinuit se prăbuşi la pământ împroşcat de 
sângele scurs din capul tăiat. pe care bărbatul cu oclu de foc 
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continuă să-l ciopárjcascá cu lama sabie: până nu mai rămase 
nici urmă că ar б fost vreodată o faţă umană 

Restul prizonicnlor. ingroziti, umplură гара cu plânsete 
de oroare. zvárcolindu-se in táráná. manjindu-se pe таки şi 
implorând nulă Toţi. паі pum unul D Anjou se ridică în 
picioare şi-l privi fix. în tăcere. pe călăul mesianic cu sabia în 
mână Un paznic sc apropie. Auzindu-l venind. Francezul sc 
întoarse şi il scumpă în față Soldatul, stupefia! şi poate сагын de 
ceea ce văzuse. dădu înapoi Се făcea Ecoul? Care era mesajul 
lu? 

Boumc prin înspre bărbatul scund cu fata ascutită şi păr 
cenuşiu tuns scurt Acesta ştergca.lama lungă a sabiei cu o egarfà 
de mătase albă. în timp cc ajutoarele hu îndepărtau cadavrul şi 
ceea ce rămăsese din capul pnzomenulu Apor făcu semn câtre 
o femeie frumoasă. ce fu târâtă de dor soldați spre frânghia 
atârnată Femeia státca drept. cu un aer sfidător Delta studie 
fata călăului, Dedesubtul ochilor fanatici. gura cu buze subțiri i 
sc întindea într-o despicătură. Zàmbea 

+ Era топ. Cândva Undeva Poate în această noapte Un 
mácclar. un fanatic orb. inânjit de sânge. un от carc voia să 
arunce întreg Orientul îndepărtat într-un război de neconceput - 
China contra Chinct. trăgând după ca hunea întreagă. 

În noaptea aceasta! 
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CAPITOLUL 27 


- Această femeie este un curier, unul cărua i-am acordat 
toată încrederea noastră, continuă oratorul ridicând vocca din 
се în ce mai mult, asemeni unui preot fundarnentalist, 
propovăduind iubirea cu ochii la imaginea diavolului. Încrederea 
n-a fost câştigată, ci dăruită, deoarece este sofia unuia dintr-a: 
noştri, un brav soldat, primul fiu al unci familii ilustre aparținând 
Chinei adevărate. Un om carc. în timp ce vă vorbesc. îşi riscă 
маа infiltrándu-se in rândurile duşmanilor noştri din sud. El, 
ca şi noi. i-a acordat acestei femei încrederea lui .. sar ea a trădat 
această încredere, l-a trădat pe soţul generos, ne-a trădat pc noi 
toti! Nu e decât o тагй care se culcă cu duşmanul! Si în timp ce 
îşi satisface pofta trupeascá, oare câte secrete divulgă, cât de 
departe merge trădarea? Este cumva omul de legătură al 
occidentalului aici. în Being? Este ea cea care îl informează pe 
duşman despre noi şi care spune inamicilor поў ce să caute şi 
la ce să se aştepte? Astfel cum ar fi putul exista această zi 
îngrozitoare? Oameni noştri cei mai buni. cei mai experimenta, 
au înuns o capcană duşmanilor, capcană care ar fi trebuit să-i 
distrugă. scăpându-ne astfel de criminalii din Occident care văd 
aici numai bogății dacă se ploconesc in fata câlăilor Chmei. Am 
fost informați că femeia asta s-a dus la aeroport în dimineaţa 
acestei zile. La acropori! Locul unde se pregătea capcana! 
Probabil şi-a oferit trupul destrăbălat unu: om dedicat cauzei 
noastre, făcându-l sá-si piardă minţile. Probabil amantul ei îi 
spune ce trebuie să facă, şi ce să transmită duşmanilor Dar cát 
rău a făcut ea până acum? 

Spectacolul fusese regizat dinainte. gândi Bourne 
Pledcaria sárea atât de evident peste fapte şi dovezi că până şi 
un tribunal de la Moscova l-ar fi trimis la loc pe acel “procurorul 
inarionctă” care aducea acuzările Domnia teroni în rândul 
supuşilor înfricoşătorului senior al războiului continua. Trebuie 
găsit trădătorul. Găsit şi ucis. 

Un cor de voci supuse. dar în acelaşi timp furioase se 
făcu auzit din mijlocul audienței strigând: “Târfă!” şi 

“Trădătoare!”, în timp ce femeia legată sc zbătea între cci doi 
soldaţi Oratorul îşi ridică mâinile cerând linişte О obtinu 
imediat 

Amantul ci a fost un ziarist mizerabil de la Арепра de 
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Stir Xinhua, асс organ mincinos şi discreditat al regimul 
actual. demn de ссі mar adânc dispreţ Spun “a fost” pentru că 
дс aproape o oră. creatura dezgustătoare este moartă. împuşcată 
in cap şi cu beregata tăiată pentru ca toatá lumca să айс că a 
fostuntrădător! Am vorbit personal cu sotul acestei сигус. pentru 
că îl respect Mi-a dat mână liberă să fac aşa cuin ne ccr spiritele 
noastre din străbuni Nu vrea să ma! aibă de-a face cu ca 

- Aiyaaa! Cu o putere extraordinară. femcia isi sfágic cu 
furic cârpa strâns legată la gură Mmcinosule! (іра ca Ucigaşul 
ucigaşilor! Ar omorât un om nevinovat iar cu n-am trădat pe 
nimeni! Eu sunt aceea сагс a fost trădată! N-am fost la acroport. 
iar voi $19) реса binc asta! Nu l-ain văzut niciodată pc occidental 
şi o ştiţi st pe asta! Nu cunosc nici un amănunt despre capcana 
carca fost întinsă criminalilor din Occident 8 puteți citi adevárul 
pe faţa mea! Cum as риса să fac așa ceva” 

~ Prcacurvind alături de un scriitor dedicat cauzei moastre 
corupându-l şi luându-i mințile! Dezgohndu-ţi sânii si 
folosindu-te de "tunchul corupțicr”. apropiindu-te si 
îndepărtându-te până când l-ai adus la ncbunic! 

- Tu csti nebun! spui aceste lucruri. toate aceste minciuni 
pentru că tu ai fost cd carc mi-a trimis bărbatul în sud şi apo! ai 
venit la пипс zile la rând. inai întâi cu promisiuni аро cu 
ameninţări 

Trebuia să te slujesc. să-ţi fac pc plac. Mi-ai spus că сга 
de datoria mca. Te-ai culcat cu mine şi aşa am aflat multe lucruri 
care 

- Femeic. cst o ticăloasă! Am venit la tinc са să te rog în 
numele cauzei să nu pátezi onoarca soțului tău! Să-p páráscsti 
amantul si să-ţi ceri iertare 

- Mint! Au venit mulți bărbaţi la tmc. taipani tremigi din 
sud de soțul meu. oaincni care nu trebutau să fic văzuţi în birourile 
voastre imoprtantc [ntrau în tamá în magazinele de dedesubtul 
apartamentul mcu. apartamentul unc: aşa zise - văduve 
onorabile - o altă minciună pusă pc scana mca şi a copilului 
meu! 

+ Tárfá! гаст sălbatic bărbatul cu sabia 

= Mini de-nghcaţă apele! strigă la rându-i femeia Са şi 
опе. soțul mcu arc тийс fcinci şi nu-i pasă câtuşi de putin de 
mnc! Mă bate. dar tu-mi spui că acesta cste dreptul său. fimdcà 
este un fiu nobil al Chinc: adevărate! Duc mesaje dinir-un oras 
în altul. mesaje сакс. dacă ar fi gásit asupra inca. mi-ar aduce 
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tortură şi moartea şi în schimb primesc numai dispreţ Niciodată 
nu-mi sunt plătite deplasàrile costisitoare sau yenii reținuți la 
locul de muncă. căci îmi spuneți că asta є datoria mea! Dar 
cinc-i dă dc mâncare feţei inele”? Copilul pc care nobilul fiu al 
China de-abia dacă îl recunoaşte ca fiind al lui. fundcă el a vrut 
numai bàieti! 

- Spiritele n-au vrut să-ti dea Бас. numai fete. spre 
dezonoarea impunătoare casc a Chinei. Tu eşti trădătoarea! Tu 
te-ai aflat la acroport şi i-ai contactat pe mamicii noştri. făcând 
самп mare ennunal să ne scape! Ne-ai pus astfel lanțurile sclaviet 
pentru o mic de ani .. 

- lar tu ai fi vrut să faci din noi sclavii tài pentru zece ти 
de ani! 

- Tu nu ştii ce inseamnă libertatea. femeie 

- Libertatea” Din gura ta? Vrea să-mi sput. să ne spui - cà 
tu ne xci reda libcrtátile pe care inamtagn nostri le-au avut în 
China de altă dată” Ce fel de libertăţi. mincmosule? Libertatea 
сагс cere supunere oarbă. libertatea care ra mâncarea de la gura 
copilului mcu. copil alungat de către un tată care crede munai în 
conducători - dictatori militari, moşieri. conducători ai întregulu 
Pământ! Aiya! 

Femeia sc întoarse spre ceilalti si se tepezi înainte, 
îndepârtându-sc de orator Voi! пра ca. Voi toti! Nu v-am trădat. 
NICI pc vol nici самга noastră. dar am învăţat multe lucruri Nu 
este adevărat nimic din ce spune acest пипсіпоѕ! Acum cxistà 
multă durere si multe restrictii pc care le cunoaştem cu toții. dar 
a mat fost durere şi înainte. au fost rcstrictn şi înainte! Amantul 
mcu nu a fost un om râu si muci nu s-a supus orbește regimului 
Era un om învăţat. un om blând care credea în cternitatea Chinei 
Dorca lucrurile pc care іс dorun şi noi! A cerut doar puțin timp 
pentru a îndrepta râul сагс 1-а otrăvit pe bătrânu din toate 
conutcleic care ne conduc Sc vor face schimbări. m-a spus el 
Unele încep să sc arate deja in aceste chpe. Nu-l lăsați pc 
acest mincinos să-mi facă vreun rău! Nu-l lăsa să vi facă rici 
vouă! 

- Таг! Trădătoare! 

Sabia suierà prm aer. decapitànd-o pe тею Trupul fără 
cap se prábust spre stânga. capul sc rostogol spre dreapta. 
amândouă împroşcând suvoare fierbint! de sânge Oratorul 
mesianic cobori sabia şi începu să сюрагісаѕса râmăşilele 
Liniştea ce se aşternuse asupra multimii cra grea. infiicoşătoare 

467 


СААИ sc opri - pierduse teren. ÎI recupcrà însă repede 

- Fie ca spiritele sacre strămoşeşti să-i redea pacea si 
puritatea! urlă el, си ochii rostogolindu-i-sc în orbite, 
oprindu-se şi fixând pe fiecare membru al adunării Căci nu ura 
este сеа care m-a determinat să pun capăt vieții acestei ființe, ct 
mäda pentru slăbiciunea еі Va găsi până la urmă pacea şi iertarea 
Spiritele vor înțelege - dar şi noi trebuie să înțelegem aici. în 
patria mamă! Nu ne putem abate de la cauza noastră - trebuie să 
fim tari! Trebuie să. 

Bourne se săturase de maniacul acesta. Era ura 
personificată. Dar era un om mort Cândva Undeva Poate în 
noaptea asta, dacă va fi posibil În noaptea asta! 

Delta îşi scoase cuțitul din teacă şi o apucă spre dreapta, 
târându-se printre tufişurile dese ce-i aminteau de Meduza Pulsul 
Ti era regulat şi un sentiment puternic de siguranţă îl invadase 
acum - David Webb dispăruse. Erau atât de multe lucruri pa 
care nu şi le putea aduce aminte din acele zile îndepărtate, 
cufundate în întuneric, dar la fel de multe îi revencau. Detalulc 
îi erau neclare, însă nu şi instinctele sale Ele erau cele care îl 
conduceau, iar el sc simțea tot una cu întunericul pădurii Jungla 
nu-i era duşman, ci aliat, ea îi fusese refugiu si altădată, îl salvase 
şi în alte ocazii, acum îndepărtate şi învălmâşite în amintire 
Copacii si tufişurile dese erau prietenii ui: sc strecura printre ei 
ca o pisică sălbatică, sigur ре el şi tăcut > 

Coti spre stânga, deasupra râpei şi începu să coboare, cu 
privirea ațintită asupra loculu unde asasinul stătea nepăsător 
Oratorul îşi schimbase din nou tactica În loc să ucidă o altă 
femeie - privelişte pe care toti cei de faţă. cu gândul la proprule 
lor тате, ar fi putut-o considera vecină cu demenţa. indiferent 
de motive, el hotări să atingă altă coardă Discursul prizonierei 
ucise, аро! căsăpite trebuia şters din amintirea lor Maestru în 
domeniul său, în arta sa - oratorul ştia când să revină la duhul 
blândeţii, uitând pentru moment de Lucifer Ajutoarele sale 
făcuseră så dispară rapid urmele morţii violente, şi femela саге 
rămăsese fu chemată cu un gest făcut cu sabia dc ceremonie. Nu 
avea mai mult de optsprezece ani, o fată drăguță. сагс plângea 
şi vomita când fu (агата în faţă. 

- Lacrimile şi starea in care te aflı nu-ţi fac nici un bine, 
copilă, spuse oratorul pe un ton patern Dorinta noastră a fost 
întotdeauna să te crutám, fiindcă ti s-a cerut să faci lucrun ce 
depăşeau capacitățile vârstei talc şi a: avut norocul să afli anumile 
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secrete dincolo de puterea ta de înţelegere. Din păcate, da multe 
ori tinerețea vorbeşte atunci când ar trebui să tacă... Ai fost 
văzută în compania a doi frati din Hong Kong - dar nu dintre ai 
noştri Ci oameni aflaţi în slujba dispretuitei coroane a Marii 
Britanu, guvern slab. decadent, care ne-a vândut fara călăilor 
nostri. Te-au атеш cu nimicuri. bijuteru ieftine. ruj şi parfum 
franțuzesc din Kowloon Dar acum, copila mea. spune-mi: tu ce 
le-ai dat lor? 

Tânăra vomitând isteric s: tuşind înăbuşit din cauza 
căluşului scutură violent din cap. cu lacrimile scurgándu-i-se pe 
obraji. 

- Mâna е! s-a funşat sub masă. între picioarele unui bărbat. 
într-o cafenea din Guangquem! stngă unul dintre acuzatori. 

- Era unul din porcii care lucrează pentru britanici! adăugă 
un altul. 

- Tinereţea este supusă păcatului, spuse oratoru! privind 
la cei care vorbiseră, cu ochii scânteind ca şi cum ar б cerut 
tăcere. În inimile noastre găseşti iertare pentru asemenea 
cxuberantá tinerească - dar numai câtă vreme trădarea n-o 
însoţeşte 

- A fost la Poarta Qian Мел...! 

- Dar nu a fost în Tian An Men. M-am convins cu ochii 
inei răcni călăul cu sabia. Informaţia ta este greşită. Singura 
problemă care rămâne este simplă. Copilă! Ai vorbit cumva 
despre noi? Ar fi putut ajunge cuvintele tale la duşmanii noştri 
de aici, sau la cei din sud? 

Fata se zvârcolea. smucindu-si disperată întregul corp 
încoace şi-ncolo. negând acuzaţia nerostită. 

- Айти nevinovăția ta aşa cum ar face-o un tată. însă nu 
şi prostia, copilă It înzădui prea multe libertăţi în legăturile 
tale, din pricina pasiunii pentru farafastâcuri. lar când acestea 
nu ne aduc nici un serviciu. pot deveni periculoase. 

Tânăra fu pusă sub supravegherea unui bărbat extrem de 
gras. bătrân din rândunle auditoriului, pentru “învăţătură şi 
meditație”. Din expresia de pe fata lui reieşea clar că mandatul 
va fi mult mai cuprinzător decât dispoziţia dată de către orator. 
lar după ce va termina cu ea, “сорћа-хатра” ce reuşise să smulgă 
atâtea secrete de la nomenclaturistii din Beijing care cereau fete 
tinere - contingi că astfel de legături. după cum decretase Mao, 
le prelungeau zilele - va dispărea. 

Doi dintre cei trei chinezi rămaşi fură judecat ca într-un 
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proces абехага1 Асигара mitialà cra traficul дс droguri pe asa 
Shanghai-Beiing De fapt. vina lor nu consta în distribuirea 
narcoticelor. ci în faptul că îşi însuşcau ststeanauic din profituri 
Şi depuneau sume uriaşe de bani în conturi personale. în băncile 
dm Hong Kong Persoane din auditori. устга să întărească 
dovezile. declarând că. în postura de distribuitori subordonați 

le înmânaseră celor doi “şefi” sume uriaşe dc bani gheaţă сагс 
nu fuscscrà niciodată inscrise în registrele secrete аі organizatie: 

Accasta fu acuzația inițială. nu şi cca inai importantă insă Care 
veni prin vocea siridentă. cântată. a oratorulut 

= Cálátoresti des în sud. in Kowloon. О dată. de două on 
chiar şi de tre: on pe lună La acroportul Kai-tak Tu! urlă 
fanaticul cu sabia. îndreptând-o spre prizonicnul dm stânga sa 
Te-ai întors astăzi după-amiază Te-ai aflat în Kowloon în noaplea 
trecută. Noaptea trecută! La Kai-tak! lar noi am fost trádati tot 
noaptea trecută la aeroportul Kaji-tak! 

Oratorul ieşi атепіпі ог din lumina tortelor 
apropiindu-se de cet doi rămaşi împictriţi în gcnunctu in fata lui 

- Dragostea voastră pentru bani dcpâşcşte dragostea 
voaslrà pentru cauza noastră. spusc сї cu intonafia ши patriarh 
trist dar furios Frap de sânge şi frati de hopie. Sum toate acestea 
de mai inulte săptămâni, şi le stum pentru cà, in lăcomia voastră, 
ati ieşit la lumină. Banii voştri trebuiau inmulliji. ca rozătoarele 
сс trăiesc în canalele pline cu putregai. aşa că v-aţi alăturat 
bandelor criminale dn Hong Kong Ce spirit întreprinzător. câtă 
muncă şi totuşi ce gest prostesc. strigător la ccr de prostesc! Voi 
chiar credeţi că bandele acestea ne sunt străine. sau noi lor? 
Credeţi cà nu există zone unde interesele noastre coincid” Şi 
credeți că ei îi urăsc mai putin pe trădători decât noi? 

Cei doi frati. legaţi. se târau în пого. ridicându-se în 
genunchi. unuli. şi clătinându-şi сарсісіс a ncgafie. Stngătcie 
lor mute cereau Să fie ascultați. să h se permită să vorbească 
Oratorul se apropie de prizonierul dm stânga sa şi îi smulse 
căluşul. fránghia îi intră în carnc. 

- N-am trădat pe nimem. stăpâne! ţipă el disperat N-am 
trădat pe nuncni! Am fost la Каак. e adevărat dar m-am aflat 
tot timpul in inultime Doar са să privesc! Să апа umplu de 
bucuria izbánzit noastre! 

= Cu cine ai stat de vorbă? 

- Cu nimeni! A, bada. cu un funcționar Ca să-mi confirme 
Zborul dc dimineață. dar asta a fost tot. jur pc spiritele strămoșilor 
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nostri. A fratelui incu mai mic st ài met 

~ Banii Ce ai de spus în legătură cu banii pe care i-ai 
furat? £ 

- Nu i-am furat. domnule Vă jur! Am crezul în sufletele 
noastre mándre. - mândre de cauza pe care o servim - cà am 
putea folosi banu în folosul Clunei adevărate! Fiecare yoan 
cágugat urma să fie returnat cauzei! 

Mulțimea reachonă violent. aruncând fluierături 
batjocoritoare prizonierilor Oratcrul îşi nidicà mâinile pentru a 
face hmşte Tăcerea se aşternu din nou 

- Trebuie să se stic. spuse cl apăsat. Tuturor celor care ar 
putca nutri gânduri de trădare. un avertisment. Noi nu avem 
пша pentru nimeni. pentru са nunen! nu а avut milă pentru noi 
Cauza noastră este cca dreaptă şi sfântă sr стаг şi numar 
gândurile de trădare sunt o blasfemie 'Toată luinea să afle! Voi 
nu şiiţi cine suntem noi sau undc ne găsim - dacă ne aflàm în 
persoana unui birocrat dintr-un minister oarecare sau dacă in 
cea a unul agent al securităţii Nu suntem nicăieri $i totuşi ne 
aDăm pretutindeni Cei care şovăie şi sc indoiesc sunt niste oameni 
mor Procesul acestor câini turbati a luat sfârşit. De-acum 
totul depinde de voi, сорш mei. 

Verdictul fü rapid şi unanim. vinovaţi de prima acuzație 
adusă. poate şi de-a doua. Sentința. un frate va muri. celălalt va 
supraviețui pentru a fi escortat în sud, la Hong Kong. dc undc 
vor fi recuperatt бали Alegerca va fi făcută conform vechiului 
ritual "yi zang li”. în traducere literară “o înmormântare” 
Fiecăruia dintr frati îi fu înmânat un cuțit cu lama dințată şi 
ascuţită ca un brici Locul în care urma să sc destăşoare lupta 
era un cerc cu diametrul de zece paşi. Се doi frati se aşezară 
faţă-n faţă şi sâlbaticul ritual începu unul dintre e1 se nápusti cu 
disperare înainte iar celălalt se feri într-o partc. crestând cu lama 
cutitului fata atacatorului 

Lupta din cercul morți. însoțită de reacţiile primitive ale 
spectatorilor. acoperea zgomolete pc care Bourne le făcea in 
dorinţa lui de a actiona cât mai repede О luă la goană în Jos 
printre tufişurile desc. rupând ramurile şi croindu-şi drum prin 
sarba înaltă, până ajunse la şapte metri de copacul lângă care 
stătea asasinul. Se va întoarce şi se va apropia mai mult de el, 
dar mai întâi trebuia să aibă grijă de d'Anjou Era vital că Ecoul 
să ştie că el se află acolo. 

Francezul şi ultimul prizomer chinez stăteau in fata 
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cercului, în partea dreaptă, înconjurați de gărzi. Jason se târî 
spre ei în timp ce mulțimea urla insulte si incurajári pentru cei 
doi gladiatori. Unul dintre combatanți, plin de sânge са de altfel 
şi adversarul său, îi dăduse acestuia o lovitură aproape fatală cu 
cupitul, fără a reuşi însă să- curme viaja. Bourne сга la nu mai 
mult de doi sau trei metri de d' Anjou: căută în jurul său şi găsi 
o ramură căzută. Odată cu un nou val de strigăte dinspre 
mulțimea înnebunită. Bourne rupse creanga în trei Curăţă 
bucățile de frunze, după care aruncă primul băț la distanță mică 
de pământ. Prea scurt, nu ajunse până la picioarele Francezului 
П aruncă şi pe-al doilea. lovindu-l în spatele genunchilor D' Anjou 
dădu din cap de două ori. în semn că a aflat prezenţa lui Delta 
Apoi, Francezul făcu un lucru ciudat Incepu să-şi muşte capul 
încet. înainte şi înapoi. Încerca să-i spună ceva. Dintr-odatá, 
piciorul stâng a lui d Anjou se тале, iar cl sc prăbuşi Fu imediat 
smucit de către soldatul dm dreapta sa, însă atenţia acestuia era 
îndreptată spre bătălia sângeroasă ce se desfășura în interiorul 
cercului 

Ecoul scuturá din nou din cap. încet. după care râmase 
nemişcat, privind fix înspre stânga la asasmul care între timp se 
îndepărtase de copac. pentru a putea savura mai bine lupta. Apoi 
îşi întoarse capul din nou, mutându-şi privirea către maniacul 

_ cu sabia 

Şi, pentru a doua oară, d' Anjou se prábusi la pământ. de 
data aceasta stráduindu-se să se ridice singur înainte ca soldatul 
să-l atingă. [n timp ce se ridică îşi mişcă umerii înguşti inainte 
şi-napoi Bourne trase adănc aer în piep! şi închise ochii 
ingáduindu-g o singură clipă de sufermfà Mcsajul era clar. Ecoul 
se autoehmina transmifándu-i lui Delta că trebuie să-și 
concentreze atenţia asupra asasinului st, totodată. să-l ucidă pe 
fanaticul măcelar. Torturat şi slăbit. d' Anjou ştia că nu arc şanse 
să scape cu viaţă. N-ar fi fost decât o piedică pentru Bourne. iar 
impostorul se afla pe primul plan Marie se afla pe primul plan 
Viaţa Ecoului se terminase. Insă Francezul vota o compensație 
moartea mácclarului descrezerat. a fanaticului care fără îndoială 
că îl va ucide. - 

Un urlet asurzitor umplu râpa. mulțimea amuti brusc 
Bourne îşi smuci capul spre stânga şi rcusi să vadă pe deasupra 
grupului de privitori. Ceea ce zări fu la fcl de dezgustător ca şi 
Ceca ce văzuse pe parcursul ultimelor minute de violență Oratorut 
îşi înfipse sabia în gárul unui luptător apoi o smulsc în timp ce 
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cadavrul insángerat se zvárcolea spasmodic. Ucigaşul ія паса 
seme] capul şi spuse: 

- Doctore! 

- Da, domnule? ráspunse o voce din multimc. 

- Ocupă-te de supravieţuitor Ingryeste-l cât рор de bine 
pentru apropiata sa cálátorie spre sud Dacă i-as fi lăsat să 
continue, ar fi fost amândoi morti, iar banii noştri pierduţi pentru 
totdeauna. Familiile astea strâns unite nu aduc decât duşmănie 
ritualului nostru Luafi-l deaici pe celălalt şi aruncaţi-l în mlaștină 
împreună cu restul. Vor fi cu toții o masă copioasă pentru păsările 
de pradă 

- Da domnule. 

Un bărbat cu о geantă medicală neagră păși în cerc in 
timp ce cadavrul era îndepărtat. şi o targă apăru din întunericul 
nopții, dm capătul cel mai îndepărtat al grupolui. Totul fusese 
planificat şi gândit dinainte. Doctorul it făcu o mjcctie în braţ 
bărbatului plin de sânge, carc fusese tras în afara cercului morții 
Stergándu-si sabia cu o eşarfă curată de mătase, oratorul făcu 
semn din cap în direcţia celor doi prizonicri rămaşi. 

Uimut, Bourne îl văzu pe chinezul de lângă d' Anjou 
eliberándu-si calm încheieturile legate, apoi ducându-şi mâinile 
la ceafă şi dezlegând fâşia de material care se presupunca că e 
Icgatá foarte strâns şi că îl împiedică să scoată vreun sunet, cu 
excepția unor gemete gâtuite Omul se îndreptă apoi câtre ora- 
tor şi spuse pe un ton ridicat, adresându-se deopotrivă 
conducătorului său şi celorlaiti. 

- Nu mi-a spus nimic. nu mi-a făcut nici o dcstàmuire, 
desi stă bine cu chineza şi a avut nuineroasc ocazii să vorbească 
înainte să ne sum în camion şi Sá ni se pună cálusuri în gură 
Chiar şi atunci am discutat cu el. slábindu-mi căluşul şi 
oferindu-mă să fac acelaşi lucru si pentru c! A refuzat Este 
încăpățânat şi curajos, dar sunt sigur că ştie lucruri pe care nu 
vrea să ni le spună. 

- Tong ku, tong ku! 

Urlete sălbatice izbucnirá dm rândurile пшпш. cerând 
tortura Acestora h se adăugară instrucțiuni сагс precizau zona 
in care se va concentra durerea. organcle genitale. 

- E bătrân şi destul de firav. Va cădea cu siguranţă in 
nesimţire. cum a făcut şi mai înarmte. mtervem falsul prizonier 
Prin urmare. vă sugercz următoarea soluție. bineînţeles cu 
permisiunca conducătorului nostru 
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- Dacă există vreo şansă să reuşească. ai cuvântul. spuse 
oratorul. 

- kam oferit libertatea în schimbul uncr informaţi, însă 
nu arc încredere în nor А avut de-a face си marxisui prea multă 
vreme. Propun deci să-l conduc pe aliatul nostru la acroportul 
din Beijing, şi. folosmdu-mă de poziţia pc care o am. sá4 asigur 
un loc pentru următorul zbor spre Kai-tak Tot cc va trebui: să 
facă înainte de îmbarcare odată ce va avea biletul în mână. va fi 
să-mi dea informatia cerută Undc mai poti găsi o mai mare 
dovadă de încredere? Nc vom afla în mijlocul inamicilor nostri 
şi dacă crede dc cuviință. nu arc decât să strige. A văzul şi a 
auzit mai multe decât oricare alt om сагс scăpat cu viaţă de aici. 
vreodată S-ar putea ca. in ump. să devenim prieteni apropiați, 
însă trebue să începem prin a avea încredere unii in alpn 

Oratorul studie faţa provocatorului. după care se uită la 
d'Anjou. care se tinea drept în picioare şi îi măsura printre 
pleoapele umflatc. ascultând fără nici o expresie pc faţă. Ара. 
bărbatul cu sabia nàclaità de sânge se întoarse şi sc adresă 
asasinului de lângă copac. vorbind dintr-o dată cnglczeşte. 

- Ne-am oferit să-i crutàm acestui pion neînsemnat viața. 
dacă ne va spune unde poate fi găsit camaradul său. Est: de 
acord? 

- Francezul are să vă mintă! spuse criminalul cu un sc- 
cent britanic. sacadat. păşind înainte _ 

- Cu ce scop” întrebă oratorul Îşi va câştiga astfcl viața 
şi liberatea. Are prea puțină sau n-are deloc consideraţie pentru 
alpi, întregul său dosar stă mărturie 

= Nu sunt Sigur. spusc englezul. Au luptat impreună 
într-o organizatic numită Meduza Vorbea despre ea tot timpul 
Aveau reguli - coduri mai degrabă. Va miti. 

- Acea Josnică organizatic Meduza cra formată din 
scursoarea societăți. oameni care şi-ar ucide frati pe câmpul 
de luptă ca să-şi scapc pielca 

Asasinul ridică din umen 

- Mi-ai cerut părerea. spuse cl Ti-am spus-o 

- Să-l întrebăm acum ре acel căruia sunlem gala să-i 
acordăm clementa noastră 

Oralorul reveni la limba chinczA. dând ordine. iar asasinul 
se întoarse la copacul unde stătuse până atunci şi-şi aprinsc o 
праге D Anjou fu adus în față. 

- Dezlcgati-i màinilc. n-are unde să se ducă $1 scoalcu-i 
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căluşul. Să-l lăsăm să vorbească Să-i arătăm că putem ауса 
încredere. nu numai trăsături саге țin de рапса mai puţin plăcută 
a firii omenești. 

D`Anjou scutură braţele. apoi ridică mâna dreaptă şi isi 
masă gura 

- Increderca voastră c la fel de emoţionantă şi de 
convingătoare ca şi tratamentul pe care-l aplicaţi prizonicrilor, 
spuse cl în engleză 

- Am uital - oratorul îşi ridică sprâncenele - înţelegi ce 
vorbim. nu-i aşa? 

- Ceva mai bme decât credeţi voi. i-o întoarse Ecoul 
È - Foarte binc. Chiar prefer să discutăm în cnglezeşte 
Intr-un fel este o chestiune care trebuie să rămână între noi. 
пич aga? 

= Nu e numuc între noi. Nu negociez nicindată cu nebunii. 
sunt imprevizibili 

D'Anjou privi scurt către asasinul de lângă cupac 

- Am făcut greşeh multe. ştiu. Dar am convingerca cà 
una din cle va fi îndreptată 

- Ai putea să continui să tráicsti, spuse oratorul 

- Cât ump? 

- Oricum. să supravictuicsti sern de azi. Restul depinde 
de tine, dc sanàtatca ta şi de ce sur să faci 

- Ba deloc Totul sc va sfârşi în momentul în сагс mă dau 
jos din avion, în Качак Nu veți mai da greş aşa cum ар dat 
aseară. Nu vor custa nici trupe alc securităţii şi nici hmuzinc 
blindatc. ci un singur om care va intra sau va ieşi din acrogară. 
şi un altul cu un pistol cu amortizor. sau cu un cuțit Aşa cum 
spunca neconvingátorul vostru "prizomier^ eu ат fost ак! 
aslă-seară $1 tot cc am văzul şi am auzit. mă condamnă la 
толпе Apropo. dacă întrebă cumva de ce n-am avut încredere 
în cl. spune-i că a fost prea bătător la ochi. сга prea ucrábdátor. 
Si căluşul ăla care i-a slăbit aşa. dintr-o dată Záu aşa! Nu l-ag 
fi luat în veci de сісу Ascmeni ție. vorbeşte micros. numai că e 
complet imbecil 

- Asemeni mie? 

~ Da, tar tu nu ai nici o scuză. Eşti un om cu educație 
aleasă. un om umblat prin lumc - se vede după felul in care 
vorbeşti Unde u-ai făcut studnle? La Oxford sau la Cambridge? 

- The London School of Economics. spuse Sheng Chon 
Yang incapabil să se abună 
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- Grozav, vechea şcoală britanicá. Cu toate astea esti o 
nulitate Un clon. Nu eşti ün învăţat, şi nu vet fi niciodatà, csti 
doar un fanatic, lipsit dc orice simţ al realităţii. Eşti un prost. 

- Cum îndrăzneşu să-mi spui mie aşa ceva? 

- Fengzi. spuse Ecoul. întorcându-se spre ceilalți Shenjing 
bing! adăugă el râzând. explicând că stătea dc vorbă cu untembel. 

- incetează! 

- Wei shemme? continuă Francezul, slab, întrcbând de 
cc? - în chineză şi incluzând astfel mulțimea în discutic. li 
îndobitoceşti ре toți cu teorulc talc aturite care transformă 
plumbul în aur! Apă deploaic! Dar, după cum spunea acea femeie 
nefericită - al сш aur, a cui apă? A voastră sau a lor? 

D Anjou cuprinse cu un gest întreaga asistenţă. 

- Te previn! strigă Sheng in englezeste. 

- Vedeți! tipá Ecoul în chineză cu o voce firavá, răguşită. 
Nu vorbeşte cu mine în limba voastră! Se ascunde de voi! Acest 
pitic crăcănat cu sabie mare - asta probabil ca să compenseze 
ceea cei lipseşte în altă parte? - ciopárteste femeile cu sabia sa 
doar pentru că nu are alte “arme” pentru elc. Uitaţi-vă numai la 
capul lui ca up balon cu creştetul plat, penibil 

- Destul! 

. şi ochii ca ai unui copil urât. neascultător, care zbiară 
tot timpul: Cum vă spuncam, nu € decât un tembel De ce îi 
acordaţi din timpul vostru? Vă va da în schimb numai apă de 
ploaie, nu aur! 

- Dacă aş fi în locul tău m-aş ablmi, spuse Shang, 

` înaintând cu sabia pregătită Ori să te omoare ci inamtc de a o 
face eu. 

- Nu ştiu de сс, dar mă îndoiesc, răspunse d' Anjou în 
englezeşte. Furia p-a slăbit auzul, Monsicur Gură-Mare? N-ai 
auzit vreo două chicoteli? Eu da 

= - Goule! urlă Sheng Chou Yang, ordonándu-i Ecoului să 
tacă Ne vei da informaţia de care avem nevoie. continuă el într- 
o chineză pifigaiatá, lătratul unui om obişnuit să fie ascultat. 
Jocul s-a terminat şi nu te vom mai suporta nici un minut in 
plus! Unde e ucigaşul pe care l-ai adus din Macao? 

- Uite- colo. spuse d Anjou. arătând cu capul în direcția 
asasinului 

- Nu el! Cel dinainte Nebunul pe care l-ai chemat dm 
mormânt pentru ca să tc răzbune! Unde vă întâlniți? Unde e 
baza voastră din Вејутр? 
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- Nu avem nici un loc de întâlnire. răspunse Ecoul revenind 
la engleză. Nici o bază şi nici o întălnire programată 

- Nu se poate să nu бе nimic! Oamenii ca voi întotdeauna 
au în vedere variante. cazuri extreme. Aşa supraviefuiti! 

- Am ѕиргауюіші Mi-e teamă că 1гебша să foloseşti 
trecutul pentru mine 

Sheng îşi ridică sabia 

- Ne spui sau vci muri - într-un mod neplăcut, monsieur? 

- Ці voi spune un singur lucru Dacă cl ar putea să-mi 
audă glasul, i-aş spune cà tu сўї ce] pe care trebuie 54-1 lichideze 
Pentru cá tu eşti cel carc va îngenunchia întreaga Asie şi milioane 
de oameni să se înece în oceanul de sânge ale fratricidului 
Bincinfelcs că el trcbuic să-şi vadă de trcburile lui, înțeleg asta 
foarte bine, însă cu ultima mea răsuflare i-aş spune că tu trebuie 
să faci parte din ele! l-aş spune să acţioneze. ACUM! 

Inmármurit de discursul lu: d Anjou. Bourne tresări ca 
plesnit. Ecoul îi trimitea un ultim semnal! Să аспопсге! ACUM! 
Jason băgă mâna în buzunarul stâng din faţă şi scoase conţinutul 
în tump ce sc târa cu repeziciune printre tufisurilc de dincolo de 
scena ritualurilor sângeroase. Dădu peste un bolovan mare. care 
se înălța la câţiva zeci de centimetri deasupra pământului. În 
spatele lui era adăpost sar dimensiunile lui erau mai mult decât 
suficiente pentru ач acoperi pregătirile. În tot acest timp auzea 
vocea lui d'Anjou cra slabă şi tremurată, dar sfidătoare. Ecoul 
găsea întăuntrul său resurse nu numai pentru а face faţă ultimelor 
sale clipe, ct şi pentru a-1 acorda camaradului său momentele 
preţioase de care avea nevoie 

- ... Nu te grăbi. Mon General Genghis Han, sau cum 
їс-о chema Sunt un om bătrân. iar slujitorii tăi şi-au făcut 
datoria. După cum spuncat. n-am unde fugi. Pe de айа partc 
însă, nu sunt aşa sigur că-mi place unde vrei tu să mă trimiţt... 
n-am fost destul de deştepţi ca să vedem capcana pe care ne-aţi 
întins-o. Dacă am fi fost. n-am б intrat în ca, aşa că ce te face să 
crezi că am fost destul dc prevăzători ca să nc stabilim un loc de 
intálnire? 

- Tocmai pentru că aţi intrat în capcană, spuse Sheng 
Cbon Yang calm L-aţi urmărit - де fapt el l-a urmărit - pe omul 
din Macao dm mausoleu. Şi a fost convis că iese viu de-acolo 
lar voi luați întotdeauna în calcul şi haosul şi un loc de întăinure 
pentru mai târziu. 

- Aparent logica ta c fără cusur. . 
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- Unde-ţi-c asasinul” пра Sheng 

- Cc primesc în schimb? 

- Маја 

- A. da. ai mai spus asta 

- Timpul intră în sac. 

- Voi şti când ajunge la cap. moniscur! 

Un ultim mesaj Delta intclcscsc 

Bourne aprinsc un chibrit cănua it acoperi flacára cu mâna 
şi aprinsc lumânarea subțire de ceară Sc înfundă tărâş în pădure. 
filánd în urmă fitilul petardci dublc. Când ajunsc la сараі se 
întoarse înapoi la copac 

- Cc garanţie am pentru viaţa mca? msistă Ecoul cu un 
amuzament pervers. ca un macstru al şahului сагс îşi regiza pro- 
pria moarte. inevitabilă 

- Adevărul. replică Sheng Este singura рагапјіс dc сагс 
аі nevoie. 

- Dar fostul meu elev spunc că vor încerca să mmt - agn 
cum хо ali minţii cu atâta înverşunare în accastà scară 

- D' Anjou făcu o pauză. аро repetă afirmaţia în chineză 
Liao jie? sc adresă cl multimii. întrebând dacă intclescserà 

- Incotca22' 

- Tc repcti Trebuie ncapărat să invcti să 1с stăpânești Е 
un obicci foarte obositor 

- Rábdarca mca a ajuns la сараи Unde sc ascunde 
nebunul”? 

- In mescria voastră. mon general rábdarca nu este numai 
o virtute, ca este o necesitate 

- Stai! strigă asasmul. (ágnind dc lângă copac. spre uimirea 
tuturor. Ăsta trage de timp! Se joacă cu tnc! Îl cunosc! 

- Si cc urmăreşte cu asta? întrebă Sheng. tinándu-si sabia 
prepâută. 

- Nu ştiu. spuse englezul Dar pur'şi simplu пи-пи place. 
şi asta mi-e suficient 

La trei metri în spatele arborelui. Delta privi cadranul 
ccasului. In maşină. cronomctrasc timpul дс ardere al lumânări 
Acum Juchise ochii rugându-se la ceva cc nu риса înţelege. 
apoi apucă uu pumn de pământ şi-l aruncă Бои în dreapta 
copacului mult spre dreapta lui d'Anjou. Dc îndată cc auzi 
zgomotul. Ecoul пака glasul cât putu de tarc. 

- Să tratez cu хо? пра еї Aş trata mai degrabă cu 
arhanghelul întunericuluu! lar asta poate că o să sc întâmple. sau 
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poate nu. fiindcă Dumnezeu sue că voi аһ comis păcate mai 
gravc decăt orice am facut cu +rcodată' Párásesc lumea asta 
dormd numai să tc tau cu minc! Lăsând la o perte brutalitatea ta 
ncmăsurată mon genera). nu cşti decât o nulitate. un balon dc 
săpun. o glumă proastă pe scama poporului tău Hai. mori 
împreună cu minc. generale Dung* ! 

Şi. cu ultimele cuvinte. D' Anjou se aruncă deasupra lui 
Sheng Chou Yang. zeârundu-i fata şi scurpându-l în ochi larg 
deschişi de uimire Sheng făcu un salt în spate. şi. cu o singură 
lovitură a spade de ceremonie. reteză. capul Francezului Din 
fericire pentru Ecou. moarica veni repede 

Iadul sc dezlânțui. O izbucrire sacadată dc focuri de 
artificii umplu гара răsunând prmtrc copaci şi crescând in 
intensitate. in tmp cc mulțimea şocată reactionà imediat. Опи 
se arncau la pământ. alții sc tărau in spatcle copacilor sau in 
tufe. urlánd cuprinsi dc panică temándu-sc pentru victile lor 

Asasinul sc ascunse după trunchiul copacului. ghemuit. 
cu pistolul în mână Bourne. cu amortizorul fixat pe cava 
pistolului. sc îndreptă cu paşi mari către ucigaş şi sc opri deasupra 
lur Ochi şi trase. zburându- asasinului arma din mână. împreună 
cu bucăţi de carne şi sânge. dintre degetul mare şi arătător 
Ucigaşul se răsuci brusc. cu ochii scoşi din orbite si gura cáscatà 
de шимге Jason trase dm nou. dc data accasta îi crestă obrazul 

- Intoarce-te! ordonă Bourne. înfigând {сауа armei in 
ochiul stâng al cnglezului Acum. ta copacul în braţe! Strángc-l' 
Cu amandouă bratclc. mai strâns! 

Jason îi propti arma în ceafă şi privi pe după trunchi 
Parte dintre toricle care stătuscră înfipte în pământ fuseseră 
smulse. iar дасӣпіс lor stinse. 

О altă scrie de cvplozn izbucni din adâncul păduri 
Speriaţi. оатспи începură să-şi descarce armele în direcția 
sunciclor Asasinul işi mişcă un picior! Apoi mâna dreaptă! 
Bourne trase două gloante în copac. acestea sc infipserà în lemn. 
spulberând scoarta la mai putin dc do! ccntimctri de capul 
cnglezului. Acesta apucă strâns trunchiul arborelui. cu trupul 
rigid, ncclintit 

- Tine-n capul spre stânga! ordonă Jason aspru Dacă te 
mai misti o dată. їи zbor creicru! lide se айа călăul” Unde se 
alla ucigaşul dement. cu sabia Ги? Mácar atâta lucru ir datora 
Delia kcoulu Unde. acolo" Bărbatul cu ochi de foc tocmai se 


*dunz - bülegar (Jh. engl - паг? 
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ridica de jos, privind înnebunit in jur, zbieránd comenzi celor de 
lângă el şi cerând o armă. Jason se depărtă de copac şi ridică 
pistolul. Fanaticul increment. Ochi li se întâlniră. Bourne trase 
exact în chpa care Sheng împinse un soldat în fata sa. Soldatul 
se arcur pc spate şi gâtul îi zvácni sub impactul gloantelor. Sheng 
continuă să țină trupul neinsufietit, ca pc un scut, iar Jason mai 
trase două gloanţe. făcând cadavrul să tresară Nu reușea să-l 
omoare! Ori cât ar fi vrut. maniacul era acoperit de trupul fără 
viață al santinetei! Delta nu putea duce la îndeplinire promisrunea 
făcută Ecoului! Generalul Dung ауса să supravictuiascá! Jartă- 
mă Ecoule! Nu am timp' Маҳсӣ! Ecoul era mort... Marie! 

Asasinul întoarse capul, încercând să vadă ce se întâmplă 
Bourne apăsă pe trăgaci Scoarța copacului explodă în fata 
ucigaşului. obligându-l să-şi ridice mámile la ocht şi să scuture 
din cap. clipmd pentru a-şi recăpăta vederea 

- Ridicá-te! îi ordonă Jason. apucându-l de gât şi 
oriontându-l spre poteca pe care о tăiase printre tufe când 
coborâse în goană în râpă. Vii cu mine! 

Al trcilea rând dc explozii, încă şi mai adânc în mteriorul 
pădurii, izbucni în serii rapide, suprapuse Sheng Chou Yang 
pă isteric ordonând рагги să se împartă în două in zona din 
jurul copacului şi în partea de unde se auzeau petardele. Exploziile 
se opriră Bourne îşi îmbrânci prizonierul printre tufişuri. îi 
ordonă să se întindă cu faţa la pământ si isi propti piciorul în 
ceafă lui Apoi se lăsă pe vine, pipăind solul Gási trei pictre si le 
azvârli în acr una după alta, pe deasupra capetelor celor care 
cercetau zona dimprejurul copacului. fiecare pratră din ce în ce 
mai departe. Diversiunca îşi făcu efectul. 

- Nali! 

- Shu ner! 

- Bu! Caodi пег! 

Chinezii se repeziră înainte. cu armele pregătite. Сапка 
plonjară în iarba abundentă, ceilalţi H sc alăturară imcdiat ce 
izbucni cea de-a patra şi ultima canonadă de petarde. In pofida 
distanței, exploziile erau la fel de intense sau poate chiar mai 
intense decât cele dmauinte. Acesta era ultimul act, punctul 
culminant al spectacolului. mai lung şi тах asurzitor decât 
exploziile care-l precedascrà 

"ска ştia că acum timpul se măsura în minute. şi. dacă 
pădurea îi fusese vreodată aliat. acum avea nevoie de ea та 
mult ca miciodată. In următoarele clipe, oamenii vor găsi cartuşele 
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goale alc focurilor dc artificii împrăştiate, rar scenariul va fi 
demascat 

- Va urma o cursă ncbunească în direcţia роци. 

- Mişcă-te! comandă Bourne, înfigându-şi degetele în părul 
asasmului ridicându-l în picioare şi îmbrâncindu-l Si nu uita. 
ticálosule. nu există şmecherie, dm câte ai învățat. care să nu бе 
inventată de minc, iar chestia asta compensează o anumită 
diferență de vârstă între noi! Numai dacă te uiti în altă parte 
decât trebuie. şi te alegi cu două găuri în loc de ochi. Dà-i drumul! 

În timp ce goncau în sus pe potecă, Bourne băgă mâna în 
buzunar şi scoase un pumn de cartuşe. Apoi, în vremc cc asasinul 
continua să alergc în fata lui cu răsufiarea tăiată. frecându-se la 
ochi şi stergándu-si sângele de pe obraz, Jason trase piedica 
automatulua. înlocui întreg încărcătorul şi-l fixă cu un pocnet 
Auzind zgomotul armei desfăcute, englezul întoarse capul. dar 
îşi dădu seama că cra prea târziu: pistolul fusese deja reasamblat 
Bourne trase julindu-i urcchea. 

- Te-am avertizat. spuse el, respirând adânc dar regulat 
Unde- preferi” În mijlocul fruntii? 

Ridică automatul 

- Doamne Duinnezeule. măcelarul ăla avea dreptate! strigă 
englezul ținându-se cu mâna de ureche Eşti cu-adevărat nebun! 

- lar tu eşti mort dacă nu te mişti mai repede Mai repede, 

“am zis! 

Ajunseră în dreptul cadavrulu: santinelei de pe poteca 
strâmtă cc ducca în jos către гара. 

- La dreapta! ordonă Jason 

- Unde. pentru numele lui Dumnezeu? Nu văd nimic! 

- E o potecă. Ai să simţi locul bătătorit Mişcă! 

Odată ajunşi pe aleea ce conducea spre ieşirea dm 
rezervaţia de păsări Bourne continuă să-l înghiontească pc asasin 
in gira spinării cu pistolul, obligându-l să alerge mai repede. я 
mat repede! Pentru un moment redeveni Datid Wcbb. căruia 
Delta îi fu acum recunoscător Încercând să stape de aminürca 
Meduzci. Webb alcrga ceasuri întregi Oboseala. sudoarea şi 
vântul care-i răcorea fala îl ajutau să treacă peste fiecare zi mai 
uşor. lar acum Jason Bourne respira greu. însă nici pe departe 
atât de greu ca prizonierul său. cu mult mai tânăr $i mai puternic. 

Delta zăn scántcicrca de lumină pe cér - poarta sc айа 
dincolo de spaţiul deschis. întunecos, la capătul a іга poteci 
întortocheate Nu mai mult de орі sute de metri! Trase un glonţ 
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printrc picioarele rstovite alc britanicului. 

- Alcargá mai repede! spusc el. stápánindu-si vocea pentru 
a da impresia са fuga susțmulă avea un efect minor asupra lui 

- Dumnezeule. nu mai pot! Sunt istouit! 

- Alcargá. am zis. comandă Jason. 

Deodată. la o oarecare distanţă in spatele lor, se auzirà 
stripătclc istence alc soldaților însoțiți de fanaticul lor conducător. 
сагс lc ordona să sc îndrepte către poartă pentru a-l găsi şt ucide 
pe intrusul atât de periculos încât le punea în primejdie propriyle 
vieți, Găsiseră resturile focurilor de artificii. ordinele transmise 
prin radio porții nu primiseră mci un răspuns Géisini-/' 
Oprifi-N Omorâţi-l 

- Dacă și-au venit ceva іо. domnule maior. scoatc[i-le 
repede din cap! strigă Bourne. 

- Maior ai spus? întrebă englezul, de-abia putând să mat 
rostească un cui nt. dar continuând să alerge 

- Pentru mine eşti o carte deschisă. şi ce am citit imi face 
scárbá! L-ai văzut pe d Anjou înjunghiat ca un porc şi ai rânjit, 
bicstematule! 

- El a vrut să moară. Vroia să má ucidă! 

-O sà tc ucid cu dacă tc opreşti din alergat Dar înainte de 
a o face. am să tc despic dintre picioare până sus la раї. atât de 
încet încât ai să-ți dorcşti să te fi dus pe lumea cealaltă împreună 
cu omul сагс te-a creat 

~ Parcă am de ales? О să mă omori oricum! 

- Poate că nu. M-ar gândeşte-te. Poate că de fapt ўі salvez 
viaţa Rcflcclcaz2 la asta! 

Asasinul mări pasul. O apucară pe ultima potecă 
întunecată. către câmpul deschis dincolo de care se găsea poarta 
luminată dc reflectoarc. 

- Parcarc. strigă Jason. La dreapta. în capăt! Stai! Boume 
se opri Asasinul. îngrozit. sc opri si el. Jason scoase lantema. 
apor ochi Din spatele ucrgaşului trase cinci focuri de armă ratând 
о singură dată Reflectoarcle explodarà iar poarta se cufundă in 
întuneric Bourne isi infipse din nou arma în ceafa englezului şi 
aprinsc lanterna. lummándu- o parte a feter 

~ Suuatia sc află sub control. domnulc rnaior. spuse el. 
Operaţiunea continuá. Mişcă. пепогосиціс! 

Alcrgànd de-a curmezişul parcări adâncite acum în 
întunenc. englezul se împleuct ў se întinse la pământ La lu- 
mina lantemei. Jason trase de două ori: gloantele ricogará departe 
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de capul asasinului. care se ridicá in picioare şi continuă să alerge. 
pe lângă maşimle şi camonul de la capătul parcări. 

- Gardul! spuse Bourne în şoaptă. Săn peste el! 

Ajuns la capătul lotului. îi dădu un nou ordin 

- În patru labe, priveşte înainte! Dacă întorci capul. eu 
voi fi ultimul lucru pe care-l vezi Acum, mişcă! 

Asasinul ajunse în dreptul deschizâturii tăiate în gard 

- Treci prin ea, spuse Jason căutând încă o dată în buzunar 
după cartuşe noi. şi scoțând încet încărcătorul automatulut. Star! 
sopti el exact în momentul in care psihopatul. fost comandant al 
unui grup de comando britanic. trecuse pe jumătate prin 
deschizătură. Inlocui pe bájbáite gloanţeic folosite st pocni 
încărcătorul la locul lui 

- Asta în cazul in care ti-a trecut prin cap să-mi numeri 
focurile, spuse cl. Acum treci în partea cealaltă şi tárástc-te doi 
metri dincolo de gard Fuga! 

În timp cc asasinul făcea cum 1 se spusesc. trăgând de 
plasa de sârmă sc ghemun şi trecu în partea cealaltă la numai 
câțiva centimetri în spatele prizomerului sáu. Aşteplându-se la o 
altă tactică. englezul se răsuci şi se ridică în genunchi Fu 
întâmpinat de lumina lanternci. сагс cădea pc pistolul îndreptat 
către capul sâu 

- Şi eu aş fi procedat la fl. spuse Jason ridicându-se în 
picioare Aş fi gândit la fel. Acum întoarce-te la gard şi bagă 
bucata tăiată la locul ci Repede! 

Criminalul procedă întocmai, incordándu-se să tragă in 
jos sārma groasă Când treaba fu terminată pe trei sferturi. 
Bournc spuse 

- Destul! Ridică-te şi treci pe lângă mine cu mâinile la 
spate. Mergi drept înainte şi fá-hi loc printre ramuri cu umcerit 
Lanterna c îndreptată asupra mâinilor tale Dacă іс desfaci. 1с 
omor. А! înțeles? 

- Crezi că te-aş putea рост cu o creangă in ѓа? 

- Eu aşa as face 

- Am înţeles 

Ajunscră la şoseaua din fata perti cufundate în întuneric 
Strigátele din depărtare devemscră mai clare acum 

- [а-о pc гип. spusc Jason. Fugi! 

Trei minute mai târziu aprinse din nou lanterna 

- Stai! singă cl. Уел mormanul accla verde” 

- Unde? întrebă asasinul cu rasuflarea tarata 

E 


- Undc bate raza lantcrnci 

- Nişte ramun. crăci de pm rupte 

- Då- la o partc. şi grábcste-tc! 

„Englezul începu să arunce crácile in látun. scoțând in 
câteva спре la iveală limuzina neagră cu număr de Shanghai 
Venise rândul rucsacului Bourne spuse 

- Du-te undc luminez eu cu lanterna - la stânga capotei 

- Încotro? A 

- Înspre copacul cu scoarţa scrijclită. 11 vezi? 

- Da 

- Sub cl. la aproximativ jumătate de metru distanţă. 
pământul e тоаіс Dedesubt sc айа un rucsac Dezgroapă-l 

- Eşu dat dracului. 

-Ти пи? 

Fără să răspundă. criminalul săpă in pământul afânat. 
trasc afară rucsacul. Ţmându-l de сигсіс cu mâna dreaptă făcu 
un pas înainte ca şi cum ar fi vrut să i-l dca celui care îl luasc 
prizonier Apot. deodată. i-l aruncă în faţă. încercând să agalc 
automatul şi lantema lui Jason şi se repezi la cl cu degetele întinse. 
ca ghearclc unci pisici sălbatice 

Boumc cra pregătit Era схасі momentul pe care l-ar fi 
folosit şi cl pentru a câştiga un avantaj cât de mic. сагс i-ar fi 
oferit secundele de сагс avea ncvoic pentru a dispărea în întuneric 
Sc (газе înapoi. lovandu-l pe asasin cu pistolul în cap. in chpa în 
сагс trecea pe lângă cl 

În înfipse un genunchi în spate şi. cu lanterna între dinţi. îi 
răsuci braţul drept la spate 

- Te-am avertizat. spusc Jason. smucindu-! în sus. de braţ 
Dar din păcate am nevoie dc tine. Aşa că. în loc să tc omor. vom 
recurge la o mică operate chirurgicală cu ajutorul unui glonţ 
Infipse (саха automatului lateral in mușchiul braţului asasinului 
si apăsă pc trăgaci 

- Dumnezeule. ра criminalul. în timp cc ccounle 
împuşcăturii sc sungeau şi sángcle incepen să şiroiască 

- Nu ţi-am rup tuci un os. spuse Delta Numa: mușchiul 
Poli sá-ti ie adio dc la cl. o vreme. Ai noroc că sunt un om 
milostiv. În rucsac ai să pâscşu pansament şi dezinfectant. Poti 
să tc peuccgu. domnule maor După asta. vci conduce maşina. 
Vei fi şoferul mcu în Republica Populară Chineză. Eu am să 
stau pe locul din spate cu arma atintità spre capul tàu. sar în faţă 
vor ауса o hartă In locul tău. n-aş încerca să fac o mişcare 
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greşită. 


* 
* а 


Doisprezece dintre oamcn lur Sheng Chou Yang goncau 
spre poartă. având numai patru lanterne pentru a-şi lumina 
drumul 

- Wei Shemme. Cuo Wu! 

- Mafan! Feng Kuang! 

- You mao bing! 

- Wei fan! 

Voci revoltate se ridicară Llesiemárd rcflectoarelc stinse, 
acuzând pe toți si toate, dc la ineficacitatr la trădare. Fu imediat 
venficatà ghereta: se descoperi că întrcrupâtoarele electrice şt 
telefonul nu funcționează si că paznicul au era de găsit nicăieri! 
Câţiva studiară lanţul їпсоіаси din jurul stâlpilor porţii şi 
transmiseră ordine celorlalţi Din vreme ce nimeni nu putea să 
iasă, îşi spuseră. însemna că infractori se găseau încă înăuntrul 


! strigă cel care se dădusc drept prizonicr. Quan 
mai ţipă cl, ordonându-le celorlalți să-și împartă 
lanterncle şi să cerceteze parcarea, pădurca din jur si mlaştinile 
de dincolo de ca Cu armele pregătite, oamenii lui Sheng se 
împrăşuară tăind parcarea în toate direcţiile Mai sosiră încă 
şapte soldati dintre care numai unul алса lanternă Falsul 
prizonier i-o ceru şi începu să lc prezinte situaţia în care se aflau 
şi care necesita formarea unui nou grup бс cercetași Propunerea 
fu întâmpinată de proteste, o singură lanterná era incficicntà 
Nemulțumit, organizatorul îi împroşcă cu invective din care 
reicşca că toti, cu excepția lui. erau de o prostic de neconceput 

Flăcănle mobile ale tortclor dădeau din ce în ce mai multă 
lumină. шити» conspiratori soscau din râpă. conduşi de Sheng 
Chou Yang. cu spada atârnată la centură li fu arătat imediat 
lanţul incolácit şi i se prezentă situaţia 

- Raționamentul vostru este greşit, spusc Sheng exasperat. 
Vă înşelaţi amamic! Lanţul n-a fost legat acolo deai noştri pentru 
a tine criminalul sau criminali în interiorul rezervație. şi chiar 
de intrusul sau intrusit înşişi. pentru а пе împiedica pe noi să 
ieşim! 

- Dar sunt prea multe predici... 
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- Pe care le-am studiat şi luat in considerare. urlă Sheng 
Chou Yang. De cáte ori trebuie să vă spun? Aceşti oameni sunt 
experti în апа supraviejuirii. Au scăpat cu viaţă din batalionul 
criminal numit Meduza. tocmai pentru că s-au gândit la toate! 
Au sàrit gardul! 

- Imposibil, protestă cel таз tânâr Partea superioară a 
sármei ghimpate. ca şi prin bara de sus sunt electrificatc. Orice 
greutate mai mare de cincisprezece kilograme le activează 
imediat Astfel. pásárle şi animalele nu se electrocutează 

- Atunci au găsit sursa de curent şi au inchis-o! 

- Intrerupàtoarele sunt ináuntru. ascunse în pământ, la 
cel putin şaptezeci de metri distanţă de poartă. Nici eu nu ştiu 
sigur unde se află 

- Trimite pe cineva sà se urce pe gard. ordonă Sheng. 

Subalternul privi in jurul său La şapte metri mai încolo. 
doi soldati discutau în şoaptă. repezit. era puțin probabil să fi 
auzit conversatia ce tocmai avusese loc 

-Hei. tu! strigă tânărul comandant, arătându-l cu degetul 
pe cel din stânga 

- Da domnule” 

- Urcă-te pe gard' 

- Da. domnule 

Se îndreptă în fugă spre gard şi săn pe cl. agățându-se cu 
mânile de sârma împletită ajutându-sc cu picioarele. Aqunse la 
bara de sus şi dădu să treacă de partea inclinata a sármci 

- Aiyaaa! 

Descărcarea elecincă fu însoțită de un val de scântei 
orbitoare. alb-albastrc. Cu trupul intepenit. cu părul şi 
sprâncenele pârlite până la rădăcină. soldatul se prábugi pc spate 
şi izbi pământul ascmen ипи bolovan plat. Mai multe lanteme 
se concentrară asupra іш Omul era mort 

- Camionul! ра Sheng. Asta-i idiotenie curată! Aduce-ti 
camionul şi dărâmaț gardul! Face-ti cum vă spun! Imediat! 

Doi soldaţi se repeziră către parcare şi. în câteva secunde. 
huruitul puternic al motorului camionului umplu întunericul 
morţii Schimbătorul de viteză scrâşni intrând în marşarier 
Camionul dădu nesigur înapoi. întregul şasiu se zgudur violent 
ў se opri brusc. nemişcal. ca de plumb Anvelopele dezumflate 
se răsuciră de câteva ori. scoțând fum din cauciucul care ardea. 
Sheng Chou Yang privea cu spaimă crescândă şi funie. 

- Celelalte! іра cl. Pornuh-lc pe celelalte! Pe toate! 
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Rând pc rând maşinilc fură permite şi rând ре rând dădură 
în spatc hârâmd şi scártáind. infundándu-sc in pictrisul săpat dc 
той, incapabile să demareze Cuprins de nebunic. Sheng alergà 
înspre poartă. scoase pistolul şi trase de două on în lanţul 
їпсоіаси Un soldat afiat în dreapta sa începu să urle. timándu-se 
de fruntea însângerată. în timp ce se prăbuşea la pământ Sheng 
îşi ridică ochii spre cerul întunecat şi scoasc un urlel animalic de 
protest Smuci sabia ceremonială din tcacă şi începu să izbească 
poanta înlănțuită Era un gest mutil. 

Lama se frânse în două 
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CAPITOLUL 28 


- Aceca este clădirea, cea cu zid înalt de piatră, spuse 
ofițerul CIA. Mathew Richards. în timp ce urcau cu masma 
dealul Victoria Peak. Conform instrucțiunilor pe care le definem. 
soldati din infanteria marină sunt răspândiți pretutindeni şi numai 
bine n-o să-mi бе dacă sunt văzut alături de tine. 

- Am impresia că dorești să-mi rămâi dator cu încă vreo 
câțiva dolari. spuse Alex Conklin, aplecándu-sc şi privind prin 
parbriz. E negociabil 

- Singurul lucru pc care-l doresc cste să nu fiu implicat, 
pentru numele lui Dumnezeu! Si in ce priveşte dolar. пич am 
- Săracul Matt. bietul Mati Vezi lucrurile prea în negru 
- Nu înțeleg ce vre: să spui 
- Nu sunt Sigur că înțeleg nici eu Treci prin fata clădirii 
са şi cum te-a: ducc la cineva în vizită Îţi voi spune cu când să 
opreşti şi să mă laşi să cobor. 

- Cobon? 

Cu anumite condipi. Care reprezintă “dolarii” 

- La dracu! 

- Condițiile nu sunt greu dc îndeplinit. şi s-ar putea să nici 
nu am nevoie de tinc. După cum văd eu lucrurile în momentul 
de faţă. cred că o să vreau să fiu la curent cu tot cc se întâmplă 
$i în acelaşi timp să nu fiu observat Cu alte cuvinte. vreau să 
am un om înăuntru. Tc voi suna de câteva оп pc z! să te întreb 
dacă dineurile sau pránzurile noastre stabilite rămân încă în 
picioare, sau dacă ne întâlnim la Happy Valle Race. 

- Nu acolo. îl întrerupse Richards. 

= in regulă. Muzeul figurilor de ccară atunci - sau orice 
altceva imi vine în minte: mai puţin cursele de cai. Dacă spui 

Nu. Sunt ocupat”. voi şti că sunt pe urmele mele. iar dacă spui 
i fac apariţia 
Nici nu ştiu unde dracu' locuieşti! Mi-a spus doar sà te 
sau de la colţul străzii Granville cu Carnarvon. 

= Eu cred că umtátile voastre vor fi chemate să asigure 
ordinea Englezi vor insista Nu vor accepta să fie singuru 
răspunzători pentru prostiile Washington-ului. Sunt timpuri 
extrem de delicate pentru englezi aici. aşa că trebuic să-şi acopere 
spatele 


Cei doi trecură de poartă. Conklin îşi mută privirea 
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iscoditoarc spre intrarca largă în sul victorian. 

- Sincer. Alex. habar n-am ce vrei să spui 

- Dc fapt. c mai bine aşa Deci accepti? Vrei să fii tu omul 
meu dim interior? 

- Da. fir-ar să fic! 

- Grozav. Opreşte aici Cobor şi o rau înapoi Pentru cine 
întreabă. am luat tramvaiul până în Victoria Peah. apei un taxi 
care m-a dus la o adresă greșită şi mi-am continuat drumul pc 
jos către cca corectă. aflată la numai câte sute de mctri mat 
încolo. Eşti mulțunut. Matt? 

- Nespus de mulțumit. spuse acesta. privindu-l chiorâş pc 
Conklin ў frânând 

- Somn uşor la noapte. A trecut multă vreme de la războiul 
din Vietnam şt. ре măsură ce îmbătrânim. începem să avem 
nevoie de maji multă odihnă. 

- Am auzit că а dat în patuma băuturii Nu c adevărat. 
nu-i aga? 

- Ai auzit numai ce am vrut noi să auzi. răspunse Conklin. 
sec 

De data accasta. însă. тсия să-şi încrucişeze degetele 
ambelor таш! înainte de a sc da jos dm maşină. 


* 
e: 


О bătaic scurtă şi uşa zbură izbită de percie Luat prin 
surprindere. Havilland isi ridică privirea în timp cc Edward 
McAllister cu faţa dc o paloare cadaverică, intră rapid în cameră 

- Conklin c la poartă. spuse Subsecretarul Vrea să vă 
vadă şi spunc că va rămâne acolo toată noaptea, dacă с nevoic 
Si mai spune că. dacă i se face frig peste noapte, o să facă un foc 
pe şosca ca să sc încălzească 

- Şchiop sau nu. nu şi-a pierdut aplombul zise 
ambasadorul. 

- Intervenţia lui е complet ncaşieptată. continuă 
McAllister. masându-şi tâmpla dreaptă Nu suntem pregàuti 
pentru o astfel dc confruntare 

- Se pare câ nu avem de ales. Drumul e public şi ar риса 
deveni câmpul de acțiune al cchipelor de pompieri ale colonici. 
dacă vecinii noştri sc alarmează 

- Cu siguranţă că nu va îndrăzni sà 
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- Dimpoinvă, cu siguranță că va indrázni, îl intrcrupsc 
Havilland. Lăsaţi-! să intre Evenimentul nu c numai ncasteptat. 
cı de-a dreptul extraordmar N-a avut timp să adune dovezi şi să 
organizeze un atac eficient Pur şi simplu se implică in mod 
deschis gi, având in vedere expenenţa hu în matcric de operaţiuni 
secrete, nu o face degcaba Este mult prea periculos El, însuși a 
dat în trecut ordinul de “beyond-sahage” 

- Am putea presupune că csi în Icgáturá cu femeia accea. 
protestă Subsecrctarul. îndreptându-se către telefonul dc pc biroul 
ambasadorului. Ea în poate da toate dovezile de сагс arc ncvoic! 

- Nu, nu chiar. Pentru că ca însăşi nu lc arc. 

- St аро dumneavoastră, spuse McAllisicr си mâna ре 
receptor, cum de-a suut cl să vină tocmai la dumneavoastră? 

Havilland zâmbi acru. 

- Singurul lucru de care ауса ncvoic сга să айе că sunt în 
Hong Kong. Pc lângă aceasta însă, noi doi am avut o discuție la 
telefon şi sunt convins că a pus totul cap la cap. 

- Si casa asta? Dc unde stic de ca? 

= Nu пе va spune mciodată. Conklin este un om cu 
experienţă in Orientul Îndepărtat. domnule Subsecretar. şi are 
uncle relații pe сагс noi тист nu visăm că le vom şti vreodată 
Aşa cum nu vom sti nici ce vânt îl aduce pe-aici dacă nu îl lăsăm 
să intre. пич aşa? 

- Da 

McAllister ridică receptorul. formă un număr din trei cifre. 

- Poarta? Lăsaţi-l pe domnul Conklin să intre 
Controlaţi-l să nu fic înarmat şi însoțiţi-l în biroul din агра 
estică... Poflim? Băgaţi-l repede înăuntru şi stingcți totul repede! 

- Ce s-a întâmplat” întrebă Havilland în timp ce 
Subsecretarul închidea telefonul. 

- A aprins un foc vizavi. pc şosea 


* 
* + 


Alexander Conklin intră şchopătând in camera mobilată 
în sul Victorian. iar ofiţerul de marină care-l condusese închise 
uşa după cl Havilland sc ndică de pe scaun şi ocoli biroul cu 
mâna întmsă 

- Domnule Conklin? 

- Lăsaţi тапа, domnule ambasador Nu vreau să mă 
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infectez. 

- Intcleg Furia exclude politetea? 

- Nu. pur şi simplu nu vreau să iau vreo boală Cum sc 
spune pc aici. sunicți Joss” rău. Purtati ceva cu dumneavoastră 
О boală periculoasă. cred 

„ = Si cc ar putea să бе? 

- Moartea 

- Cc melodramauc! Haide-haide. domnule Conklin nu c 
genul dumitale 

- Nu. vorbesc seriqs Nu sunt douăzeci de minute de când | 
am văzul un om asasinat. sfârtecat mai bine zis. în mijlocul 
străzii. de patruzeci sau cincizeci de gloanțe. A fost azvâriită in 
uşile de sticlă alc blocului. rar, şoferul omorât în maşină 
Credcü-mà, locul arată groaznic, sânge şi cioburi de sticlă 
imprástiatc peste tol 

Havilland саѕса ochit. stupefiat. însă glasul isteric care-l 
opri pc Conklin fu al lur McAlhster 

- Алагша” Ea? Este femcia ассса? 

- O ќотек. spuse Conklin întorcându-se către Subscerctar, 
a cărui prezență nu o bágasc în seamă până atunci Tu esti 
McAllister? 

`- Da 

- Nict cu tinc nu vreau să dau mâna. Femeia aceea avca 
legături cu vor amándor 

- Sopta іш Webb este moartă” ppà Subsecretarul. paralizat 

- Nu. dur mulțumesc pentru confirmare 

- Dumnezeule mare! exclamă şcful operațiunilor clandes- 
Unc din Departamentul de Stat Înscamnă Са este vorba dc 
Staples! Catherine Staples’ 

- Fehcián. ai għen. Si mulţumesc din nou. pentru cea 
de-a doua confirmare Întenponaţi să cinaţi curând cu înaltul 
comisar al consulatului canadian” Tare mi-ar plăcea să fiu de 
faţă - doar ca 54-1 văd pe domnul ambasador Havilland la lucru 
Drace, pun pariu că noi ăştia, soldaţii proşti. am avea ce învăţa 

- Gata. de-ajuns! strigă Havilland. înconjurând biroul şi 
trântindu-sc în scaun Sc lásà pe spate şi închise ochii 

- Acesta c ultimul lucru pe care am să-l fac. spuse Conklin 
ў inamntà câțiva paşi bocânind cu proicza ре podea Sunteţi 
răspunzător. ѕитаіс domn. - Conklin se aplecă. cu mámilc. 
inclegtate ре marginea biroului - cum sunteţi răspunzător si pentru 
cc It s-a întâmplat іш David şi Mariei Webb! Cine чаа te 
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crezi? lar dacă considerati că limbajul pe care-l folosesc và 
ofenscazà. domnul meu. càuta;; personajul în Cartea Sfântă 
Pentru cà asta їп e mcscria' Tc bagi în oameni şi faci din ci 
manoncte blegi $ fricoasc. сагс Joncá pe sforile pe care tu lc 
tragi. în piesclc pc carc tu le scrii Şi te întrcb încă o dată. ticălos 
aristocrat cc cti. cine dracu' te crezi? 

Havilland deschise ochi pe jumătate si sc aplecă peste 
birou. Expresia de pe chipul său era cea a unui bărbat сагс vrca 
să moară. numa! pentru a scăpa de durere. Dar acecaşi ochi 
sclipeau de furia rece a acclor lucrun la care alți nu au acces 

- Ti-ar folos la ceva dacă hi-aş spune că si Catherine 
Staplcs nu-a spus cam aceleaşi lucruri? 

- Îmi foloseşte şi mă completează! 

- A murit deoarece ni s-a alăturat nouă Nu i-a plăcut 
1йсса. dar a ştiut că nu cwstă alternativă 

- Altă marionetă? 

- Nu. A fost unom cu o mtchgcnt3 deoscbită şi o схрепїст{а 
vastă. un om сагс a înțeles cu ce ne confruntăm Deplâng, moartea 
ci - şi mai ales modul în care am pterdut-o - mai mult decât ўр 
imagina 

- Deplângcţi moartea ci. domnule. sau faptul că 
formidabila voastră opcrafiunc a fost penctrată? 

- Cum îndrăzneşu” spusc Havilland pc un ton scăzut dar 
înghețat. ridicándu-sc de pe scaun şi privind la Conklin. Este 
cam târziu să începi să faci morală. domnule Conklin. Abaterile 
dumitale dc la morală şi ctică sunt cunoscute. Dacă ar fi fost 
după dumneata, n-ar mai [i existat nici un David Webb şi nici 
un Jason Bournc. Durnncata ai dat ordinul de "bevond-salvage". 
niment altul Dumneata rar planificat execuţia, cât p-aci să fic 
încununată dc succes. 

- Am plătit pentru accastá abatere lisuse. Cum am mai 
plătit pentru ca! 

= $1 presupun că încă mai plátcsti. astfel nu te-ai afla în 
Hong Kong. spuse ambasadorul. dând din cap încet. cu voce 
ma! blândă Вара sabia în teacă. domnule Conkim. şi am să fac 
şi cula fcl Catherine Staples a înțeles într-adevăr. iar dacă cxistà 
vreun sens în moartea ci. hai să încercăm amândoi să-l găsim 

- N-am nici cea mau vagă мес de unde am putca începe. 

- Vei căpăta toate detalule necesare. întocmai ca sl 
Catherine Staples 

- Poate că n-ar trebui să lc aud. 
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- N-am încotro. trcbuic să insist 

- Cred că nu m-aţi înțeles Aţi fost penetrati. Staples a 
fost asasinată deoarece s-a crezut că deţinca informaţi pe саге 
Ic-ar fi putut dezvălui Pe scurt. cártita carc s-a incumclat să 
intre până aici a văzut-o întâlnindu-se cu voi amândoi. domnilor 
Legătura la consulatul canadian a fost făcută. ordinul даі iar 
voi ati lăsat-o să umble fără pază! 

- Te term pentru viaţa ta? întrebă ambasadorul. 

- În ficcare moment, replică agentul C 1 A Dar acum sunt 
îngryorat din pricina altcuiva. 

- A lui Webb? 

Conklm sc opri, studimd chipul bátránului diplomat 

- Dacă ceea cc cred cu este adevărat, spuse el încet, nu 
рої să fac nimic pentru Delta, mai bine decât ar facc-o el însuşi. 
Dacă cl nu reuşeşte însă, ştiu ce mi-ar cere mie să fac. Sá am 
grijă de Мапе Şi asta o pot face cel mai bine împotriva voastră, 
nu alături de voi 

- Si cum ўі propui să lupti împotriva noastră? 

- În singurul mod pc care-l cunosc. Josnic şi foarte murdar. 
Voi imprágtia. în toate colțurile mai întunecate din Washington. 
Şurca că dc data aceasta afi mers mult prea departe. că ati întrecut 
măsura. la o vârstă de la carc începeţi sa vă гатощі. Știu povestea 
aşa cum mi-a spus-o Marie şi Mo Panov. 

- Morris Panox? interveni încet Havilland, psihiatrul Іш 
Webb? 

- Felicitări. iarăşi ai ghicit. Intâmplător (in să-ţi amintesc 
că cu sunt ultima persoană cu care a vorbit David înainte să vină 
акі. Una peste alta. dacă punem la socoteală masacrarea unui 
demnitar diplomatic canadian. iese o lectură interesantă - cu 
declarații sub jurământ fireşte 

- Procedând astfel ai compromite totul 

- Asta с problema voastră. nu a mea 

= Atunci. dm nou. n-aş avea de ales. spuse ambasadorul 
rcgásmdu-si privirca şi tonul de gheață Сит tu însuţi ai emis 
cândva un ordin дс “bcyond-salvage `. aş fi nevoit şi eu să 
procedez la fel. Nu ai mai părăsi viu accastă clădire 

- Dumnezeule! ори McAllister din capătul cclălali al 
încăperii 

- Asta ar fi cca mai marc támpenic pc сагс ai putea să o 
faci, spuse Conklin. incrucisàndu-si privirca cu a lui Havilland 
Nu ştii cc şi сш am lăsat în urmă Sau cc ісѕс la iveală dacă nu 
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—iau legátura cu anumiţi oameni până la un anumit moment. şi 
aşa mai departe. Nu mă subestuma. 

- Ne-am gândit са ai putea recurge la acest gen de tactică, 
spuse diplomatul îndepărtându-se de agentul СТА si 
aşezându-se în scaunul lui. Dar ai mai lăsat şi altceva în urmă, 
domnulc Conklm Pe scurt. s-a dus vestea că suferi... de o boală 
cronică numită alcoolism. În aşteptarea iminentei dumitale 
penstonàri, sr dim respect pentru meritcle dumitale. nu s-a recurs 
la nici un fel de măsuri disciplinare, însă nici nu ti-au fost 
încredințate sarcini de răspundere Ai fost pur şi simplu tolerat. 
o relicvă nefolositoare. un betrvan ale cărui ieşiri paranoicc crau 
subicctul de discuție şi îngrijorare a colegilor Orice ar ieşi la 
iveală dm orice astfel de sursă va fi categorisit drept halucinatiile 
incoerente ale unui alcoolic invalid şi psihopat li 

Ambasadorul sc lăsă pe spate. sprjinmdu-şi bárbia cu 
degetele mâinii drepte 

- Eşti demn mai degrabă de milă. domnule Conklin, iar 
dramausmul evenimentelor ar fi doar accentuat de o eventuală 
sinucidere 

~ Havilland! stingă McAllistcr. шен 

= Stai liniştit. domnule Subsccretar. spuse diplomatul 
Domnul Conklin şi cu mine ştim prea bine Jocul ăsta L-am 
jucat amándot de multe or. 

- Cu o mică diferenţă însă. obiectă Conklin, fără să-şi ia 
privirea de la Havilland. Eu n-am făcut-o niciodată cu plăcere 

- Şi crezi că mic? 

Telefonul sună. Havilland se repezi la cl, apucánd 
receptorul 

- Da? - ambasadorul ascultă. încruntându-se. cu ochii la 
fereastra întunecată. Dacă nu par surprins. domnule maior. este 
pentru că ştirea mi-a parvenit acum câteva minute пи, nu dc la 
poliţie. de la un om cu care aş don să faci cunoştinţă astă-scară. 
Să spunem. peste două ore, ili convinc”... Da, c de-al nostru 
acum! - Havilland isi ndică privarea câtre Conklin. - Sunt unii 
carc spun că este mai bun decât cei mai mulţi dintre noi. şi aş 
îndrăzni să adaug că ce a făcut până acum confirmă acest lucru. 
Da. el este... Da. o să-i spun... Poftim? Ce ai spus? 

Diplomatul privi pentru a doua oară înspre fereastră şi sc 
încruntă din nou 

Şi-au asigurat repede spatele. nu-i aşa? Ne vedem peste 
două ore, domnule maior. 
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Havilland pusc receptorul la loc în furcă. îşi propti coatele 
pe masă şi-şi împreună degetele. Respiră adânc, un bătrân obosit, 
сагс ist adună gândurile. pata să vorbească 

- il cheamă Lin Wenzu. spusc Conklin luându-i prin 
surprindere deopotrivă pe Havilland şi pc McAllister Face parte 
din Serviciul Britanic de Contraspionaj. MI6. probabil Brigada 
Specială Născut în China. scolit in Anglia. cste considerat a fi 
cci mai bun ofiţer al serviciului secret din Hong Kong Statura 
sa nu-l prea avantajcazá E prea vizibil 

- De unde. ? McAllisicr făcu un pas câtre agentul СТА 

= Mr-a spus o pásàricà. її spuse Conklin 

- O ciocănitoare cu ciuf rogcovan, presupun. adăugă 
diplomatul 

~ Nu mai e roşcovan, replică Alex 

-Aha -Havilland îşi descleştă mâinile şi-şi sprm bratele 
de birou - Si cl tc cunoaşte 

- Normal. Doar a asistat la spectacolul din gara Kowloon 

= Mi-a transmis să te felicit şi să-ţi spun că olimpicul tău 
а rcuşit sà-1 ілігсаса pe toți. A scăpat 

- Nu-i prost maiorul 

- Stic de unde să-l ia, dar n-arc rost să-şi piardă timpul 

- Imi creşte în ochi din ce în ce mai mult Picrderca de 
timp rămâne pierdere de timp Dar (i-a ma: spus şi altceva pe 
lângă asta şi. de vreme cc am ascultat fără să vreau laudele la 
adresa trecutului meu. poft să-mi spui şi mic сс? 

- Deci сзи dispus să mă asculti ? 

- Sau ics de-aici pe targă” Sau adunat într-un газ? Am 
de ales? 

- Mda, ai dreptate, spuse diplomatul As fi obligat s-o 
fac. ştii prca bine 

- Te ştiu pe unc. Herr Gencral 

- Mă pencşu 

- Aiurea! Cc p-a spus marorul? 

-Cáoorgamzatic teroristă din Macao a telefonat agentici 
South China News pentru a-şi revendica asasmatclc. Numai cá 
au spus că femeia a fost omorâtă din greşcală - sofcrul era 
adevărata țintă Ca membru al deicstate: polifii secrete britanice, 
acesta îl impuscasc cu două săptămâni în urmă pc unul dintre 
conducători lor. pc digul Wanchai Ceca cc c absolut exact. El 
Teprezenta protcctta asigurată doamnei Catherine Staples! 

- Este o minciuná! strigă Conklin. Ea a fost tinta! 
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= Lin spune cá ar fi o pierdere de ump să urmărească o 
pistă falsă я 

- A, înseamnă că el ştie? 

- Că am fost penetrati? 

ë - Fir-ar al dracului, ce altceva? izbucni exasperat agentul 
1А. 

- Este un Zhongguo ren mândru şi inteligent. Nu suportă 
eşecul sub nici o formă, şi mai alesacum. Bánuicsc că şi-a început 
deja vânătoarea .. Ia loc, domnule Conklin. Avem multe lucruri 
de discutat 

- Nu pot să cred! izbucni McAllister într-o soaptà 
pătimaşă. Vorbiţi de asasinate, ţinte de “beyond-sahage”. . deo 
presupusă sinucidere .. iar victima e aici. şi discută despre pro- 
pna sa moarte...ca şi când aţi discuta menu-ul la restaurant! Ce 
fel de oameni sunteţi” 

- V-am mai spus. domnule Subsecretar, răspunse 
Havilland blând Oameni care fac ceea ce alţii nu vor să facă, 
nu pot să facă, sau n-ar trebui să facă Nu există nici o universitate. 
de ştiinţe oculte în care să fi fost învăţaţi toate astea şi nu avem 
porniri Ше жаы să distrugem мер omeneşti Am ajuns să 
facem ce facem pentru că nu s-a oferit alicmeva, iar candidații 
erau puţini E un joc al întâmplăru. presupun. Si. în timp afli 
dacă ești sau nu făcut pentru aşa ceva Sunteţi de acord cu mine, 
domnule Conkhn? 

- Pierden timpul 

- Nu, nu-l pierdem. îl corectă diplomatul. Explicati-i 
domnului McAllister. Credcti-mà pe cuvânt. este un om de 
valoare şi avem mare nevoie de cl. Trebuie să înţeleagă 

Conklin îl măsură pe Subsecretarul de Stat, fără prea 
multă bunăvoință 

- Nu are nevoie de nici o explicatic din partea mea. este 
un analist. Înţelege totul la fel de bme ca şi noi. dacă nu chiar 
mai bine. Ştie toate porcănile care sc întâmplă aici, numai cå nu 
vrea să le accepte, şi modul cel mai simplu de a nu sc implica 
este de a se preface şocat Păziţi-vă de intelectualii cu principii 
care intră în jocul ăsta. Cc dau in cclulcle nervoase iau înapoi în 
rcproşun stupide. E ca preotul care merge la bordel ca să strângă 
material pentru predica ре care o scrie acasă, unde-şi poartă 
singur de grijă 

- Au avut dreptate. spuse McAllister, îndreptându-se spre 
uşă E pierdere de vreme 

$ 497 


- Edward? stngă Havilland. vizibil iritat de atitudinea lui 
Conklm. încercând să-l împace pe McAllistcr Nu putem alege 
întotdeauna oameni cu care să avem de-a facc. după cum sc - 
vede clar de data asta 

- Inteleg, spuse McAllister rece. 

- Venfică fiecare individ din personalul maiorului Lin, 
continuă ambasadorul Nu pot fi mai multi dc zcce sau 
doisprezece cei care ştiu ceva despre nor. Dă-i o mână de ajutor. 
Este prietenul tău. 

- Da, este, spuse Subsccretarul ieșind din cameră 

- Chiar cra necesar” sc răsti Havilland când rămase singur 
cu Conklin 

- Da Dacă mă convingi că ceca ce ai făcul a fost singura 
cale pe care ai putut-o alege - lucru de care nu mă îndosesc - sau 
dacă nu-mi vine nici o idee pentru a-i scoate pe David si pe 
Marie'dm toată povestea asta. măcar cu viaţă dacă nu şi cu 
mintea întreagă. atunci voi fi nevoit să cooperez cu voi 
Alternativa de ^bevond-salvage" este însă inacceptabilă din mai 
multe motive. majoritatea personale. dar şi din cauză că le sunt 
dator celor doi soft. De acord până aici? 

- Vom coopera până la urmă. într-un fe! sau altul Sah şi 
mat. 

- De aceea vreau ca acestui ticălos de McAlhster, acestur 
iepure fricos, să i se spună de unde vm şi ce am în spate Este 
băgat în această afacere la fcl de adânc ca şi noi şi аг face bine 
să-şi stoarcă creiern să găsească o soluţie. Vreau să știu pe cine 
ar trebui să omorâm pentru a reduce din pierderi $ a- scăpa pe 
cei doi soți Webb. Vreau să știe, că singurul mod în care-și poate 
salva conştiinţa este să dea rezultate cât mai bunc. Trebuie să 
înţeleagă că dacă eşuăm noi. eşucază si cl si suflctul lui c pierdut 
pentru totdeauna ө 

- Eşti prea aspru. Este totus! un analist, nu un călău ` 

~ $i de unde crezi tu că-şi primesc càlàn ordinele” Dar 
not. de unde le primim” De la cine? De la nişte cavaleri ai 
ришаш? 

- Mat din nou. Eşti. într-adevăr. atât de bun pe cât fi-a 
mers vestea. Cât despre McAllister. are să dea rezultate. De-aia 
€ aici. 

- Incepeti să-mi povestiti. domnule. spusc Conklin. 
aşezându-se pe scaun cu spatele drept şi cu piciorul schilod pus 
într-un unghi ciudat Vreau să aud versmunea dumneavoastră. 
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- Mai întâi femeia Soția lui Webb E binc? E în sigurantà? 

- Răspunsul la prima întrebare este atât de evident încât 
mă întreb oare de ce ai mai pus-o? Nu. nu c bine deloc. Soţul ei 
a dispărut şi nici nu ştie dacă trăieşte sau a murit. Cât despre cea 
de-a doua întrebare, da, e în deplină siguranță. Cu тше nu cu 
voi. Pentru că eu am libertatea de mişcare. Voi nu aveţi 

- Suntem disperaţi. se apără diplomatul. Ахет nevoie de 
ea! 

- Da, dar ati fost penetraţi. ceea cc nu pare să vă intre 
odată în cap. N-am de gând să- risc viaţa. 

- Casa asta e o fortăreață! 

- E de-ajuns un bucătar vândut Sa un descreierat sus 
pe-o scară. 

- Conklin, ascultá-mà! Am făcut o verificare la pasapoarte 
- totul sc potrivegte. El este. suntem siguri Webb se aflá la 
Peking. In chpa asta! $1 nu s-ar fi dus dacă n-ar fi fost pe urmele 
prăzi - unicul său obiectiv Dacă cumva, Dumnezeu ştie cum, 
Delta se prezintă cu “marfa” şi nu-şi găseşte nevasta, va distruge 
singura legătură de care avem atâta nevoie! Fără el suntem 
pierduţi. Suntem pierduţi cu toţii 

- Deci ăsta a (051 scenariul încă de la început. Reductio 
ad absurdum,* Jason Bourne contra lui Jason Bourne 

- Da. Dureros de simplu. însă fără complicațiile infinite 
la care a trebuit să apelăm. n-ar fi acceptat niciodată Ar б stat 
şi astăzi în casa аа vecbe din Mainc. răsfoindu-şi însemnările 
savante. Iar noi am fi rămas fără vânător. 

- Chiar eşti un ticălos. spuse Conklm pe un ton scăzut, cu 
о oarecare admirație în voce. Eşti încă convins cà mai este în 
stare s-o facă? Că mai cunoaşte Asia aşa cum a cunoscut-o tu 
ani în urmă, sub numele de Delta? 

- La fiecare trei luni i se face un control medical - face 
parte din programul guvernamental de protectie. Are o condiție 
fizică nemaipomenită, intretmutà probabil de alergările lui, 
aproape obsedante din câte înţeleg. 

- Incepi cu începutul. 

Conklin sc aşeză mai binc în scaunul său 

- Vreau să aud totul pas cu pas pentru că am impresia că 
zvonurile pe care le-am auzit se adeveresc - mă găsesc in faţa 
umn maestru al ticăloşiei 

- Mă măguleşti, domnule Conklin, spuse Havilland 


*Prin reducere la absurd (Ib. lat, n tr) 
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Oricum. mă interescazá comentariile tale. 

- Le vei auzi. Dă- drumul. 

- În regulă Am să încep cu un nume. pe care sunt Sigur 
сай vei recunoaşte Sheng Chou Yang Îmi poti spune ceva despre 
el? 

- Este un politician dur, si bànuiesc cá sub infàtisarca sa 
binevoitoare se ascunde un miez de otel. Totuşi sc numără printre 
cele mai moderate persoane dc la Peking. Ar trebui să existe 
încă o mie ca el 
M - Dacă ar exista, şansele unui holocaust in Orientul 
Îndepărtat ar fi de o mie de ori mai mari 


* 
+ * 


Lin Wenzu izbi cu pumnul în masă. imprástiind cele nouă 
fotografii. pe care le avea în faţă şi făcând să fluture fişele ataşate 
dosarelor lor Care? Care dintre ei? Fiecare dosar fusese 
confirmat de Londra. fiecare verificat şi răsverificat: nu încăpea 
greşeală aici. Aceşua nu erau nişte simpli Zhongguo-reni sclectati 
prin eluminarca unor dosare. ci rezultatul unor căutări minufioase, 
care scosescră la iveală cele mai luminate minţi din guvem - şi. 
în câteva cazuri. dm afara lui - minți cărora să le fie încredințate 
cele ma! delicate probleme. Englezii vor fi nevoiți să predea 
comanda unor băşunaşi. fie si din considerente ce deveneau la 
fcl de evidente ca şi faptul că nu erau pe placul Londrei 
occidentalii n-ar putea înţelege niciodată subtilitátile proprii minții 
orientale iar acestea nu crau vremurile în care să-şi poatá permite 
să actioneze pe baza unor mformati greşite sau incomplete. 
Londra trebuie să ştie exact cum stau lucrurile. Asta pentru binele 
Hong Kong-ului şi a întregului orient îndepărtat 

Nu că Lin ar fi crezut că rolul său şi al subalternilor sài 
din cc în cc mai numeroşi. ar fi fost decisiv în luarea deciziilor la 
nivel politic. insă era convins că. dacă Hong Konp-ul era să аба 
о Brigadă Specială proprie. aceasta ar trebui să fie condusă si 
înzestrată cu personal din rândul celor capabili sa-şi îndeplincască 
cel mai bine datoria. rar aceasta nu mcludea veteranii, опса de 
străluciți sau fidch ат serviciilor secrete curopenc ar fi fost. Mai 
întâi cà arătau toți la fel. si apoi prea ieşcau în cvidentà prin 
culoarea pieln şi prin hmba ре саге o vorbeau. După ani de 
muncă şi mente recunoscute. Lin Wenzu fusese convocat de 
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Londra şi. timp dc trei zile, întors pe toate părțile de către 
specialiştii greţoşi ат serviciului secret, pentru Hong Kong. În 
dimineaţa celci de-a patra zile. zâmbetele apăruseră pe fețele 
lor. însoţite de vestea că maiorului îi fusese încredințată comanda 
serviciului secret din Нойр Kong, cu întreaga autoritate cuvenită 

$1 de multi ani încoace. igi făcea datoria fără să lc dca 
motive să sc plângă de cl. Asta ştia Dar mai stia că acum. în 
singura opcratiune dc o importanţă vitală pentru profcsiunca şi 
viaţa sa personală, cşuase. Avea treizeci şi opt dc ofițeri din 
Brigada Specială sub comandă. din rândurile cărora sclectase 
nouă pentru a lua parte la operațiunea aceasta extraordinară şi 
"Tebuneascà Nebunească până când auzise explicaţia 
extraordinară a ambasadorului Cei nouă erau cei mai buni din 
cei treizeci şi opt de agenţi, fiecare capabil să preia comanda în 
cazul în сагс conducătorul lor ar fi fost eliminat: scrisese asta în 
rapoartele lor dc evaluare Si totuşi dăduse greş. Unul dintre cci 
nouă alcşi cra un trădător 

Era lipsit de sens să se apuce din nou să le stndieze dosarele 
Once @ de contradicții ar găsi, i-ar lua prea mult timp să le 
verifice. dacă reușiseră să treacă ncobscrvate atât de ochii lui 
experimentați cât si de cei ai Londrei Nu avea timp pentru'analize 
complicate sau documentarea cnervant de înceată asupra vieților 
particulare ale celor nouă! Nu-i rămânea decât o soluție: un atac 
direct asupra fiecăruia în parte. “direct” find cuvántul-chcic al 
planului său Dacă putca juca rolul ипи taipan, риса juca şi 
rolul unui trădător. Îşi dădea seama că acest plan nu cra lipsit de 
riscuri - cu care nici Londra şi nici Havilland nu ar fi fost de 
acord - însă pe care trebuia să şi le asume. Dacă dădca gres, 
Sheng Chou Yang avea să бе prevenit de războiul sccrct dus 
împotriva sa, лаг contraatacul său ar avea urinări dezastruoase 
Dar Lin Wenzu nu avea de gând să dea greş 

Maiorul sc întinse după telefon. Apăsă pc butonul ce-i 
făcea legătura cu operatorul radio din centrul de comunicări 
computerizate al Brigăzii Speciale a MI6 

- Da. domnule”? răspunse o voce din încăperea albă. sterilă 

- Сар din Dragonfly sunt de ѕегукти? întrebă Lin, numind 
unitatea de elită a celor nouă agenţi care raportau питат. fără 
să dca niciodatà cxphcaln. 

- Doi. domnule. În vehiculele trei şi şapte. dar pot să vă 
fac legâtuga cu restul în câteva minute Cinci au raportat - sunt 
acasă de-acum - iar ceilalți doi mi-au lăsat niste numere de 
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telefon. Unul este la cinema Pagoda până la ога 11:30. când se 
ха întoarce acasă, dar poate fi contactat prin pager până atunci. 
Celalalt este la Yacht Club. în Aberdeen. împreună cu soția si 
famila ei Ea este englezoaică, ştiţi 

Lin râse încet. 

- Şi fără îndoială că nota dc plată a familie: de englezi se 
va achita din bugetul nostru de la Londra, si aşa neingáduit de 
sărac 

- E posibil aşa ceva. domnule maior? Păi dacă este 
pe-asa. consideraţi-mă şi pe mine ca rezervă pentru Dragonih 

- Nu fi impertinerit 

- lertali-ma. 

- Glumeam. tinere Săptămâna viitoare am să te invit chiar 
cu la o cină pe cinste. Ци faci datoria excelent şi contez pe tine 
= Mulţumesc. domnule тают! Я 

- Eu ar trebui să-ţi mulțumesc 

- Să iau legătura cu Dragonfly şi să anunţ alertă? 

- a legătura cu fiecare în partc. însă pentru a le transmite 
exact opusul una stári dc alertă. Sáptámánile astca au fost cu 
toju suprasólicitap. n-au avut o zi liberă măcar Spune-le că, 
bineînţeles, vreau să ştiu de unde să-i iau în fiecare moment dar, 
dacă nu apare nimic nou. pentru următoarele 24 dc ore suntem 
aranjaţi Сел din vehiculele irci şi şapte se pot duce acasă. dar nu 
în Noile Tentori. prin cârciumi Transmite-le că cu am spus cá 
ar fi bine să se odihnească la noapte. sau să-şi petreacă timpul 
cum vor ci 

- Da. domnule. Se vor bucura s-audă. domnule 

- Eu însumi am să ies cu maşina numărul patru. S-ar 
putea să mai au legătura cu tine. Rămâi treaz. 

- Desigur, domnule maior. 

- Te-aşleaptă o cina pe cinste. imere. te asigur. 

- Dacă-mi permite-ţi. domnule spuse operatorul radio 
entuziasmat - şi stiu că acum vorbesc in namelc tuturor Suntep 
într-adevăr singurul pentru care bucuroşi facem orice 

- Cred că te voi invita la două cinc. 


* 
* з 


Din maşina parcată în faţa apartamentului de pe Yun Ping 
Road. Lin ridică microfonul din dispozitivul fixat dedesubtul 
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bordului. 

- Огаропйу Zero. 

- Da. domnule 

- Vreau o linic directă, cu bruiaj Von sti că am bruiajul 
când aud un ecou pe fir. nu-i aşa? 

- Bincinicles domnule. 

Ecoul slab se auzi pe hrue, odată cu tonul. Maiorul formă 
un număr de telcfon; se auzi sunând, apoi răspunse o voce de 
femeie. 

* - Alo? 

- Cu domnul Zhou Kuai! spuse Lin. repezit. spunându-i 
femeii să se grăbească 

- Desigur. replică ea în cauitoneză. 

- Zhou la telefon. 

- Xun su! Xiao Xi! spuse Lin într-o şoaptă gâtuită. glasul 
unui om disperat implorând să fie ascultat Sheng! 
Contactează-l urgent! A dispărut Sapphire! 

- Pofum? Cine sunteţi? 

Maiorul intrerupse brusc convorbirea. şi apăsă pe un buton 
din dreapta microfonului Operatorul radio răspunse prompt. 

- Da. Dragonfly! 

- Trece-mă pe linia mea pnvată. de asemenea cu brutaj 
Apoi transferă-mi toate apelurile aici. Chiar acum! $i vci facc 
asta cu toate convorbirile, până la noi instrucțiuni. Ingeles’ 

- Da. domnulc. spusc operatorul radio supus 

Telefonul țârâ st Lin ridică receptorul 

- Da” răspunse el. simulând un căscat 

- Aici Zhou. domnule maior! Tocmai am primit un tclcfon 
foarte ciudat Un bărbat. care părea rămt grav. m-a sunat şi 
mi-a spus să au legătura cu un oarecare Sheng ca să-i spun că а 
dispărut Sapphire 

= Sapphire? exclamă maiorul, dintr-odatà îngrijorat Nu 
spune nimic nimánut. Zhou! Calculatoarele astea nenorocite - 
пи suu cum de s-a nimerit aşa, dar era un apel care trebuia 
să-mi parvină mie Nu e de competenţa echipei Dragonfly. It 
repet nici o vorbă nimănui! 

- Am înţeles. domnule maior 

Lin pomi maşina şi merse câteva cvartalc spre vest. către 
strada Taulung Repctă figura de mai name şi. sm nou. primi 
un telefon pe linia privată 

- Domnule maior? 
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- Da? 

- Tocmai mi-a dat telefon cineva care vorbea ca şi cum аг 
fi fost pe moarte. Vroia să .. 

Ехрісара fu aceeaşi: se făcuse o greşeală periculoasă 
Informaţia nu era de competenţa ectupei Dragonfly Nimic nu 
trebuia să fie transmis mai departe. Ordinul era clar. 

Lin sună la alte tret numere. de fiecare dată din fata casei 
celui sunat. Toate se dovediră a fi negative, fiecare dintre cei 
chemaţi luară legătura cu el la câteva momente după apel, 
comunicându-i stirt surprinzătoare. Nici unul nu ieşise din casă 
în căutarea unui telefon public. Maiorul era sigur de uri singur 
lucru Oricare din ei ar fi trădătorul, acesta nu-şi va folosi 
telefonul de acasă pentru a stabili o legătură. Pe notele de plătă 
figurau toate riumerele formate, şi erau supuse apoi controlului 
departamentului de revizie contabilă. Era o procedură de rutină 
întâmpinată cu bucurie de către agenu. Taxele suplimentare erau 
suportate de Brigada Specială ca şi cum acestea ar fi fost în 
interes de serviciu. 

Cei doi agenti din maşinile trei şi şapte fiind eliberaţi de 
indatonrile lor, raportaseră deja cartierului general, înainte de 
a! cimcilea apel telefonic Unul dintre ei se afla la locuința prietenei 
sale şi declarase că nu avea de gând să o părăsească în 
următoarele douăzeci şi patru de ore. Incercase să-l convingă pe 
operatorul radio să preia toate mesajele de “maximă urgenţă” şi 
să transmită celor care îl căutau că superiorii lui îl trimiseserá în 
misiune în Antarctica Nu Nu era felul în care acționa un agent 
dublu - inclusiv umorul Cel de-al doilea fu, dacă se poate, şi 
mai clar. Acesta informase că este disponibil pentru orice 
problemă, fie majoră sau minoră, cu sau fără legătură cu 
Dragonfly. Sota îi născuse de curând trei gemeni, şi îi mărturisise 
cu о voce în care se citea panica - conform spuselor operatorului 
radio - că avea mai multă пс la serviciu decât acasă. Din 
nou negativ . 

Şapte agenţi verificați şi toti şapte curat. Mai rămâneau 
cel de la cinematograful Pagoda, pentru încă 40 de minute, şi 
cel de la Yacht Club-ul din Aberdeen 

Telefonul de la bordul maşinii începu să ţărâie - 

— nerăbdător. sau era numai în imaginaţia lui? 

- Da? 

- Tocmai am primit un mesaj pentru dumneavoastră. 
domnule, spuse operatorul. "Eagle" către "Dragonfly Zero". 

504 


Urgent. Ráspunde 

- Multumesc. 

Lin privi la ceasul din centrul bordului. Avea deja întârziere 
35 de minute la întâlnirea stabilità cu Havilland şi cu legendarul 
agent, acum invalid, Alexander Conklin 

- Bàiete? spuse maioru], ridicând din nou microfonul in 
dreptul gurii 

- Da, domnule? 

- N-am timp pentru telefoanele alarmiste şi nu prea 
importante de la Eagle. Dar, în acelaşi timp, nu vreau sà pgnesc 
pe nimeni. Presupun cà ха suna din nou şi vreau să-i spui că 
n-ai reuşit să mă păseșu. Dapă ce faci asta, îmi raportezi imediat 

- Vă asigur că va б o plăcere pentru mine, domnule maior 

- Poftim? 

- “Eagle” a fost foarte dezagreabil. A pomenit despre nişte 
întâlniri ce ar trebui să aibă loc din moment ce au fost confirmate 


$i... 

Lin ascultă si îşi promise că, dacă supraviețuiește acestei 
noph. în va ţine o lecție lui McAllister despre regulile de etichetă 
ale convorbinlor telefonice, mai ales în perioade critice. Pentru 
că vorba dulce... 

- Da, da, înţeleg tinere. Dă-l naibi! Tu să faci aşa cum 
t-am spus cu, iar între timp - în următorul sfert de oră - încearcă 
să ici legătura cu agentul nostru aflat la cinematograful Pagoda. 
Dacă reuşcşti să-l prinzi, dă-i numărul meu de telefon privat s! 
stabileşte-i frecvența corespunzătoare. $1 bruiajul. bineînţeles. , 

- Bineînțeles, domnule 

Lin porni în viteză spre est pe Hennessy Road, trecu de 
Southern Park către Fleming. după care întoarse la sud spre 
Johnston şi din nou la est pe strada Burrws, până la 
cinemalograful Pagoda Intră în parcare şi-şi găsi un spaţiu liber 
pe locul rezervat directorului adjunct. Lipi o legitimatie a poliției 
pe parbrizul maşinii. apoi se îndreptă în fugă spre intrarea 
cinematografului. Erau doar câțiva spectatori la ghişeu, pentru 
filmul pornografic de la miezul nopțu “Amor în Orient”, o alegere 
destul de ciudată pentru agentul lui Lin Cu toate acestea, pentru 
a nu atrage atenpa asupra sa, şi din vreme ce mai avea la dispoziție 
încă şase minute, Lin sc postá în spatele celor trei bărbaţi ce-şi 
aşteptau rândul în faţă casei de bilete. După nici două minute 
achită si îşi primi biletul. Apo: i-l dădu controlorului şi mtră în 
sală. Aşteptă să se obignuiascá cu întunericul şi cu filmul 
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pornografic ce se derula pe ecran. Fuscse o alegere într-adevăr 
Stranic din partea omului ре сагс îl verifica, dar isi impusesc să 
nu pornească la drum cu prejudecăți şi să nu facă nici un fc] de 
comparaţie între agenţi. 

Era dificil însă, mai ales în cazul de faţă Nu pentru că 
omul care se afla undeva în sală. цгтаппа alături de spectatorii 
înfierbântaţi performanțele sexulale alc aşa-zişilor actori, 1-аг fi 
fost prea simpatic. În realitate nu-l simpatiza chiar deloc: pur si 
simplu recunoștea că se numără printre cei mai buni agenţi de 
sub comanda sa Era arogant şi prost crescut. dar extrem de 
curajos. Fuga din Beijing îi luase optsprezece luni de pregătiri, 
заг fiecare chpă petrecută în capitala comunistă fiind o continuă 
ameninţare pentru viaţa sa. Detinuse un rang înalt în forţele de 
securitate, cu acces la informaţii secrete de importanţă majoră. 
Printr-un imens gest de sacrificiu. lăsase în urmă o soție iubitoare 
şi o fetiţă pe care le protejasc făcând să se creadă că fusese 
victima noului val de crime ce invadasc China Cadavrul стиги 
de gloanţe şi apoi ars de о bandă de huligani fusesc identificat са 
fiind al său. iar el devenise un erou al Chinei. Mama şi fiica se 
aflau în siguranţă. guvernul le oferise o pensie. sar el, asemeni 
tuturor fugarilor cu ranguri înalte. fusese supus celor mai 
nguroase venficări. menite să demaşte spionn potenţiali. Aici. 
aroganta sa îl ajutase Nu făcuse nici un efort de a se băga pe 
sub pielea cuiva: era ceca ce era şi făcuse ceea ce făcuse pentru 
patria sa, China. Astfel avea de ales: sau va fi acceptat de către 
autoritățile Ноор Kong-ului cu tot ceea ce avea el dc oferit sau, 
în caz contrar, va încerca în altă parte. Totul până aici părea să 
fic în regulă cu excepția situaţiei materiale a soţiei şi fetiţei sale 
Acestea nu se bucurau de îngrijirea la care se așteptase 
emigrantul Drept care, li se trimiteau bani în secret la locul de 
muncă al mamei. fără nici o explicaţie. Nu trebuia să 1 se spună 
nimic. dacă exista cea mai mică bănuială că soţul său s-ar fi 
aflat în улада, ar fi fost torturată pentru smulgerea unor informații 
care nu le deținea Un astfel de om nu putea fi agent dublu. 
indiferent dc gustunle sale în materie de filme. 

Mai rămânea agentul aflat în Aberdeen. oarccum o enigmă 
pentru Lin. Era mai bătrân decât ceilalți. un bărbat mic de statură 
întotdeauna impecabil îmbrăcat Logician şa fost contabil, 
muncea cu o asemenea loralitatc încât Lin şi-l făcuse aproape 
confident: se oprise cu greu. când se айа pe punctul de a dezválu 

- unele lucruri pe сагс nu trebuia să le sue nimeni. Probabil se 
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simtea atras deoarece bărbatul era de o vârstă mat apropiată cu 
asa Pedeaità parte. ce acoperire extraordinară pentru o сага 
. din Beijing! Insurat cu о englezoaicá devenise membru al 
luxosului si prestigiosului Yacht Club în urma căsătoriei. In ceca 
ce-l privea totul părea a fi în regulă. era respectabilitatca 
întruchipată. Din această cauză Іш Lin nu-i venea să creadă că 
cel mai apropiat coleg al său, omul care-şi impusese o ascmenea 
ordine în viaţa sa personală, să fi fost contactat de Sheng Chou 
Yang şi corupt .. Nu, era imposibil! Poate. gândi maiorul, аг 
trébui să se întoarcă şi să-l examineze mai îndeaproape pe agentul 
care dorise ca celor care îl caută să li se transmită că este plecat 
in Antarctica, sau pe tatăl triplefilor care prefera să.răspundă la 
telefoane ca să scape de nebunia de-a casă. Toate aceste speculaţii 
nu duceau nicăieri! Lin Wenzu clăună din cap pentru a-şi alunga 
din minte asemenea gânduri Acum. Aici! Concentrează-te! 
Imaginea scări de la mtrarea canematografulu îl făcu să ia 
imediat decizia de a acţiona. Se indrcptá spre scară şi urcă treptde 
cc duceau la balcon: camera de proiecţie era chiar în faja sa. 
Ciocăni o dată şi năvăli în încăpere distrugând sub greutatea sa 
zăvorul slab. învechit al uşii 
- Ting zhi! strigă bărbatul de la aparatul de proiecție: 
acesta ținea o femeie în braţe: си mâna sub fusta ci. Tânăra 
femeie sări jos şi se прі de perete 
- Polia teritorială. spuse maiorul, scoțându-şi legilimaţia 
Nu vreau să pricinuiesc nici un rău nimănui, credeți-mă, vă rog 
- Nici n-aţi avea de ce! îi răspunse bărbatul Nici asta nu 
€ tocmai o biserică 
- Aceasta rămâne de discutat. dar ce e evident este că 
nu-l un altar 
- Avem drepturile de difuzare complet achitate 
- Nu ţi-am reproșat nimic, îl întrerupse Lin. Pur şi simplu 
avem nevoie de un serviciu pe care nu cred cà-fi poti permite să 
ni-l refuzi. 
- Саге este? întrebă omul. ridicându-se în picioare şi 
privind-o nervos pe femeia care se furişa prin uşa întredeschisă. 
- Opreşte бїтїш! pentru treizeci de secunde să zicem şi 
- aprinde luminile în sală Anunţă că este vorba de o defecţiune 
care va fi indreptatá rapid. 
Operatorul se strâmbă 
- Dar filmul e pe sfârşite! Vor începe să urle topt! 
- Doar câtă vreme vor fi aprinse luminile. Fá-o! 
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Proicctorul se opri cu un vájáit. Lummile se aprinserá şi 
anunţul fu făcut printr-un difuzor. Omul avusese dreptate. Din 
sală răzbătură huiduich si fipete acompaniate de semne obscene 
din degete şi braţe vânturate ameninţător. Privirea lui Lin scrută 
audiența - de la stânga la dreapta, rând după rând 

Uite-l . Doi oameni - agentul aplecat în faţă, de vorbă cu 
un om pe care Lin Wenzu nu-l mai văzuse niciodată Maiorul se 
uită la ceas, apoi se întoarse câtre operator. y 

- E vreun telefon public jos? 

- Când funcționează, da. De cele mai multe ori e stricat. 

- Acum funcționează? 

- Nu știu. 

- Unde este? 

- Sub scări 

- Mulţumesc. Dă drumul la film peste şaizeci dc secunde. 

- Ah spus treizeci! 

- M-am răzgândit [ar dumneata te bucuri de privilegnle 
pecare h le oferă o slujbă bună datorită unor drepturi de difuzare. 
nu-i aşa? 

- Dar ăştia din sală sunt mgte animale! 

- Pune un scaun în dreptul uşii. spuse Lin. ieşind Zăvorul 
e distrus 

În hotul de sub scară, maiorul trecu pe lângă telefonul 
public. Abia oprindu-se din mers smulse firul spiralat dc la re- 
ccptor. apoi se îndreptă cu раў repezi spre maşină, abătându-se 
din drum la vederea unei cabine telefonice aflată pe partea cealaltă 
a străzii. Alergă către ca ў citi numărul. memorându-l 
instantaneu, după care se întoarse tot în fugă la maşină. Urcă se 
uită la ceas; dădu înapoi şi parcă maşina la câteva sute de metri 
mai încolo. Stinse farurile şi rămase să supravegheze ieşirea 
cinematografului 

Un minut şi cinsprezece secunde mai târziu, fugarul din 
Beijing icşi privind în dreapta, şi-n stânga, în mod vizibil agitat 
La un moment dat prix drept înainte, părând că zăreşte ceca ce 
căuta şi ceea ce Lin se așteptase să caute, de vreme ce telefonul 
din cinematografnu mai funcționa. Era cabima telefonică aflată 
pe partea cealaltă a străzii Lin furmă numărul cabinei în timp 
ce subalternu! său alerga grăbit către ea Telefonul începu să 
sune înainte ca omul să fi putut introduce moneda 

- Xun su! Xiao Xi! Lin tusi soptind in receptor. Siam 
c-ai să găseşti telefonul! Sheng! Contactează-l imediat. 
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Transmute4 cà a dispárut Sapphire! 

Puse apoi microfonul la loc, dar nu-şi ridică mâna de pe 
aparat, aşteptând ca agentul să ia tegătura cu el pe finia privată 

Apclul telefonic însă nu veni. Lin se întoarse în scaun şi 
privi în urmă, către construcția din plastic a cabinei telefonice 
de vizavi Agentul formase un nou număr, dar nu al lui. Nu mai 
era nevoie să plece spre Aberdecn 

Wenzu cobori fără zgomot din maşină traversă acoperit 
dc umbrele care înghiţeau trotuarul şi se indreptà către cabina 
telefonică. Rămase ascuns în penumbră şi se apropie încet de 
telefon. Agentul se afla la doi metri şi jumătate, cu spatele la 
Lin Vorbea agitat, cu o exasperare evidentă în glas. * 

- Ce înseamnă Sapphire? Се înscamnă telefonul ăsta? De 
ce să ia legătura tocmai cu minc?...r Nu, ţi-am spus. a folosit 
numele lui Sheng’... Da, exact. numele lui! Nici un cod. nici un 
semnal! E-o nebunie! 

Lm Wenzu auzise ce trcbuta să audă. Îşi scoase pistolul 
automat şi ieşi rapid la lumină 

- Filmul s-a întrerupt şi au aprins luminile! Omul meu de 
legáturá şi cu mine eram 

= Închide telefonul! ordonă maiorul 

Agentul se întoarse brusc. 

- Tu aici! strigă el. 

Lm îl împinse înapoi în cabină. strivindu-l cu trupul său 
imens pe agentul dublu de peretele dc plastic apucă receptorul şi 
izbindu-l de cutia metalică. 

- Destul! răcni maiorul 

Pe neaşteptate. simp lama синиш pătrunzându-i ca о 
flacără de gbeatà în abdomen. Agentul se ghemui ținând cutitul 
în mâna stângă. Lin apăsă pe trăgaci Sunctul exploziei umplu 
liniştea străzii şi trădătorul sc prábusi la pământ. eátlejul 
fiindu-i străpuns de glonţ. Sângele i se prelingea pe hame, pátánd 
pavajul 

- Ni made! strigă o voce la stânga maiorului, 
injurándu-l Era cel de-al doilea bărbat. omul de legătură din 
sală care discuta cu agentul Îşi ridică arma şi trase Maiorul se 
aruncă spre el. strivindu-| cu trupul său uriaş, ca un buldozer. 
Glontul ü sfágie partea dreaptă a pieptului. dar celălalt îşi pterdu, 
la rândul său. echilibrul Maiorul trase: bărbatul de prăbuşi 
ținându-se de ochiul drept. Murisc 

Pc partea cealaltă a strázn. filmul porno luase sfârşit, iar 
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mul(imca începuse să iasă posomorâtă. nervoasă. nesatisfăcută, 
Cu ce îi mai rămăsese din extraordinara sa Юга, maiorul, deşi 
grav rănit, ridica trupurile celor doi conspiratori. si lc târi către 
maşina sa. Câţiva spectatori îl urmăreau cu priviri fixe, 
dezinteresate sau sticloase. Ceea ce vedcau cra o realitate pe 
care et nu o puteau nici înțelege. nici accepta. Era ceva dincolo 
de graniţele înguste ale imagimaţiei lor 


* 
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Alex Conklin se ridică de pe scaun st şchiopătă greoi si 
zgomotos către fereastra întunecată 

- Ce dracului aştepţi să-ţi spun? întrebă el. întorcându-se 
şi privindu-l pe ambasador. 

= Că, date fiind circumstanţele. am alcs singura cale 
posibilă, smgura cale prin саге l-am fi putut recruta pe Jason 
Bourne - Havilland îşi ridică mâna 

- Înainte de a răspunde. ar trebui să-ți spun cu toată 
sinceritatea că nici Catherinc Staples nu a fost de acord cu mine 
Ea era de părere că ar fi trebuit să-l abordez pe David Webb în 
mod direct. Doar este. la urma urmelor. un expert în problemele 
Orientului Îndepărtat. un expert care ar fi înţeles şi miza şi 
tragedia care ar putea urma 

- Trebuie să fi fost nebună, spuse Alex. David te-ar б dat 
afară 

- Mulţumesc. 

Diplomatul dădu din cap. 

- Stai putin, izbucni Conklin. Ti-ar fi zis asta nu pentru 
că n-ai avea dreptate. şi pentru că nu s-ar fi crezut în stare să 
ducă la capăt o asemenea operațiune Tot cc-afi făcut - 
răpmdu-i-o pe Marie - a fost pentru a-l determina să redevină 
omul pe care el a dorit să-l uite. 

- Dan 

- Chiar că eşti un mare ticălos! 

Dendatà izbucniră sirencle, umplánd imiştea clădirii 
enorme, în vreme ce reflectoarele se rotcau. luminând ferestrele 
Dc-afară se auzi scrâşnet de cauciucuri. zdrăngănitul metalului 
pe metal, şi focuri de arme Ambasadorul şi agentul C.I A. se 
aruncară la podea. Totul de termină însă în câteva sccunde. Cei 
doi bărbați se ridicarà în picioare. în clipa în care uşa camerei se 
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deschidea izbindu-se de perete. Cu pieptul şi abdomenul înccate 
în sânge, Lin Wenzu intră clătinândo-se. ducând câte un cadavru 
sub ficcare brat 

- Trădătorul pe care-l căutam, domnule, spuse maiorul, 
lăsând cele două cadavre să cadă Împreună cu un coleg de-al 
său Cu ei doi. cred că am reuşit să-l rup pe Sheng de 
Dragonfly 

Weng îşi dădu ochii peste cap dezvelind orbitele albe 
Ногса şi se prăbuşt la pământ. 

- Chemaţi imediat o ambulanţă! strigă Havilland celor 
саге se strânseră în dreptul uşii. 

- Aducen pansament, bandajc, antiseptice - pentru numele 
lui Dumnezeu. aduceţi ce găsiţi! urlă ConkIm. îndreptându-se în 
fugă. şchiopătând. înspre chinezul căzut Oprifi nenorocita de 
hemoragie! 
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CAPITOLUL 29 


Bourne se aşeză in umbrele alternante ale banchetei din 
spate a maşinii. Strálucirea intermitentá a lunii dădea senzația 
unor erupti bruşte de lumină şi întuneric în interiorul 
automobilului. La intervale de timp neaşteptate şi neregulate se 
apleca înainte şi infigea teava pistolului în ceafa prizonierului 

- Incearcă să ieşi de pe şosea şi capeţi un glonţ în cap, ai 
priceput? 

$1. întotdeauna, replica era aceeaşi, sau o vartatiune a ei. 
cu accentul britanic, sacadat 

- Nu sunt inconşuent Eşti în spatele meu, ai o armă şi nu 
te văd. 

Jason smulse cu uşurinţă oglinda retrovizoare de la locul 
ei 

- Sunt cu ochii pe tine, tine minte asta. $1 mai tine minte 
că viaţa ta e în mâinile mele 

. -Íntcles, repetă sec fostul ofițer al trupelor de comando 
britanice 

Cu harta regiunii desfăşurată în poală, cu lanterna în mâna 
stângă şi pistolul în dreapta, Bourne studia şoselele ce duceau 
spre sud. Cu ochi când la ceas când la bornele kilometrice, 
Jason înţelese că timpul era inamicul său principal. Deşi braţul 
drept al asasinului era practic imobilizat, Bourne ştia că nu ar 
putea face faţă mai tânărului şi mai puternicului său rival. 
Violenţa concentrată din ultimele trei zile îl consumase fizic, 
psihic, fie că vora sau nu să recunoască, emoțional. 

Din când în când, Jason simţea greutatea apăsătoare a 
pleoapalor acopermdu- ochii 

Încercând din toate puterile să rămână treaz, îşi ciupea 
pielea sensibilă de pe pulpă si îşi înfigea unghiile în buze. pentru 
ca durerea instantanee 54-1 îndepărteze oboseala. Ştia bine în ce 
stare se află - numai un orb n-ar fi văzut - dar nu avea nici când 
şi uici cum să repare ceva. aphcând axioma furată de la Ecoul 
Meduzei: odihna este o armă. nu uita asta niciodată! Ecoul, 
bravul Ecou. 

Însă acum nu mai avea ump pentru odihnă, şi nici nu cra 
locul pentru ea. 

Si pentru că era conşuem de propria sa conduc fizică. 
trebuia să-şi evalueze şi prizonierul. Impostorul era complet treaz. 
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se vedea din uşurinţa cu care conducea cu viteză de-a lungul 
drumului necunoscut. şi din mişcările nccontcnite ale capului şi 
ochilor săi. dc fiecare dată când Jason ii privea. Şi îl vedea adesea. 
de fiecare dată când ii ordona asasmului să incetincascá şi să 
caute o scurtáturá în afara şoselei. pe dreapta sau pe stânga. 
Impostorul se întorcea de бссаге dată рс locul sáu - imaginca 
trăsăturilor sale atât de familiare era de fiecare dată un soc pentru 
Jason - şi întrebând dacă drumul din faţă era cel pe care îl doreau. 
Întrebările erau de prisos. сіс erau puse tocmai pentru a4 da 
pesibilitatea asasinul să-l urmărească la rândul său pe cel care 
il luase prizonier Era un asasin antrenat, o maşinărie ucivaşă 
care ştia cà supravicțuirca дершде de avantajul pe carc-l deti 
asupra inamicului. Aştepta, privind şi anticipánd momentul când 
plcoapcle adversarului său s-ar fi inchis pentru câteva momente. 
sau arma t-ar fi căzut pe podeaua maşinii. pentru a putea profita 
de prilejul ivit şi a răsturna situaţia în favoarca sa Şansele dc a 
se apăra ale Іш Bourne. prin urmare, depindeau de inteligenţa 
sa, de capacitatea sa de a produce ncasteptatul, astfel încât balanţa 
psihologică să fie permanent dc partea sa. Dar cát mai putca 
dura totul-- cât va mai rezista cl? 

Timpul rămânea totuşi adevăratul său duşman, asasinul 
din faga sa era doar o problemă secundară. Trebuia să-şi păstreze 
judecata himpede, să-şi stimuleze imaginaţia şi să o facă să 
lucreze. Balanța! Trebuia să o țină inclinatà de parca sa! 
Gândeşte-le! Аспопеагӣ! Cumportă-te imprevizibil! 

Scoase amoruzorul armei. indreplá țeava spre fercastra 
închisă din dreapta şi apásá pe trăgaci Explozia fu zguduitoare, 
făcând să vibreze tot interiorul maşinii: sticla se făcu tăndări 
împrăştiindu-se în aerul rece al nopții 

- La ce dracu ai făcut asta? izbucni asasinul strângând cu 
putere volanul. ca să păstreze masina sub control 

- Ca să te învăţ câte ceva despre cchihbru, răspunse 
Jason Trebuie să întelegi cà си sunt un om dezechilibrat. 
Următoarea împuşcătură ar putea să-ţi zboare creierii 

- Eşti complet dement! 

- Îmi pare bme că ţi-ai dat seama. 

Напа! Unul dm lucrurile cele mai civilizate la hărțile 
chinezeşti - poale şi din cauza calității slabe a maşinilor - сга 
numărul mare de steluțe ce indicau prezenţa garajelor deschise 
permaneni. Asta îi convenea lui Bourne de minune. 

- La vreo şase kilometri de de-aici se айй о benzinăne 
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Opresti maşına acolo şi-i faci plinul Sá nu indráznesti să scoti o 
vorbă. oricum ar fi o prostie, pentru că e cvident că nu vorbeşti 
limba Câteva cuvinte nenorocite de care ai nevoie, le-nveli pe 
dinafară. nu? 

- Tu cunoşti hmba? 

- Dc aceca originalul sunt eu. iar tu copia 

- N-ar decât să păstrezi ce ar. domnule Original! 

Jason trase din nou. făcând tandàri ce mai rămăsese dm 
geam 

- Eşu o COPIE"! пра el ріпрӣзаї Să nu uiţi! 

Timpul cra împotriva іш. 

Jason făcu în gând o apreciere rapidă asupra mijloacelor 
de care dispunea - nu erau prea multe. Banii erau principala lui 
resursă Avca mai mulţi bani decât ar fi putut câştiga o sută de 
chinezi în o sută de vieţi. dar nu banii în sine erau soluția. ci 
timpul. Singura şansă dc a părăsi teritoriul uriaş al Chinei. era 
cu un avion. Studie din nou harta l-ar fi luat treisprezece până 
la cincisprezece ore pentru a ajunge în Shangai - dacă maşina 
rezista. şi dacă el însuşi rezista. şi dacă reuşeau să treacă de 
toate punctele de control Dar chiar dacă ar fi ajuns la 
Shanghai. unde aeroportul era relativ mai puțin păzit. câte alte 
complicaţii oare s-ar mai putea ivi pe parcurs? 

Exusta însă o alternativă - întotdeauna existau altema- 
tive. Era nebunească. dar părea singura cale de salvare 

Timpul este adevăratul inamic. Trebuie. E итса soluție 

Încercui pe hartă un mic semn in suburbülc oraşului Апаи 
Un aeroport 


* 
+ ` 


Zon de zi. Umezeală pretutindeni. larba înaltă şi gardul 
metalic stráluceau în roua dimineții Singura pistă de aterizare 
apárca са o săgeată neagră. strălucitoare. străpungând сатри! 
cu iarbă scurtă pe jumătate de un verde crud, specific dimineţii, 
pe jumătate arsă de razele nemiloase alc soarelu din ziua 
precedentă Limuzina rămăsese la o distanță considerabilă de 
aeroport. ascunsă sub mte crengi Impostorul fusese imobilizat 
pentru a doua oară, de data aceasta de degetele mari ale mâinulor 
Punându-i arma în tâmpla dreaptă, Jason îi ordonase prizomerului 
său să-şi înfăşoare cele două mosoare cu sârmă în noduri duble 
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în jurul fiecărui degct таге al mâinii. după care tăiasc cele două 
mosoare cu briccagul Capetele rămase le legă strâns de 
încheieturile asasinulu La ficcare mişcare. sárma pàtrundea 
mai adânc în carne 

- Eu, în locul tău. spuse Bourne. aş fi foarte atent Poţi 
să-ți închipui ce-ar însemna să-ţi pierzi cele două degete тап? 
Sau 52-0 tai încheieturile” 

- Tactician împuţit' 

- Chiar aşa 

De partea cealaltă a acroportului, într-o clădire Joasă, cu 
un rând de ferestre mici pe de-o parte, era o lumină apnnsă Era 
о cazarmă. simplă şi practică Jason îşi dădu jos din spate sulul 
subțire şi-l desfăcu. era o uniformă aparținând trupelor maoiste, 
pe care o îmbrăcă peste hainele sale. Netezi tumca temă, umflată 
peste pantaloni si se întoarse către asasinul care îl urmărea cu 
mirare şi curiozitate. 

- Treci lângă gard, spuse Jason aplecându-se şi căutând 
în rucsac. Lasă-te în genunchi şi lipeşte-te de el, continuă с], 
scoțând fránghia subțire de nylon Lipeşte-ţ: fata de cl Privirea 
inainte! Mai repede! 

Impostorul făcu ce i se spusese. migcándu-si stângaci 
mámile legate în faţă, între cl şi gard, cu capul apăsat în sârma 
dură a gardului Bourne se apropic tute şi trecu frânghia prin 
gard, prin dreapta gâtului asasinului apoi. cu degetele prin 
ochiunle de sârmă. trase fránghia inapoi pe partea stângă О 
smuci şi o înnodă strâns la baza craniulur pnzomerului. Lucrase 
atât de repede şi neaşteptat. încât fostul ofițer abia fo în stare să 
rostească ceva înainte de a realiza ce se intâmplase. 

- Ce dracu’... of. Dumnezeule! 

~ Cum spunea inácdlarul înainte de a-i reteza capul lut 
d'Anjou, de-aici nu pleci nicăieri. domnule maior 

- Ai de gând să mă laşi aici” întrebă impostorul incrcmcnit 

- Nu б naiv Nu scapi de mine aşa uşor Undc mcrg cu, 
acolo mergi şi tu. Dc fapt, tu at să mergi priinul 

- Unde? 3 

- Prin gard, spuse Jason. scoțând ciegtele de sârmă din 
rucsac 

Incepu să taic de jur împrejur. pe conturul corpului 
asasinului. fericit că sârma nu era nici pe departe la fel de tarc 
ca cea de la rezervația de разап Conturul fiind gata. Bourne 
făcu un pas înapoi şi-ş, ргори piciorul drept între omoplatit 
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captevului său [mpinsc cu forță. Ucigaşul si pertiunea tăiată din 
gard se prábugirá pe iarba ce creştea pe partea cealaltă 

- Dumnezeule! tipa prizonierul chinuit. Te distrezi al 
dracului, nu-i aşa? 

- Ba nu mà distrez deloc, rephcă Jason. Fiecare mişcare 
po care o fac este foarte importantă şi foarte serioasă. Scoală-te 
şi nu mai zbiera. 

- Pentru numele lut Dumnezeu, sunt legat de gardul ăsta 
nenorocit! 

- Dar gardul е liber. Ridică-te şi intoarce-te. 

Asasinul se ridică cu greutate. Bourne îşi privi opera: 
imaginea conturului de sârmă Ира de bustul impostorului. ținută 
în loc parcă de un nas proeminent era într-adevăr caraghioasă 
Dar motivul pentru care se afla acolo nu era deloc caraghios 
Numai cu asasinul în siguranță în fata ochilor săi. putea considera 
că riscul era total eliminat. Jason nu putea tine sub control ceea 
ce nu vedea. şi ceea cc nu vedea, îl putea costa viaţa. Si, mai 
mult decât atât. viaţa soţiei lui Dauid Webb - şi chiar viaţa lui 
David Webb Lasá-mà în pace! Nu te băga! Suntem prea strâns 
legaţi! 

Bourne ітіпѕс mâna şi trase de fránghia ce ținea gardul 
legat de trupul accstuia. Сагди se prăbuşi dar. înainte ca asasinul 
să-şi poată reveni, Jason înfăşură frânghua la loc, potrivmdu-i-o 
în pură. ca pe un căpăstru Strânse cu putere, până când gura 
nu-i mai fu decât o gaură întunecată. împrejmuită de două şiruri 
de dinți albi. Din gâtlegul englezulut nu se mai auzeau decât 
sunete de nciu[cles 

- Nu mi sc cuvin laudele, domnule maior, spuse Bourne, 
innodánd fránghia de nylon subure. L-am văzut pe d' Anjou şi 
pe ceilalti, Nu puteau să vorbească. puteau numai să înghită 
ceea ce vomitascrá deja 1-ш văzut şi tu, şi а rânjit Cum te 
simți acum. domnule maior? A. uitasem. nu poti să răspunzi. 
nu-i aga? Mişcă-te! O să ocolim capătul pistei 

Ti dădu un brânci asasinului. apci îl apucă de umăr. 
orientându-l spre stânga 

În (пр ce ocoleau gazonul aeroportului. nevăzuţi în 
intunccimea lumlor de marcaj. Jason studia aeroportul relativ 
primitiv Dinculo de cazarmă se аба o clădue mică. cu pereți 
circulan. construiți în mare pane dm shclă Nu răzbătea nici o 
luminà, cu exceptia unea licàriri plăpânde ce strălucea sus, în 
mica structură cubică dm mijlocul acoperişului. Clădirea 
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reprezenta terminalul acroponului Jinan. iar cubul de pe acoperiş 
era tumul de control. La stânga cazărmii. la aproximativ șaptezeci 
de metri spre vest. se găsea un hangar întunecos. lângă uşile 
сапла erau sprijinite nişte scăn mobile uriaşe Locul cra aparent 
pustiu. echipajcle de control alc aeroportului nu-şi începuseră 
încă activitatea Jos. în perimetrul sudic al terenului. pe ambele 
părți ale pistei. de-abia vizibile. crau parcate cinci avioane. nici 
unul prea impozant Aeroportul Jinan. era un aeroport de mâna 
a doua. sau a treia. ridicat în grad de ochiu investitorilor străini. 
la fel ca atâtea altele in China. dar încă departe de standardele 
internajionale. insă cerul şi culoarele acrienc nu aveau nici un 
standard - numai oamenii legati de pământ şi maşinile aveau 
Combinate însă. crau o altă problemă 

- Ne indreptàm către hangar. şopu Jason inghiontindu-l 
pe pnzonier în spate. Ţine munte. dacă faci vreun zgomot, nu va 
trebui să te omor eu. o vor face ei. lar eu voi avea şansa să scap. 
pentru că tu mi-o vei oferi. Sá nu te indoieşti de asta. Lasá-te 
jos! 

Laaproximativ treizeci de metn distanţă, un soldat tocmai 
ieşea din hangar. ținându-şi mitraliera atâmată de umăr Incepuse 
să se întindă şi să caste cu poftă. Bourne şuu că sosise momentul 
să acționeze: un altul mai bun s-ar putea să nu se mai ivească 
Asasmul era culcat cu fata la pământ. cu mâinile legate sub el si 
cu un căluş în gură Apucând strâns frângtua ale cărei capete 
atârnau. Jason îşi întinse cealaltă mână în părul prizonierulur. 
smucindu-i capul in sus, şi îşi petrecu fuma de două ori în jurul 
gâtului 

- Dacă faci o mişcare. te sugrumi, şopti Bourne. 
ridicándu-se in picinare 

Se indrcptà în tăcere către регеісіе hangarului. apoi dădu 
colțul. şi serută cu privirea în jur Soldatul de-abia sc inigcasc 
Jason intclesese imediat - omul isi făcea nevoile. Perfect normal 
şi grozav de convenabil. Bourne se îndepărtă uşor de clădire, îşi 
fixă bine piciorul drept în ратам şi. cu mâna dreaptă întinsă. 
îşi infipse celălalt picior la baza sirei spinării paznicului Acesta 
se prăbuşi, fără cunoştinţă. Jason îi târî înapoi către colțul 
hangarului. apot de-a latul gazonului. până în locul undc zâcea 
imobilizat asasinul. temându-se să facă vreo mişcare. 

- хеј. domnule maior, spuse Bourne. trăgându-l din nou 
de păr, şi desfăcându-i fránghia din jurul gâtului 

Faptul că sfoara ale cárci capete erau libere, nu l-ar fi 
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putut sugruina pc impostor cum nu tc poti spânzura cu o fiânghi€ 
de rufe dezlegată, îl invatá pe Fason un lucru. prizonierul sau пу - 
gândea geometric: subuhtatea mu era punctul lui fortc. nu-l 
impresiona decât ameninţarea cu moartea. 

- Ridică-te. ordonă Jason. 

Asasmul procedă întocmai. înghițind guri mari дс aer şi 
uitându-se la Bourne cu o privire plină de ură 

= Gàndcgtc-te la Ecoul, continuă Bourne. cu aceeaşi ură 
în privire Scuză-mă. vreau să spun @ Anjou Omul care ţi-a 
redat vrata - un fel de viață în orice caz. pe care aparent ţi l-ai 
asumat. Pvgmalion-ul care te-a creat. amice... Acum 
ascultă-mă cu atențic Vrei să-t scot fránghia? 

- ЇМ! mormâă: asasinul, dând din cap, expresia ochilor săi 
послы de la ură la rugăminte 

i sã- Ер eliberez degetele? 
- Ihi, ihi. 

- Nu esti un luptător de ghenlă, ci o рогі, zise Jason 
scoţându-şi automatul dela brâu. Dar. pr cum spuneam odată, 
înainte să exişti tu - sunt câteva condiții de indcplirüt. Trebuie să 
înţelegi. ori scăpăm amândoi de aici cu viaţă. ori dispărem de pc 
fata pământului şi rămăşiţele noastre pământeşti vor hrăni un 
foc în China - fără trecut. fără prezent - şi în orice caz fără o 
recunoaştere a contribuției noastre la vaga societăţii хай că te 
plictisesc. пи pare rău. uită ce-am spus. 

-Mni* 

- În regulă. dacă insişu Evident nu-ţi voi da nici o armă 
таг dacă te văd că încerci să рш mâna pe vreuna. eşti топ Dar 
dacă te comperfi cum se cuvine, s-ar putea - doar s-ar putca - să 
scăpăm Ce încerc să-ţi spun, domnule Bourne. este faptul că 
oricare și-ar fi clientul dincolo, nu-şi poate permite să te lase să 
supravicţuicşti mar mult decât pe mine Ai înțeles? Pricepi? 
Capisce? 

- ini 

- Încă ceva, adăugă Jason trăgând uşor de fránphia care 
atârna pe umărul impostorului Asta e nvlon sau poliuretan, sau 
cum dracului îi spune Când ia foc. se umflă ca o plantă амай 
de apă. n-ai cum s-o mai desfăci Îți va fi înfăşurată în jurul 
gleznclor, vei putea să faci un pas de maximum un metru şi 
jumătate - asta numai pentru că sunt un tactician nenorocit Am 
fost destul de clar? 

Asasinul tocmai dădea din cap când Bourne sări în dreapta 
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şi-l trânti la pământ cu o Lovatură în spatele genunchilor Degetele 
legate ale mâinilor îi sângerau. Jason ingenunche lângă prizonier 
şi, strivindu-i gura cu pistolul din mâna stângă, îi desfăcu cu 
cealaltă nodul de la ceafă. 

- Dumnezeule mare! exclamă impostorul în timp ce 
fránghua cădea. 

- Sunt încântat să аби că ai convingeri rehpioase, s-ar 
putea să-ţi folosească, spuse Bourne lăsând pistolul si 
înfăşurându-i iute fránghia în jurul gleznelor, şi înnodând-o la 
capele, cărora le dădu foc cu bricheta. Ridicá arma, о р! de 
fruntea impestorului, şi-a descolăci sârma din jurul degetelor 

- Restul scoate-] tu Ai grijă la degete. lu sunt rănite. 

- Parcă braţul drept crezi că e mai bme? spuse englezul, 
desfăcându-şi restul de sârmă Odată mâinile eliberate, asasinul 
începu să şi le scuture, după care îşi supse sângele din răni 

- Mai ai cutia aia magică, domnule Bourne? întrebă el 

- Nu mă despart de ea niciodată. Ce ai nevoie? 

- Bandaj. Îmi sângercază degetele Se cheamă gravitație 

- Ai avut note mari la şcoală 

Bourne se întinse în spate după rucsac şi îl trase, 
lăsându-l să cadă în fata impostorului. cu pistolul îndreptat spre 
capul lui. 

- Cotrobăie prin el. Ai să găseşti ce-ţi trebuie deasupra. 

- Am găsit, spuse asasinul scoțând bandajul şi 
înfăşurându-se rapid în jurul degctelor rânite Ce-ai făcut e o 
porcarie, adăugă el când termină 

- Gândeşte-te la d' Anjou, spuse Jason sec 

- El a vrut să moară, pentru numele lui Dumnezeu! Ce 
dracu” puteam să fac eu? 

- Nimic. Pentru că asta eşti. un nimic. 

- Bine, atunci asta înseamnă că sunt de aceeaşi теара cu 
tine, nu-i aga? El doar m-a format întru asemănarea ta, nu? 

- Nu ai talentul meu, spuse Jason Bourne. Iti hpseşte Nu 
poti gândi geometric. 

- Ce inseamná asta? 

- Mai reflectează. 

Delta se ridică în picioare 

- Hai, sus! ordonă cl 

- Spune-mi, spuse asasinul sculándu-sc, cu ochii la pistolul 
îndreptat asupra capului său De ce eu? De ce te-ai retras din 
afaceri? 
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- Pentru că n-am fost niciodată cu-adevărat băgat în ele 

Deodată reflectoarele se aprinseră unul după altul. 
luminând aeroportul într-un singur val, luminile galbene care 
marcau pista apărură de-a lungul întregii єт lungimi Oameni 
începură să iasă din cazarmă, unii îndreptându-se înspre han- 
gar, alții undeva în spate, de unde în scurt ump izbucniră 
motoarele unor maşini nevăzute. In acrogară, luminile se 
aprinseră pretutindeni, activitatea ега în toi. 

- Fai haina şi şapca, ordonă Bourne arătând cu arma înspre 
paznicul în nesimţire Pune-le pe tine 

- N-o să-mi vină! 

- O să ti le aranjezi pe măsură când vom ajunge în Savile 
Row. Mişcă! 

Impostorul făcu cum í se spusese, muscándu-si braţul drept 
- cu atâta greutate încât Jason trebui să- țină mâneca. Cei doi se 
îndreptară alergând către zidul bangarului. de unde, odată ajunşi, 
înaintară atenți spre capătul clădirii 

- Ne-am înţeles? întrebă Bourne în şoaptă, privind chipul 
atât de asemănător cu al sáu, cu аш în urmă. leşim de aici, 
împreună, ori murim? 

- Ne-am înteles, răspunse englezul Ticálosul ăla cu sabia 
lui blestemată e mai râu decât nebun Vreau să ies de-aici! 

- Răspunsul ăsta nu ti s-a putut ghici până acum pe faţă. 

- Dacă s-ar fi putut. maniacul m-ar fi ucis! 

- Cine e? 

- Nu i-am ştiut mcrodată numele Doar o seric de oameni 
de legătură prin care puteam ajunge la el Primul e un up dm 
garnizoana Guangdong pe nume Soo Jiang 

- Am айл! vorbindu-se de el. 1 se spune “Porcul” 

- Poate pe drept. Nu sti 

- Mai departe? 

- Un număr de telefon este lăsat la masa cu numărul cinci 
in cazinoul din .. 

- Kam Рек, Macao, intrerupse Jason Mai departe? 

- Sun la numărul respectiv: şi orbesc în francezā Soo 
Jian este unul din puținii chineza care vorbesc limba. El stabrieşte 
ora întâlnuru, locul este întotdeauna acelaşi. Apoi trec ртапца 
până la un loc plat, între dealuri Acolo vine un elicopter şi cineva 
imi dă numele саш pe care trebuie să-l omor şi jumătate din 
suma fixată Priveşte! Uite-! că vine! 

- Pistolul e îndreptat asupra capului tău. 
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- Am înțeles 

- Sui să conduci upul ăsta de avion? 

-Nu Ştiu numai să sar cu parașuta din el 

- Asta nu ne c de nici un folos 

Avionul ce se apropia, cu luminile roşii de pe anpi aprinse, 
ateriză pe pistă. Merse până la capătul ei. întoarse spre dreapta, 
şi o luă înapoi către aerogará 

- Kai guan qi you! se auzi o voce din fata hangarulut. 
indicând cele trei camioane cu combustibil şi explicând care 
dintre ele putca fi folosit 

- h fac plinul. spuse Jason Aceasta înseamnă că avionul 
va decola din nou Ne urcăm în el 

Asasinul se întoarse spre el cu o expresie de implorare în 
ochi 

- Pentru numele lui Dumnezeu. dă-mi тасаг un cuțit 
Sau orice altceva! 

- Nimic. 

- Pot să te ajut! 

- Asta c problema mea domnule maior, nu a ta. Dacă-ui 
dau un cuţit, primul lucru pe care-l despici e burta mea. Nici o 
şansă, amice 

- Da long xia! strigă aceeaşi voce din fata hangarului. 
avertizând cà in avion se aflau тап mahări de la guvem Fang 
song. continuă cl. recomandându-le să se linistcascá. deoarece 
avionul va parca dincolo de terminal. iar primul dintre celc trci 
camioane cu combustibil îi va роті în întâmpinare 

Oficialii dcbarcară Avionul descrise un cerc. apoi se 
îndreptă înapoi către pistă. in ump ce tumul de control dădea 
instrucțiuni lotului în legătură cu locul de alimentare 

- Va dura aproximativ zece minute, spuse asasinul. Avionul 
e varianta chinezească, uşor îmbunătăţită a unui DC-3 - 

Avionul se opri. vájáitul inotoarelor incctà şi el. ar scările 
mobile fură împinse către aripi şi câțiva bărbaţi urcară pc сіс. 
Deschiseră rezervoarele şi introduscrá furtunurile pentru 
alimentare. totul în mijlocul unei pălăvrăgeli continue Brusc, 
fù trasă trapa avionului din centrul, fuselajului scările metalice 
vrântite cu рото! de pământ. Îşi сша apanţia doi bărbați în 
uniformă. 

^  - Pilotul şa secundul, spuse Bourse. $1 n-au теўи la 

plimbare Verifică fiecare lucru în parte. Trebuie să fim foarte 
atenţi. ў când spun eu “mişcă” te mişti. 
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- Окса către trapă. răspunse asasmul. In momcutui în 
care al doilca indruid aungc pruna treaptă a scării mobile. 
- Cam aşa. 
- Vreo diversiune? 
- În ce sens? 
- Azi-noapte-ai fost plin dc idei. N-ai făcut economie la 
arulicu. w 
- A fost o greşeală In plus. le-am consumat pe toate 
Astcaptà о сира Cannonul încărcat cu combustibil ar putea fi o 
soluţic. 
- Dacă în dai foc. arunci şi avionul în aer. 
= -~ Nu camionul ala. spuse Jason. dând din cap şi făcând un 
semn dincolo de umărul impostorului. Cel decolo - Bournc făcu 
un semn înspre două camioane rogn aflate la aproximativ treizeci 
de mein depărtare - dacă explodează, primul lucru pe care-l vor 
. facc va fi să scoată avionul de-aici 
- Si am putea astfel să ne аргоріст de cl mai mult decât 
suntem acum. Să-i dăm drumul, cc mai aşteptăm? 
- Nu, se împotrivi Jason. Tu vei fi acela Şi vei proceda 
exact сит ili voi spune eu. cu pistolul Ири! de ccafă. Mişcă-te! 
Cu asasinul în frunte. cci doi o luară la fugă înspre 
camionul slab luminat Pilotul şi sccundul său aprinscrá 
motoarele aparatului la lumina lanternelor. aruncând ordinc în 
dreapta şi în stânga. cchipelor de întreținere Bourne porunci 
prizonicrului să sc ghemuiască la pământ заг cl ingenunche şi sc 
aplecă peste rucsac pentru a scoate din cl o rolă de pansament 
Îşi trase dc Іа brâu cuțitul dc vânătoare şi smulse un furtun 
încolăcit din suportul său dc pc camion şi-t lăsă apoi să cadă jos. 
După aceca ist strecurà mâna stângă spre baza porțiunii cc mira 
în rezervor. 
- Еп cu ochii pe ei її spuse. cl impostorului. Cât mai au 
pănă termină” $1 cu grijă domnule maior. Te urmăresc. 
- Am zis cá şi eu vreau să irec granița N-am de gând să 
picrd ocazia. 
- Bmcinţeles că vrei, dar am о vagă bănuială că ai vrca 
s-o faci singur 
- Nici nu mi-a trecut prin minte 
- Mă деғатарсѕп Te-am supraestimat 
- Multumesc 
- Am vorbit serios. Eu m-aş fi gândit la aşa ceva Cât 
mai au? 


л 
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- In jur de două. tret minute. după aprecierea mea. 

- Cât de corectă e aprecierea asta? 

. - Experienţa a douăzeci de misiuni în Oman, Yemen. şi 
alte teritorii din sud Cu aparate dc zbor similare ca structură şi 
mecanism Pe-astea le ştiu, amice. Ca pe buzunarul meu. Două, 
până la trei minute, nu mai mult 

- În regulă. Vino încoace. 

Jason impunse furtunul cu cuțitul făcând o táicturà mică, 
suficientă pentru a permite unui jet subțire de benzină să se scurgă 
afară, destul de mic pentru ca pompa de-abia să funchoneze 
Apoi se ridică în picioare, cu arma îndreptată în direcția 
prizomerului, în timp ce-i înmâna rola de pansament 

- Rupe o bucată de vreo doi metri şi imbib-o in benzina 
care se scurge pe-aici 

Impostorul ingenunche şi urmă imstrucțiunile іш Bourne 

- Acum. continuă Jason. astupă cu capătul ci tátetura ре 
care am făcut-o,în furtun Mai adânc. mai adânc Foloscste-fr 
degetul mare! 

- Bratul meu drept nu mai c ce-a fost! 

- În schimb stângul este Apasă mai tare! 

Bourne privi iute spre avionul realimentat Aprecierea 
prizonierului său fusese exactă Oamenii tocmai coborau de pe 
aripile avionului încolăcind furtunurile la loc în suporturile lor 
din camioane. Pilotul şi secundul făcură ultima verificare. În 
mal puţin de un minut cei doi vor pomi către trapa deschisá! 
Jason scoase cutia de chbriun din buzunar şi o aruncă asasinului, 
cu pistolul ridicat ta nivclul capulut 

- Aprinde-le Acum! 

- Va exploda ca o încărcătură dc nuroglicerinà şi ne va 
ucide pe amândoi, şi та! întâi pe minc! —— 

- Nu şi dacă procedezi cinn trebuie! Inundc bandajul pe 
iarbă, e цаа. =, 

~ $1 o să-ntârzie flacăra ? 

- Mai repede' Hai odată! 

~ Gata! 

Flacăra înghiți capătul matenalului, apoi începu să se 
târască încet. pe pământ. 

- Tactician dat dracului. murmură impostorul şi sc ridică 
în picioare 

- Treci în fata mea. ordonă Bourne legându-şi rucsacul 
decentură Mergi drept înainte Stránge-f umerii şi mergi aplecat, 
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ca pe aeroport {а Lowu 

= suse! Era acolo...? 

- Miscà!! 

Camionul începu să se îndepărteze de avion, ocoli scările 
mobile şi o luă la stânga. spre locul unde era parcat pnmul camion 
roşu. pe care îl ocoli, împreună cu celălalt. și opri chiar lângă 
cel cu fitilul aprins, înfipt în rezervor. Jason întoarse capul 
ațintindu-şi privirea asupra pânzei arzándc. Se apropiase de capăl. 
În orice moment, o primă scânteie va pătrunde în rezervor şi 
schijele vor împroşca totul în jur — — 

Pilotul gesticula spre secund. Împreună o porniră către 
trapă 

- Mai repede! strigă Bourne Fii gata de fugă! 

- Сапа? 

- Vei şti când Apleacă-te! Tine-[i umeni äia strânşi, 
fir-ar să fie! 

Cei doi o apucară la dreapta către avion. trecând printre 
cei din echipele de întreținere care se înapoiau la hangar. 

- Gengju ne? strigă Jason. admonestându-l pe unul dintre 
€i pentru că-şi uitase trusa de scule lângă avion 

- Gong-ju? strigă un altul din capătul rândubri, apucând 
braţul lui Bourne şi ndicând trusa respectivă. Ochii h se întâhură 
şi chinezul rămase impictrit. 

- Tian a! zbieră cl 

Si-atunci începu. Camionul explodă, trimițând rafale de 
foc în văzduh în timp ce schrjele de metal răsucit străpunzeau 
aerul din jurul vehiculului în йасап. In rândurile personalului 
de întreținere se produse o panică generală, oamenii o rupseră la 
fugă în toate direcțiile, ссі mai mulh către hangar, la adăpost. 

- Fugi! strigă Jason. 

Asasinului, însă, nu trebuia să i se mat spună - cci doi 
alergará înspre avion undc pilotul. сагс tocmai urcase. urmárca 
Stupefiat scena de-afará, in tunp сс secundul rămăsese inmármurit 
la mijlocul scárii 

- Kuai! zbierá Bourne, ascunzându-şi fata în umbră şi 
obligându-l pe englez să urce scara cu capul aplecat hu fiji! 
continuă el cerându- pilotului să rasă din zona focului pentru 
siguranţa avionului şi asigurându-l că va ауса el grijă ca trapa 
să fic închisă 

Un al doilea camion sàn în acr, cu violenta unei cruptir 
vulcanice. 
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- Ai dreptate! răspunse pilotul in chinezá, apucându-l pc 
copilot de cămaşă si irăgându-l înăuntru. 

Clipa sosise, gândi Jason Oarc...? 

- intră! îi ordonă cl ımpostorulu in ump ce exploda un al 
treilea camion 

- Perfect! tipá asasinul. înălțându-şi capul şi arcuindu-şi 
trupul pentru a риса sări treptclc. Apor brusc. in ump ce o altă 
explozie asurzitoare se făcu auzită şi motoarele avionului 
începură să hurme. impostorul se răsuci pe scară. azvárlindu-si 

. piciorul drept în vintrca іш Bourne şi incercând Să-i zboare 
pistolul dm mână 

Jasonera pregătit 11 izbi violent cu pistolul în gleznă după 
care descriind un arc. îl lovi direct în tâmplă Sângele {йз 
instantaneu şi ucrgasul se prábusi pc spatc in fuselaj Bourne 
sări treptele şi. împinse cu o lovitură de picior. trupul inconştient 
mai încolo. pe podeaua mctalicá. Smuci trapa la loc, trânti 
zăvoarele şi asigură uşa Avionul începu să se mişte. colind spre 
stânga, departe de zona incendiată Jason îşi smulse rucsacul. de 
la centură scoase o a doua bucală de frânghie şi legă incheicturile 
asasinului dc braţele а două scaune. Nu exista nici o cale prin 
сагс prizonierul ar fu putut să sc clibercze - nici una la care să se 
poată gândi Bournc - dar. pentru cazul în care ar fi apreciat 
greşit situația. Jason tàie frânghua înfăşurată în jurul gleznelor 
asasinului. îi desfăcu picioarele şi i іс legă de alte două scaune 
opuse. 

Se ridică în picioare şi se îndreptă spre cabina de comandă 
Avionul sc afla acum pe pistă. înaintând cu viteză Brusc însă 
motoarele fură oprite Avionul cra pe cale să sc oprească în fata 
terminalului, undc cra adunat grupul dc persoane oficiale privind 
evenimentele ce se desfăşurau la mai puţin de jumătate dc 
kilometru la nord 

- Kai ba! spuse Bournc. lipind ţeava automatului de ceafa 
pilotului. Copilotul se răsuci în locul său. Jason 1 se adresă în 
chincză. 

- Stai cu ochii pe aparale şi pregăteşte-te să decolezi. apoi 
să-mi dai hărţile 

- Nu vom fi lăsaţi să decolăm! strigă disperat pilotul. 
Trebuie să luăm cinci oficiali! 

- Incotro vă indreptati? 

- Inspre Baoding. 

- Asta с in nord. spuse Bourne 
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- Nord-xest. preciză copilotul 

- In regulă. Indreaptă-tc către sud. 

- Nu mi se va da voie! singă pilotul 

- Prima ta indatorire este să salvezi avionul. Nu ştii ce se 
întâmplă acolo. Ar putea fi un sabotaj. о revoltă sau o răscoală 
Faci ce-ţi spun eu, sau muriti amândoi. Mie mi-e mdiferent 

Pilotul întoarse brusc capul şi se uită la Jason. 

- Vorbeşti chinezeşte dar nu eşti chinez! Ce-ai de gând? 

- Să preiau comanda acestui avion Decolează! Spre sud! 
Şi da-mi hărţile. 

* 


s. 


Amintirile îi reveneau Zgomote, confuze. tárámuri 
îndepărtate. explozii asurzitoare 

- Snake Lady Snake Lady’ Ráspunde' Dá-ne 
coordonatele! 

Se îndreptau către Tam Quan. Delta îi asculta fără să 
răspundă Sta unde se află şi aceasta era tot ceea ce сота 
Comandamentul din Saigon putea să se ducă dracula, nu va fi 
el cel care să le dea posturilor nord-vietnameze vreun indiciu 
asupra direcției în care se îndrepta. 

Snake Lady. dacă пи vre: sau nu рор Să răspunzi. rămâi 
sub două sute de тет. Vă vorbeşte un prieten. dobitocilor" 
Nu ауер multi pe aici! O să vă localizeze cu radarul dacă treceti 
peste 210 metri! 

Şnu asta, Saigonule, si pilotul meu о ştie. chiar dacă 
nu-i convine prea mult, dor пи vom rupe tăcerea 

- Snake Lady. v-am pierdut de tot. Aveţi un tâmpit care 
poate citi o hartă aeriană la bord? 

Sigur că da. Saagomule. Oare chiar vă іпсһіриці că-mi 
risc pielea având încredere în vreunul din voi? Fir-oti ai 
dracului să fiti, fratele meu e acolo, Jos! Stm că nu pe mine mă 
vreți. ci pe el! 

- Eşti nebun! zbieră pilotul. Pentru numele lui Dumnezeu, 
zburăm prea jos pentru avionul ăsta! 

- Tine botul în sus, spuse Bourne. urmărind o hartà 
Сођоага şi inaltà-te continuu. asta-i tot ce trebuie să faci 

- Dar este o nebunie! exclamă copilotul. Dacă prindem 
un curent descendent ne prăbuşim în mijlocul pădurii. fără 
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scăpare! 

- Prognoza meteo de la radio anunţă că nu se prevede nica 
o perturbare. 

- Asta deasupra, izbucni pilotul. Nu realizezi riscurile la 
care ne expunem! Ака, jos € altceva! 

- Care a fost ultimul raport din Jman”? întrebă Jason. ştund 
prea bine care fusese. 

- Au trecut mai mult de trei ore de când încearcă să ne 
îndrepte spre Boading şi nu reuşesc. Probabil acum încearcă să 
ne localizeze in Muntn Hengshui... Doamne, dar de ce în spun 
eu toate astea tie? Ai auzit doar cu urechile tale $1 vorbeşti 
chinezeşte mai bine decât părinții mei. care au avut ейисаре 
aleasă! _ 

- In regulă, întoarce avionul cu 160 grade în două minute 
și jumătate şi urcă la o altitudine de trei sute de metri. Vom 
zbura deasupra oceanului. 

- Vom zbura deasupra apelor Japoniei! Se va trage asupra 
noastră! 

- Pune-[run steag alb... sau, mai binc, о să comunicám cu 
ei prin radio. O să încerc să mventez ceva. S-ar putea să пе 
escorteze până in Kowloon 

- Kowloon! strigă căpitanul de zbor. Or să ne împuște! 

- Tot ce- posibil, răspunse Bourne. Dar nu voi face eu 
aceasta. adăugă el. Pentru că scopul meu final este să ajung 
acolo. însă nu însoţit de voi. Voi nu trebue să apăreţi deloc. Nu 
ne putem permite 

- N-are nici un sens ce spui! spuse exasperat pilotul. 

- Tu doar întoarce avionul cu 160 de grade când îți spun 
eu 

Jason urmárea vitezometrul si calcula distanţa de саге 
avea nevoie. Dedesubt. zări pe fereastră coasta Chinei rămânând 
în urmă. Îşi privi ceasul. trecuseră nouăzeci de secunde 

- Intoarce, căpitane. ordonă cl 

- Aş fi făcut-o oricum! râspunse pilotul N-am de gând să 
mă sinucid, n-am sânge de Kamikaze în vine 

- Nici chiar pentru guvernul tău? 

- Cel mat putin dintre toate 

- Se sclumbă timpurile. spuse Bourne concentrándu-si 
atenţia asupra hărți. Conccptnle sc sclumbă 

- Snake Lady, Snake Lady! Renunjă! Dacă mă auzi. 
ieşi de acolo şi întoarce-te la bază. Nu aveţi mci o şansă Mei 
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auzi? Renuntàá! 

- Ce vrei sá fact, Delta? " 

- Continud-fi zborul. amice. În rrei minute poți Să-ţi tei 
picioarele la spinare. 

- Eu da. Dar tu şi oamenu tăi? 

- Ne vom descurca. 

- Те ятисіл. Delta. 

-Міе-т spu? In regulă, Ьдеп. verificati-vá paragutele 
şi pregéátiti-và să sării. Cineva să-i ajute pe Ecou, arátati-i 
unde-i párghia 

- Déraisonnable! 

Vitezometrul indica constant viteza de 600 kilometri la 
oră. Ruta pe care o alesese Jason pentru zbor la altitudine joasă 
prin strâmtoarea Formosa. rută ce trecea de Longhai şi Shantou, 
de-a lungul coastei chineze şi Hsinchu şi Fengshan de-a lungul 
colei taiwaneze. avea o lungime de peste 2500 kilometri. Asta 
însemna că, peste aproximativ patru ore, ar trebui să se vadă 
insulele nordice ale Hong Kong-ului 

În timpul zborului fuseseră de două ori conectaţi prin ra- 
dio: o dată de către garnizoana din Quemov. a doua oară de 
către un avion de patrulare din Raóping De fiecare dată Boume 
preluase convorbire, explicând prima oară că erau într-o misiune 
dc salvare a unui vas naufragiat ce transporta mărfuri taiwaneze, 
a doua oară declarând că avionul aparținea forțelor de securitate 
ale Chinei şi supraveghea coasta împotriva vaselor de 
contrabandă care, ncgresit, reușiseră să evite trupele de control 
dm Raoping. Pentru această din urmă comunicare nu-și luase 
numai un ton plin de aroganță, ci folosise numele şi numărul de 
pe legitimatia unui conspirator mort, care zăcea acum sub o 
limuzină de fabricaţie rusească, în rezervația de păsări Jing Shan 
Dacă cel cu care vorbisc îl crezuse sau nu, aceasta era cu totul 
irelevant. Nimeni nu cra dispus să facă valuri. Viaţa cra şi aşa 
îndeajuns de complicată. Lasă lucrurile aga cum sunt. Cine ar 
putea să te facă răspunzător pentru ele” 

- Undc-t {и echipamentul de zbor? întrebă Jason 
adresându-i-se ptlotulur 

- În тай, replicà bărbatul studiimdu-şi instrumentele şi 
tresárind vizibil la fiecare cruptie de paraziți din radio. După 
cum ўш sau poate пи nu am пісі un plan de zbor Putem mtra 
oricând in colizune cu alt avion. 

- Suntem prea Jos pentru asta. spuse Bourne, iar 
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vizibilitatca e bună Am încredere în ochi 121 să ny intrăm în 
cineva. 

- Est complet nebun! exclamă secundul 

- Dimpotrivă, abia acum mà fac binc. Te-am întrebat unde 
€ echipamentul dc siguranță Aşa cum construiți vor lucrurile, 
nu cred cá nu aveti 

- Cc fel de echipament? întrebă pilotul 

- Dispozitive de semnalizarc, parasutc. plute dc salvare 

- 0, cerule! 

- Unde. am întrebau! 

- În partea dm spate a avionului. uşa din dreapta. . 

- Sunt pentru oficiali. adăugă copilotul acru Dacă sunt 
probleme, ci sunt ce: ce beneficiază de toate 

- Mi sc pare logic, spuse Bourne. Cum аі! să fie siguri 
că vă faceti datoria? 

- Eşti dement! 

- Mă duc puțin în spate. domnilor. dar nu uitaţi că pistolul 
meu este îndreptat asupra voastră Nu tc abate din drum. căpitane 
Am experienţă şi sunt şi foarte sensibil. Dacă simt ceva. suntem 
cu (о morti. Ai priceput? 

- Eşti nebun de lcgat' 

- Міс-ті spui? 

Jason se ridică în picioare $ o porni înapoi printre scaune. 
trecând peste trupul prizonicrulu: întins pe jos Acesta renunjase 
să se mai zbată pentru a sc clibera Siroaiclc dc sânge închegat ii 
acopereau rana dc la tâmpla stângă 

- Cum te descurci. domnule maior” 

- Am făcut o greşeală Cc mai vrci de la mine? 

- Sā te duc viu până la Kowloon Atâta +rcau 

- Pentru ca vreun tembel să mă trimită în faga unni pluton 
de execuție? 

- Asta depinde de tine Dar дс când am inceput să mai 
pricep ce se petrece. mă gândesc că s-ar putca să se păsească un 
tembel care să-ți dea o medalie. dacă sut să-ți foloscsti atuurile 

- Te joci cu cuvintele. Bourne. Ce vrea să-nscmne asta? 

- Cu puţin noroc. vei afla 

- Mii de mulțumiri! strigă englezul 

- Nu-mi mulțumi mie. Ти mi-ai dat idcca. Te-am întrebat 
dacă, în antrenamentul la care ai fost supus. ai imátat cum să 
pilotezi unul dintre avioanele astea |і aduci aminte ce mi-ai 
răspuns? 

430 


- Ce? 

- Ai spus că ştii numai cum să sari din ele. 

- Sfinte Sisoe! 

Impostorul, cu paraşuta binc prinsă de spate. fu proptit 
vertical între două scaune. Mânmile şi picioarele it crau strâns 
legate, cu excepția mâini drepte, care era fixată pe párghia de 
deschidere a paraşutei. 

- Агай! de parcă ai fi crucificat, numa: că nu ai braţele 
întinse, domnule maior 

- Pentru numele lui Dumnezeu, n-ai vzea să fi ceva mai 
clar? 

- lartă-mă. Alter ego-ul meu încearcă să iasă la iveală. Să 
nu îndrăzneşti să faci vreo mişcare greşită, nenorocitul, cá-(i 
fac vânt pnn trapă! Mà auzi! Bagi la creier? 

- Bag 

Jason se îndreptă spre cabina de comandă, ndicá harta şi 
i se adresă secundului. 

- Unde ne aflăm? 

„- În şase minute vom fi în Hong Kong dacă nu intrăm în 
careva. 

- Am deplină încredere în voi însă, dacă nu vreţi să fugiţi 
din țară, nu putem ateriza pe Kai-tak. Ne îndreptăm spre nord, 
către Noile Teritorii. 

- Aiya! izbucni pilotul. Trecem prin raza radarului! 
Trupele de Ghurka n-au nici un fel de discernământ! Trag după 
orice avion care li se pare a fi chinezesc! 

- Nu şi dacă nu ne văd, căpitane. Păstrează altitudimca la 
200 de metri când zbori deasupra graniţei şi urcă apoi deasupra 
munţilor Lo Wu. Atunci vei putea stabili legătura radio cu 
Shenzen-ul. 

- Şi ce Dumnezeu să le spun? 

- Са ai fost deturnat. Vezi tu. nu-mi pot permite să te iau 
cu mine. Nu putem să aterizăm împreună, pe teritoriul Hong 
Kong-ului. Ai atrage atenţia asupra unui om foarte timid . sia 
insotitorului lui. 


* 
з а 


Parasutele se deschiseserà cu un pocnet deasupra celor 
doi, legati printr-o frânghie de douăzeci de metri în timp cc 
531 


avionul îşi continua zborul către Shenzen. 


* 
ж ж 


Atcrizará în apele unei crescătorii de peste, la sud de Loh 
Ma Chau Bourne smuci fránghia trăgându-l pe impostorul 
mobilizat înspre el, în strigătele agitate ale proprictarilor 
crescătoriei. Jason ridică mâinile fluturând un pumn de bani 

- Suntem fugari dm China! Bogaţi! Vrea cineva să ne 
toarne? 

Nu avea nimeni nici cca mai vagă intenţie. în orice.caz nu 
proprietarii crescătoriei care repetau fără oprire “Мроі! 
Mgoissaa!”, multumind ființelor ciudate, rozalu, căzute din cer 
Boume îl scoase pe asasin din apă. 


* 
ж ж 


Dezbrăcară uniformele chinezeşti. apoi Jason й legă strâns 
englezului mâinile la spate. după care о pomiră împreună pe 
şoscaua ce ducca înspre Kowloon. Hainele lor umede sc uscau 
rapid în căldura razelor de soarc, dar înfăţişarea lor nu era de 
natură să mspirc încredere putinilor şoferi dispuşi să 1a 
autostopişti. Efa o problemă care trebura rezolvată repede. 
Jason era epuizat. abia mat mergea şi concentrarea îi slăbea Un 
Singur pas greşit si putea rata totul. lar aceasta nu trebuia să sc 
întâmple! Nu acum! 

Тагат, în special femei bătrâne, mergeau pe marginca 
şoselei. Pălăriile negre, cu boruri largi. le fereau de soare fețele 
veştejite. pe umeri aveau cobilite. de care atârnau coşuri cu 
produsc Câţiva îi priviră curioşi pe сот doi intruși, dar doar 
pentru câteva chipe - în lumea lor nu era loc pentru surprize. Era 
suficient să supraviețineşti, amintirile іс erau încă vii în minte 

Amintirile. Studiază fiecare lucru în parte. Vei găsi ceva 
care p-ar putea fi de folos. 

- Culcă-te pc jos, ordonă Bourne La marginea, şoselei 

- Ce-ai spus? De ce? 

- Pentru că dacă nu faci cum ţi-am spus, пи mai vezi 
lumina soarelui mai mult de tre: secunde. 

- Am crezut cá mă vrei viu în Kowloon! 
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- Dacă e nevoie, te duc şi mort. Jos am spus! іпипѕ pe 
spate! Apropo, poti să strigi cát doreşu, tot nu te înțelege nimeni. 
S-ar putea chiar să-mi fii de folos. 

- lisuse! Cum? 

- Tocmai ai suferit un accident 

m Ce? 

- Jos! Acum! 

Rásuflánd greu, impostorul sc lungi pe asfalt, culcat pe 
spate, cu ochu desctuşi in lumina orbitoare a soarelui 

- L-am auzit pe pilot când te-a făcut dement, spuse el 
Avea dreptate. 

- Fiecare cu propria iui interpretare. domnule maior 
Deodată Jason se întoarse şi începu să strige înspre táráncile de 
pe drum. 

- Jiu ming! Qing bangmang! ţipă cl. implorându-le 
să-l ajute pe camaradul său care-şi rupsese fie sira spinării, fie o 
coastă. Саша în rucsac st scoase de-acolo bani, spunându-le că 
fiecare minut conta şi că ajutorul medical era necesar cát de 
repede posibil Dacă le-ar putea fi de folos cu ceva, le-ar pláti 
bine pentru amabilitatea lor. 

Țăranii sc năpustiră ca unul. împingându-se unit pe alții 
şi lăsând să le cadă pălăriile de pe cap. uitând de coşuri si cobilite 
Privirile sc îndreptară toate nu asupra celui rănit ci asupra banilor 

- Na gunzi lai, strigă Bourne. cerând câteva scânduri de 
lemn pentru a imobiliza trupul rănit al tovarăşului său de drum 

Femeile se repezi spre un pălc de bambuşi. si despicară 
fibrele ce-ar putea alina durerca rânitului atunci când va fi întins 

"pe targá. După ce-şi terminară treaba. în ciuda protestelor in 
englezeste ale pacientului, îşi primiră banii coplegitt de 
recunoştinţă şi simpatie $1 îşi vàzurá de drum. 

Cu excepţia unci femei care zăn un camion venind dinspre 
nord 

- Duo shao gian? spusc ea. aplecându-se la urechea lui 
Jason şi întrebându-l cát e dispus să plătească. 

- Ni shuo ne, răspunse Bourne cerându-i să numească un 
pret 

Femeia indică unul iar Jason il acceptă. Cu braţele larg 
deschise femeia se postă în mijlocul şosclei şi opri camionul 
Urmă o a doua tocmeală cu şoferul. după care asasinul fu urcat 
în spatele vehiculului, culcat pe spate si legat binede tulpinile de 
bambus Jason urcă după el i 
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- Cum te simţi. domnule maior? 

- Camionul ăsta plin cu rațe împuţite, se văicări 
impostorul. privind spre pereţii camionului, stivuifi cu colivii de 
lemn care emanau о duhoare copleşitoare. grețoasă. 

- Următoarea oprire - Kowloon, anunţă Jason Bourne, 
închizând ochii. 


РА 
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CAPITOLUL 3С 


Telefonul începu să sune Мапс sc răsuci imediat in scaun 
dar fu oprità dc mâna ndicată a lut Mo Panov. Psihiatrul traversá 
camera de hotel. піка receptorul telefonului de lângă pat şi 
spuse calm ` 

- Da? 

Apoi. pe măsură cc asculta se încrunta, după care. ca şi 
cum şi-ar fi dat scama cà expresia feţei lut ar putca-o alarma, 
privi înspre Marie si scutuirá cin cap. indepărtând orice semn de 
inerigorarc cc ar ft putut râzbate din хосса sa 

- In regulă. continuă cl după aproape un minut Aşteptăm 
in continuare până când primim suri dc la tinc. dar trebuic să te 
întreb ceva. Ales, şi rartá-mi manicra directă in carc o vot face. 
"Ţi-a dai cineva ceva de Баш? (Panos strânse din ochi şi indepartà 
receptorul de la urcche ) Smgurul meu răspuns este că cu sunt 
prea,amabil şi experimentat pentru a face speculati pe seama 
strămoşilor tâ Vorbim mar tărziu. spusc el Şi inchise. 

- Cc s-a întâmplat” întrebâ Maric pe jumătate ridicată de 
pe scaun. 

- Ceva mai mult decât ar fi trebuit 

Psiluatrul se opri privind-o pc Marie 

- Catherine Staples c moartă A fost asasinată în faţa casei 
cu câteva orc în urmă. 

- Dumnezeule mare! sopu Marie. 

- Şi maiorul саге lucrează pentru serviciile secrete, 
continuă Panos. cel pe carc l-am văzut ій staţia Kowloon. pe 
сакс tu l-ai пити maiorul şi Catherine l-a identificat ca fiind 
Lin Wenzu 

- Ce-i cu cl? 

- E grav rámt si sc află într-o stare сгинса. la spital. De 
acolo a tclefonat Conklin. de la un telefon public 

Mane studie faţa lui Panov 

= Există o legătură intre moarica lui Catherine şi Lin 
Wenzu. nu-i aşa? 

- Da Când a fost omorâtă Cathcrine, s-a constatat cá 
operaţiunea fusesc penetratà 

- Ce operațiune” De саше cinc? е 

- Alex a spus cá amánuntelc le vom afla mai târziu In 
orice caz. lucrunlc încep să se precipite. iar Lin s-ar риса să-şi 
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fi dal viata pentru а Opri agravarea situatici peniru a o 
neutraliza asta a fost expresia lui Conklin 

- Doamne. Dumnezeulc. strigă Мапе, cu ochi! holbati, 
cu voce aproape istenică Operaţiuni! Penetrán. . ncutrahzări 
Lin, chiar şi Catherine, рпсїспа саге m-a trădat |. nu-mi pasă 
dc toate aceste lucruri! Ci de David! 

- 15-а spus că e în China 

= lisuse Christoase! L-au ucis? пра Мапс. sărind de pe 
scaun 

Panov sc repezi înspre ea şi o apucă de umen. forţând-o 
să-şi oprească mişcările spasmodice ale capului şi obhgând-o 
să-l privească în ochi 

- Lasă-mă să-ţi spun ce mi-a povestit Alex... Ascultă-mă! 

Încet. cu răsuflarea tăiată ca şi cum ar fi încercat să 
găsească un moment de seninătate în confuza şi oboscala ei, 
Мапе rămase în picioare privindu-l pe Mo 

- Cc ţi-a spus? sopti ea 

- A spus că, într-o oarecarc măsură. se bucură că David 
se află acolo. pentru că el consideră că acolo are o şansă in plus 
să supravieţuiască. 

- Situ crezi asta? izbucni soția Іш David Webb, cu ochii 
plini de lacrimi. 

~ Tot ce e posibil. spuse Panov dând dm cap şi vorbind 
calm Conklin spunea că aici. in Hong Kong. David ar putea fi 
împuşcat sau înjunghiat în mujlocul unci străzi aglomerate - 
mulțumca, spuse el, e deopotrivă duşman şi pricten. Nu mă întreba 
de unde-si iau oamenii ăştia metaforele. pentru că nu ştiu 

- Ce naiba vrei să spui? 

- Nimic altceva decât cc mi-a zis Alex Spunea că ci l-au 
făcut pe David să redeviná accl cineva pe care ar fi vrut să-l 
uite. Mai spunea că nu l-a egalat nimeni. niciodată. pe “Delta” 
"Delta" a fost cel mai bun dintre toți сар au fost vreodată. 

David Webb a fost acel “Оена”, Мапс. Indiferent pe cine 
vrea să uite. el rămâne “Delta”. Jason Bournc a fost doar o 
continuare a dureru pe care a inccrcat să şi-o asume. În unele 
privinte îl cunosc pe soţul tău la fcl дс bine ca şi tine: 

-In acele priuntc. mult mai binc. sunt sigură, spuse Marie 
spnyinindu-s capul de pieptul Іш Morris Panov. Au fost atât de 
multe lucrun despre care n-a vrut niciodată să discute Era prea 
înspăimântat, prea ruşinat О. Dumnezeule! Mo, se va mai 
întoarce vreodată Іа mine? 
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- Alex crede cá “Delta” se va întoarce. 2 

Мапс sc indepártá uşor dc psihiatru şi-l privi în ochi. 
printre lacrimi privarea sa era ca de gheaţă 

- Dar David sc va mat hitoarce? şopti ea 

- La asta nu pot să-ţi dau nici un răspuns As vrea, dar nu 
sunt în state 

- Inţeleg, 

Мапе sc dezhpi de Panov si se apropie de o fereastră. 
privi în jos înspre multimea de dedesubt. din strada strident 
luminată 

- L-au întrebat pe Alex dacă a Баш De ce-ai făcut asta. 
Mo? 

- Imediat cc-am spus-o. am regretat. 

- Pentru că l-ai jignit” intrcbá Marie întorcându-se spre 
psihiatru. 

-Nu Pentru că ştiam că ai auzit ce-am spus şi că vei dori 
o схрісаџс Nu frag fi putut-o refuza 

- Er binc? А 

- A fost ultimul lucru pc care mi l-a spus - de fapt au fost 
două lucruri A spus cá te-ar înşelat în privinja lui Catherine. 

- M-am înşelat? Am fost acolo. Am văzut ce s-a întâmplat. 
l-am auzit minciunilc! 

- Incerca să tc protejeze fără să te sperie 

- Minciuni! Şi celălalt lucru? 

Nemişcat, Panov spuse calm. cu privirea ațintit asupra 
Mariei: 

- Alcx a spus că, oricât de nebuneşu ar părea. lucrurile nu 
sunt chiar aşa. 

- Dumnezeule. l-au cásugat şi pe el de рапса lor! 

~ Nu pe de-a-niregul. Nu vrea să le spună unde te afli - 
unde ne aflăm Ne-a transmis să fim pregătiţi să o stergem în 
câteva minute după următorul său apel telefonic. Nu poate risca 
să sc întoarcă гісі И este teamă să nu fie urmărit. 

- Aşa că fugim din nou - fără vrco ţintă anume - ci doar 
pentru a nc ascunde. Sfântul Gheorghe al nostru, cel şchiop. 
care ucide dragoni. s-a dat de partea lor 

- Nu с drept. Marie Nu asta a vrut el să spună. ŞI nici 
ce-am 215 eu. ră 

- Pe naiba doctore! Soţul meu c acolo! Il folosesc si s-ar 
putea să-l şi omoare fără să-mi spună nici măcar de ce! A, s-ar 
puteaesubliniez. s-ar putea - să supraviețuiască pentru că eatát 
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de priceput in ceea ce face - a făcut mai binc zis - ceea ce a 
disprețuit din toată inima, dar ce sc va întâmpla cu omul acesta 
şi cu creierul lui? Tu ești expertul. doctore! Ce va rămâne din el 
când îi vor reveni toate amintirile”? $1 mai bine să-i revină, astfel 
nu va reuşi să supraviețuiască! 

- Ti-am mai spus, nu-ţi pot răspunde la această întrebare 

- Eşu nemaipomenit. Mo! Tot cc ar tu sunt doar орти 
atent formulate, dar nu ráspunsun, nici măcar uncle prudente. 
Te ascunzi Ar fi trebuit să fii economist. Ţi-ai ratat vocaţia! 

- Am ratat o mulțime de lucruri. Inclusiv avionul spre 
Hong Kong, aproape 

Marie rămase nemişcată. ca lovită. Izbucni în plâns şi sc 
repezi la Panov, îmbrăţişându-l 

- Dumnezeule. îmi pare rău. Mo! Іапа-та, iartă-mă! 

- Eu sunt cel care ar trebui să-şi ceară scuze. a fost o 
acuzaţie ieftină, spuse psihiatrul 

Îi dădu capul pe spate cu duioşie. mângânndu-1 părul 
încărunţit 

- Doamne, nu pot să sufăr peruca asta 

- Nu е o perucă. doctore 

- Printre toate diplomele pe care le-am obținut nu s-a aflat 
mcipdată una în cosmetică 

- S-a aflat în schimb una în reparația picioarelor rănite 

- Mas uşor decât a capetelor. crede-mă pe cuvânt 

Telefonul sună. Marie rămase cu răsuflarea tăiată, iar 
Panov îşi întoarse încet capul înspre țârântul ostil 


* 
ж а 


- Mai încearcă odată asta. sau orice altceva si cşti un om 
mort! răcni Bourne, strângându-şi dosul mâini, unde carnea sc 
învaneţise de puterea loviturii Asasinul. cu mâinile legate în faţă. 
Sub mânecile bainei. se năpustise asupra uşi! de la camera 
închunată într-un hotel modest la care popostserá $1 reuşise 54-1 
zdrobească lui Jason mâna stângă de toc 

- $1 ce dracu' vrei să fac? strigă englezul Să intru în 
noapte agale st zâmbitor, către plutonul de execuţie care mă 
aşteaptă? 

- Observ că ştii st citate. spuse Bourne pnvindu-l pc asasin, 
care se [inea de coaste, in locul unde piciorul drept al lui Jason 
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izbise cu violență Poate cá e timpul să tc întreb de cc ţi-ai ales 
această meserie pc сагс cu n-am făcut-o niciodată cu adevărat 
De cc? z 

- Chiar te interesează. domnule Original? топтап asasinul 
prăbuşindu-se într-un fotoliu uzat, dc lângă perete. E rândul meu 
să întreb dc cc 

- Poate pentru că niciodată nu m-am înţeles pe mine 
însumi. zisc David Webb Sunt destul de conguent de lucrul 
acesta. 

; - A. ştiu totul despre tine! Francezul nu a omis nimic 
Marcle “Delta” cra nebun! Sopa şi copii îi fuseseră omorâţi in 
timp ce făceau baie într-un râu de lângă Phnom Penh de câtre 
un avion de război, presupus vietnamez. În cele din urmă a 
înnebunit, $: nimeni nu l-a mai putut stăpâni, dar nimănui nu 
1-а påsat pentru că el şi echipele pe care le conducea provocau 
mai multe stricáciuni decât cele mai multe trupe de gherilă pusc 
la un loc Comandamentul de la Saigon considera că acționau in 
mod sinucigaş dar, din punctul lor de vedere, cu cât mai sinucigaş 
cu atât mai bide. Te voiau pe tine si gunoiul pe care-l aveai sub 
comandă distruş: o'dată pentru totdeauna Nu voiau să te mai 
intorci ути. Deveniseşi o povară 

Snake Lady, Snake Lady .. vă vorbeşte un prieten. 
icioplor! N-aveti prea mulți pe-aici... Renunjapi? Nu aveti mci 
o şansă! 

- Ştiu. sau cel puțin cred că suu câte ceva din toate astea, 
spuse Webb Te-am întrebat însă altceva 

Ochii asasinului sc măniră, în timp ce îşi cobora privarea 
asupra închcicturilor legate. Când vorbi. aproape în şoaplă, vocea 
її răsuna ca un ecou ircal 

- Pentru că eu sunt un psihopat, luate-ar dracu! Am 
Ştut-o de când eram copil. Gândurile negre, cutitcle înfipte in 
animale doar pentru a le vedea privirile chinuite şi gurile 
schmmonosne Aveam unsprezece ani când am violat-o pe fiica 
unui vecin, fata vicarului, pentru că ştiam că nu va pulea spune 
nimic. Apoi o prmdcam dm urmă pe stradă şi o conduceam până 
la şcoală Mai tărziu, la Oxford, am ţinut un coleg sub apă. 
aproape de suprafață, până când s-a înecat, şi asta numai ca 
să-i văd ochii holbaft şi gura După саге, m-am înapoiat la оге, 
я am excelat în попѕспѕип pe care orice dobitoc le-ar fi putut 
spune. 

- N-ai cerut niciodată ajutorul cuiva? 
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- Ajutor”? Cu un nume ca Allcot-Pricc? 

- АШсон ? 

Impietrit, Bourne privi fix la pnzorucrul sáu 

- Gencralul Allcott-Price? Copilul minune al lui 
Montgomery din са de-al doilea război mondial? Omul care a 
condus atacul lateral la Tobruk, s: mai târziu a trecut prin Italia. 
şi Germania ca prin brânză” Patton al Anglici? 

- Nu má născusem pe-atunci, pentru nuinele lui 
Dumnezeu! Sunt rodul celei de-a treia soții... poate chiar a patra, 
habar n-am Nu s-a zgârcil în astfel de treburi, la femei vreau să 
spun. 

- D Anjou spunea că nu i-ai dezvăluit niciodată numele 
adevărat. 

- Avea perfectă dreptate! Generalul, dându-și peste cap 
brandy-ul în atât de renumitul său club din Saint James's a dat 
ordinul "Omoráti-l! Distrugep sămânța putredá pentru ca numele 
lui să nu sc afle niciodată. Nu e sânge dm sângele meu, femeia 
care 1-а dat viaţă a fost o târfă!”. Dar cu sunt sânge din sângele 
lut st el o ştie prea bine De altfel ştie şi de unde am moştenit 
apucăturile sadice, nenorocitul, pentru că amândoi avem o 
grămadă de medalii pentru că am făcut lucruri care ne plac la 
nebunie 

- Deci ştia? Despre boala ta? 

- Şua.. ştie. M-a ținut departe de Sandhurst - academia 

- mulitară britanică, dacă nu ştiai - deoarece nu dorea să intru în 
prea iubita lui armată. S-a gândit că aş putea fi descoperii, $1 
i-aş mototoli imaginea. Era cát pe-act să facă apoplexie atunci 
când am intrat voluntar Nu va avea o noapte liniştită până nu i 
sc va transmite discret că sunt mort ~ şters, şi toate urmele 
dispărute 

- De ce-mi spui mic toate astea? 

- Sumplu, replică fostul luptător de comando, privind adânc 
in ochu lur Jason. După câte înţeleg cu. orice s-ar întâmpla, 
unul singur dintre noi va scăpa cu viaţă din toată afacerca asta. 
Eincinteles că voi face tot posibilul să fiu eu асса, i-am mai 
spus-o o dată. Dar s-ar putea să nu fiu eu, căci nici tu nu eşti de 
colo, iar dacă va fi aga, vci deține un nume cu саге să şochezi 
toată lumea asta blestemată, ba chiar să faci un ban frumos, ca 
să nu mat vorbesc de ce-ţi ese dacă o publici 

- Atunci generalul va putea dormi Ший tot restul элеп 

- Să doarmă? Mai degrabă să-şi zboare creeni! Nu m-a. 
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ascultat atent Am spus până nu 1-5с va transmite discret. adică 
toate urmele vor fi şterse, şi nici „n nume nu va ieşi la suprafaţă 

Dar aşa. nimic nu va fi îngropat Va ieşi totul la iveală Eu știu 
bine cinc sunt şi o accept. Unit din noi sunt pur şi simplu altfel. 
Hai să spunem antisociali Sau violenti. Sau putrezi pe dinăuntru 

Singura diferenţă în ceca ce mă priveşte este că eu sunt destul de 
inteligent pentru a-mi da seama. 

- $10 accepti, spuse. Bourre, rece 

- Mai mult decât atât Îmi place. Hai sá privim totul dm 
perspectiva mea. Dacă cu pierd şi povestea iese la iveală, sc vor 
găsi atátta care vor fi fericiți să-mi ia locul, aşa cum ti l-am luat 
eu fic! Lumea asta e ріпа de Jason Bourne-i. Dá-lc o ce. 
îndrumă-i într-o anumită direcţie, iar e: vor da năvală. In asta a 
constat geniul Francezului. nu înţelegi? 

- Intcleg că totul e o porcăne. 

- Intelegi mat multe decât credeam. atunci Tot asta va 
întelege şi generalul si va trebui să trătască cu imaginea asta, 
până moare 

- Dacă cl nu a vrut să te ajute ar fi trebuit să o faci tu 
însuţi. Eşti destul de deştept ca să fi înţeles atâta lucru ` 

- $1 să dau cu piciorul distractiei? Nici gând In viaţă 
trebuie să-ţi urmezi drumul şi să profiti cát mai mult, sperând 
că. într-o zi, o întâmplare fatală va pune capăt la tot, înainte de 
a fi pus la zid pentru ceea ce esti în realitate Eu mi-am găsit 
locul, însă aceea întâmplare fatală nu s-a arătat încă Din 
nefericire, concurenţa scoate la iveală cc mai bun în noi toti, 
nu-i asa? Supravicțurm tocmai pentru că un altul пи vrea asta... 
Si apoi. fireşte, mat e şi băutura, care ne dă încredere in noi 
înşine, si char curajul de a face lucruri pe care altfel nu suntem 
siguri că le-am putea face. 

- Nu şi când lucrezi. 

- Bineînţeles că nu, dar. amintirile îi îți rămân in munte şi 
numai whisky: ITI iti dá tária pentru a continua. 

- Fals, spuse Jason Bourne. 

- Nu pe de-a-ntregul, il contrazise asasinul. Тага o obţii 
din ce poli. 

- Întotdeauna. în orice om există două personalităţi 
contradictoru, spuse Jason. Una pe care o cunoşti. iar cealaltă 
pe care n-o cunoşti sau nu vrei s-o cunoşti 

- Fals! rcpetă englezul. Nu aş fi ceea ce sunt dacă nu 
mi-ar fi plăcut, şi nu te amăgi. domnule Original. Mai bine 
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mi-au trage un glonț in cap. pentru cà eu nu voi ezita s-o fac dacă 
voi avea ocazia Dacă pot, am să te omor 

- Îmi ceri mie să distrug partea din tine alătun de care nu 
poli trăi. 

- Incctcazá odată cu idioteniile! Nu ştiu cum ti se întâmplă 
пе, dar mie viaţa asta îmi place Ат nevoie de felul asta de 
distracție şi n-am de gând să trăiesc fără ea. 

- [mi ceri, iar, acelaşi lucru ° 

- Hei, mai du-te-n mă-ta! % 

- Iarăşi. 

- Încetează' 

Asasinul se smuci din scaun. Jason fàcu doi pasi si ridicá 
piciorul drept. izbindu-l in coaste si aruncându-l la loc 
Allcott-Price urlă de durere 

- Nu te voi omori, domnule maior, spuse Bourne calm 
Dar te voi face să regreti cá mai eşti încă în viaţă. 

- Indeplineşte-mi o ultimă dorinţă, рети prizonierul 
ținându-se de piept cu mâinile legate. Până si eu am făcut asta 
pentru victimele mele Sunt in stare să accept un glonţ pe 
neaşteptate, dar nu gândul închisorii din Hong Kong. Or să mă 
spânzure noaptea târziu, pe întuneric, numai ca să facă totul 
oficial, ca la сапе Or să-mi pună frânghia de gât şi-or să mă 
suie pe egafnd Iar asta n-aş putea suporta. 

- Ti-am mai spus şi înainte, răspunse Delta calm. Se prea 
poate să nu te aştepte asta. Eu nu tratez cu britanicii din Hong 
Kong 

- Nu faci, ce? 

- Asta ai presupus tu. nu ţi-am spus-o eu niciodată! 

- Minti! 

- Atunci eşti nai puţin înzestrat decât am crezut, ceea ce 
era oricum prea mult 

- Ştiu. Nu sunt în stare să gândesc geometric. 

- E clar cá nu poti 

- În cazul ăsta eşti ceea ce voi americanii, numiți “un 
vânător de recompense”, şi lucrezi pe cont propriu. 

- intr-un fel, da. $1 am impresia că persoana care m-a 
trimis să te găsesc, intenționcază să te angajeze, nu să te ucidă 

- Cerule mare.. 

- Preţul meu însă a fost foarte mare. Inimaginabil de mare 

- Deci aşa e, ai un contract. 

- Numai de data aceasta. Nu am putut refuza recompensa 

542 


Intunde-tc pc pat 

- Cc? 

= M-ai auzit 

- Vreau să merg la toaletă 

- Furcşie. replică Jason. îndreptându-se către uşa Бан şi 
deschizând-o. Nu c activitatea mea favontă. dar te voi urmări. 

Asasinul sc uşură tar Jason stătu cu arma îndreptată asupra 
sa După ce termină, se înapoic in camera săracăcioasă a hotelului 
din cartierul sudic al Monkok-ului 

- Treci pe pat spuse Bourne din nou, gesticulând cu 
pistolul. Intinde-te cu faţa in jos şi desfă picioarele 

- Scumpului de la recepție i-ar face plăcere să audă această 
conversație. 

- Poţi să-l suni mai târziu dacă vrei Jos am spus! Repede! 

- Totdeauna csti grăbit 

- Mai gràbit decât vei înțelege tu vreodată 

Jason rásuci rucsacul de pe podea şi-l puse pe pat. scoase 
fránghiile de nylon, în ump ce impostorul psihopat se intindea 
peste cuvertura slinoasă Un minut şi jumătate mai târziu, avea 
glezncle legate strâns de barele metalice de la picioarele patului 
Şi gâtul într-un lanţ de sfoară albă. întinsă şi înodată de cele de 
la cap În cele din urmă. Bourne trase faţa de pernă dc sub capul 
asasinului şi 1-0 puse pe faţă. ca o glugă după care 1-0 legă 
acoperindu-i ochii şi urechile, dar lăsându-i gura liberă pertru a 
respira. Cu încheicturile mâmulor legate sub el, englezul era din 
nou imobilizat. Însă de data aceasta începu sá-st agite violent 
capul şi să саяс larg gura. spasmodic. Frica pusese stăpânire pe 
fostul maior Allcott-Price. Jason recunoscu semnele imediat, dar 
fără compasiune 

Hotelul sordid pe care reuşise să-i păsească Bourne nu 
prezenta luxul unui telefon Singura legătură cu lumea de afară 
сга un ciocànit în uşă. care anunţa ori polita. ori un recepționer 
plictisit. care tc informa că dacă doreşti să гейі camera încă о 
oră. trebuie să plátesti pentru încă o zi. Bourne traversá camera. 
se strecură în tăcere pc condorul sárácácios şi se îndreptă către 
telefonul public aflat. după cum i se spusese. la capătul celălalt 
al holului. 

Memorase pe dinafară numărul de telefon aşteptând - 
s-ar fi rugat. dacă ar ma: fi putut - ca momentul când o să-l 
formeze să упа mai repede. Introduse o monedă în aparat şi 
formă numărul. simțind sângele cum îi Бирше în tâmple 
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- Snake Lady! spuse în receptor pc un ton sec. egal. Snake 
Lady. Snake ' 

- Qiung, qing. se fácu auzitá o vocc pe fir. vorbind 
chinezeşic. rapid Avem о defectiune temporară pe circuit. 
Reparatia se va încheia în scurt timp Acesta este un mesaj 
înregistrat . 

Jason închise telcfonul. ти de gânduri fragmentate şi 
cioburi de imagini îl copleşiră. Se inapoic rapid ре condorul 
slab luminat. pe lângă o prostituată care stătca în pragul unci 
uşi şi-şi număra bani. Fata ii гаты. ndicându-şi mâinile la 
nasturi bluzci. Jason clăună din cap şi sc îndreptă spre camera 
Sa Aşteplă cinsprezece mmute, stând în picioare. tăcut. lângă 
fereastră şi ascultând sunetele guturale care rázbátcau din gátlcjul 
prizonierulut său. Se întoarse la uşă şi icsi pentru a doua oară pe 
coridor. fără zgomot Ayunsc în cabina telefonică. introduse o 
monedă şi formă numărul 

- Qing 

Тгапи receptorul cu mâinile tremurânde iar muşchii 
fălcilor 1 se contractară la gândul “mărfii” рс care o adusese în 
schimbul soţiei sale Ridică receptorul pentru a treia oară şi. 
folosind o ultimă monedă. formă zero. 

- Centrala. începu cl în chinczá, este vorba de o urgenţă 
Am ncapărată nevoie să contactez pc cineva la numărul urmátor 

li dictă centralistei numărul cu voce din ce în cc mai 
ascuţită. din cauza panicii abia controlate. Aud un mesaj care 
spune cà е o problemă pe linie. însă accasta este o urgenţă 

- Un minut. vă rog. Voi încerca să và fiu dc ajutor 

Urmară câteva спре de tăcere Fiecare secundă era 
umplută de ccoul dm pieptul care îi vibra ca o tobă Imensà 
Татрісіс îi zvácncau, gura şi gâtlejul 1 sc uscaseră. arse ca de 
febră 

- Luna este temporar nefolostbilă. domnule. spuse o a 
doua voce feminină 

- O smeură linic? Aceca? 

- Da. domnule 

- Nu “mai multe linn de telefon”. defecte "din centrală > 

- An cerut cenirahsici un anumit număr. domnule Nu 
Stiu mimic despre altele. Dacă mi Ic dati. le venfic cu plăcere. 

- Mesajul spunca că problema este a “centralei” şi 
dumneavoastră imi spuneţi că o singură linie este defectă Vrei 
să sponcji că nu puteti confirma о. proastă funcţionare а 
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centralei? < 

-Occ? 

- Dacă mai multe telefoane nu funcţionează Avch 
computere. Ele pot detecta orice defectiune imediat. l-am spus ` 
centralistci cu care am vorbit prima oară că este o urgență! 

- Dacă este medicală. xà pot chema o ambulanţă 
Dacă-mi puteţi da adresa dumneavoastră. 

- Vreau să ştiu dacă sunt mai multe telefoane care nu 
funcţionează sau numai unul' Trebuie să aflu ncapărat! 

- Îmı va lua timp să aflu, domnule. Este trecut de nouă 
seara şi stațiile дс reparare lucrează cu personal redus .. 

- Dar vă pot spune dacă există în zonă vreun derangament, 
fir-ar al naibu! 

- Vă rog, domnule. Nu sunt plătită ca să fiu insultată 

- kertati-má, imi раге rău! Adresa? Da. adresa! Саге 
este adresa numărului рс саге vi l-am dat? 

- Nu este publicată, domnule 

+ = Dar o aveţi! 

- De fapt, mu. domnule. Legile confidentialitátii sunt foarte 
stricte în Hong Kong. Ecranul computerului arătă numai cuvântul 
^nepublicatá " 

- Repet! Este o problemă de viaţă şi de moarte! 

- Atunci Lăsaţi-mă să vā dau numărul unui spital... A! vă 
rog aşicptați о clipă. Aţi avut dreptate Ecranul arată acum că 
ultuncle trei cifre ale numărului pe care mi l-aţi dat se suprapun 
deci staţia de reparare încearcă să rezolve problema 

- În ce zonă geografică? 

- Prefixul este “5”, prin urmare sc află pe insula Hong 
Kong 

- Mai exact! Cam unde pe insulă? 

- Cifrele numerelor telefonice nu au nici ó legătură cu o 
anume stradă sau cartier. Mi-e teamă cà nu vă pot ajuta mai 
mult. Numai dacă vreți să-mi dati adresa dumneavoastră. să vă 
trimut o ambulanță 

- Adresa mea . ? spuse Jason zāpăcit, total epuizat Nu, 
continuă cl, nu cred că voi face asta. 


а 
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Edward Newington McAllister seaplecá deasupra biroulur 
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în timp ce femeta punea receptorul la loc Fata ei smeadă. spe- 
cific onentală era în mod evident marcată. Subsecretarul de Stat 
închise telefonul de pe partea cealaltă a meser, pe care se aflau 
un creion şi un carnet. Pe carnet era scrisă o adresă 

- Ai fost de-a dreptul minunată, spuse el, atingând cu 
blândeţe braţul femeii Il avem L-ai ţinut la telefon suficient de 
inult - mai mult chiar decât şi-ar fi permis altădată - adresa s-a 
confirmat. Cel puțin clădirea, şi asta e suficient. Un hotel 

- Vorbeşte foarte bme chmezeste. Dialectul este nordic $1 
nu are încredere in mine 

- N-are importanţă. Vom posta oameni în jurul hotelulur 
La ficcare intrare şi ieșire. Se află pe o stradă numită Shek Lung. 

- Mai jos de Mongkok, în Yau Marie Ti, mai precis. spuse 
femeia. Probabil cá are o singură intrare. pc unde gunoiul e scos 
în fiecare dimineaţă 

= Trebuic să iau legătura cu Havilland, la spital. N-ar fi 
trebuit să se ducă! 

^ — = Părea foarte nelimiştit, spuse femeia 

- Ultimele cuvinte, spuse McAllister, formând un număr 
de telefon. Informaţii vitale de la un om aflat pe moarte. Este 
normal 

- Nu và inteleg 

Femeia se ridică de la birou. iar Subsecretarul se așeză pe 
scaunul et. 

TN - Sunt in stare să vă urmez instrucțiunile, însă nu vă înţeleg, 
loc. 

- Dumnezeule, uitasem. Trebuie să pleci acum. Ceea се 
am de discutat este strict confidential .Ne-ai fost de mare ajutor 
ŞI pot să te asigur cà îţi vom fi recunoscători, dar acum îmi pare 
rău, dar trebuie să-ţi cer să părăseşti camera. 

- Bucuroasă, domnule. spuse femena, ieşind 

- Urgent! striză McAllister în telefon Doresc să vorbesc 
cu ambasadorul. vă rog. Este foarte important! Nu, nu e nevoie 
de nici un nume, vă mulțumesc. Рай un telefon de ia care să 
putem discuta fără să audă nimeni 

Subsecretarul începu să-şi maseze tâmpla stângă, apăsând 
din ce în ce mai tare, până auzi vocea lui Havilland. 

- Da, Edward? y 

- A telefonat! A mers! Ştim unde se află! Intr-un hotel din 
Yau Ma Ti 

- Inconjuraţi-l, dar nu actionati în nici un fel! Conklin 
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trebue ncapărat să înțeleagă Dacă simte €à c ceva necurat la 
mijloc. nu va mai fi de partea noastră lar dacă nu avem solia. 
nu vom avea nici asasinul Pentru numcic lui Dumnezeu, să nu 
strici ceva, Edward! Lucrurile sunt foarte serioase - şi extrem de 
delicate Astfel, “bevond-salvage” ar putea foarte bine să fic 
singura alternativă. 

- Nu sunt obişnuit cu astfel de cuvinte. domnule 
ambasador 

Urmă о pauză pe fir. întreruptă de vocea glacială a lu 
Havilland 

- А. ba da, Edward. Crâcneşti prea mult Conklin a avut 
dreptate Au fi putut refuza de la bun început. in Sangre de Cristo 
in Colorado. А! fi putut să nu te bagi. dar n-ai făcut-o. n-ai 
rezistat tentatici În unele privințe semeni cu mine. Amândoi 
gândim. mai mult şi mat bine ca alţi. Nc mândrim cu fiecare 
mişcare reuşită în acest joc de şah cu piesc umane. ale cărui 
consecințe pot fi îngrozitoare pentru ипи, deoarece credem în 
ceva Recunoaşte acest lucru, Edward - eu o fac E ca un drop. 
Si. dacă tc ajută, am să-ţi spun ce ţi-am mai spus odată: cineva 
trebuie să facă şi asta 

- Nu mă interesează prelegerile care n-au nici o legătură 
cu subiectul, spuse McAllister. 

- Nici n-o să-ţi mai țin vreuna. Tu procedează numai cum 
ţi-am spus Asigurah toate iesŠirile de la hotel, dar spune tuturor 
să nu achoneze Oriunde s-ar duce. Bournc trebuie următit 
discret, dar în nici un cazatacat Trebutc să avem femeia înainte 
să luăm legătura cu el 
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Morris Panov ridică receptorul 

- Da? 

- A intervenit ceva spusc Conklin rapid, dar. calm. 
Havilland a părăsit sala de aşteptare pentru cà a primit un telefon 
urgent. E ceva nou pe-acolo? 

- Nu. nimic. Stăteam de vorbă 

- Sunt îngrijorat. Mă tem că oameni іш Havilland v-au 
găsit 4 

- lisuse. cum? 

- Verificánd fiecare hotel în parte. în căutarea unul alb 
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şchuop. ` 

- Аз mituit receptionerul să nu spună nimic nimănui l-ai 
spus că este vorba despre o întâlnire de afaceri strict confidențială 
~ lucru perfect normal. 

- Pot şi ei să mituiască, şi să spună că este o problemă 
guvemamentală strict confidențială care poate aduce recompense 
peneroase sau neplăceri nedorite Ghici, саго dintre ele are 
intáictate? 

- Cred cà exagerezi, protestă psihiatrul, 

- Nu-mi pasă ce crezi tu, doctore, numa! plecaţi de-acolo. 
Acum. Lasă bagajul Mariei - dacă are vreunul. Părăsiţi hotelul 
cât puteţi de repede. 

- Şi unde să ne ducem? 

- Într-un loc cu cât mai multă lume, unde să vă pot găsi 

- Un restaurant? 

- Au trecut prea mulți am şi ăştia. aici, le schimbă numele 
la fiecare douăzeci de minute. [ar hotelurile nici nu intră în 
discuţie, sunt prea uşor de supravegheat 

- Dacă ai dreptate, Alex, pierdem prea mult timp . 

- Mă gândesci... În regulă. Luaţi un taxi până la colțul lui 
Nathan Road cu Salisbury - m-ai auzit? Nathan şi Salisbury 
Veţi vedea hotelul Peninsula, dar nu intrați Fâşia care o ja înspre 
nord se numeşte Golden Mile Plimbaţi-vă în lungul ei, pe partea 
dreaptă, dar nu depăşiţi distanţa primelor patru cvartale О să 
vă găsesc, cât de curând. 

- Am înţeles, spuse Panov Nathan şi Salisbury, primele 
patru cvartale pe dreapta spre nord... Alex, eşti sigur că nu 
gresesti? 

- Din două motive, răspunse Conklin. Primul este că 
Havilland nu mi-a cerut să-l însoțesc pentru a afla despre ce 
“urgenţă” era vorba - şi ăsta a fost aranjamentul nostru. lar al 
doilea, dacă urgenţa nn vă privea pe tine şi Marie, înseamnă că 
Webb a stabilit legătura cu ei. În ambele cazuri n-am de gând să 
dau din mână singurul meu atu. pe Marie. Nu fără anumite 
garanţii. Si nu domnului ambasador Raymond Havilland $i 
acum ştergeți-o cát mai repede de-acolo! 
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Ceva era Їп neregulă! Se petrecea ceva neobişnuit! 
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Bourne se înapoiase în camera sărăcăcioasă de hotel, iar acum 
stătea în picioare la marginea patului supraveghindu-şi 
prizonierul Mişcările, îi deveniseră mai pronunțate si, trupul 
întins zvácnea la fiecare mişcare nervoasă. Ce se întâmpla? De 
ce-l obseda atâta conversaţia aceea telefonică? Telefonista îi 
răspunse amabil şi îşi dăduse toată sinta 54-1 ajutç; îi tolerase 
chiar şi tonul nepoliticos şi-atunci, ce putea fi? Deodată, cuvintele 
de mult uitate îi ета în minte. Cuvintele spuse de o centralistă 
de demult fără chip, doar o voce. 

- V-am cerut numărul consulatului iranian 

- E în cartea de telefon. Centrala e ocupată, n-avem timp 
de cercetări. Che Lime moartă 

Asta era! Centralistele din Hong Kong erau cunoscute ca 
cele mai expeditive din întreaga lume. Nu pierdeau timpul, oricât 
de insistenti ar fi fost clienţii. Munca în această metropolă 
financiară, congestionată, încrâncenată, n-ar fi permis-o. Nu упи 
despre alte numere telefonice. Dacă т le dați. vă verific cu 
plăcere... Numai dacă-mi дар adresa dumneavoastră... Adresa! 
Si fără să realizeze sensul întrebării, răspunse instinctiv. Nu, nu 
cred că voi face aceasta. Dinlăuntrul său alarma fusese trasă. 

О urmă! Conversaţia durase destul, pentru a repera elec- 
tronic locul de unde se stabilise legătura! Telefoanele publice 
sunt cel mai greu de localizat. Cartierul se determină primul; 
apoi sectorul şi în cele din urmă clădirea însăşi, însă între primul 
Şi ultimul pas erau numai câteva minute. Durase convorbirea 
destul de mult? Jason încercă să o reconstruiască în minte. 
Concentrándu-se intens, încercă să recapituleze ritmul cuvintelor; 
ori de câte ori el îl mărea, telefonista începea să vorbească mai 
rar Îmi va lua timp De fapt. nu. domnule. Legile 
confidențialității sunt foarte stricte în Hong Kong - o întreagă 
prelegere. A, vă rog aşteptaţi. Aji avut dreptate... ecranul arată 
acum - о explicaţie în plus, pentru a câştiga timpul necesar. 
Timpul! Cum de a putut să se lase dus? Cât? 

Nouăzeci de secunde - două minute cel mult. Îndeajuns 
pentru a localiza un cartier, posibil un sector, dar probabil 
insuficient pentru a repera un anume telefon din miile existente. 

Oamenii taipanului - dacă exista într-adevăr un astfel de 
laipan uriaş, obez - ar fi putut da de urma hotelului, dar era 
foarte puțin probabil să fi reperat telefonul ori etajul. Таг dacă îi 
luaseră urma şi descoperiserá hotelul urma să le ia destul timp 
pentru a ajunge în sudul Mongkok-ului, presupunând că erau in 
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Hong Kong. după cum arăta prefixul telefonic Cuxántul-cheic 
în momentul dc faţă cra viteza 

- Ochi їп rămân acoperiți. domnule maior. însă te ver 
putea mişca, spusc cl asasinului in timp cc ü desfăcea cu 
repeziciune căluşul şi nodurile dc la barele metalice ale patului 
şi făcea ghem cele trei frânghu de nylon. îndesându-le în haina 
impostorului 

- Ce? Ce-ai spus? 

Bourne ridică glasul 

- Ridicá-tc. legim la plimbare. 

Jason apucă rucsacul. deschisc uşa si verifică holul Un 
беру sc poticm în fata unci camere dc pe рапса stângă şi intră 
trântund uşa în urma lui Coridorul din dreapta cra gol până în 
capăt, la telefon şi la teşirea de mcendiu. 

- Mişcă-te, ordonă Bourne. împingându-şi prizonierul 

Icşirea do mcendiu ar fi fost respinsă dc orice membru al 
vreunei societăți de asigurare de la prima vedere. Metalul cra 
ruginit şi balustradcle sc indoiau la cea mai mică apăsare. Totuşi, 
даса ducea în jos spre un loc întunecos fără să se prábugcascá, 
restul nu mai conta. Jason il apucă pc impostor de revcrul hamei. 
conducându-l po scările metalice până Іа primul palicr. Dedesubt 
sc afla o scară mobilă frântă, întinsă pc jumătate către aleca de 
jos Distanţa de doi metri cra uşor de sărit şt, mult mai impor- 
tant. de escaladat la loc 

- Somn uşor. spuse Bourne, izzbmdu-t asasinului un pumn 
în ceafà. Acesta se prăbuşi greoi pc trepte, rar Bourne îl legă 
strâns de balustradă şi-i acoperi gura strângându-i binc cálugul. 

Bourne cobori până la capătul scării mobile, lăsându-se 
să cadă în aleea strâmtă numai cu câteva secunde înainte ca trci 
bărbați să-şi facă aparita în fugă de după colțul străzii 
aglomerate. Сайд, sc înghesuură în faja unci uşi. Jason rămase 
în genunchi. neobsenvat. Dincolo dc intrarca alen un alt grup îşi 
făcu aparitia în goană, cu strigăte furioase. Primit trei veniți 
1esirà din cadrul întunecat al uşi şi sc repezirá în direcția opusă, 
fugind de urmăritori 

Bourne se ridică şi sc îndreptă rapid spre capătul alcii, 
privind înapoi către scara dc incendiu Asasinul nu sc vedea 

Sc ciocni în acelaş: timp de doi bárbati сагс alergau. Ricoşă 
din ci într-un zid şi presupuse са tinerii făccau partc din 
grupul de urmâniton. Unul dintre e însă (inea amcnintátor un 
cuţit în mână Jason nu dorea o asemenea confruntare, nu 
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şi-o putea permite! Inainte ca tânărul să-şi fi dat seama се se 
întâmplă. Bourne sc aruncă spre €] şi-i apucă violent încheietura 
mâinii. pe care i-o răsuci pănă când, cu ип пра! de durere. lăsă 
să-i cadă lama. 

- Căraţi-vă de-aici! strigă Jason într-o cantoneză aspră. 
Sunteţi mici şi proşti Dacă mar prindem pe vreunul dintre voi 
pe-aici. ajungeţi acasă pe targă! Căraţi-vă, am spus! 

- Aiya! 

- Noi căutăm hoti! Din Nord! Ástia fură 

- Plecaţi! 

Tincri se impràsuará pe alec, dispărând în strada nu prea 
aglomerată din Yau Ma Ti Bourne îşi scutură mâna, cca pe 
care asasinul încercase să 1-0 zdrobească de cadrul usu de la 
hotel. in viteză uitase de durere; era modul cel mai bun de a о 
tolera 4 

Zgomoie. Ridică privirea. Două limuzine întunecate se 
apropiau în viteză dinspre Shek Long Street, se oprită in fata 
hotelului Ambele miroscau de la o poştă a maşini oficiale. 
Jason urmăn nclinişut bărbaţi care ieșeau: doi din prima, trer 
din cca din spaic 

Of. Dumnezeule. Marie! Prerdem! Am reuşit să distrug 
totul! 

Sc aştepta ca cet cinci bărbaţi să se repeadă în hote], să-i 
interoghezc pe recepfioncri. să ocupe poziții şi să acționeze. Vor 
afla cà vcupanţii camerci 301 nu fuseseră văzuți părăsind 
clădirea. prin urmare ar trebui să se găsească sus. Vor pătrunde 
cu fora în cameră in mai putin de un minut, şi vor descoperi 
tesirea de incendiu câteva sccunde ma: târziu! Era oare în stare? 
Putea să sc cafcre înapoi. să-l dezlege pe englez, să-l coboare în 
alce şi apoi să scape? Trebuia! Aruncă o ultimă privire împrejur 
înamle să sc repcadá înspre scara ce atârna. 

Apoi sc opri. Ceva era în neregulă - ceva neașteptat. total 
neaşteptat Primul bărbat din maşina din faţă îşi scoase haina de 
la costum si îşi desfăcu cravata. Apoi îşi plimbă mâna prin păr, 
răvăşindu-şi-l şı se îndreptă - clàtinándu-se - catre intrarea 
hotelului. Cet patru care-l însoțeau se împrăştiară cu ochii la 
ferestrele clădirii. doi spre dreapta, doi spre stânga unde se alla 
el Ce se întâmpla? Oameni aceşua nu acționau oficial Aveau 
comportamentul unor crimmah. a! unor mafioţi pe cale de а 
săvârşi un asasinat care nu trebuia să li sc atribuie - o capcană 
pentru altii Dumnezeule, se înşelase oare Alex Conklin atunci. 
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la aeroportul Dulles. in Washington? 
5 Joacă scenariul pe care ti l-au impus Por încă s-o faci. 
Delta. ` 

Nu mai era timp Nu mai cra ump de gândire. Са doi 
bărbaţi ce se îndreptau către locul unde se afla el descoperiserá 
aleca O luară la fugă - înspre alee. înspre “marfa” lut, înspre 
distrugerea şi moartea a tot ccca ce Jason prețua în această 
lume putredă pe care ar fi părăsit-o bucuros dacă nu ar fi fost 
Marie 

Secundele se comprimará în fracțium de secunde de 
violență premeditată. acceptată. David Webb fu redus din nou 
la tăcere si Jason Bourne preluă încă о dată complet comanda 
Plcacá' Asta e tot ce ne-a mai rămas! 

Primul bărbat se prăbuşi la pământ cu coşul pieptulu 
zdrobit şi vocea retezată de forța unci lovituri în gâtie). Cel de-al 
doilea avu parte de tratament preferențial. Era important ca el 
să rămână conştient Аро Bourne ii trasc pe amândoi spre partea 
mat ferită a aleii: le sfâşic hainele cu cuțitul, după саге le legă 
picioarele şi mâinile cu fâşii de îmbrâcăminte 

Cu braţele imobilizate şi kama cuţitului crestándu-i pielea 
dimprejurul ochiului stâng. cel dc-al doilca bărbat auzi 
ultimatumul lui Bourne 

- Soția mea! Undc este? Acum imi spui! Sau îţi pierzi un 
ос. apoi pe celălalt! Tc măcelăresc. nememicule! 

It smulse căluşul 

- Nu-ţi suntem duşman, Zhangfu! strigă oricntalul în 
engleză, folosind echivalentul cantoncz, al cuvântului “soţ”. Am 
încercat să o gásim! O căutăm prelutindeni! 

Jason privi fix înspre omul de jos. Cufitul începu să-i 
tremure în mână şi tâmplele să-i zvácneascá. Universul în jurul 
lui stătea să explodeze şi cerul să sc scurgă într-o ploaie de foc si 
de suferință immaganabile. 

- Mane! ипа el. Cc-ati făcut cu ea? Mi s-au dat garanții! 
Vi aduc pe cel care-l доп şi îmi inapotati soția! Trebuia să-i 
aud vocea la telefon, dar telefonul nu funcționează! In schimb 
sunt pus sub urmărire şi, dintr-o dată, voi vă aflaţi aici rar soţia 
mea mu! Unde este? 

- Dacă am şti. s-ar afla cu noi 

- Mincinosule! гаслі Bourne disperat 

- Nu vă mint, domnule. nu vreau să fiu ucis, pentru cà nu 
v-am minţit А fugit din spital 
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- Din spital? 

- A fost bolnavă Doctorul а msistat. Eram acolo, la usa 
camerei ei. o păzeam! Era slăbită. totuşi a rcusit să fugă... 

- Oh, Chnstoase! Bolnavă? Slăbită? Singură în Hong 
Kong? Dumnezeule, ați omorât-o! 

- Nu, domnule! Axcam ordin să îi asigurăm tot confortul. 

- Ordinele voastre! spusc Jason Bourne rece. Dar nu ale 
taipenului vostru. El urma айс ordinc, ordinc date înainte. La 
Zürich, la Paris şi pe strada 71 din Ncw York. Eu am fost acolo, 
пог am fost acolo Si acum afi omorât-o M-aţi folosit cum ati 
făcut-o şi altădată şi, când aţi crezut că s-a sfârşit totul, ati 
luat-o de lângă mine. Ce înscamnă “moartea unei alte fiice a hu 
Dumnezeu”? Tăcerea este totul 

Brusc Jason apucă violent faja omului cu mâna stângă, 
ţinând cutitul în dreapta 

- Cine este individul obez? Spune-mi, sau îţi înfig lama în 
ochi! Cme este taipanul? 

- Nu este un taipan’ Este un ofiţer mult respectat în Hong 
Kong. cu studiile făcute în Anglia. Lucrează cu compatrioții 
vostri. americani. Е în serviciu de contraspionaj. 

- Sunt convins... De la început a fost aceeaşi schemă. 
Numai că de data aceasta n-a fost Carlos, ci cu. Eu am fost cel 
mutat pe tabla de şah până când am luat-o pe urma celui ce 
mi-a preluat identitatea - o continuare a legendei Bourne, im om 
numit Bourne. Când îl aduce, ucideţi-l. Si ucidefi-o si pe ea. 
Şuu prea multe, amândoi. 

- Nu! stngă orjentalul cu fruntea plină de broboane de 
sudoare, privind lama ce- apăsa faja. Nouă ni se spune foarte 
puțin, dar n-am auzit nimic de genul ăsta! 

- Atunci, ce căutaţi aici? întrebă Jason aspru 

- Pentru supraveghere. vă jur! Asta e tot! 

- Până când apar ucigaşii? spuse Bourne glacial. Astfel 
încât costumele şi cămăşile voastre albe să rămână curate, nici 
un indici să nu ducă până la oamenii га nume şi fără chip 
pentru care lucraţi” 

- Greşin! Nu suntem astfel de oameni, supenorii nostri 
nu sunt aşa! 

- Ti-am spus. am mai fost acolo. Top sunteţi aşa. 
crede-mă... Acum spune-mi. Nimeni nu conduce o operaţiune 
ca aceasta fără o bază secretă. Unde sc află? * 

- Nu vă înţeleg 
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- Carticrul genera! sau baza, sau o casă “sterilă” ori centrul 
de comandă, indiferent cum îi spuneți. Unde este? 

- Vă rog. nu pot 

- Ba рип Şi o vei face Dacă nu. te las orb Acum îmi 
spui! 

- Am o soţie. am copii! 

- Şi cu am avut Dar încep să-mi picrd rábdarca 

Jason se opri, slăbind uşor presmunca lamci 

- Pc de altă partc. dacă esti atât de sigur că ai dreptate - 
că superiorii tái nu sunt ccca ce spun cu că sunt, саге e problema? 
Putem ajunge la o înțelegere. 

- Da! ра omul, Infiicoşat O înţelegere! Sunt oament 
cumsecade Nu-ţi vor face nici un rău! 

- Nu vor avea ocazia. sop: Bourne. 

- Poftim? 

- Nimic. Unde este? Unde se află acest cartier gencral 
atât de rctras şi Imigtit? Нас! 

- Victoria Pcak! spusc agentul îngrozit. A douăsprezecea 
clădire pe dreapta. cu ziduri inaltc. 

Bourne îşi întipâri în minte descrierea locuinței - o 
reşedinţă шиший, supravegheată, între alte reședințe dintr-un 
carucr înstărit. Auzisc ceca ce vroia să audă. numai avea nevoie 
de altceva. Cu mânerul greu dc os a! cuptului îl lovi pe agent în 
cap, îi puse la loc căluşui şi sc ridică în picioare Priv spre scara 
de incendiu. la conturul abia distins a! trupului asasinului 

П voiau pe Jason Bourne şi crau gata să-i ucidă pentru 
a-l обрас Vor avea doi Jason Bourne şi vor muri pentru 
ininciunile lor. 
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Ambasadorul Havilland îl întâim pe Conklin pe coridorul 
spitalului, Decizia diplomatului de a vorbi cu agentul C LA în 
holul aglomerat fusese dictată de faptul că, astfel, Conklin nu 
putea declanşa o discuție prea aprinsă. Discuţia lor va fi dură 
dar rcțmută. ambasadorul putea să se facă mai binc înţeles m 
aceste condipu. 

- A apărut Bourne, spuse Havilland 

- Hat să resim afară, spuse €onklin. 

- Nu putem, răspunse diplomatul. Lm poate să moară în 
orice clipă sau poate or să nc lasc să-l vedem curând. Nu putem 
scăpa prilejul, iar doctorul ştie cà ne aflăm aici. 

- Atunci să intrăm 

„= Mai sunt încă cinci persoane în camera de gardă Cred 
că vrei să audă ceea ce avem de discutat la fel de puţin pe cât 
Vreau $i eu 

- Christoase. ştii bme să-ţi acoperi spatele, nu-i aşa? 

~ Trebuie să mă gândesc la noi toți Nu la doi sau la trei, 
ci la toţi 

- Ce doreşti de la mine? 

- Femeia. desigur. Ştii foarte bine 

- Ştiu - fireşte. Ce еўи gata să-ini ofen în schimb”? 

- Dumnezeule, pe Jason Bourne! 

- Eu il vreau pe David Webb Vreau să ştiu că e în viaţă şi 
în siguranţă In Hong Kong Vreau să-l văd cu ochii met 

- Asta este imposibil 

- Atunci poate-mi ѕрш de ce. 

- inaite de a se arăta, vrea să vorbească cu soţia lui la un 
interval de treizeci de secunde după stabilirea contactului 
telefonic Aceasta este înțelegerea 

- Dar ai spus că ai stabilit legătura! 

- El da Noi nu. Nu ne-am putut-o permite fără a o avea 
pe Manic Webb lângă telefon. 

- Nu-nteleg! spuse Conklm nervos. 

- şi avea propriile condițu, ссса cc este de înțeles Aţi 
fost amândoi.. 

- Care crau condiţiile? îl întrerupse agentul € LA. 

- Dacă face apelui telefonic, înseamnă că îl are pe impos- 
tor - asta a fost înţelegerea bilaterală. 
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- Bilaterală?? 

- Ambelc părți au fost de acord. 

- Ştiu ce înseamnă! Doar că mă exasperezi! 

- Nu.ridica tonul .. Condiţia lui era că dacă n-o aducem 
pe Marie la telefon în decursul a treizeci de secunde, vom auzi o 
împuşcătură, ceea сс înseamnă că asasinul este mort, ucis de 
Bourne 

- Bravo, Delta ! spuse Conklin, aproape zâmbind 
Presupun că a stabilit un loc de iptálnire, am dreptate? 

- Da, spuse Havilland întunecat. Un loc pentru efectuarea 
schimbului va fi stabilit de ambele părți.. 

- Nu bilateral? 

- Incetează!... Va putea să-şi vadă sofia neînsoţită de 
nimeni, complet hberă. Când s-a convins, se va arăta cu 
prizonierul iar schimbul va fi făcut. Totul trebuie să se petreacă 
în câteva minute, nu mai mult de o jumătate de oră 

- Dar dacă n-aţi răspuns, de unde ştiţi că a apărut? 

- Lin a stabilit o,linie specială, cu derivație în Victoria 
Peek. I s-a spus că linia este temporar defectă, iar când a încercat 
să verifice - ceca ce, datorită împrejurărilor era normal să facă - 
i s-a făcut legătura cu Victoria Peek. L-am ţinut îndeajuns pe fir 
pentru a риса localiza telefonul public de undc vorbea. Ştim 
unde seaflă. Oamenii noştri sunt pe drum, cu ordinul de a încercui 
clădirea şi de a nu acţiona în nici un fel. Dacă vede sau simte 
ceva, are să-l ucidă pe celălalt 

- O cursă? Alex studie chipul diplomatului fără pic de 
bunăvoință. V-a lăsat să-l ţineţi de vorbă suficient са să-i luaţi 
urma? 

- Se află într-o stare de tensiune maximă, ne-am bazat pe 
acest lucru 

- Webb, poate, spuse Conklin. Nu însă şi Delta. Nu, dacă 
mai rapionezá vreun pic. 

- Va suna ín continuare, insistá Havilland. Nu are altá 
soluție. 

- Poate da, poate nu. Cât timpa trecut de la ultimul apel? 

- Douăsprezece minute, răspunse ambasadorul, 
privindu-şi ceasul 

- Şi de la primul? 

- Cam o jumătate de oră. 

- Şi ori de câte ori sună, eşti informat? 

- Da. Informaţia îi este apoi transmisă lui McAllister. 
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- Telcfoncazá4 şi vez dacă Bourne a încercat din nou 

-Dcce? 

- Pentru că, după cum ai-spus, se află într-o stare de 
tensiune maximă şi vă continua să sune Nu se poate ab(mc 

- Ce vrei să spui? 

- Că s-ar putca så fi făcut o greşeală. 

- Unde? Cum? ^ 

- Nu ştiu. însă îl cunosc pe Delta. 

- Ce ar putea face dacă nu obține legătura cu noi? 

- Sá omoare, spuse Alex simplu. 

Havilland se întoarse, privi în lungul holului aglomerat. 
şi se indreptà către masa de recepție a etajului. Se adresă rapid 
ипе] asistente. ea dădu din cap şi €l ridică receptorul unui telefon. 
Vorbi câteva secunde apoi închise. Incruntat se întoarse alături 
de Conkim. ` 

- E ciudat, remarcă el McAllister e de acord cu tinc. 
Edward s-a aşteptat ca Bourne să sune la fiecare cinci minute, 
cel mult. 

- Da? 

- l s-a dat să înțeleagă că echipele de reparații ar putea să 
îndrepte situația în orice moment. 

Ambasadorul clàtmà dm cap, ca şi când ar fi îndepărtat o 
ipoteză imposibilă 

- Suntem toţi prca incordati. Ar putea fi o mulțime de 
explicaţii. începând cu lipsa firelor de telefon şi sfârşind cu o 
durere de burtă. 

Uşa rezervei se deschise st apăru doctorul englez. 

- Domnule ambasador? 

- Lin? 

- Un om remarcabil Ceea ce a suportat el ar fi putut 
ucide şi un cal dar. cu toate că sunt de aproximati aceeaşi 
mărime, un cal nu-şi poate manifesta dorinţa de a trăi 

- Putem să-l vedem? 

- N-ar avea nici ım sens, este încă inconştient. Міѕса. din 
când în când, dar nu c câtuşi de puţin coerent. Fiecare minut 
trecut cu bine e o victorie şi un semn bun 

- Înţelegcţi cât de urgent este să discutăm cu сі, nu-i aga? 

- Da, domnule Havilland, înțeleg Poate mai binc decât 
credeți. Ştii că eu am fost responsabil de fuga femeii. 

- Bincînţeles că ştiu. spuse diplomatul. Mi s-a spus, de 
asemenea, că dacă a putut să vă păcălească pe dumneavoastră, 
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probabil ar fi făcut acelaşi lucru cu cel mai bun internist din 
ситса Mayo. 
р - Asta пи e sigur. dar îmi place să cred cà sunt competent. 
În sdumb, acum mă simt ca un idiot. O să fac tot ce-mi stă in 
putință pentru a vă ajuta pe dumncavoastrá şi pe bunul meu 
prieten, domnule maior Lin. Pentru că diagnosticul a fost al meu 
ŞI greşeala tot a mca, nu a lui Dacă rcuscste să reziste încă o 
oră, am convingerca că are şanse să trăiască. Şi dacă c aşa, veți 
putea să-i puneţi oricáte întrebări догу. atâta timp cât sunt simple 
$ concisc. lar dacă situaţia evoluează în rău şi ajung la concluzia 
că nu mat putem spera să trăiască, йс asemenea vă voi chema 

- E binc. Vă mulpuinesc, doctore. 

- Este datoria mca să o fac şi cxact ссса ce ar dori Lin. 
Ма întorc la el acum 

Aşteptarca începu Havilland şi Alex Conklin ajunscrá la 
propria lor înțelegere bilaterală Când Bourne va încerca din 
nou să obțină legătura. i sc va spune că Imia va fi бега în 
douăzeci de minute. În acel interval Conklm va fi condus la casa 
“sterilă” din Victoria Peak. pregătit să răspundă la apel. El va 
stabili împrejurările în care se va cfectua schimbul, şi îi va spune 
lui David că Marie se află în siguranţă. cu Morris Panov. Cei 
doi se întoarseră în faţa rezervei pulitiei şi se aşezară, cu ficcare 
minut, tensiunca creştea 

Mmutcle deveniră sferturi de oră iar acestea, la rândul 
lor, ore. 

De trei on ambasadorul telcfonă în Victoria Peak pentru 
a se interesa aacă primiseră vreo veste. Nu primiseră. De două 
ori doctorul ieşi pentru a raporta starga sănătății lui Lin. Era 
neschimbată, fapt саге făcea loc speranței mai degrabă decât 
disperării. Telefonul sună о dată. şi amândoi, Havilland şi 
Conklin, îşi întoarseră brusc capetele spre ci. cu ochii atintiji la 
asistenta care răspunsese calm Apelul nu era pentru ambasador 
“Tensiunea între cei doi crescu. din când în când se priveau cu 
aceeaşi nelintste, cu acelaşi mesaj în ochi. Ceva era în neregulă. 
Ceva nu funchonase normal Un doctor chinez îşi făcu apariţia 
şi se apropic de doi oameni aflați In spatele camerci, o femeie 
tânără şi un preot: le vorbi reținut Femeia ţipă, apoi suspină si 
se prăbuşi în braţele protectoare ale preotului Apoi fu condusă 
pentru a-şi lua un ultim bun - rămas de la soțul ci 

Linişte 
Telefonul sună din nou, şi din nou diplomatul şi agentul 
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СТА priară spre recepție 

- Domnulc ambăsador. spuse asistenta. este pentru 
dumneavoastră Domnul spune că este foarte urgent 

Havilland se sculă şi se repezi spre birou. multumind în 
тр ce ridica receptorul 

Ceva se întâmplase. Conklin urmărca scena, o scenă pe 
care nu crezusc cá o va vedea vreodată Fata obosită a 
diplomatului сарма brusc o paloare cadaverică. buzele subțiri i 
se desfăcură. sprâncenele intunecate sc arcuiră. ochii 1 se măriră 
privind în gol Sc întoarse şi 1 se adresă lui Alc, cu хосса 
sugrumată de spaimă 

- Bourne a fugit. Impostorul a dispărut împreună cu cl 
Doi dintre oameni! noştri au fost găsiți legați şi гапці grav 

Se întoarsc către telefon. mijindu-şi ochii în timp ce 
asculta 

- Dumnezculc marc’ strigă cl, răsucindu-se înapoi! spre 
Conklin 

Dar agentul C 1 À nu se mai afla acolo 


* 
* o9 


David Webb dispăruse. dar Jason Bourne rămăsese Era 
acum mat mult. şi în acelaşi ump. mat putin decât un vânător pc 
urmele Şacalului Redevenise Delta. fiara cc dorea numai 
răzbunare pentru o parte neprefurtà a fimlci sale carc-i fusese 
încă o dată răpită şi. ca orice animal de pradă. avea un singur 
gând să ucidă. Mişcările în veneau imstinctiv. deciziile îi erau 
precise şi rapide. felurile ucigaşe. Cu ochii apintifi asupra prăzii. 
creierul său căpătase ceva animahc 

Ráscoli străzile mizere ale cartierului Yau Ma Ti, târând 
după sine prizomerul legat. găsind ceea ce dorca să găsească. 
plăund mn de dolari pentru lucruri ce valorau a mia parte din 
cât plătea el Stirca se răspândi în tot Mongkok-ul, că un bărbat 
ciudat urmat de un altul, legat, ce părea că se teme pentru viaţa 
sa. dădea târcoale Alte uşi i se deschiseră. uşi rezervate pentru 
cei domiti să obțină mărfuri de contrabandă - droguri, prostituate 
exportate. bijuteni. aur şi dispozitive de distrugere. înşelăciune 
şi moarte - alături de avertismente exagerate, toate însoțind 
imaginea acestui om obsedat. сагс purta la cl mari sume de bani 

Este un татас. este alb şi omoară fără prea multă vorbă. 
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Se spune că a despicat beregátile a дот care nu s-au comporiat 
cinstit fată de el. S-a анги de asemeni că un Zhongguo-ren a 
fost împuşcat mortal deoarece l-a înşelat 
într-un târg important. Este nebun Daţi-i ce doreşte. Pläteşte 
си banı gheaţă. Сш îi pasă? Nu este problema noastră. Să 
vină Lăsaţi-l să se ducă Numa: luaţi-i banii. 

La miezul noptii, Delta achizitionase tot ce-i trebuia pentru 
desfăşurarea acțiunilor sale devastatoare Succesul era lucrul 
cel mat important acum Frebwa să reuşească. 

Unde se afla Ecoul? Avea пеуое de el Ecoul îi purta 
întotdeauna noroc! 

Ecoul era mort, ucis de către un fanatic într-un sanctuar 
de păsări, în pădure. Amintiri 

Ecoul. 

Marie. 

h voi omori până la ultimul pentru ce v-au făcut! 

Opri un taxi in Mongkok şi. arátándu-i banii şoferului, îi 
ceru să coboare. 

- Da. ce este. domnule? întrebă omul într-o engleză greoaie 

- Cát ceri pentru mașină” spuse Delta. 

- Nu înţeleg. 

- Cát? Bam! Pentru maşină! 

- Eşu feng kuang! 

- Bu! strigă Delta, spunându-i şoferului că nu este nebun. 
Cu cât o dai? contmuă el în chineză Mâine dimineaţă poti să 
spui că [i-a fost furată. O va găsi poliţia. 

- Est singurul meu mod de a-mi câștiga existenţa şi trebuie 
să intretin o familie numeroasă. Eşti nebun! 

- Patru mii de doları americani, p-ar conveni? 

- Aiya. la-o! 

- Kuai? zise Jason. spunându-i omului să se grăbească. 
Apută-mă să-mi instalez amicul. Il apucă tremuratul şi trebuie 
legat să nu se lovească 

Proprietarul taxiului. cu ochii la bancnotele din mâna lui 
Bourne, îl ajută să-l arunce pe asasin pe locurile din spate, şi îl 
tinu în timp ce americanul îi lega frânghiile de nylon în jurul 
gleznelor, genunchilor şi coatelor şi-l lega din nou la ochi 
Neputând înțelege ce se vorbea în chineză, prizonierului nu-i 
rămânea decât să reziste în mod pasiv. Nu era numa! durerea ce 
îi săgeta încheieturile máinilor la fiecare mişcare de împotrivire. 
dar şi ceea ce văzu pe chipul celui care- luase captiv. O schimbare 
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sc produscsc їп interiorul fiintci lui Jason Bourne: intrase într-o 
altă lume. o lume mult тал întunecată. Donnţa дс a ucide se 
simţea în lungile perioade de tăcere şi în privirea sa 

În ump ce conducea prm tunelul aglomerat care face 
legătura între Kowloon şi Hong Kong. Delta îşi contură planul 
de bătaie. anticipând obstacolele pe care le va întâmpina şi 
contramăsurile pe care le va adopta Totul era la dimensiuni 
exagerate, iar el se pregătea pentru tot ce putea fi mai rău 

Procedase la fel în junglele Tam Quan-ului. Nu existase 
nici un amănunt pe care să nu-l fi luat in considerare. şi izbuttse 
să salveze viețile tuturor celor care se aflau împreună cu el - 
toți în afară de ити singur Un gunoi. un om fără suflet ce 
trăia numai pentru aur. un trădător care şi-ar fi vândut 
camarazii pentru micul său profit. Atunci începuse totul. În 
тпріеїе Tam Quan-ului. Delta îl condamnase şi îl executase, ft 
zburase creierii cu un glonț. în vreme ce acesta se afla lângă 
un radio. transmiţănd poziția unde se găseau Gunoiul era un 
om din Meduza пити Jason Bourne. lăsat să putrezească în 
qunglele Tam Quan-ului. El a fost începutul nebuniei. Totuşi. 
Delta îi salvase pe toti ceilalți, mclusiv un frate de care nu-şi 
man putea aduce атте. În purtase de-a lungul а două sute de 
mile de teritornd inamic. deoarece studiase pasibilitățile şi îşi 
imaginase imposibilitátile - ultima categorie mult mai 
importantă pentru reuşita lor. pentru cá ele se întâmplaseră. 
dar mintea sa era pregătită să facă față neaşteptatului. Acum 
era acelaşi lucru. Nu putea exista rici un obstacol pe care să 
nu-l poată depăşi in Victoria Peak. Mortir trebuie să-i răspunzi 
cu moartea. 

Zări zidurile înalte ale propnetății şi trecu nepăsător pe 
lângă elc, cum ar fi făcut-o orice turist nesigur de drumul pe 
care îl avea de urmat Descoperi reflectoarele camuflate şi văzu 
sârma ghimpată încolăcită pe creasta zidului. Doi paznici stăteau 
în spatele рогји unaşe. ascunși în umbră O greşeală uniformele 
lecrau mult mai vizibile. sărcau în ochi imediat. Zidul se termina 
în faţă: ajunscsc la un colț. piatra se îndrepta spre dreapta atât 
cât putca să cuprindă cu ochiul. Casa era uşor de depistat pentru 
un ochi exersat Pentru un oarecare cra. fără îndoială. reşedinţa 
unui diplomat important. a unui ambasador. care solicitase 
protecție din pricina timpurilor nesigure. Terorismul sc întindea 
pretutindeni. ostatecii erau eliberaţi în schimbul unor sume 
fabuloase de bani. metodele de prevenire crau cele mai 
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importante Cocktaul-urile crau servite la asfintit in mijlocul 
bohotelor retinute de râs alc celor putcrnici. care schimbau 
guvernele. dar afară armcle erau pregătite. gata pentru orice 
atac. Delta înțelese. Dc ассса cara în spate rucsacul voluminos. 

Scoase maşina în afara раки carosabile Nu ега nevoie 
să o ascundă. nu sc va ша întoarce la ea Nu avea de ce să sc 
mai întoarcă Marie cra moartă şi totul se terminase David Webb. 
Delta Jason Bourne Nume ale trecutului. Acun dorca numai 
limşte. Durcrca depâşesc limitele rezistenţei sale Linişte Dar 
mai întâi trebuia să ucidă. Duşmanii Іш. duşmami Mariei Toţi 
duşmani: bărbaţilor şı femeilor de prctutindem. conduşi de 
marupulatori lipsiți de nume şi infàtisare trebuiau să primească 
o lectie О іссе minoră. desigur. deoarece exphicatiile vor лепі 
mai pc urmă din рапса experților. făcute plauzibile într-un ocean 
de cininte complicate şi adevăruri spuse doar pe jumátatc. 
Minciuni, /ndepartati bánutelile. ейтапай întrebările, fiti la 
fel de neindurátort ca oamenn înşişi şi indreptati-vá către 
consens. Scopul e totul. јистот петронапа ттс altceva 
decát cifre necesare ecuațiilor ucrgaşe Folositi-i. luaţi-le tot. 
ucidetia dacá trcbute. numa facepi-vá datoria. pentru Că asa 
spunem noi Nor vedem lucruri pe care alti nu le văd Nu pmen 
înucbări N-aveti acces la informatie noastre 

Jason cobori din maşină deschise portiera din spatt şi cu 
ajutorul cutitulur ас fránghiilc de la gleznclc şi genunchu 
asasimului Apoi й îndepârtă pânza de la ochi. lăsându-i însă 
căluşul în gură. Îl apucă dc umăr şi 

Lovitura fu paralizată! linpostorul se răsuci şi-şi izbi 
genunchiul drept in rinichrul stâng al lu Bourne şi îl lovi cu 
máinilc legate la baza âtului. Delta se incovoie. Un al doilea 
genunchi pruisc în plm coşul picptulue lur Bourne. care căzu. 
asasmul o luă la fupă în lungul şosele. Nu. Asta nu se poate” 
Am nevore de arma ha. de iscnsmta lui. toate fac parte din 
strategie" 

Deita sc ridică în picioare. cu picptul şi coastele arzând 
dc durere si se năpusti pe urmele cclui care-l atacase În câteva 
secunde crimmalul va fi înv айл în intuneric! Bourne mări viteza. 
uitând durerea. concentrându-se. cu 101 ce-i mat rămăsese întreg 
în cicicr. asupra ссі dm faja sa Mai repede. MAI REPEDE! 
Dintr-o дага. două faruri de automobil isi revărsară lumina la 
picioarele dealului. prinzând asasmul in raza lor. Impostorul sar; 
pe-o parte a şoselei pentru a cvita lumina. Bourne contmuă să 
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alerge pepartea dreaptă. şiund că în acest fel recupera din distanța 
ce-i despărțea. în timp ce maşina trecea în viteză pe lângă ei. 
Neputându-şi folosi braţele. crüninalul sc îinpleticea pe partea 
necarosabilă: căzu, apoi se târî cu mişcări iuți înapoi către asfalt 
$i. ridicându-se în picioare, o тире din nou la fùgă Prea târziu 
Delta îl placă cu umărul în salc şi se prăbuşiră amândoi. Răcnetele 
guturale ale impostorului erau răgctele unu anunal furios. 
Jason îl întoarse cu faţa în sus şi-şi înfipse brutal genunchiul în 
stomacul lui. 

- Ascultá-iná, stârpitură! spuse ci cu răsuflarea tăiată şi 
transpiratia prelingându-i-sc pc faţă. Dacă mori sau nu, nu-mi 
pasă câtuşi de potin Peste câteva minute nu mă mai interesez], 
dar până atunci faci parte din plan. planul meu! lar dacă după 
aia mori sau nu, asta va depinde dc time. nu de mine Iti dau o 
şansă, ccea cc tu nu ai fácut niciodată cu victimele tale. Acum, 
ridică-te! Faci cum îți spun. sau vet pierde singura ta şansă odată 
cu wata - şi în felul ăsta. o să-mi fin $1 eu promisiunea 

Se opriră în dreptul maşinii Delta ridică rucsacul şi, 
scoțând o armă pe care о procurase în Beijing. i-o arătă 
impostorului 

- Mi-ai cerut o armă atunci. pe aeroportul dim Jinan. îti 
aduci aminte? 

Asasinul dădu din cap. cu ochii holbati. 

- E-a ta. continuă Jason Bourne. pástándu-si vocea calmă. 
fără urmă de emoție După ce escaladăm zidul de acolo - cu tine 
în faţă - ţi-o dau. 

Criminalul se încruntă, mijindu-şi ochii 

- Uitasem. spuse Delta. N-ai văzut-o. D clădire "stenilă” 
se află la vreo două sute de metri în susul alei. Ne îndreptăm 
într-acolo. Eu rămân şi o să сига cât de mult pot Tu? Vet avea 
nouă cartuşe şi, ca premiu, o bombonică 

Delta scoase din rucsac o încărcătură de exploziv plastic, 
luat din Mongkok şi i-l arătă prizonicrulut. 

- După părerea mea, nu o să poti niciodată să sari înapoi 
zidul: te-ar ciurui imediat cu mitralierele Aşa că nu-ți rămâne 
decât să încerci să regi pe poartă Е undeva în dreapta, pe 
diagonală. Ca să ajungi acolo va trebui să-i crotesti drum prin 
€i. Sistemul de declanşare automată întârziată poate fi potrivit 
până la un interval de zece secunde ЇЇ vei folosi cum iti convine. 
nu mă interesează Ai priceput? 

Asasinul îşi ridică mâinile legate. apoi gesuculă înspre 
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căluş. Sunetele din gâtlejul său îi cereau lur Jason sã- elibereze 
braţele şi să-i îndepărteze căluşul. 

- La zid. spuse Delta. Când sunt gata. iti ta: Hânghule 
Dar când o fac. dacă încerci să-ți smulgi căluşul înainte de a-ţi 
spune eu, acolo їп găseşti sfârşitul. 

Criminalul îl prvi intens şi dădu din cap o dată 

Jason Bourne alături de captivul său o luară înainte pe 
şoseaua din Victoria Peak. înspre reşedinţa secretă. 


* 
ж ж 


Conklin cobori şchiopătând treptele din fata spitalului 
sprijinindu-se de bară şi uitându-se disperat după un (ахі Nu se 
vedea пісі unul: în schimb văzu o asistentă în uniformă care 
stătea singură şi сиса zarul South China Times la lumina 
becurilor de-afară. Ош când în când îşi ridica privirea înspre 
intrarea în parcare. 

- Máscuzati, domnişoară. spuse Alex. cu răsuflarea tărată. 
Vorbiti englezeşte? 

- Putin, replică ezitant femeia, observând mersul şchuopătat 
și vocea agitată S-a întâmpla! ceva? 

- Mă tem că da Trebuie să găsesc un taxi. Trebuie să iau 
legătura cu cineva imediat si nu pot face aceasta prin telefon 

- Receptia vă poate chema un taxi. D fac pentru mine în 
fiecare seară. 

- $1 dumneavoastră aşteptaţi. ..? 

- Uite-l că vine, spuse femeia văzând farurile unui 
automobil străpungând întunericul la intrarea în parcare. 

- Domnişoară! strigă Conklin. Este urgent Un om e pe 
moarte şi altul ar putea muri dacă nu dau de cl! Và rog! Aş 
putea 
i - Bie zhaaji, exclamă sora, rugându-l să sc calmeze 
Înţeleg situaţia in care vă aflaţi Luaţi taxiul meu Eu voi căuta 
altul Nu mă grăbesc 

- Vă mulţumesc, spuse Alex pe când taxiul trăgea lângă 
bordură. Vă mulțumesc inult! adăugă cl. deschizând portiera si 
urcând 

Femeia dădu amabil din cap şi ridică dm шпегі. după 
care se întoarse şi începu să urce treptele. Uşile din sticlă se 
deschiseră violent şi Conklm urmân cu privirea prm parbrizul 
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din spate al maşinii cum asistenta aproape se ciocni de doi dintre 
oamenii lui Lin Unul o opri şi îi spuse ceva încercând să 
străpungă cu privirea întunericul. 

- Grăbeşte-te! îi spuse Alex şoferului în timp ce treceau 
prin poarta deschisă Kuai diar. dacă aşa se spune 

- Merge, răspunse moale şoferul într-o engleză fluentă 
Dar “grăbeşte-te” este mai bne. 

Capătul străzii Nathan este intrarca in lumca agitată a 
cartierului Golden Mile Luminile strălucitoare colorate, 
reclamele aprinse. hcărimd şi pulsând pretutindeni, marcau 
începutul acestui vârtej aglomerat - un adevărat bazar, unde zeci 
de limbi şi dialecte se amestecau în fata mereu schimbătoare a 
mulțimi. În acest loc, în miezul haosului comercial nestăpânit, 
Alex Conklin cobori din mers. înainta cu greu. şchiopătând dm 
ce în cc mai tare. încercând să ajungă în partea estică a străzii, 
prind în toate раге ca o pisică sălbatică furioasă, căutându- 
ŞI pun într-un teritoriu al hienelor 

Ajunse la capătul celui de-al patrulea cvartal, ultimul 
Undc sc aflau” Undc crau Panov şi Maria? Instrucţiunile fuseseră 
clare. precise. Primele patru cvartale spre nord. pe partea dreaptă 
Mo Panos i le repetase exact О. Dumnezeule! Căutase din 
priviri doi oameni unul a cărui înfăţişare fizică ar б putut aparține 
altor sute de persoane din acest carer aglomerat. Însă ochii săi 
căutaseră femera înaltă. cu păr roşcat. dar Marie nu mai era 
roşcată! Părul îi era acum cárunt cu suvite albe! 

Alex o porni înapoi spre Salisbury Road, căutând acum 
ceea ce trebuia să caute, nu ceca cccra în aminuirile lui dureroase. 

леч! La marginca unui grup cc înconjura un vânzător 
ambulant pe al cărui docar erau îngrămădite până sus mălăsuri 
de toate felurile, cu cele mai variate ctichete şi inscripții - 
mătăsunile de o calitate destul de bună, etichetele la fel de false 
ca şi semnătunle de pe ele. 

- Veniti си mine! spuse Conklin. tuându- pe amândoi de 
brar. 

- Alex! exclamă Marie. 

- Eşti bine? întrebă Panov 

- Nu. spuse agentul СТА Nici unul dmtre noi nu е. 

- E vorha despre David. nu-i aga? Marie apucă cu putere 
braţul lui Conklin. ţinându-l strâns 

- Nu acum. Hai repede! Trebuie să єўїт de aici. 

-Suntaici? icm Marie întorcând capul încărunțit la dreapta 
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si la stânga, cu frica si ciundu-t-se în ochi 

- Cine? 

- Nu ştiu! strigă ca peste zarva mulțimii 

- Nu, ei nu sunt аки, spuse Conklin Venit. Am reținut un 
taxi în fata hotelului Peninsula 

Тој trei o pornuză în josul străzu Nathan. Alcx mergea cu 
foarte marc dificultate. după cum putură observa şi Marie si 
Mo 

- Putem să mergem inai încet, nu? întrebă psihiatrul 

- Nu, nu putem! 

- Suferi îngrozitor, spuse Maric 
- Lăsaţi-mă în pace! Amândoi. N-am nevoie de tâmpenule 
voastre = 

- Atunci spunc-né ce s-a întâmplat? {іра Мапе de cum 
traversarà o stradă pliná dc tarabe. cumpărători şi vânzători ce 
formau laolaltă aglomeraţia exotică a cartierului Golden Mile. 

- Uite taxiul, spuse Conklin în timp ce se apropiau de 
Salisbury Road Grăbiţi-vă. Şoferul stic unde să meargă 

În taxi, Mane încercă din nou să intre în discuție cu Alex. 
strângânu-l cu putere de braţ 

- E vorba de David, nu-i aşa? 

- Da S-a întors E aici în Hong Kong 

- Mulţumesc Domnului! 

- Sa sperăm în continuare. 

- Ce vrea să spui? întrebă psihiatrul grăbit. 

- Ceva este în neregulă. Scenariul a deviat 

- Pentru numele lui Dumnezeu! explodă Panov 
Exprimă-te ca să înţelegem şi not 

- Vrea să spună, zise Marie. privind la Conklin, ori că 
David a făcut ceva neaşteptat. on că nu a făcut ceva cc se agteptau 
toţi să facă 

- Eşti pe aproape. Privirile lui Conklin se abătură înspre 
luminile portului Victoria şi alc insulei Hong Kong, din depărtare 

- Erau vremuri când puteam să anticipez mişcările, de 
cele mai multe ori înainte de a le începe. Apoi mai târziu. când a 
devenit Bournc, i-am putut da dc urmă când alţii n-au reuşit, 
deoarece intelcgcam care îi sunt alternativele şi pe care dintre 
cico v-aadopta Asta până când nu l-a mai putut înţelege nimeni. 
pentru că a picrdut contactul cu cel dmăuntrul său, cu Delta 
Dar Delta a renăscut şi, cum s-a întâmplat atât de des în trecut, 
duşmanii l-au subestimat Sper că greşesc, Dumnezeule marc, 
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Cu pistolul lipit de ceafa asasmului. Delta înainta cu paşi 
ncauziti prin tufisurile din fata zidului înalt cc adăpostea în spatele 
său reşedinţa secretă. Impostorul czită. sc allau la trci metri de 
intrarea adâncită în întuneric. Delta infipsc arma în ceafa 
prizorierului şi şopti: 

- Nu există celule fotoelectrice nici pc creasta zidului nici 
pe pământ Le-ar declanşa animalele la ficcarc treizeci de 
secunde. Mergi înainte! [ti spun cu când să te opreşti 

Aceasta se întâmplă la nici doi metri distanță dc роапа 
Delta îşi apucă prizonierul de guler şi-l rásuci. cu (саха pistolului 
lipità în continuare de pât Apo! саша in buzunar $1 scoase o 
încărcătură de plastic. inimsc bratul cât putu. înspre poartă O 
presă cu partca adezivă de zid. aranjase cronometrul din centrul 
€vplozibilului pentru şapte minute. număr aics deopotrivă pentru 
că-i purta noroc cât şi pentru că-i dádca tump lut şi asasinului să 
se adăpostească 

- Miscà-ic! şopu cl 

Dădură colțul zidului şi sc opriră pe la mijloc. de unde 
puteau zări capătul în lumina lumi. 

- Aştcaptă ака. spuse Delta. căutând în rucsac şi trăgând 
afară o cutie neagră lată de treisprezece centimetri. lungă de 
«inci, ŞI înaltă de opt Intr-o partc a sa sc putca obscrva un tub 
subțire negru. de plasuc lung dc \гсо paisprezece metri. Era un 
difuzor cu baterie. îl puse pe creasta zidului şi rásuci un buton 
din spate. se aprinse o luminttà гоўс Descolăci firul şi-l împinse 
p? unpostor înainte 

- Încă gaptc-opt metri. spusc cl 

Ajunscrà într-un loc convenabil unde ramurile unei sălcii 
se răsfrângeau deasupra zidului. arcuindu-sc în jos. 

- Aici! Sopti el aspru. tráeándu-si prizomerul de umăr 

. . Scoase cleştele din rucsac şi-l при pc impostor de zid. sc 
aflau acum fatà în față. 

- Acum iti tai legăturile. dar nu tc cliberez. Intelegi? 

Impostorul dădu din cap iar Delta rciczá fránehuile care îi 
legau inchcietunile si coatele. tot timpul cu pistolul indreptat spre 
capul lui. Pást inapor si îşi indoi piciorul drept inainte in fala 

567 


asasinului şi-i inmáná clestele. 

- Urcă-te pe piciorul meu şi taie cablul de deasupra. Ajungi 
dacă te salţi puţin Nu încerca vreo figură N-ai încă o armă dar 
eu am şi, după cum sunt sigur că ţi-ai dat scama. nu mă mai 
interesează nimic 

Prizonierul făcu ce i se ceruse Saltul era mic. Cu braţul 
stâng strecurat cu o îndemânare de expert printre colacii de sârmă 
şi mâna strângând bme creasta zidului, йе fără zgomot cablul, 
ținând cleştele lipit de metal inclinat pe o parte Spațiul deschis 
de deasupra avea acum o lărgime de doi inetri 

- Urcă, spuse Dclta 

Asasinul făcu întocmai şi în timp ce piciorul său drept se 
legăna deasupra zidului, Delta sări ў se prinse de pantalonii lui 
şi se trase în sus ridicându-se pe creastă Incălecă zidul în acelaşi 
timp cu asasinul. 

- Frumos lucrat, domnule maior Allcot- Price, spuse el, 
ţinând în mână un mic microfon circular şi indreptándu-si dm 
nou arma spre capul impostorului. Nu mai e mult. Dacă aş fi în 
locul tău; aş studia terenul 


* 
ж . 


La îndemnunle insistente ale іш Conklin, taxiul străbătu 
în viteză drumul spre Victoria Peak. Ocoliră o maşină abandonată 
la marginea şoselei. arăta ncobignuit în cartierul elegant, iar Alex 
se întrebă cu пете dacă într-adevăr cra, după cum părea. 
stricată. - 

- Aceca este clădirea! strigă agentul C.I A. Pentru numele 
1ш Dumnezeu, grábestc-te! Mergi pe 

Nu putu însă să-şi termine propoziția. În fata lor, o explozie 
zguduitoare umplu şoseaua şi noaptea. Flăcări şi pietre zburau 
în toate direcţiile O bucată enormă de zid se prăbuşi. după care 
porțile uriaşe dc fier căzură cu o mişcare înceată, stranie, dincolo 
de flăcări. 


- Doamne Dumnezeule. am avut dreptate. spuse moale 


Alexander Conklin, ca pentru sine. S Delta s-a întors. Vrca să 
moară şi va muri 
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CAPITOLUL 32 


= Nu încă! rác Jason Bourne în ump cc zidul sărca in 
acr în spatele grădinilor plne cu lilicci şi trandafiri. Íti spun cu 
când, adăugă cl mai potolit. папа microfonul în mâna liberă 

Asasinul mormăi ceva ncintcligibil. Sc treziscră în cl 
instinctele primare. dorinţa dc a ucide st cca de a supravictui. 
una depinzând dc cealaltă Se айа la limita ncbunicr. numai {саха 
armei lui Bournc îl oprea dc la un asalt ncsábuit. Mai gândea 
încă. şi prefera să trăiască decât să moară împuşcat din prostic 
Dar când. CÂND”? Ticul nervos îi rcvenisc. buza dc jos în 
zvácnca la auzul tipetclor şi strigátclor de panică ce umplură 
grădinile Mâuulc asasinului începură să tremurc în temp ce il 
privea fix pc Delta. în lumina slabă a flăcărilor din depărtare. 

- Nica să nu te gândeşti. îi spusc Bourne Dacă faci о 
singură mişcare csti тогі. $ш dc cc sunt capabil şi nu voi ezita. 
Dacă o faci. o faci pc рісіса ta. Trecc-ti piciorul peste zid şi fü 
gata să sari când în spun Nu înainte 

Pe ncagteptate, Bourne ist duse microfonul la Бигс şi rásuct 
un întrerupâtor. Când vorbi. хосса sa amplificată avu un ccou 
ciudat pc deasupra întregi întinderi. un ccou vibrant. mai 
amcnințător în simplitatca si răceala sa. 

- Voi. soldati dm infantcria marmă Adăposuţ-vă şi nu 
încercați să mterveniţi Nu este lupta voastră. Nu murifi pentru 
oamenii сагс v-au adus aici Pentru ci nu sunteți decât nistc 
gunoaic. Sc pot dispensa dc voi - aşa cum au tăcut şi cu mmc 
Nu există nici o Icgitimitatc aici. nici un teritoriu сагс trebuie 
apărat. nici onoarca țării voastre pusă în joc. Vă айай aic pentru 
unicul scop al protejării unor criminal. Singura diferență dintre. 
voi Şi munc cste faptul că cu am fost folosit. ca şi vot. tar acum 
vor să mă omoare pentru că stiu сс fel de oameni sunt. Nu тип! 
pentru ci. nu merită. Vă dau cuvântul că nu voi deschide focul 
dacă nu ігарср asupra rica. Dar lângă minc sc află altă persoană. 
care nu va facc nici un târg. 

О rafalà dc impuscáturi crupsc. distrugând sursa din care 
răzbătea vocca. făcând difüzorul ţândări Dclta cra pregătit. сга 
inevitabil. Unul dintre manipulatoni га nume şi fără chip dăduse 
ordin. iar acesta cra îndeplinit Саша in rucsac şi scoase un 
lansator dc gazc lacrimogene lung dc treizeci şi cinci de 
centimetri. Putca zdrobi sticla dură la cincizeci de metri depárlarc: 
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ochi şi apăsă pc trăgaci La vreo treizect de metri distanţă о 
fereastră se făcu tàndári şi o perdea deasă de gaz sc împrăștie în 
încăpere. Vedea siluctcle agitându-se dincolo de sticla spartă 
Lámpile şi candelabrele fură slinse. inlocuite cu reflectoarcle 
poziționate în stregirile clădiru şi trunchiurile copacilor dimprejur. 
Pe neaşteptate terenul fu inundat de o lumină albă, orbitoare. 
Ramurile aplecate aveau să fie ca un magnet pentru ochu 
cercetători şi Bourne înţelese că nici un apel de-al său пич va 
convinge să nu îşi execute ordinele. Transmiscse apelul deopotrivă 
ca un avertisment onest şi ca un sfat dictat de conştiinţa sa. atâta 
câtă mai rămăsese înăuntrul robotului răzbunător. lipsit de 
sentimente şi rațiune. Nu dorea să sacrifice vieţile tnerilor 
chemaţi pentru a servi scopurile paranoice ale unor manipulatori 
- văzuse prea multe în- Saigon cu ani în urmă. El dorea numai 
меше acelora dinăuntrul regedintei sterile. şi pe acelea Ic va a 
avea. И luaseră totul, dar venise vremea reglăni contunler. Pentru 
el decizia fusese luată - era o marionetă acționată de sforile 
propriei furu şi, dincolo de această furie, viața sa era incheiatà. 

- Sări! зори Delta, trecându-şi piciorul drept pe deasupra 
zidului şi îmbrâncindu-l pe asasin 1l urmă în timp ce impostorul 
sc afla la mijlocul saltului şi й apucă de umăr, de cum sc ridică 
de pc iarbă. Apoi îl trase de Іа vedere în umbra unui arborc cu 
ramuri dese, ce atingea doi metri înălțime. 

- Poftim pistolul. domnule maior. spuse Bourne. Al meu 
rămâne atintit spre tine, nu uita asta 

Asasinul apucă arma şi, în acelaşi timp îşi rupse pânza 
din jurul gurii. tuşind şi scuipând. în momentul în care o izbucnire 
sălbatică de împuşcături fránse crengile şi frunzele pe lungimea 
zidului i 

- Discursul tău n-a avut prea mare succes, nu-i aga? 

- Nici nu mă aşteptam Adevărul este că ei pc tine te vor, 
nu pe mine. De mme se pot lipsi acum. Acesta le-a fost planul de 
la început. Te scot afară din gaură şi арш mor Sotia mea a fost 
ucisă. Ştim amândoi prea multe Ea pentru că a aflat cine sunt 
aceşti oameni. - a trebuit. doar ea a fost inomeala - iar eu deoarece 
au știut că am înţeles mai mult decât trebuia în Peking. Poti 
provoca o baie de sânge în întregul Orient. domnule maior. dacă 
cei din Taiwan nu vor izola şi termina o dată pentru totdeauna 
cu descreieraţu pentru care lucrezi Numai că mie nu-mi mai 
pasă nici pe гаси’. N-aveli decât să vă jucaţi cu focul cât vreți 
Eu vreau numat să ajung in casa aceea pe care o vezi acolo 
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Un detaşament al infanteriei marine luă cu asalt zidul. 
alergând în lungul lui cu armele pregáute pentru a deschide focul 
Delta scoase o a doua încărcătură explozivă din rucsac, potriv1 
cronometrul pentru zece secunde, şi o aruncă departe, în direcția 
zidului din spate al grădinii, în partea opusă celei unde se 
adunaseră soldaţii. Š 

- Vino! ordonă el impostorului, înfigându- pistolul în sira 
spinării Tu în faţă! Pe poteca asta Mai aproape де casă. 

- Dă-mi o grenadă! Dă-mi şi mie una din alea! 

- N-a crede 

- Ce dracu”, ţi-ai dat cuvântul! 

- Atunci, ori am minţit. ori m-am răzgândit 

- De ce? Ce-ti pasă? 

- Îmi pasă Nu ştiam că sunt atât de multi puştani. Prea 
mulți. Ai putea termina zece dintre ei folosind numai una dmtre 
acestea. $1 mutila mult mai mulți 

- E cam târziu să devn tocmai acum un creştin adevărat 

- Nu este aşa de greu, n-a fost niciodată. Ştiu cine vreau 
să moară şi cine nu. si nu vreau să moară toţi copiii ăştia Vreau 
oamenii dinăunirul acelei 

Explozia veni de la aproximativ patruzeci de metri 
depărtare din fundul grádinu. Copaci, tufişuri şi straturi întregi 
de flori săriră în aer - tablou pictat în tonuri de verde şi cafemu, 
stropit cu pete din lumina reflectoarelor. 

= Mişcă-te! зори Delta. Înspre capătul stratului de flori 
La douăzeci de metn dincolo de casă, unde e o ușă dublă - Bourne 
închise ochu cu furie zadarnică în timp ce o ѕспе nesfárgità de 
împuşcături umplea grădina din spate. Nu erau decât niste copii. 
Trágeau orbeste, de frică, ucigând doar demonii imaginari. $1 
nu voiau să asculte de vorbă. 

Un alt grup de soldați din infanteria marină, aceştia în 
mod evident conduşi de un ofiţer experimentat, ocupară poziții 
echidistante în faţa reşedinţei, imprejmuind-o; cu genunchii 
flexa[i, cu picioarele binc înfipte în pământ, cu armele pregătite 
de tragere Manipulatorii îşi chemaseră gărzile ргсіогіеле Fie 
Delta căută din nou în rucsac. şi scoase una dintre cele două 
bombe mcendiare manuale pe care le cumpărase în Mongkok 
La vârfera asemănătoare unei grenade - circulară, dar acoperită 
cu o apărătoare de plastic dur La bază avea un mâner de 
doisprezece centimetri lungime, astfel ca cel care o aruncă să 
poată azvârli explozivul mai departe şi cu mai multă precizie. 
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Acesta era scerctul precizia Odată plasticul îndepărtat. 
proicculul sc lipea de orice fel de suprafață printr-un adeziv 
aulivat la contactul cu aerul şi. cu o explozie zguduitoare sc 
imprástia in toate dircctule intetind Măcările. distrugând totul. 
ingropándu-sc in orice suprafață poroasă Юс la scoalcrca 
plasticului până la explozic rămâneau cincisprezece secunde 
Părţile laterale alc rcgedintci crau gombinaţia obişnuită dc lemn. 
pe un brâu de piatră. Delta îl împinse pe impostor într-un tufiş 
dc trandafiri. indcpártá plasticul explozibilulut pe сагс îl aruncă 
instànga glasvandului aflat la vreo zece metn depărtare Focurilc. 
dc mitraliere contenirá şovăitor. 

Zidul casei sări in acr. O gaură căscată dezvăluia un 
dormitor mobilat în stil Victorian. cu un pat cu táblic şi mobilă 
delicată. englezească Flăcările cuprinscră imodiat o рапё a 
camerei. аро se împrăşuară de-a lungul pereţilor si în restul 
casci 

Fu dat un ordin şi rafale no: dc gloanţe măturară 
ornamentele florale aflate lângă zidul din spate al grădinii st 
contingentul de soldați ce fugise în această direcție de la explozia 
precedentă Sc auzeau ordine şi contraordinc. date ре un ton 
furos şi isi сига арапра doi ofițeri înarmați Unul inconjurà 
cercul dc soldaţi. verificándu-le poziţiile şi armele. privindu-i pe 
fiecare în ochi Celălalt se îndreptă spre zidul 
lateral. pe urmele primului detaşament. cu ochii în mod con- 
.Stant la flancurile interioare si la rândurile de flori Se opri sub 
salcie şi studic zidul. аро iarba. Îşi înalță capul şi privi câtre un 
arbore. 

Delta îl urmărca înaintând prin tufe. continuând să-şi țină 
jcava pistolului proptit în spatele englezului Scoasc o nouă 
încărcătură de plastic. ii potrivi cronometrul, şi o aruncă departe 
în faţă. câtre zidul lateral 

- Treci pe-acolo! ordonă Bourne. smucmdu-şi prizonierul 
dc umar şi trumitándu-l în tufişurile din stânga. Jason sc aruncă 
pe urmele lui. şi-i înfipsc [cava automatului în cap. oprindu-l şi 
apucând rucsacul 

~ Mai габда câteva minute, domnule martor. аро tc 
descurci singur 

A patra explozic făcu să sară în aer doi metri din zidul 
lateral şi. ca şi cum s-ar fi aşteptat ca trupe inamice să invadeze 
prin gaura făcută, gărzile deschiscrá focul asupra picirelor 
ргабиѕне În depărtare sirenele se făcură auzite peste zgomotul 
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infernal provocat de carnagiul din apropierea resedintci 
"sterile". Delta trase afară din r«csac penultima încărcătură de 
plastic şi potrivi cronometrul pentru nouăzeci de secunde, apoi o 
azvârh înspre colțul zidului din spate. undc terenul cra pustna 
Era începutul ultimei sale diversmuni. restul va fi doar calcul 
rece Scoase lansatorul de gaze lacrimngene. ii montà un proiectil 
ŞI i se adresă asasinului 

- Intoarce-te 

Asasmul făcu întocmai. cu ţeava armei lui Boume în faţa 
ochilor 5 

- la asta. spuse Dclta Poti s-o tit cu o mână Când îti 
spun eu. tragi în bordura de piatră din dreptul glasvandului Gazul 
se va răspândi şi-i va orbi pe cei mai multi. Nu vor риса trage. 
aşa cà nu-ți risipi gloanjele. n-ai multe. 

Asasinul nu răspunsc. În schimb. îşi înălță arma la acelaşi 
nive] cu a Іш Bourne şi i-o atintt asupra capului. 

- Acum suntem care pe carc, domnule Original. spuse el 
Ti-am spus că nu mă deranjează ideca unui glont in cap. de când 
mà suu îl aştept Dar. nu ştiu de ce am impresia că n-ai suporta 
1dcea de a nu pătrunde înăuntrul acelei case 

Deodată se produse o larmă asurzitoare şi o altă rafalà de 
împuşcături izbucni în timp ce un detaşament dc soldaţi se 
indreptà în fugă spre zidul lateral prăbuşit Delta. concentrat. 
aştepta momentul când atentia asasinului va devia o fracțiune 
dc secundă Momentul insă nu veni. Dimpotrivă. impostorul 
contmuă liniştii. cu glasul incordat dar controlat. cu privirca 
ашийа asupra Іш Jason Bourne 

- Se aşteaptă la o invazie. umbecihi Dacă ai dubii. atacă. 
atâta vreme cât flancurile iti sunt acoperite. nu-1 aşa. domnule 
Огірта]?.. Har. goleşte-u sacul cu smecherii. Delta Tu ai fost 
“Delta”, пич asa? 

- Nu mi-a mai rămas nimic 

Bourne trase cocoşul automatului. Asasinul făcu la fel 

- Atunci hai să vedem. spuse impostorul. întinzând mâna 
stângă încet si. atingând uşor rucsacul prins de şoldul drept al 
1ш Bourne. fără să-şi ta ochii din ochi lui. Pipai pânza aspră în 
câteva locun. Dm nou încet. îşi trase mâna. 

- Minciuna nu e interzisă de nici un manual. nu-i aşa? 
Mărturia falsă е. dar aia c altă mâncare de peste Mai at o 
mutraheră înăuntru şi două sau trei încărcătoare: judecând după 
mărime, contin cel puţin cincizeci de gloanțe fiecare. 
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- Patruzeci. pentru a fi exact 

- Asta c enorm. Aş putea ieşi de aici folosindu-mă dc ea 
Dá-mi-o! Sau unul dintre noi se duce ре lumea cealaltă Acum! 

Explozia celei de-a cincea încărcături zeudui pământul. 
asasinul luat prin surprindere. clipi Fu suficient. Mâna lui Bourne 
zvâcni îndepârtând arma ucigaşului. apoi izbi cu automatul în 
plin. in tâmpla stângă a acestuia 

- Luate-ar toți draci! sirigă asasinul răguşit. căzut la 
pământ. genunchiul lui Jason în strivi încheictura mâinii. 
făcându-l să scape pistolul. 

- Ма tot rogi să te omor. după câte obsen. spuse Bournc 
în mijlocul iadului dezlánpuit în jurul casci victoriene. 

Detaşamcentului сагс atacase zidul lateral prăbuşit 1 se 
ordonase să ta cu asalt spatele grădinii 

- Nu tc iubeşti deloc. sau mi se parc mic? Dar ai avut o 
idee bună. Îmi voi goli “sacul cu şmecherii” E timpul 

Bourne desfăcu curclele şi întoarse rucsacul deschis cu 
gura în jos. Conţinutul se împrăştie pe iarbă. luminat dc flăcările 
de la cel de-al doilea ctaj al clădiri Mai rămăsese o singură 
bombă incendiară şi o încărcătură de plastic şi. descrisă exact 
de asasin. o mitraheră tip МАС-10. O scoase, îi ataşă patul 
mobil şi unul din cele patru încărcătoare. şi-şi potrivi la centură 
pe cele trei rămase Desfăcu picdica lansatorului de gaze. топа 
un proiectil. apoi puse piedica la loc. Era pregătit - pregătit să 
salveze vicțile unor сори cărora li se cerca să moară pentru 
ambițulc celor care ñ mampulau Rámásese bomba incendiară. 
Sua ce va face cu еа О ridică de Jos, it rupse capacul de plastic 
Şi o azvárli cu toată forta înspre triunghiul de deasupra 
glasvandulu Aceasta se р de lemn Era momentul Apăsă pe 
trăgacrul lansatorulut de gaze lacrimogene. trimițând proiectilul 
în zidul din dreapta mirăru. Urmă o explozie puternică. apoi 
peretele se prăbuşi cu zgomot: vaporii sc împrăştiară instantaneu. 
în nori de gaz involburati. sufocând pe cci ce se allau în apropiere 

A doua bombă incendiară explodă. nimicind eleganta 
fațadă în stil Victorian dc deasupra glasvandului şi spărgând 
geamurile Flăcărilc se ráspándiscrá in sus, câtre strcsini, şi 
înăuntru. cuprinzând draperiile şi tapiscria Soldati se 
învălmăşiră. fugind de explozia zguduitoare dar intrând în norn 
de gaze lacrimngene. Înccpură să se împrăşiic în toate direcțiile 
aruncándu-gi pistoalcle. crocrendu-se unul dc altul într-o încercare 
disperată de a se salva. sufocându-se şt tugind 

374 


Delta se ridică pe vine şi. cu mitraliera in mână. îl smuci 
in sus pe asasinul de alături. Era tumpul: haosul era desăvârşit 
Gazul involburat din fata uşilor de suclă cra absorbit in intenorul 
clădirii de căldura Năcânlor Й va risipi suficient pentru a4 face 
posibilă intrarea. Odată ajuns acolo. va face o perchczilie scună. 
rapidă. Iniţiatorii unei operațiuni secrete care necesita o reşedinţă 
sterilă pc un tentoriu străin rămân în interiorul ci. la adăpost, 
din două motive: primul era acela că numărul inamicilor şi 
dispunerea lor nu puteau fi estimate cu exactitate. tar пси! de a 
fi capturat sau omorât afară cra prea mare. al doilea era mai 
mult practic: dosarele trebuiau fi distruse. arse. nu rupte. aşa 
cum învățaseră la Teheran Directixele, rapoartele operaționale. 
matcrialele folosite. toate trcburau eliminate. În Victoria Peak 
sirenele se auzeau din ce în ce mai tarc. mai aproape Cursa 
înnebunită in sus pe deal era ре sfârşite 

- Începe numărătoarea inversă. spuse Bourne. potrivind 
cronometrul ultimului explozibil cu plastic. Nu ţi-l dau. dar îl 
voi folosi în avantajul amândorura. Treizeci de secunde. domnule 
maior Allcott-Price 

Jasonanuncă explozivul cât de departe putu înspre peretele 
din dreapta. 

- Arma mea! Pentru numele Iu Dumnezeu, dă-mi pistolul! 

- E pe Jos. Sub piciorul meu 

Asasinul se aplecă 

- Dà-i drumul 

- Сапа o să vreau. . şi o să vreau Dar dacă incerci s-o ici. 
următorul lucru ре carc- vezi va б o celulă a inclusoru dm Hong 
Kong şi, după cum ai spus chiar tu. un eşafod. o frânghie groasă 
şi un cálàu. toate în viitorul apropiat 

Asasinul îl privi pe Bourne. cuprins de panică. 

= Mincinos nemernic! M-ai minţit! 

- Adesea. Tu nu? 

- Dar ai spus că. 

- Ştiu, ce-am spus După cum ştiu de ce tc afli aici. şi de 
ce. în loc de nouă cartuşe ai trei 

- CE? 

- Tu esti diversiunea mea, domnule maior. Când iti dau 
drumul cu arma. te vei îndrepta câtre poartă sau o porțiune 
distrusă a zidului. ai libertatea de a alege. Ei vor încerca să te 
oprească Vei trage. fireşte şi. în timp ce ei or să se concentreze 
asupra ta. eu voi intra în casă 
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- Ticilosulc" 

- Ar trcbui să mă simt jignit dar. cum nu mai pot să simt 
marc lucru. nu mat contează Pur si simplu trcbuic să pătrund in 
clüdirc . 

Ultima explozie aruncă in acr un copac sculptat. care izbi 
cu rădăcinile o рогшпс mai slabă a zidului, o mulțime de pietre. 
Sc împrăştiară pestc tot. iar zidul sc dărâmă pe jumătate, lăsând 
о gaură în formă de V Soldaţu dm contingentul aflat 1a poartă 
se rcpeziră înainte 

- ACUM! гасп Delta. ridicándu-sc în picioare. 

- Dă-mi pistolul! Dà-i drumul! 

Brusc, Boumc îngheţă Nu mat putea face nici o mişcare 
- cu excepţia uncia dictate de instinct: zbi cu genunchiul în gâtul 
asasinulut. aruncándu-l într-o parte. In spatele uşilor de sticlă 
sfărâmate îşi făcu арага un bărbat О batistă îi acoperea fata 
dar nu-i putea ascunde şchiopătatul Schiopátatul acela! Cu 
piciorul schilod. bărbatul dărâmă cadrul din stânga al uşii şi 
cobori cele trei trepte din fata intrări Inaintà társait si strigă cât 
putu de tarc. ordonând soldaţilor carc putcau să-l audă să 
oprească focul. Nu cra nevoie să-şi ia batista de Ja gură. Delta 
cunoştea chipul. Era chipul duşmanulu său Zra Ja Paris mar 
exact într-un cimitir în afara Parivului. Alexander Conklin 
venise să-l ucidă. "Beyond-salvage" era ordinul уепи de sus 

- David ! Sunt cu. Alex! Opreşte-te! Sunt cu. David! Sunt 
aici ca să te ajut! 

- Eşti aici pentru са să mă omori! Cum at încercat la 
Paris şi apoi diu nou la New York! Trcadstonc Seventy-one! Ar 
memoria cam scurtă. ncnorocitulc! 

- Tu n-ai deloc memonc, Ina-tc-ar naiba! Ai rcdevenit 
Delta pentru că aşa au vrut ci! Cunosc întreaga poveste. David 
Am venit aici deoarece gum totul! Maric. Mo Panov şi cu minc! 
Suntem cu toţi aici Мапе с în siguranfá! 

- Minciuni! Trucuri! Voi toti. vor ati omorât-o! Aţi ñ 
făcut-o st la Paris, dar nu v-am lăsat cu să vă apropiaţi de ca! 
Am tinut-o departe de voit 

- Nu este moartă. David! Tràicstc! Pot să o aduc chiar 
acum! 

- Alte minciuni! 

Delta se lăsă pe vine şi apăsă petrăgaci Gloantcle ricoşară 
îuspre foyer-ul in flàcárt dar. dm moteve pc сагс Delta însuşi nu 
lc intclcgca. nu-l nmmerirà pe Conklin 
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- Vrei să má scoţi de-aici pentru a putea da ordinul dc 
execuţie "Bevond-salvagc" îndeplinit. Nu. cáláule! Vor pătrunde 
înăuntru! În vreau pe oamenu discreti care se ascund în spatele 
tàu! Sunt acolo! Ştiu cà sunt acolo! Bourne îl apucă pe asasin 
şi-l ridică în picioare. apot în dădu pistolul. 

- Ati vrut un Jason Bournc. îl aveţi! În dau drumul printre 
trandafin Ucidetr-1 în timp ce eu am să vă ucid pe voi! 

Pe jumătate întreg. pc jumătate scos din mmti. asasinul o _ 
luă la goană prin tufisuri îndepărtându-se de Bourne. Alergă in 
lungul unci poteci. apoi deodată. se întoarse, observánd soldați 
care se aflau la capetele dc la nord şi de la sud ale zidului. Dacă 
ieşea pe рапса estică a gràdinn era prins între celc două 
contingente. Dacă făcea vreo 

- Nu mai am timp, Conklin! urlă Bourne 

De ce nu-l putea ucide pe omul ce-l trădase? Apasă pe 
trágaci! Înlătură ultima urmă a organizaţiei Treadstone 
Seventy-one! Omoará! Omoară! Ce-l oprea? 

Asasinul se aruncă peste straturile de flori şi. apucând 
teava fierbinte a mitralicrci lut Bourne, o smuci în jos. apoi trase 
Glontul atinse uşor fruntea Іш Jason сагс. într-un acces de furie. 
араа violent trágaciul propriei arme. Gloantele sc înfipseră in 
pământ producând un zgomot insuportabil. Înşfăcă pistolul 
englezulut. răsucundu-i-l Bratul drept. mutilat. al asasinului nu 
rezistă forţei lu Bourne. Pistolul luă foc Impostorul sc prăbuşit 
pe spate. cu ochii sticlosi in care se citea infrângerca 

- David? Pentru numele Іш Dumnezeu. ascultà-mà! 
Trebuie să 

- Nu e nici un David aici! strigă Jason proptindu-şi 
genunchiul in pieptul asasmului. Numcle meu adevărat cstc 
Bourne. răsărit din Delta. născut din Mcduza! Snake Lady” În 
aminteşu? 

- Trcbuie să vorbum! 

- Trebuie să murim! Vor trebue să типи! Cei dm casă 
sunt contractul meu cu mine. cu Marie! 

Bourne îl apucă pe impostor de reverul hainci. 
ridicându-l în picioare 

- Repet! П aveţi акл pe Jason Bourne! Vă aparține! 

- Nu mai trageti! Íncctati focul! rácni Conklin în timp ce 
trei contingente martnc incepurà să se strângă Sirenele 
asurzitoare ale politici din Hong Kong îşi încetară zgomotul in 
fata porti distruse 
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Agcntul din Meduza izbi cu umărul in spatele 
pmgându-l in lumina flácàrilor şi a reflectoarelor 
-1' Marfa pc сагс aţi dorit-o! 

Urmară rafale mtermuicatc. rar asasinul sc clăună. apoi 
se aruncă la pământ. rostogohndu-sc pentru а супа gloanicle. 

- Opna: Nu-l исси Pentru Dumnezeu, nu pe «d! 
Nu-l omorâţi! ţipă Conklin 

- Nu ре EL? răcm Jason Bourne Nu pe cl? Numai pe 
mine?! Nu-i aga blestematulc” Acum ai să mori! Pentru Мапе 
pentru Ecoul. pentru noi toţi! 

Apăsă pe trăgacrul mutralierei. dar gloanicle iar nu-yt 
atinseră tinta! Sc întoarse şi îşi îndreplă arma spre cele două 
detașamente de soldati cc sc apropiau. Din nou trase căteva rafale 
prelungite. schimbând permanent locul. lăsându-se pe vine în 
spatelc trandafirilor Trăsese pe deasupra capetelor lor: De ce? 
Copni aceştia n-ar putea să-l oprească. Dar сорт aceştia nu 
trebuiau să moară de dragul mampulatorilor lor. Trebuia să 
pătrundă înăuntrul rcscdinjci “sterile” Acum! Clipcle sc 
Scurgcau Trebuia. acum! 

- DAVID! 

О voce dc femeie. Dumnezeule. о voce de femcic! 

- David. David. David! 

О siluctà într-o fustă luncă icşi în fugă dinăuntrul clădirii 
îi apucă pe Alexander Conklin şi-l impinsc într-o рапс Ramasc 
singură ре (сгаѕа 

- David. cu sunt! Sunt аксі! Sunt în siguranţă! Totul сяс 
în regulă. dragul пси! 

Un alt iruc айй minciună. Era o femeie cu păr cárunt 
albit 

- Рісаса dc acolo. doamnă. sau o să би nevoi! să trag. 
Ştiu cà cşu doar o minciună. un truc! 

- David. cu sunt! Nu má auzi ? 

- Ba tc vàd' Alt truc! 

- Nu. David! 

- Numele meu nu este David. l-am spus prictenului tău. 
Aici nu e nici un David! 

- Nu! ţipă Marie. dând disperată din cap şi alergând in 
fata cátorva soldați carc sc sirccurau prin iarbă. 
îndepărtându-se de nori dc gaze lacrimogene Stáicau in 
genunche. şi-l ocheau pe Bourne. cu mitralicrc care lc tremurau 
în mâini. Marie sc postā între ci şi tinta lor 
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- Nu rali fácut destul rău? Pentru numele lui Dumnezeu 
să-i oprească cmeva! 

- $1 să ne lăsăm omorâţi de un terorist impuln? strigá о 
voce tânără din rándurile aflate lângă zidul din faţă 

- Nu este ceea ce credeţi! Oricum ar fi. oamenui dinăuntru 
au сш din el ceea cc este! L-ati auzit Nu va trage asupra 
voastră dacă voi nu deschideţi focul! 

- A tras deja. explodà un ofiţer 

- Dar nici unul din voi nu c ránit. strigă la rândul lui Alcx 
Conklin. de la marginea terase: $1 e un ochitor mai bun decât 
voi toti la un loc! Nu c decât o explicație pentru asta! 
Acceptaţi-o! 

- N-am nevoie de voi! tună Jason Bourne. trăgând o nouă 
rafalá in zidul arzând al cladiru. 

Deodată asasinul fu în picioare şi. luându-și avânt se 
aruncă asupra unui soldat aflat mai aproape de el, un tânăr care 
tușea încă din pricina gazului. Impostorul it smulse pistolul- 
mitralieră şi 1 izbi in cap. după care îşi descârcă arma într-un 
altul, сагс se prăbuşi inându-se de stomac Ucigaşul se rásuct. 
depistă un ofiter cu o armă automată asemenea Іш Bourne. ЇЇ 
împuşcă în gât. apoi îi smulsc arma din mâmi. Sc opri o frachune 
de secundă evaluându-şi şanscle. apoi îşi fixă mitraliera sub braţul 
stâng Delta îl urmărca. ştiind msunctiv ce va face impostorul. 
ştiind că diversiunea sa urma să aibă loc. 

Asasinul acțronă Trase dm nou. rafală după rafală. în 
rândurile grupate ale soldaţilor de lângă zidul dm faţă. 
cromdu-şi drum de-a curmezişul pajiştii înspre straturile de flori 
din stânga Іш Bourne Era singura sa cale de scăpare, cca mai 
întunecoasă. peste zidul prăbuşit din dreapta clădirii. 

- Opriti! пра Conklin. şchiopătând agitat de colo-colo 
Dar nu trageti! Nu-l omorâţi Pentru Dumnezeu. nu-i omorâți! 

- La dracu”! veni replica din partea unuia din soldați aflaţi 
in рапса stângă a zidului 

Asasinul se indrcptá тиіс spre zidul prăbuşit. trăgând 
necontenit asupra unui grup de soldati aflat în faţă Termină un 
încărcător: aruncă arma la pământ şi. potrivindu-sI pistolul 
mitralieră în poziţie de tragere. isi începu ultima cursă înspre 
zidul prăbuşit. improscánd cu focun de armă rapide contingentul 
de soldati intingi la pământ. Ajunsese! Intunencul dc dincolo era 
scăparea sa! 

- Mama ta de blestemat! era strigătul unui adolescent, o 
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vocc furioasă. ncmaturizată dar amenințătoare Mi-at ucis 
prietenul! № plăti pentru asta. nenorocitulc! 

Un soldat tânăr. negru. se ridică de lângă tovarăşul său 
UCIS SI se repezi spre zid chiar când asasinul se răsucea. sărind 
pe deasupra perciclui prăbuşit. O аһа rafalà de gloanțe trase de 
asasin il atinse pe soldat în umăr. acesta sc prăbuşi la pământ ŞI. 
rostogolindu-se dc două ori spre stânga. trasc la rândul său patru 
rafale. 

Acestea fură urmate de un urlet înspăimântător. demential 
Era urletul morţii: asasinul. cu ochu larg descmşi plin de ură. 
se prăbuşi peste pietrele colturoase. Maiorul Allcott-Price. fost 
ofițer al trupelor de comando britanice. era mort 

Bourne înamtă cu arma ridicată. Maric fugi spre marginca 
terasei. distanța dintre ct nu era acum mat marc de câțiva metri 

- Nu. David! t 

- Eu nu sunt David, doamnă! Intrcabá-ti prictenul. ne 
cunoaştem de multă vreme Dă-te la o parte din drumul meu! 
De ce n-o putea omori? Un foc de armă şi era hber să facă 
ceea ce avea de făcut! De се? 

- Foarte bine! izbucni Maric. fără să sc clinicască Nu 
există nici un David. foarte bine! Еи Jason Bourne! Eşu Delta! 
Eşti tot ceca ce doreşti să fii. dar cşu şi al meu! Eşti bărbatul 
meu! 

Revelația avu impactul unui trăsnet asupra soldaţilor care 
auziseră. Ofițerii. cu coatele îndoitc. îşi ridicară în sus braţele - 
ordinul universal de a opri focul - în timp cc toată lumca privea 
cu uimire la femeia сагс vorbea 

- Nu te cunosc! 

- Este vocea теа О ştii doar Jason 

-Untruc! Oactrilà. o raitatie! O minciună! S-a mai văzul! 

- Dacă am o înfăţişare diferită. este dm pricina ta Jason 
Bourne! 

- Dà-ic din calca mea sau tc отот! 

- Tu niat învățat. la Paris! La Hotelul Meurice. pe strada 
Rol. Iti aduci aminte? Ziarele cu cvenimentele petrecute la 
Zurich. cu fotografia mca pe prima pagină. ŞI acel nuc hotel din 
Montparnasse. de undc tocmai plecam, tar portarul сиса m ziar, 
cu fotografia mca în fata ochilor! Erai atât de inspáimántat încât 
mi-a! spus să fug afară. . Apoi taxiul! Tii mmtc taxiul” Pe drum 
spre Iss -les-Moulincaux - nu vor ийа merodată numele acela 
imposibil. mi-ai spus ` Schimbà-ti coafura Ridicá-ti părul sau 
580 


leagà-qi-l la spate!”. Apoi mi-ai spus să-mi îngroş sprâncenele şi 
să le lungesc cu un dermatograf. Cuvintele talc. Jason! Fugcam 
ca sa nc salvăm vieţile. iar tu mi-ai spus cà trebuic să-mi schimb 
înfăţişarea. sa nu mar semân cu fotografiile dm toate ziarele 
Europei! A trebuit să devm un camclcon decarece Jason Bourne 
cra un cameleon. Asta este tot ce am făcul. Jason! 

- Nu' strigă Deha. aproape urlând. copleșit de ceața 
confuziei. împins la graniţa panicu Imaginile reveneau! Strada 
Rivoli, Montparnasse, taxiul. Азсийй-тй. Sunt un cameleon 
denumit Caan şi te pot învăţa multe lucruri pe care пи aş dori 
să ţi le spun dar trebiue. Ен imi schimb înfăuşarea şi mă topesc 
în frunziş. mă misc ca vântul yi-mi fac drum prin jungle уп sau 
făcute de oameni. Alfa. Bravo. Charlie. Delta. . Delta e pentru 
Charlie şi Charlie e pentru Cain. Eu sunt Cain. Sunt moartea. 
Şi trebuie sé-ii spun cine sunt şi аро să te pierd 

- Оса iti aduci aminte! strigă soţia lui David Webb 

- Un uuc! Cuvintele sunt ale mele. dar le ştii de la ci 
Pentru a mă împiedica să-mi aung scopul! 

- Nu este adevărat! Nu ştiu mimic de la ei! Îmi doresc 
numa! bărbatul înapui' Sunt cu. Мале! 

- Eşti o minciună’ Marie c moartă! 

Delta apâsă pc trăgaci şi o rafală de gloanţe improşcă 
pământul de ta picioarcle Mariei. Риўшс fură adusc în pozitic 
de tragerc. 

- NU!! ţipă Maric. întorcându-se spre soldati cu ochii 
arzând şi vocca poruncitoare. Foarte bine. Jason. Dacă tu nu mà 
recunoşti. nu vreau să mai trăiesc. Altceva nu mai am dc spus. 
De aceea te injclcg. ЇЙЇ nenorocestt wata deoarece o parte din 
une. сагс te domină. crede cà nu mai Sunt în viață. rar tu nu 
doreşti să trărcşu fără mmc. Înţeleg asta foarte binc. pentru că 
nici eu nu vreau să trăiesc fără tinc 

Marie lăcu càtiva paşi inamte si rămase nemigcatà 

Delta ridică mitraliera. cu teava scună atintità pe părul 
cárunt cu гс albe Arătătorul í se strânse în jurul trăgaciului 
Dintr-o dată. mvoluntar. începu să-i tremure mâna dreaptă, apoi 
stânga. Arma criminală începu să se ctaune la început încet 
înainte şi-napol. apoi mai repede - in cerc - iar Bourne porni să 
zvácncascá involuntar din cap: apoi tot trupul în fü cuprins dc 
tremur iar muşchii gátului îi scăpară de sub control 

La câteva zeci de metri mai încolo. lângă ruinele porți 
incendiate şi ale pheretes. sc produse agnație Un bărbat se zbătea 
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în stránsoarca a doi soldati din infanteria marină 

- Lăsaţi-mă. imbccilior! Sunt doctorul. doctorul Lui! 

Cu o răbufiure dc forță. Morris Panov гагы! înainte şi o 
luă la fugă în lumma puternică a reflectoarelor Sc opri la şase 
metri de Bourne 

Delta începu să gcamă. si sunctul şi ritmul crau 
îngrozitoare Arma îi căzu din mână David Wcbb sc prăbuşi 
în genunchi plângând Мапе dădu să se apropie de cl. 

- Nu. spusc Mo Panos încet dar autoritar. oprind-o 
Trebuie să vină cl la une Trebuie 

- Dar arc nevoie de minc! 

- Nu aşa Trcbuic mai întâi să te recunoască DAVID 
trebuie să te recunoască şi să sc echilibreze Nu-l poli ajuta E 
un lucru pe care trcbuic să-l facă smgur 

Limşte Rcilectoarele aprinse Flăcări 

$1, ca un copil bătut şi pedepsi David Webb îşi imalla 
capul. cu lacrimile pe obraji Încet. dureros. se ridică în picioare 
şi alergă în braţele sofici sate 


a 
ЕД 
m$ 


CAPITOLUL J 


Sc айаш înăuntrul rcscdintci "sterile" - într-o cameră 
aparunând centruhu de comunicat Calculatoarele se ridicau 
deasupra meselor albe aflatc pe peretele din stânga al încăperii 
Ре partea dreaptă se айа o masă lungă dc conlermţc, pe fondul 
alb al podelei. singura excepție fiind negrul câtorva scrumiere 
dc pe masă Toti jucători se aDau la locul lor. în jurul mesci 
Tehnicienn fuserà expedia afară. toate sistemele electronice în 
aşteptare. numai computerul central rămas acu Dincolo de 
această cameră izolată. pempieni dm Hong Kong sungcau 
ulumele rămăşiţe alc foculut disirugător In acest ump pehha 
încerca să calmeze locatarii inspüimàntati din clădirile învecinate. 
dintre care multi crau convinşi că a sosul sfârşitul lumii, spunându- 
lc cá totul era opera unu crummal periculos. omorăt în cele din 
urmă de trupele speciale guvernamentale Locuitoni. sceptici, 
nu crau satistăcuu Timpurile erau tulburi. lumea din jurul lor o 
luase razna. de ассса ci dorcau dovada Astfel са trupul 
ncinsulleţit al asasinului fü plimbat descoperit pe o targă printre 
rândurile de priv nor сипоу să vadă cadavrul ciuruit. secat de 
sânge. Apci ітрспаци rezden sc întoarseră toi. mulţumiţi 
la cascle lor 

Inàuntrul rcgcdintci “sterile”. toată lumea aştepta incordatà 
un semn pentru a începe. insă nimeni nu ауса curajul sau energia 
să descludă discupile. Oboscala. amestecată cu frica in [ata morții 
violente. se cnca pe fețele tuturora. cu excepţia unui Singur om 
Acesta avea trăsăturile umbrite de oboscalá, însă în privirca lut 
nu se afla mer o urmă de teamă. numai o acceptare pasivă a 
lucrurilor încă erau dincolo de înțelegerea sa Cu câteva minute 
în urmă. moartca nu-i provoca nici un fèl dc spaimă. сга mar 
bună decât viata Acum. dezorientat. alături dc soția carc il 
strângca dc mână. simica o furie difuză. îndreptată. undeva in 
adâncurile minţi sale. încercând să iasă la iveală. ca tunctele 
unci furtuni care se apropie 

- Cine ne-a făcut toate astea” intrcbà David Webb. aproape 
în şoaptă 

- Eu. răspunse Havilland. ailat іп capul mesei. 

Ambasadorul se aplecă uşor înainte. intorcánd privirea 
lisă. acuzatoare a lui Webb = 

- Dacă m-aş ваз în fala unui tribunal încercând să obun 
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iertarca pentru o faptă ruşinoasă, as spune că am avul 
circumstanţe atenuante. 

- Care sunt? întrebă David monoton 

- In primul rând. faptul cà nc aflăm într-o criză, spuse 
diplomatul. In al doilca rând. tu însuți 

- Explică-te. il intrerupse Alex Conklin de la capătul 
celălalt al mesei, faţă în faţă cu Havilland. Webb şi Marie stăteau 
la stânga sa, in faţa peretelui alb. Morris Panov şi Edward 
McAllister pe partea opusă. Şi nu omite nici un amănunt, adăugă 
fostul ofiţer СТА 

~ Мис: пи mtenționez, spusc ambasadorul. cu privirea 
apintità asupra lur David Criza este reală. sar catastrofa uminentă. 
La Peking, un grup de pehiticieni au format о cabală, conduşi de 
un om atât de important în ierarhia guvemului său, atăt de stimat 
ca print-fllozof încât nu poate fi demascat în nici un chip Nimeni 
nu ar vrea să creadă $1 oricine ar încerca accasta ar deveni un 
pana. Mai râu. orice astfel de încercare ar stâmi o reache violentă 
din рапса Peking-ului. care ar redeveni suspicios şi intransi- 
gent Pe de altă parte. dacă această conspirație continuă. ea va 
distruge acordurile prratoare la Hong Kong şi va dezmembra 
coloma Rezultatul va fi ocuparea mediată de câtre China a 
acestui teritoriu. Nu trebuie să vă mai spun ce ar însemna asta 
haos economic, violență, vărsare de sânge şi. neîndoielnic, 
izbucnirea unui război în Extremul Drrient. Si cât ar mai dura 
inamte ca alte паџипі să fie forțate să aleagă de partea cui să 
intervină? Riscul este mimapinabil 

Linişte  Privani încrucişate ca săbiile 

- Fanaticit din Kuonuntang. spuse David rece şi plat China 
împotriva Chinei. Strigatul de război al descroteratilor din ultimii 
patruzeci de ani. 

- Dar numat un stngăt. domnule Webb Cuvinte. vorbărie 
multă, însă nici o acţiune concretă. nici o strategic finală. 

Havilland isi făcu måimle cáus deasupra mesei. respirând 
adânc. 

- Aceasta s-a realizat acum. Strategia este stabilită, o 
strategie atât de piezişă, atât de înșelătoare şa cu bătaie atât de 
lungă. încât sunt siguri că le va reuşi. Da. desigur. aceasta se va 
întâmpla, şi atunci, lumca va fi nevoită să facă faţă unei crize de 
proporții intolerabile S-ar putea foarte bine să ajungem la 
confruntarea finală. căreia mmen пич va supraviețui În mod 
sigur Extremul Orient. 
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- Numi sput ninuc în plus faţă de cc am văzut cu ochii 
met. Aceşt: oameni sunt bine protejati. ocupând (бипс[и înalte. şi 
probabil rândurile lor se îngroaşă. însă rămân fanatici. nu mai 
mult. lar dacă maniacul pe care l-am văzut. ссі care conducea 
spectacolul la care am asistat, este la fcl ca şi ceilalți. ar trebui 
spânzurați toli în piaţa Tian An Меп. Тош! ar fi televizat si 
aprobat chiar şi de organizaţiile cc se opun pedepsei capitale 
Era - este - un sadic misuc. un măcelar. Măcclarii nu pot fi 
oameni de stat Nu-i за nimeni in scrios 

- Herr Hitler a fost în 1933. observă Havilland. Si 
aiatollahul Khomcini а fost numai cu câţiva ат în urmă. Si 
арон. în mod evident nu stir cine e liderul lor adevărat Nu se 
arată niciodatá, indiferent de împrejurări. acolo de undc l-ai putea 
vedea chiar de departe Oricum. pot să vă asigur cá este un om 
de stat şi c luat foarte în serios. Dar. încă o dată. obectivul lui nu 
este Peking-ul Este Hong Kong-ul 

- Am văzut ceca ce am văzut şi am auzit ceca cc am auzit, 
şi lucrurile astca vor rămânc in mme multă vreme Nu aveţi 
nevoie de mine, n-aţi avut niciodată! Izolap-i. răspândiţi stirca 
în Comitetul lor Central. cercti Tarwan-ului să se среде de ci - 
о vor face! Vrcmurile sc schimbă Aceşti oameni nu doresc 
războtul mai mult decât Pcking-ul. 

Ambasadorul studic faţa mterlocutorului său. evaluând 
antormaţule lui David si reahzând că acesta văzusc destule la 
Peking pentru a trage uncle concluzii propru. dar nu destule 
pentru a înțelege csenfa conspirației 

- Este prea târziu, spnsc diplomatul Forțele s-au pus deja 
în mişcare. Trădarea se айа la celc mai înalte nivele ale guvemului 
chinez, în rândurile nationaligtilor disprctuiti. bánuiti a fi în 
cârdăşie cu interesc financiare occidentale Nici măcar urmaşii 
devotați ai lui Deng Xiaoping n-ar accepta accastă lovitură dată 
orgohulu: Pcking-ulut. accastă strrbire a maginn internaţionale. 
Nici noi n-am face-o dacă am afla că General Motors. IBM şi 
Bursa din New York sunt conduse de trădători americani. educați 
în Uniunea Sovietică. care deturncazá mihoane către proicctc 
potrivnice intereselor naţiunii noastre. 

- Analogia este exactă. izbucni McAllister, cu degctele 
lipitc de tâmpla dreaptă. Asta va ajunge Hong Kong-ul pentru 
China - asta. şi ceva de o sută de mii dc ori mai râu Dar există 
şi un alt clement, la fel de alarmant ca tot ceca ce am afla! până 
acum. Aş dori să vi prezini acum. în postura mea dc analist. de 
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persoană care arc de calcular reacţiile adversarilor şi alc 
potențialilor adversari 

- Mai pe scurt ij intrerupse Webb Vorbeşu prea mult 
siti freci tâmpla ara tot timpul şi пи-пи plac ochii tài Sunt ca de 
peşte mort. Ai vorbii prea mult st în Maine. Eşti un nuncinos 

- Da Da înţeleg ce spune şi de cc o spuneti Dar sunt un 
om decent. domnule Webb Cred în decentă 

- Eu nu. Nu mai cred. Continuá. Totul e foarte logic, dar 
cu nu înțeleg nimic. pentru că nimen n-a spus până acum nici 
un singur lucru care să aibă sens Care este contribuția ta în 
această poveste. mincinosule” 

McAllisicr înghiţi in scc la auzul ansultelor repetate alc 
lui David Spusc. totuşi. com ins parcă de simplitatca afirmației 

- Factorul crimci organizatc. "Тпайсіс” 

- Grupuri de up тайи. in sul onental. spuse Мапе. cu 
ochu indreptapi inspre Subsccrctarul de Stat Contieri criminale 

McAllistcr aprobă din cap 

- Narcotiec. utugrări ilegale. jocuri de noroc. prostituție 
cserochcerii. - toate ocupațiile obişnuite 

- Si uncle nu atât dc obişnuite. adăugă Мапс Au о rețea 
economică propric. Осип bànci - în mod indircet. fireşte - pe tot 
cuprinsul Califormei. Oregonului. statului Washington $ în tara 
mca. în Columbia Bnitanică Вамі sc spală cu milioancle în 
ficcare z prin transferurile bancare internationale 

- Ceca ce nu face altceva decât adânceşte criza. spuse 
McAllister apăsat 

- De ce? întrebă David. Undc vici să ajungi? 

- Crima. domnule Webb. Conducãtorn Republicii 
Populare Chineze sunt obscdati de crimă Raporturile indică peste 
o sută de ти de execuţii în Шити trei ат. cu mici distincţii 
сис intre nclcgiuii şi delictc criminale. Asta în consonantá cu 
sdcalurile regimului. şi cu naşterea іш. Toate revoluție au 
preientia că s-au născut din puntate Puritatca cauzei. asta с 
totul. Pchang-ul a făcut ceva compromisuri de dragul picielor. 
occidentale. dar cu crima organizată nu vor face nici un fcl dc 
compromis 

- După cum íi descricti par o adunătură de demenn. 
interventi Panos 

- Asta şi sunt. Nu-şi pot perniitc să fic altceva 

- Din cauza ideologici? intrebă psihiatrul sceptic. 

- Nu. doctore. nu ideologia. ci cifrele Purnatca reformei 
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este acoperirca. insă cifrele sum ceea ce îi іпѕрлитама O (ага 
uriaşă. intens populată. cu resurse vaste - ce mai. dacă crima 
organizată îşi face loc. acest popor devine o natiunc de `1riadc ` 
Saic. oraşe. provincii întregi ar риса fi împărțite în tcritor “de 
familie”. toate profitând dc pc urma infuzie! de capital şi 
tehnologici occidentale. Sc +a produce o explozie de exporiuri 
ilegale сагс vor inunda pieţele negre din toată lumea Narcoucc. 
arme provenite din fabrici subsidiare. textile fabricate în sule de 
întreprinderi сагс utilizează maşinării furate şi forță dc muncă la 
negru. vor invada рісісіс occidentale. Crima 

- Acesta ar fi un marc pas inaintc pe саге nu l-a făcut 
nimeni pe-aici in ultimi patruzeci dc ani. spuse Conklin 

- Cine ar indrázni să încerce” întrebă McAlhster Dacă 
un om poate fi executat pentru că a furat cincizeci de yuani. 
cc-o să sc întâmple pentru o sută de mii” Aceste actiuni necesită 
protectie. organizare. oameni sus-puşi De asta sc tem cci din 
Pckmg, Lidcru sc tem de corupţia la nivel inalt mai mult decât 
orice Infrastructura politică poate fi erodată Conducătorii 
şi-ar putca pierde controlul. şi ăsta e un lucru pe сагс пи vor 
să-l nişte Sigur. Inca lor este exagerată. însă pentru ci este reală 
Orice aluzic la adresa oricărei facțiuni criminale aflate in alianță 
cu conspiratori interna. с dc ajuns pentru ei să rencgc Acordurile 
Internaționale şi să-şi trimită trupelc pc teritoriul 
Hong Kong-ulu. y 

- Concluzia dumneavoastră este evidentà, spuse Marie 
Dar unde sc află logica? Cum s-ar риса întâmpla toate acestea? 

- Sc întâmplă. doamnă Webb. ràspunsc ambasadorul 
Havilland Dc accea am avut nevoie de Jason Bournc. 

- Nu vrea cincta să înccapă de la-nceput” zise David. 

Diplomatul începu 

- S-a întâmplat în urmă cu aproape treizeci de am. când 
un tânăr ıntchgent şi deoscbit de capabil а fost trimis înapoi din 
Taiwan pc pământul natal al tatălui său cu un numc nou. şi o 
familic nouă Era un plan рс termen lung. rădăcinile lui crau in 
fanatism şi răzbunare 

Webb ascultă incredibila poveste a lu: Sheng Chou Yang. 
fiecare fapt dezvăluind adevărul. căci nu mai exista nici un molit 
pentru a-l ascunde Douăzeci de mmwc mai târziu dupa cc sfârşi 
Havilland. apucă un dosar cu margin ncerc. И deschise. 
dezválumd un tcanc dc vrco şaptezeci de равии. apoi il deschise 
şi. aplecándu-sc. il intinse lur David 
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- Aci este tot ce ştim noi. tot cc am putut айа, detalulc a 

- tot ce ti-am spus până acum. Dosarul nu poate părăsi accastă 

clădire decât sub formă de cenuşă. însă рор să-l cutcşu Dacă ат 

vreo îndoială sau vrco întrebare. jur că voi арса la orice sursă 

din guvernul Statelor Unite, dc la Biroul Oval până la Consihul 
Naţional de Sccuntatc pentru a-ţi răspunde. 

Diplomatul făcu o pauză. continuând sã- privească pe 
Webb Poate că n-aveam dreptul să-ţi cerem ajutorul. însă avem 
ncvoic de el. Avem nevoie de toate informaţiile pe care пі le poţi 
da 

- Astfel încât să риси trimite pe cineva să-l elimine pe 
Sheng Chou Yang ў 

- In principiu. da. însă este mult mai complicat decât atât 
Mâna noastră trcbuic să fic invizibilă. Nu ne putem permite să 
fim vàzuļı sau măcar suspectați. Sheng arc acoperire 
extraordinară. Peking-ul îl consideră un vizionar. un marc pa- 
triot care îşi serveşte cu devotament patria - ce mai. un sfânt 
Securitatea lui este absolută Oamcnii din jurul său. ajutoarele, 
gărzile. toate sunt trupele sale dc soc. şi toate îi sunt absolut 
credincioase 

- De aceca ap vrut să puncti mâna pe impostor. il inirerupse 
Maric. Era legatura voastră dircctà cu Sheng 

- Stiam că acceptase contractele din partea hu. Sheng 
trebuia - trcbuie - să-şi ehnnne opoziua deopotrivă pe асса 
care 1 sc opun ideologic şi ре асса pe сагс intenționează să-l 
excludà din operațiunile salc. 

- În acest din urmă grup. interveni McAllister. intră hderu 
triadclor nivale în саге Sheng nu are incredere şi în care nici 
fanaticii Kcummtang-ului nu au încredere. El stic că dacă aceştia 
rezistă suficient pentru a-şi da scama că sunt strânşi cu uşa. аг 
izbucni un război între bandele rivale, ccea ce Sheng n-ar tolera, 
după cum nu ar face-o nuci englezii. care-i au pe chinczi în coastă. 

- Noul Jason Bourne cra soluţia ideală pentru Sheng. 
continuă ambasadorul Asasinul plăui fără nii o legătură politica 
оп natională Aceasta deoarece. тат presus de orice. nu-şi pot 
permite nici o coneuune си China 

- Dar a fost la Peking. obiectă Webb Acolo l-am depistat 
ліда oară. Chiar dacă totul începuse ca o capcană intinsá pentru 
minc. ccca ce a şi fost 

- O capcană” exclamă Havilland Auziseră de tinc? 

- M-am aflat faţă în fata cu succesorul meu cu două nopți 
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in urmă. la acroportul dm Kai-tak Am ştiut flecare cinc сга 
celălalt - cra imposibil să nu sc întâmple aşa Nu avea de cc să 
facă din asta un secret şi să plătească singur pentru un contract 
nercusit. 

- Aşadar dumncavoastră ati fost. îl intrcrupsc McAllister 
Eram sigur! 

- Aşa а fost şi Sheng împreună cu oamenii săi Eu cram 
noul ucigas şi trebura să fiu îndepărtat mediat Devenisem o 
prioritate majoră Nu-şi putcau permite nici un risc în plus. pentru 
că nu știau ce reuşisem să aflu Planul dc lichidare a fost claborat 
în noapica aceca. şi tot atunci l-au pus în aplicare 

= hisusc! :zbucni Conklin Am citit în ziarclc din 
Washington despre aeroportul Kai-1ak Spuncau că s-ar риса 
să fi fost bandele de extremă dreaptă Care nu-i doreau pe 
comunişti amestecati în lunica capitahstă Dar dc fapt. tu crai'? 

- Ambele guverne trebuiau să declare câte ceva pentru 
lumca preset. adăugă Subsccrelarul La fel cum şi noi trebuie să 
dăm o declarație pentru ce s-au întâmplat aici. în scara asta 

- Ce vreau să за spun. spuse David ignorându-l pc 
McAllister, este că Sheng şi-a contactat asasinul plátit. l-a folosit 
pentru a-mi pregăti mie o cursă şi. procedând astfel. a trebuit 
să-l primească în cercul hu. Nici un chent. oricât de secret. 
nu-şi poate permite să nu păstreze legătura în mod dircct cu 
asasinul pe сагс l-a plătit 

~ Si-o poate permite. dacă аге convmegcrea că asasinul nu 
va mai părăsi viu cercul sacrosanct. rephică Havilland. pri ind 
înspre Subsecrctarul de Stat Este tcoria lu: Edward. şi una cárcia 
îi subscriu. că. atunci când misiunea ха fi fost îndeplinită. sau 
când Sheng va fi considerat că acest от stc prea multe şi prin 
urmare reprezintă с amenințare. impostorul urma să fic ucis in 
ziua stabilità pentru plată - convins că urmează să primească un 
nou contract Evenimentcle petrecute la Naitak. i-au semnat 
fără îndoială condamnarea la moartc 

- Nu cra de-ajuns de deștept pentru a intelcgc asta. spuse 
Jason Bourne. Nu cra in stare să gândească geometric 

- Pardon? întrebă ambasadorul 

- Nimic. răspunse Wcbb. privind dm nou înspre diplomat 
Deci tot ceea ce mi-ati spus a fost jumătate adevăr. jumătate 
munciună Hong Kong-ul s-ar риса паги. însă nu din mouvele 
pe care mi le-aţi dat mic 

- Adevânil a fost credibilitatea noastră. trebuia să înțeleg: 
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asta. sánc intclcgiinerijorarca profundă şi frica Minciunilc crau 
numai ca să tc recrutàm. Mai onest decăt atât nu pot fi. 

Havilland sc lăsă pc spate în scaun 

- Micăloşilor. spuse Wcbb pc un ton scăzut. de ghcatà 

- Dc acord cu tinc. aprobă Havilland. Insă după cum 
{i-am spus de la început. avem circumstanţe atenuante. таз pre- 
cis două criza şi tu însuți. 

- $i? întrebă Maric 

- Să vă pun o întrebare. domnule Webb... doamnă Wcbb 
Dacă am fi усти là vor şi v-am fi epus întreaga situaţic. aţi fi 
acceptat colaborarea cu nor? Ai fi redevenit de bună voic Jason 
Boumc? 

Liniste Toate prn irile erau îndreptate spre David Ochn 
lui rátácirá pe deasupra mesei. apoi se oprirá asupra dosarului 

- Nu. spusc el. Nu am încredere în voi. 

- Ştiam accasta. aprobă Havilland, aprobând din nou din 
cap Dar din punctul nostru de vedere trebua neapărat să te 
recrutăm Erat în stare să faci ceea cc mmem altul n-ar fi reușit 
Si din momcnt ce ai şi făcut-o. inscamná că raţionamentul nostru 
а fost согссі. Preţul a fost teribil. nimeni nu-l] subestimcazà, însă 
am simtt - cu unul am simţit - că nu cxistă altă calc. Timpul şi 
urmările nc erau potrivnice - ne sunt potrivnice 

- Az la fcl ca si icri. spuse Webb Ofilerul de comando 
este mort Ceca ce aţi făcut s-a dovedit a fi în van 

- Nu tocmai. obicctă Havilland. Asta va depinde dc ce ne 
poti spunc. Stirca unui omor іп zonă se va afla mâine pe primele 
pagini alc ziaelor. nu o putem opri. însă Sheng nu are de unde 
şti despre moarica cui c vorba. Nu s-au făcut fotografit. nici un 
ziarist nu s-a aflat aici în momentul асса. tar асса сагс au sosit 
mat târziu au fost ţinuţi la căteva sute de metri depărtare de 
către cordoanclc dc реце Putcm controla mformaţulc pur si 
simplu furmzându-le 

- Dar cadavrul” întrebă Panow. Există proceduri 
medicale 

- Ordinclc dc la MIG au prioritate. spuse ambasadorul 
Acesta este încă teritoriu britanic. şi legăturile dintre Londra. 
Washington şi reşedinţa guvernatorului sunt foarte rapide. Sc va 
declara că identificarca c imposibilă pentru cà fata a fost distrusă 
заг rámásitcle sc află in custodic si nu pol fi vàzulc. Este deca 
lur Edward şi i-a venit foarte repede. 

- Mai sunt însă David şi Мапе. mststá psibiatrul. Prca 
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muliă lumc i-a văzut şi i-a auzil 

- Numai câteva detaşamer'e de soldati s-au aflat îndeajuns 
dc aproape pentru a vedea si auzi binc. spuse McAllisicr Intregul 
contingent se +a intoarce înapoi in Hawai peste o oră. inclusi 
doi morţi şi şapte гами Au şi fost rciraş: de-aici. sc află la 
acroport În rest. a fost multă confuzie şi panică Pola şi 
pompierii crau ocupați cu айс lucruri. nimeni nu а pătruns in 
grădina. Putem spune Orice nc convince 

- Acesta pare să vă fte un obicei. comentă Webb 

- L-ap auzit pc ambasador. spuse Subsceretarul cvitánd 
privirea cercetătoare a lui David. Am fost convinşi că nu există 
altă cale. 

- Ри cinstit cu tinc însuți. Edward 

Din nou Havilland îl priv: ре Webb în timp cc se adresa 
Subsceretarului 

= Eu am fost convins că nu există аһа cale 

- Am greşit. spuse McAllister ferm si diplomatul işi mută 
prnirca asupra sa Dar asta nu mat arc amportanjà acum, 
continuă cl rapid Trebuie ncapărat să decidem cc vom spune 
Consulatul a fost bombardat dc apeluri din parica presci 

- Consulatul” izbucn: Conklin. Halal reşedinţă scerctă! 

- N-a fost timp pentru a asigura o acoperire 
corespunzătoare. spuse ambasadorul A fost ținută ѕссгаа pc 
cât posibil şi am pregătit şi o explicație plauzibilă Din câte ştim. 
până acum n-au fost întrebări. insă raportul politici trebuia să 
cuprindă identitatca proprictarulur şi a chiriaşului Apropo. 
Edward. la cc concluzie s-a ajuns” 

- Pur şi simplu că situatra n-a fost clarificată Nc aşicaplă. 
însă питах pot tărăgâna prea multă vreme Е mai bine să 
pregătim ceva decât să дат liber speculațiilor 

- Fircşie. aprobă Hawlland Presupun că te-a gàndil la 
ceva anume 

- S-ar putea. dacă am auzit binc ce-a spus domnul Webb 

-Co 

- Ați folosit termenul “ofiter dc comando”. presupun nu 
ca o figurà dc stil Asasinul cra ofiţer de comando? 

- Fost ofițer şi în acelaşi timp un psihopat. Criminal 
patologic. mai cxact 

- Ati aflat ceva despre identitatea hu. numele său? 

Daud il privi intcns pe analisi. amintindu-și cuvintele lui 
Allcott-Pricc. rostitc cu un тит amar 
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Dacă eu pierd şa povestea тезе la ivealá cati alm 
n-ar fi fericiti să-mi ia locul. aşa cum n l-am luat eu tie? Lumea 
asta e plină de Jason Bourne Dă-le o idee. 
îndrumă-i într-o anunută directie. iar ei vor da năvală.. 

- Nu am aflat mciodatà cine cra. spusc Webb simplu 

- Dar oricum. fusese ofiţer dc comando 

- Este adevărat 

- Nu un Ranger. sau o Beretă Verde. sau ofiţer în Forţele 
Speciale . 

- Nu. 

- Presupun deci câ vreti sa spuneti că era de ongme 
britanică 

- Da 

> Atunci vom inventa o poveste саге în mod implicit va 
nega aceste amănunte Nu era englez. nu avea dosar militar - 
mergem în sensul opus. 

- Un american alb. spuse Conklin calm. privind la 
Subsecretarul de Stat. Dati-i un nume fictis si datele personale 
alc unui dosar mort. E de preferat cel al unui psihopat. cu o idee 
fixă care l-a adus până aici 

~ Cam aşa ceva. însă poate nu pe dc-a-ntregul. spuse 
McAllister schimbându-și poziţia în scaun са ў cum n-ar fi vrut 
să-l contrazică pe fostul agent C 1A : sau poate desigur. un 
obsedat. condus de o singură idee. pus pe măcel. si târât până 
aici dc existența unei tinte 

- Cine anume” întrebă David 

- Eu. spuse McAllister. privindu-l pe Wcbb în ochi. 

- Ceea се înscamnă са eu sunt omul acela, eu sunt 
obsedatul 

- Numele dumneavoastră nu va fi folosit. continuă 
Subsccretarul cu o voce calmă şi rece. Am putea inventa istoria 
unui expatriat de origine americană. сагс cu câțiva ani în urmă 
a fost urmărit de autorităţile din Orientul Indepàrtat. pentru crime 
ce cuprind dc Іа asasinate multiple până la contrabandă cu 
drogun Vom spunc câ eu am fost acela сагс a cooperat cu politia 
din Hong Kong. Macao. Singapore. Japoma. Malaczia. Sumatra 
şi Insulele Filipine. Prin eforturile depuse de munc. operatiunile 
i-au fost zădărnicite таг el a pierdut milioane. Într-o zi află că 
m-am întors şi că mă aflu ака. în Victoria Peak. Vinc după minc. 
dorind să se răzbune pe omul care l-a ruinat 

McAllister se opri întorcându-se spre David. 
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- De vreme ce mi-am petrecut un număr dc ат aici în 
Hong Kong. nu-mi pot imagina cà Pckmng-ul m-a trecut cu 
vederea. Sunt sigur că există un dosar al unui analist american 
care şi-a făcut ceva duşmani în timpul servicuilut aci. $1 
într-adevăr. mi-am făcut duşmani. domnule Webb. Aceasta c 
profesiunea mca. Am încercat să ne màrim influcnja în această 
paric a lumii. şi. onunde american au fost implicaţi în actio Каи 
criminale. cu am făcut tot ce mi-a stat în putinţă pentru a ajula 
autoritățile să i1 oprească sau. cel putin să й goncascá din Asia 
Era cea ma! bună calc pentru a пе arăta bunele intenţii. 
urmărindu-ne proprii oameni A fost dc altfel motivul pentru 
сагс guvemul Statclor Unite m-a rechemat la Washington 
Folosindu-ne de numele meu dăm autenticitate povești în ochi 
lus Sheng Chou Yang Pentru că noi ne cunoaştem unul pe altul 
Va lua în considerare zeci de variante - sper că şi pc cca bună. 
cea сагс ne com ine nouă - dar fără să facă legătura cu ofiţerul 
de comando. 

- Varianta care nc convine. îl întrerupsc Conklin liniștit. 
fiind faptul cà nimeni de аки nu a mai auzit de primul Jason 
Boumc йс ani de zile. 

= Întocmau. 

- Deci cu voi fi cadavrul aflat în custodic. cel pe сагс пи 
аге nimeni voie să-l vadă. spusc Webb. 

- Da. ati риса fi. spuse McAllister. Vedeti. not nu ştim cc 
suc Sheng. cát de adânc a rcusit să пс penctreze. Singurul lucru 
рс care-l dorim este să-l convingem cà persoana moartă nu csie 
asasinul angajat dc cl. 

- Lăsând calca deschisă unui alt impostor cc va juca rolul 
asasmulu aflat în serviciul lui Sheng. şi care-l va atrage într-o 
cursă şi-l va ucide. adăugă Conklin. cu respect. Sunicţi сіпсха. 
Domnule Analisi. Un nemernic. dar nu unul oarecare 

- Asta ar însemna sà 1с сурш. Edward. spuse Havilland 
pri indu- pe Subsecrctar. Niciodată nu ţi-am cerut asta Ai multi 
duşmani. 

- Vreau să rezolv problema în acest fel. domnule 
ambasador M-aţi angajat pentru a vă da solutia cca mat bună 
$t. după párcrca mca. aceasta este calca cca mat potrività dc 
urmat Axcm ncvoic să Іс aruncàm nişte praf în ochi. Si numele 
€ cc) mai potrivit - pentru ochii Іш Sheng Restul poate fi ascuns 
într-un limba; ambiguu. ре саге cer vizati îl vor întelege 

= Fic. spuse Webb. închizând ochii. auzind cuvintele pc 
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сагс Jason Bourne lc rostisc atât dc des. 

-Daud- . 

Maric îi atinsc faţa. 

- lartă-mă 

Webb atinse cu dcgctcle dosarul din fata sa. apoi îl 
deschise. Pc prima pagină sc afla o fotografic şi un numc tipărit 
dedesubt. Era identificată са fimd fotografia lui Sheng Chou 
Yang. însă cra mult тат mult decât atât Era chipul accla Era 
chipul acelui mácclar! Fanaticul care ciopârțea femei şi bărbaţi 
omorându-i cu sabia sa de ceremonie cu pietre pretioase incrustate 
pe mâner. cel сагс fortasc doi frați să se bată cu cuţitele până 
când unul dintre ci îl ucisese pc celălalt. şi сагс й luasc viaja 
Ecoului despicându-i capul de trup Lui Bournc 1 sc tic respirația. 
înfiorat dc cruzimca inituagtmabilà a imaginilor sângcroasc саге 
îl copleşcau. Privi la fotografic şi chipul lui d' Anjou. care-şi 
dăduse viața pentru a-l salva pc cl. îl rcadusc in luminişul din 
mijlocul pădurii. Delta stia că moartea Ecoului făcuse posibilă 
capturarea asasinulut. Ecoul murise sfidător. infruntánd cu curaj 
execuția oribilă. pentru ca tovarăşul său să reuşească nu numai 
să scape сї şi. supunându-sc unui ultim ordin, să-l ucidă pc 
fanaticul cu sabia 

- Acesta. soptt Jason Bourne. cste fiul taipanulni 
necunoscut despre care vorbcati? 

- Da. spusc Havilland 

- Prinjul-filozof adulat? Sfântul chmez mai presus de orice 
acuzaţie? 

- Dm nou. da 

- Vă înşela! S-a arătat! lisusc. si cc s-a mai arătat! 

Ulun. ambasadorul sc aplecă brusc în scaun. 

- Eşti sigur? 

- Mar sigur dc-atáàt nu sc poate 

- Imprcjurárilc trebue să fi fost icşite dm comun. spusc 
uimit McAllister S1 accasta confirmă că impostorul n-ar fi ieşit 
de-acolo vu Totuşi. circumstanțele. cum am spus. ircbuic să f 
fost de-a dreptul extraordinare 

- Ținând сата de faptul cà nimeni din afara Chinci n-a 
aflat +rcodată de сіс. au fost într-adevăr deoscbile. Cavoul lu 
Mao a devenii un ісгсп de ur A fost parte din capcană, şi au 
picrdui Ecoul a pierdut 

- Cinc? întrebă Manic. strângându-i mâna 

- Un pricien. 
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- Cavoul lur Мао? repetă Havilland. Extraordmar" 

- Deloc. spuse Bourne. Dar foarte mteligent Ultimul loc 
din China undc te-ai aştepta la un atac din partea cuiva Intri cu 
gândul că tu сз cel care-ş: urmăreşte prada. aşteptându-te s-o 
inhatc afară. pc partea cealaltă. Luminile sunt slabe. si eşti 
complet nepregătit. Şi în tot acest timp. tu eşti prada. urmărită. 
izolată. vânată pentru a fi ucisă. Foarte intehgent 

- Si în acelaşi timp foarte primejdios pentru urmàritori. 
spuse ambasadorul Pentru oamenii lui Sheng. Un smgur pas 
greşit şi ar fi putut pierde totul Curată nebunie! 

- Nu aveau cuni să facă vreun pas greşi Si-ar fi ucis 
proprii oameni dacă nu aş fi făcut-o eu. Înţeleg asta abia acum 
Сала lucrurile au scăpat de sub control. pur şi simplu au dispărut 
Împreună cu Ecoul. 

- Să nc întoarcem la Sheng. domnule Webb. vă rog. 
Povestiţi-nc ce ati văzul. ce suti 

Incapabil să scape dc propria lui obsesie. Havilland se 
ruga acum de Bourne. 

- Este un monstru. asta c tot ce vă pot“spunc, zisc Jason 
cu glas scăzut, privind fotografia cu ochi sticloşi. Vine din sad. 
un Savonarola care torturează şi ucide oamenii cu zâmbctul pe 
buze Tinc predici ca un profet ce vorbeşte cu nişte copil. însă în 
realitate c un ncbun cc îşi stăpâneşte oameni prin teroare. Trupele 
de şoc de care ар pomenit nu sunt trupe. sunt bandc dc borfaşi. 
criminali sadici care au învăţat mesecna asta de la un macstru, 
iar cel ce-i conduce e Auschwitz. Dachau şi Bergen - Belson. 
toate la un loc. Dumnezeu să ne ajute dacă ajunge să conducă 

- Poate s-o facă. domnule Webb, spuse Havilland încet, 
privindu-l îngrozit pc Jason Bourne Şi o va facc. Aţi descris un 
Sheng Chou Yang pe care lumca nu l-a văzut niciodată. iar în 
momentul de faţă cl cste cel mai important om din China Aşa 
cum Adolf Hitler a intrat victorios in Reichstag. aşa va intra 
Sheng în Comitetul Central. făcând dm el јисапа sa Ceca се 
ne-ali spus este mult mat înspămmântător decât orice scenariu 
imaginat de noi până acum - China împotriva Chinei Nu poate 
urma decât o nenorocire Doamne. Dumnezeule! 

- Este un animal. sopti răguşit Jason Mai rău decât atât. 
pentru că animalul ucide pentru a-şi potoh foamca pc când cl 
ucide dm plăcere 

- Vorbiti în termeni generali. îl întrerupsc McAllistcr rece. 
dar concentrat Trebuie să stim mai multe - eu trcbuic să aflu 
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mai multe! 

- А cerut âlnure 

Bournc vorbca ca în somn. legănând din cap. cu privirca 
din nou atintitá asupra fotografici 

- Era inccputul. . nopților marelui 1215. cum le-a numit el 
Si spunca că e un trădător printre ei Întâlnirca cra într-un loc la 
care numai un dezasat sc риса gândi în interiorul unui sanctuar 
de раѕап - vă puteti inchiput aşa ceva” Un sanctuar de păsări 
undc a inccput prin a ucide un bărbat suspendat de frânphii. 
cropărțindu-l cu sabia Apoi o femeic сс a încercat 
să-şi demonstreze nevinovăția. rctezându-i capul! In fata tuturor! 
După care doi fraţi 

„= Un trădător” şopu McAllisicr. A găsit vreunul” A 

mărturisi cincva ceva”? Există vreo mişcare contramsurgentâ? 

- Opriţi-vă! strigă Marie. 

- Nu. doamnă Webb! Nu vedeţi. s-a întors acolo Retraiegte 
întâmplările acclca. Privy- E acolo 

- Мі-с teamă că antipaticul nostru coleg arc dreptate. 
Maric. spuse Panor încet. privindu-l pe Webb Lasă-l să încerce 
să-şi găscască propia rcalttate Nu-i mnnc râu în asta. Am риса 
càsupa tinip pretios. 

- Pc dracu 

- ` Nu sc alla nici un trădător. nu a inárturistt nimeni 
mnuc. пита femeia accea. А ucis-o. аро! s-a asternut tăcerea, 
отассге întricoşătoare Era un avertisment pentru toti. că ci. cci 
din China cca adevărată. sc aflau pretutindem şi in acclasi timp 
invizibili In mmistere. in politia secretă. pretutindem . Apoi l-a 
omorât pe Ecou dar cl şua că trebuic să moară Dorca să moară 
repede pentru că oricum nu mai avca mult dc irăa ÎI torturascră. 
cra intr-o stare îngrozitoare Totuși. dacă putea să-mi mai дса 
ump 


= Cinc este Ecoul. David? întrebă Morris Panov 
Ѕрипс-пс, ic rog 

- Alpha. Bravo. Charlie. Delta. Echo Foxtrot ~ 

- Meduza. spuse psihiatrul. Organizația Meduza. nu-i aşa”? 
Ecoul a făcut рапс din ca 

- Ne-am intălnn şi la Paris La Lutru A încercat să-mi 
salveze лт: insă рапа la urmă си r-am salvat-o pe-a lut. Asta 
cra în regul; mi-o sal asc mie cu am în urmă "Odihna 
o armă . cbr а spună cl. J-a pus pe ceilalu să facă cerc in 
şt m-a obligat să dorm Aper am scăpat cu toti din 
зо» е 


junglă 

- “Odihna este o armă” repetă Маге încet şi închise 
ochii. strângând tare mâna lui David. cu lacrimile 
scurgându-i-se pe obra O. Dumnezeule! 

- . Ecoul a reuşit să mă zărească în pădure Am folosit 
semnalele pe care le foloscam demult. cu ani in urmă. Nu uitase 
Nici unul dintre noi nu lc va uita vreodată 

- Ne aflăm în sanctuarul de păsări. David? întrebă Panov. 
apucând strâns umărul lui McAllistcr pentru a-l opri să intervină 

- Da. replică Jason Bournc. cu privirea in gol. Ştim 
amando: El va trcbui să moară Atât dc simplu. atăt de clar. Sá 
mori Moartea Nimic mai mult То! сс sc poate facc este să mat 
câştigăm câteva minute pretioase Apoi. poate că aş pulca s-o 
fac. 

- Ce anume să faci. Delta? întrebă Panov. accentuând uşor 
numele, 

- Să-l ucid ре nememic. pe mácclar Nu mentă să trăiască. 
nu arc dreptul să mai trăiască! Ucide cu prea multă uşurinţă - cu 
zâmbetul pe faţă Ecoula văzut Si cu am văzut A inccput. totul 
se întâmplă dintr-odată Explozule din pădure. toată lumea fuge. 
strigăte. Pot. acum! E pradă uşoară. Ма vede! Sc ună la nunc! 
Ştie că-i sunt duşman. Eu iti sunt duşmanul adevărat. 
blestematulc! Eu voi fi ultimul om pe carc il vezi! Cc sc întâmplă” 
Ceva e in neregulă! Se acoperă! Trage pc сіпсха in fala sa! 
Trebuic să ies de acolo! N-o pot face! 

- Nu poti sau nu vrei” lutrebà Panov. aplecându-sc. Eşti 
Jason Boumc sau David Webb? Cinc ești? 

- Delta! ţipă ascuţit pacientul. impictrindu-i pe toți Sunt 
Delta! Sunt Boume! Cain pentru Delta si Carlos c pentru Cain! 

Si omul. опсит sc va fi numit cl. se prâbuşi în scaun. cu 
capul căzut in picpt Rámase liniştit. Nimeni nu scoase o vorbă 

Sc scurseră câteva minute - nimeni nu stia câte. nimeni 
nu finusc socoteala - până când ссі carc-şi căuta o identitate 
săltă capul Privirea îi cra acum pc jumătate scnină. pc jumătate 
tulburată de agonia prin сагс trecuse. 

- imi pare rău. spuse David Webb Nu stiu ce s-a întâmplat 
cu тте Îmi parc rău. 

- Nu e ncvoic de scuze. David. spuse Panov. Tc înțelegem 
Au rcirăit acele momente. E in regulă 

- Da. m-am întors la monicnicle alea Sinistru. nu-i aga? 

- Ba deloc. spuse psiluatrul. E perfect normal 

597 


- Trebuie s-o fac. şi asta e normal. nu? 

- David! izbucm Marie 

- Trebuie. spuse Jason Bournc. strângând tandru mâinile 
sotici sale. Nimeni айсшеха n-o poate face. şi cu asta basta. Eu 
ştiu codurile. Cunosc drumul Ecoul şi-a dat viaţa pentru a 
mea, convins că eu pot să o fac, că-l pol ucide pe măcelar. Atunci 
am dat greş Acum n-o să mai dau. 

- Şi noi doi? Мапс îl apucă strâns de braţ. şi vocea 1 se 
răsfrânse de pereții albi ai încăperii Noi nu contăm”? 

- Mă voi întoarce. îţi promit. spuse David. desfácándu- 
bratele şi privind-o în ochi. Dar trebuie să mă duc inapot. înţelegi? 
- Pentru oamenii aceştia? Pentru acești mincinosi? 

- Nu, nu pentru ei. Pentru cineva care dorea să trăiască - 
mai presus de orice. Nu l-ai cunoscut. cra un supravieţuitor 
Trebuia ca cu să trăiesc şi să-mi duc treaba la bun sfârşit Trebuia 
să trăiesc şi să mă întorc la tnc, sar cl sua asta А înțeles şi a 
hotărât Vine un moment când fiecare dintre noi trebuie să ta o 
astfel de hotărâre 

Bourne se întoarse spre McAllister 

- E cuneva aici care poate să facă o fotografie unui cadavru? 

- Al cui cadavru” întrebă Subsecretarul de Stat. 

- Al meu, spuse Jason Bourne. 
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CAPITOLUL 34 


Fotografia fu făcută sub privirilc nu prca incántate alc lu: 
Morris Panov. de către un technician. O pânză albă. pătată de 
sânge. acoperea trupul іш Webb. potrrvtte în aşa fel incât sá4 
descopere o faţă ріпа de sânge. cu ochu larg deschişi şi trăsăturile 
clare 

- Developcază filmul cât poți de repede şi adu-mi 
negativcle. spuse Conklin. 

- Douăzeci de minute. ráspunsc tehnicianul. 
îndreptându-se spre uşă. în timp ce McAllister intră în cameră 

- Ce sc întâmplă” întrebă David. ridicându-se de pe masă 
Maric tresări. îi şterse fala cu un prosop ud şi cald 

- Departamentul de presă al consulatului a anunţat 
mass-media, răspunse Secretarul Au spus că ar putea da о 
declaraţie în aproximain o ога, de îndată cc lucrurile se mai 
limpezesc. Lucrează acum la o variantă oficială Le-am dat 
scenariul şi aprobarca să sc foloscascà de numele meu Ambasada 
o să strâmbe din nas. apoi se va punc pe treabă Inainte de a-i da 
drumul ni-l vor сій şi поза — 

- Vreo veste despre Lin? Intrebà Conklin 

- Un mesaj din рапса doctorului E încă in stare critică. 
dar sc fine tare. 

- Cum procedàm cu ziariştii aflaţi pe şosea în fata casei? 
întrebă Havilland Mai devreme sau mai târziu va trcbui să-i 
lăsăm să intre Cu cât întârziem mat mult cu atât vor crede că Ic 
pregătim o minciună Si nu cred cà nc putem permite asta 

- Mai putem sta încă puţin. spuse McAllister. Am lansat 
zvonul că. in ciuda tuturor riscurilor. politia cercetează terenul 
după grenade nedetonate. Reporteri pot deveni foarte răbdători 
în astfel de condiţii Tar în scenariul pc care l-am dat 
departamentului de presă. lc-am spus să subliniezc faptul că сеї 
carea atacat reşedinţa era in mod cvident un expert al demolărilor 

Jason Bourne. unul dintre cci mai eficienpi experți în 
demolări formați m Meduza. priv spre McAllister. Subsecretarul 
în evită privarea 

- Trebuie să ies de-aici. spusc Jason Trebuic să ajung în 
Macao cât de repede posibil. 

- David. pentru numele lut Dumnezeu' 

Marie stătea în picioare în fata lur. privindu-l adânc. 
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vorbindu-i cu vocc Joasă şi rugătoare 

- Aş fi dont să nu П trebuit să se întâmple aşa. spuse 
Webb. dându-sc jos de pe masă As fi dorit să... - repetă cl moale 
- dar n-am de ales. Trcbuic să ajuag acolo. Trebuie să pornesc 
pe drumul сагс duce la Sheng inainte ca povestea să ajungă рс 
paginile ziarclor dc dimincaţă. înamte ca fotografia să apară, 
confirmându-i informaţii pc nişte canale despre care e] e convins 
că sunt perfect sigure. Trebuie să creadă cà cu sunt asasinul іш 
plătit. omul pe care urma să-l climine. şi nu ace] Jason Boume 
din Mcduza. сагс a încercat să-l ucidă în luminigul dm pădure. 
Trcbuic să primească vesti de la minc - с la cine crede el cà 
sunt cu - înainte de a căpăta orice altă formaţie Pentru că 
vestea pe care o am pentru cl este ultimul lucru pe care vrea 
să-l audă. Orice altceva va párca msignifiant 

- Momeala. spuse Alex Conklin. Dă-i informația cea mai 
importantă la inccput şi acesta va алса efectul dorit. deoarece 
este prea uimit şi dezorientat. şi va accepta versiunea oficială 
tipărită. mai precis fotografia publicată de ziare 

- Cc aveti de gând să-i spuncți” întrebă ambasadorul. în 
vocea căruia se citca faptul că-i displácca că pierdea comanda 
tocmai acum, în această cca mai secretă dintre toate operaţiunile 
pe care le condusese 

- Ce mr-api spus si voi mie Jumătate adevăr. jumătate 
minciună 

- Еш mai explicit. domnule Wcbb. spuse Havilland hotărât 
Vă datorăm mult însă 

- Imi datoraji ceca ce nu-mi puteți plăti! izbucni Jason 
Bourne. întrerupându-l Numai dacă vă zburațı creierii aici. în 
fala mea 

- Vă înţeleg supărarea. însă trebuic să insist. Sper cà nu 
уси pune în primejdie victile a emci milioane de oameni. sau 
interesele guvernului Statclor Unite 

- Mă bucur са. о dată în viaţă, ар făcut o anarhie a valorilor 
corectă. În regulă. domnule ambasador. vă vo! spune Este 
exact ceca cc v-aş fi spus şi mai înainte. dacă ati fi avut decenfa. 
repet decenta. de a veni la mine şi a-mi expune cazul Sunt 
surprins cà nu v-aţi gândit la asta - nu. nu surprins. ci şocat - dar 
poate că n-ar trebui să fiu Credeţi prea mult în maşinaţiile 
dumneavoastră. în capcancle pe care le intindeti . probabil credeți 
că meritaţi totul dm pricina intelectualului deosebit, sau ceva de 
genul ăsta. Sunicţi top la fel. Savuran complexitaica - şi 
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explicaţiile pe care i lc dati - şi nu mai vedeţi calca cca mai 
simplă. de o mic dc ori mai eficientă. 

- Aştept să-mi бс arătată. spusc Havilland rece. 

- Fie. spuse Bourne. Am ascultat foarte atent explicaţiile 
Au făcut eforturi să explicati. dc cc nimenu. in mod oficial nu se 
putea apropia dc Sheng să-i spună tot ceca ce ştiţi despre cl Aţi 
avut dreptate V-ar fi râs în nas. sau v-ar fi privit cu indiferenţă. 
sau v-ar fi trinis la plimbare. In mod sigur Pentru că cl аге 
pâinea şi cuțitul Vor vă continuati acuzaţiile 7zdrobitoarc `. iar 
el retrage Pcking-ul din Acordurlc privitoare la Hong Kong. 
Unu-zero pentru el. [ncercati să treceti peste capul Іш - ghinion. 
Veţi pierde din nou. Nu aveți nici o dovadă. decât vorbele rostite 
de câțiva oameni. acum morti. foşti membri ai Kuomitane-ului, 
care ar fi declarat orice pentru a-i discredita pe cei din partidul 
comunist aflat la conducerca Chinei. Vă va zâmbi îngăduitor si, 
Гага să o spună. vă va da de înţeles cà mai bine ай trece de 
райса sa Consideraţi însă că n-o puteți face deoarece riscurile 
ar fi prea mari Ај avut dreptate şi aici. desi mai degrabă pentru 
тоцҳеіс pe care п Ic-a înşirat aici "Edward", decât pentru cele 
care vă aparțin Peking-ul s-ar putea împăca cu gândul unci 
comisii corupte. ca fund unul dm acele compromisuri necesare, 
dar nu va permite în veci înfiltrarca une! Майи orientale în 
industria sau în guvernul său După cum tot "Edward" spunca, 
aşa şi-ar pierde pâinca.. 

- Aştept încă. domnule Webb. spusc diplomatul. 

- În regulă M-aţi recrutat. însă ай uitat experiența din 
Treadstone 71. Dacă vrei să prinzi un asasin. trebuie să angajezi 
tot un asasin 

- Acesta este singurul pe care nu l-am unat, răbufni 
diplomatul uimit De la asta a plecat totul. 

- Dar cu o argumentatic greşită. spuse Bourne repede. 
Există o cale mai bună pentru a ajunge la Sheng şi de a-l 
neutraliza. Eu nu eram necesar Soţia mea nu vă trebuia. Însă 
n-aţi fost în stare să vedepi asta. Mintca voastră supenoarà trebuia 
să complice totul 

- Ce n-am fost în stare să vedem. domnule Webb? 

= Că puteaţi să trimitefi un conspirator pentru а prinde un 
altul În mod ncoficial e prea târziu pentru asta acum. dar c 
ceea cc v-aş fi spus oricând 

~ Mă tem că nu-mi spuneţi mare lucru 

- Jumătate adevăr, jumătate minciună. propria voastră 
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strategic. Un curier trinis lui Sheng. preferabil un bătrân pe 
Jumátatc senil. plátit de un necunoscut şi care în transmite 
formaţi la telefon. Fără urme Accastă persoană poartă un 
mesaj verbal. destinat exclusn lui Sheng. nimic scris. Mesajul 
conţine destul adevăr pentru a-l parahza Sá spuncm că persoana 
сагс trimite acest mesaj este cineva din Hong Kong. care va 
pierde milioane dacă planul Іш Sheng dă greş. un om îndeajuns 
дс deşicpt şi de înspăimântat pentru a nu-şi da numele. Mesajul 
ar putea facc aluzie la scurgeri de informaţi. la anumite persoane 
suspecte din săhle de consiliu. sau la "triade" lăsate рс dimafară. 
carc-şi uncsc forțele ca să se răzbune - toate lucruri de сагс và 
temcţi cu-adevăral. Adevărul Sheng trcbuic să verifice. nu-şi 
poate permite să n-o facă Sc stabilesc contacte şi este aranjată o 
întâlnire. Conspiratorul dm Hong Kong este la fel de dornic de 
protecție şi la fel dc secretos са şi Sheng şi, prin urmare. va 
stabil un teren de întâlnire ncutru Totul este pus la punct 
Capcana 

Bourne făcu o pauză şi privi intens înspre McAllister 

- Până şi un expert în demolári de mâna a treia v-ar fi 
putut îndruma. 

- Foarte rapid şi foarte profesional. spuse ambasadorul, 
dar cu o carenjà izbitoare. Unde găsim un astfel de conspirator 
în Hong Kong? 

Jason Bourne studie aproape dispreţuitor chipul 
intcrlocutorului sáu 

- Trebuie să-l fabrica. spuse el. Accasta esic minciuna 


* 
` = 


Havilland şi Alex Conklin se aflau singuri în încăperea 
albă. spapoasă. ficcare la un capăt al meser de conferințe. faţă 
în faţă. McAllister şi Morris Panov crau în biroul Subsecretarulut 
pentru a asculta la telcfoanc separate descricrea imaginară а 
unui asasm american creată dc consulat pentru presă Panos 
acceptase să furnizeze terminologia de spcealitate. cu accentele 
necesare. specifice comunicatelor Washington-ului David Webb 
ceruse să fic lăsat singur cu solia sa. până când vor ігсъш să 
plece Fuseseră conduşi într-o cameră dc la etaj. faptul că cra un 
dormitor nu (тара pe mmeni Era pur şi simplu o uşă a uno 
încăperi goalc. aflată în апра sudică a vechu clădiri Victonenc. 
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departe dc pompierii muraţi de apă si dc ruinele din partea de 
nord Plecarea lur Webb fusese estimată de McAllister a fi in 
mai puţin dc cincisprezece minute. O maşină il va duce pe €l şi 
pe Subsccretar la aeroportul Kai-tak. unde un clicoptcr al Crucii 
Roşii în va transporta in Macao: actele vor fi pregătite. vor 

"transporta medicamente de urgenţă la Spitalul Kiang Wu din 
Rua Coclho do Amaral. 

- Nu ar fi reuşit. spuse Havilland. uitându-se la Conklin 

- Ce anume? întrebă agentul C I A : afirmația diplomatului 
îi întrerupse şirul gândurilor. Ce ti-a spus David? 

- Sheng n-ar fi fost dc acord niciodată să se întâlnească 
cu cineva pe care nu-l cunoaşte. cu cineva care nu-şi dă numelc. 

- Depinde cum prezinti lucrunie. Dacă afirmaţia critica 
este zdrobitoare паг faptele autentice. subiectul nu prea arc de 
ales Degcaba îl interoghează pe sol - el nu ştie nimic - aga că 
trebuie să meargă la sursă. După cum a spus Webb. nu-şi poate 
permite să nu o facă 

- Webb? întrebă ambasadorul arcumdu-ş sprâncenele 

- Bourne Delta. Cine naiba mai sue? Strategia e bună 

- Prea multe calcule greşite posibile. prea multe şanse de 
a face un pas greşit atunci când inventezi o persoană. 

- Spune- toate astea іш Jason Bourne. 

- Au fost împrejurări diferite. Treadstone a avut un agent 
provocator care а роти de bună voie în urmărirea Şacalului. 
Un om cu o idee fixă, cea ales riscul extrem deoarece cra antrenat 
pentru asta şi trăise prea mult în mijlocul violenter pentru a mai 
renunta la ca. Nici nu voia Tot nu-i mai rămăsese nimic de 
făcut 

- Nu cred că situapa în care vă aflaţi vă permite să-l 
contaziceţi L-ati aruncat în actiune cu toate şansele impotrva 
lui. iar el s-a întors cu asasinul şi v-a găsit. Dacă el spune cà 
s-ar fi putut ў altfel, probabil că are dreptate. iar voi nu puteți 
spune că nu 

- Pot spune. însă. spuse Havilland. sprijinindu-si coatele 
pe masă şi fivându-l cu privirea pe Conkim, că ce am încercat 
nic-a reuşit. L-am pierdut pe asasin. dar am câştigat un provocator 
mai mult decât dontor s-o facă El a fost de la bun început 
alegerea potrivită. dar nu ne-am gândit nici o clipă că ar putea fi 
recrutat pentru a indeplimi el însuşi operaţiunea finală. Acum nu 
va lăsa penimeni altcineva s-o facă: se întoarce cerându-şi dreptul 
de a o duce la bun sfârşit Astfel că. până la urmă. am avut 
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dreptate - cu am avut dreptate Totul e să put fortele în mişcare 
peun curs dc coliziunc. şi să In în permanenţă totul sub observație. 
gata să intcrvit în orice moment. dacă c nevoie Dar ўи. cu cât 
lucrurile sc complică mai tare. cu atât c deznodământul mai 
aproape. Pentru că. în ura lor. în suspiciunile st patimile lor. ci 
işi vor lua gâtul între сї până la urmă. S-ar putea să pierzi câțiva 
oameni. însă trcbuic să pui în balanţă pierderile cu distrugerile 
provocate mamicului 

- Dar risti şi să tc expui tu însuţi. si afi insistat cá asta nu 
se poate 

- Cum aşa? 

- Deoarece nu am ajuns la sfârşit încă. Sá spuncm că 
Webb nu rcuscgic. Sá admitem că cstc prins şi рор să pariezi pc 
orice că ordinul c să fie prins viu Când un om ca Sheng îşi dă 
seama cà i s-a întins o cursă. va dori să şiic cine sc află în spatele 
о. Şi dacă nu-l convinge smulgându-s o unghic, sau mai multe. 
or să-i injecteze tot felul de chestu şi vor scoate tot de la el lar cl 
a auzit tot ce i-a]i spus. 

- Chiar şi faptul că guvernul Statelor Unite nu poate fi 
implicat, întrerupse diplomatul 

- Intocmai, dar nu va avea încotro. Drogurile îl vor face 
să dezvăluie totul. Astfel totul va icsi la iveală şi Washington-ul 
va fi implicat 

- De către cinc? 

- De către Webb. pentru numele lui Dumnezeu! De către 
Jason Bournc. dacă preferați 

- Dc către un om bolnav nuntal. agrcsiv st fantezist! Un 
schizofrcnic paranoic ale cărui convorbiri telefonice imprimate 
deziăluic un creier în degradare. aducând acuzații ncbuncsti şi 
ameninţări sălbatice acclora care încearcă sã- dea o mână dc 
ajutor! 

Havilland se орп, apoi adăugă ma! calm 

- Recunoaşie-ţi. domnule Conklin. un asemenca om nu 
poate vorbi în numele guvernului Statclor Unite. Cum ar 
putea-o face? Este un om irațional. сагс vede conspirații oriunde 
il duce mintea sa bolnavă şi chinuită E] trebuie să sc întoarcă la 
tratamentul іш. De asemenea. bánuram că din pricina асла Шог 
saic trecute a părăsit tara folosind un paşaport fals .. 

- Tratament? izbucni Alex. şocat de cuvintele reci ale 
interlocutorului Activităţile trecute? 

- Desigur. domnulc Conklin. Dacă cste necesar, vom 
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admite cu bună stunt că a lucrat odată in serviciul guvemulus 
ŞI aceasta ra pricinuit necazur тап. Dar în nici un caz nu-i 
putem acorda un statut oficial Din nou întreb. cum am putea? 
Acest om violent s-ar putea face responsabil de moartea unci 
sot despre care susține că ar fi dispărut 

- Manic? Aţi folosit-o din nou pe Marie? 

- Am fost obligati s-o facem. Se află in imprimárile - 
telefonice, în declarațiile depuse sub jurământ de oamenii care 
l-au cunoscut pe Webb ca pacient şi care au încercat să-l ajute 

- O! nsuse! sopti Alex. fascinat de tonul rece. precis al 
diplomatului l-aţi spus totul tocmai pentru că aveai spatele 
acoperit Chiar dacă ar fi fost prins. v-au fi pusuficat cu ajutorul 
imprimárilor telefonice şi testelor psihiatrice - ati fi putut spune 
сати sunteți implicaţi! Cc ucăloşi! 

- l-am spus adevărul pentru că ar fi înteles dacă am fi 
încercat să-l mint din nou. McAllister. fireşte. a mers mai departe. 
accentuând factorul crimei organizate care este. desigur. foarte 
important. însă c un lucru delicat. pe care aş prefera să nu-l 
aduc in discuție Nici eu şi nici alu Însă nici lur Edward nu 
i-am spus totul Nu şi-a creat incă o distanţă destul de marc între 
etică şi îndatoririle legate dc slujba іш Când o va face. va fi la 
acelaşi nivel cu minc. dar cu nu cred că este capabil 

- V-aţi spus totul lui David pentru cazul in care este prms, 
continuă Conklin. ncluându-l în scamă pe Havilland V-aţi gândi 
la amphetammc şi scopolammá, la droguri! Aşa Sheng va înţelege 
că suntem. la curent cu conspirația sa. şi aceasta va afla ncoficial. 
nu de la noi ct de la un caz mental cunoscut. Doamne! E doar o 
variațiunc pc tema pe carc însuşi Webb v-a dat-o. 

- În mod ncoficial. da. aprobă diplomatul Astfel nc este 
netezit drumul. Fără confruntări. pe ocolite. Foarte avantajos 
$1 foarte cfun. Practic pe gratis 

- Exceptând vata unui om! izbueni Alex. Va fi omorât! 
Trebuie să fic omorât. pentru ca totul să rcuşcască 

- Preţul. domnule Conklin. trebuie раш 

Alcx aşicplă. parcă agtcptànd ca Havilland să-şi terminc 
ideea Dar nu mai urmă nimic. numai privirea intensă, tristà. 
fixată asupra sa 

- Accasia este tot ceca ce aveţi de spus? Că preţul trcbuic 
“plătit? 

- Miza este mult mai mare decât n-am imaginat. mult 
mai mare Ştiu aceasta la fel dc bine ca şi mine. aşa că nu та! 
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рёгеп atât de şocat 

Ati luat şi dumneavoastră asemenea decizii. ați făcut 
asemenea calcule ` 

Ambasadorul sc lăsă pe spate în scaun. cam țcapân. 

- Nu ca acestea Niciodată ca accstca' Ştii intotdcauna 
care sunt riscurile când trimiti un om în misiunc. dar hu-1 tai си 
mâna ta drumul dc întoarcere! Era mai binc când credea că. 
aducându-l pc asasim. isi salva зона! 

- Obicctivul este diferit Infinit mar important 

- Ştiu asta Atunct nu-l trimiteţi pe ci! Obtincti toate 
codurile st trimiteţi pealtcineva! Cincva carc să nu fic pe jumătate 
топ de oboseală! 

- Obosit sau nu. cl este cel mai bun om pentru acest gen 
de operaţiuni şi insistă să sc ducă cl. 

- Pentru că nu Яіс ce 1-a[t făcut! Că ай făcut din cl un 
mesager ce trebuie eliminat! 

- N-am avut de ales Cum. cl singur m-a găsit A trebuit 
să-i spun adevărul. 

- Atunci repet. trimiteţi pc айсіпсха' O echipă specială 
recrutată din afară dc către un necunoscut. fără nici o legătură 
cu noi. plătit pentru un asasinat profesionist. tmta fiind Sheng 
Webb ştic cum să ajungă la Sheng. v-a spus. Il voi convinge să 
vă dca codurile sau legăturile. sau cc-or fi, tar voi angajaţi o 
echipă de asasini 

= Şi să ne punem laolaltă cu cei dc teapa lui Kadafi? 

- E atât dc pueril, că nu-mi găsesc cuvintele pentru a 

- Lăsap. il întrerupse Havilland. Dacă csc ceva Іа iveală 
- ceea ce s-ar putea întâmpla - va trebui să atacám China înainte 
să пе arunce ei cu ceva in сар E dc neconceput 

- Ceca ce faceţi von aici este de neconceput 

- Ewistà prioritáti mai înalte decât supraviețuirea unut 
тама. domnule Conklin. şi din nou. şiiţi asta la fel dc binc ca şi 
mune A fost profesiunca dumneavoastră - dar sper cà mă vefi 
icrta dacă vă spun că acest caz sc situcază la un nivcl mai înalt 
decât once altceva ati făcut dumneavoastră vreodată Hai să-l 
numim nivel gcopolitic 

- Ipocritulc! 

- Ргорпа- vină ісѕс la ivcálà acum. Ales - dacă-mi permit 
să-u spun pe nume Nu cu l-am declarat pc Jason Bourne 
”bovond-salvagc” Speranta mca este că va rcuşi şi că omorul 
va ахса loc Dacă sc întâmplă asa. va fi liber. Orientul scapă дс 
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un monstru гаг lumea va fi scutită dc un Sarajevo oriental. Asta 
€ meseria mea. Alex 

- Cel puţin spuneţi-i! Avertizaţi-l! 

- Nu pot Nici tu n-ai face-o dacă te-ai afla în locul meu 
Un om trimis să ucidă trebuie să aibă siguranţa proprulor 
convingeri. Nu trebuie să ştie adevăratele motive şi să reflecteze 
asupra lor Nu trebuic să aibă absolut nici o îndoială Obsesia 
trebue să fie intactă Este singura Іш şansă dc a reuşi 

- Şi presupunând că nu reuşeşte” Si că este omorât? 

- Atunci o vom lua dc la capăt cât mai repede. punând ре 
altcineva în locul său McAllister se va afla cu cl in Macao şi ла 
afla elementele dc legătură сагс duc la Sheng Bourne а fost de 
acord Dacă se sfârşeşte rău. s-ar риса să punem în aplicare 
teoria lui. “conspirator contra conspirator” El spune că este prea 
târziu. dar s-ar putea să sc înşcie. Vezi. accept încă să mi se dea 
sfatun, Alex. 

- Mai poti accepta multe lucruri. spuse Conklin furios. 
sculându-sc de рс scaun Însă ai uitat ceva ~ ai uitat ceca се i-ai 
spus şi lui David. Acest plan are o carenţă izbitoare 

- Саге este .? 

- Cà nu te voi lăsa cu s-o faci 

Alex se îndreptă şchiopătând spre uşă 

- Рой cere multc unui om. însă vinc о vreme când nu-i 
mai poli cere nimic. În voi spunc totul lur Webb. Întreg adevărul 

Conklin deschise usa Dádu cu nasul dc spatele unui soldat 
înalt. сагс făcu imediat stânga-împrejur. cu arma la brat. 

- La o parte. soldat. spuse Alex 

- Regret. domnule! 121га soldatul, cu privarea goală. atintitá 
drept inamtc 

Conklin se întoarse către diplomatul сагс stătea încă în 
fotoliul din spatele biroului. Havilland ipáltà din umeri 

- Procedurile. spuse cl. 

- Credeam că nu mai sunt aici Credeam că au fost trimigi 
la acroport 

- Coi pe care i-ai văzul inamie sunt. într-adevăr Aceştia 
fac însă parte din detaşamentul consulatului. Nc aflăm pe un 
icritoriu aflat sub jurisdicţia Statelor Unite Suntem îndreptățiți 
să aveam prezenţă militară 

- Vreau să-l văd pe Webb! 

- Nu роп. Sc pregăteşte să plecc. 

. - Cine dracului te crezi” 
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- Numele meu ceste Raymond Oliver Havilland Sunt 
ambasadorul Statelor Unite ale Americi: în acest loc Deciziile 
mele trebuiesc îndeplinite fără discuti in perioade de criză 
Aceasta este o perioadă de criză Las-o baltă. Alex. 

Conklin închise uşa şi sc îndreptă greoi spre scaunul său 

- Sracum? domnule Ambasador”? O să primi toti trei căte 
un glonț in cap? Sau ne aşteaptă o lobotomie? 

- Sunt sigur că vom ajungc la o înțelegere. 


* 
+ з 


Stàtcau unul lângă altul. imbrágpigati. Marie ştia că numai 
o partc dm cl sc află acolo 

Era din nou ca la Paris. când cunoscuse un bărbat numit 
Jason Bourne. care încerca să-şi salveze wata, nesigur că poate, 
sau că e bine să o lacă. incolit. de îndoieli uncori mai 
amenintàtoarc decât urmântorii sii. Dar сга şi altfel ca la Paris 
Acum cra sigur pc cl şi nu mai trcbuia să mprovizeze fel de fel 
dc tactici pentru a scăpa de cci сагс ii doreau moartea. Ceea ce 
îi amintise insă dc Paris cra distanţa pe сагс o simtca între ei 
David încerca să ajungă la ca. însă Jason Bourne îl impicdica 
Jason сга acum vânător. nu vânat. iar acest lucru i întărea vomta 
Totul incápca într-un singur cuvânt. pc care-l тозса cu 
regularitate sacadată Acţioncază! 

- De cc. Dauid? De cc? 

- Ti-am spus Pentru cà o pot face Pentru că trebuie să o 
fac Pentru cà c un lucru care trebuic făcut 

- Asta nu-i un răspuns. dragul meu. 

- Binc 

Webb se cliberă dm stránsoarca mâinilor soției sale şi o 
apucă cu blándcjc de umeri. privind-o în ocht. 

- Pentru not, atunci 

- Noi? 

- Da Altfcl aminurile m-ar urmări tot restul victi. S-ar 
întoarce pcrmancnt şi m-ar distruge. fimdcá as știi cc am lăsat 
în urmă şi nu m-aş putca împăca cu gândul 

- Cred că prefer să 1с văd suferind Dar în viaţă 

- Acesta nu c un argument 

- Eu cred că c unul foarte bun 

- Eu voi punc doar lucrurile în mişcare. nu lc vol şi finaliza 
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- Ce inscamnà asta? 

- Vreau ca Sheng să moară, pentru că mu mentă să trăiască. 
Insă nu vor fi cu accla care-i va lua viața. 

- Imaginca dc Dumnezeu atotputernic nu ti sc poirveşic - 
îl întrerupsc Мапе precipitat. Lasă pe altı să та astfel de 
hotărâri. Nu te implica. Nu risca atâta 

- Nu mă азси Am fost acolo şi l-am văzul l-am auzit 
Nu menită să trăiască. In una din diatribele sale a numit viata un 
dar prețios Accasta с relatii. depinzând de vtatà. însă viaţa pentru 
el nu înscamnă nimic. Vrea să ucidă - probabil trebuie să o facă. 
nu ştiu. întrcabă-l pe Panov - se citeşte in ochiu lur. Este un 
Hitler şi un Gingis Han... un asasin Dar trebuie să moară lar 
ги voi fi acela сагс în va aduce moartea 

- Dar dc cc tocmai tu? întrebă rugător Мапе. Nu mi-ai 
răspuns! 

- Ti-am răspuns. dar nu m-ai ascultat Într-un fel sau altul 
l-aş vedea zi de 21. aş auzi хосса aceea înfiorătoare L-ag vedea 
Tacándu-sc си viaja unor oameni ingroziti înainte de a-i ucide. 
ad 1-і măcelări. Inccarcá să înţelegi Eu am încercat. şi nu sunt 
un expert. dar am aflat unelc lucruri despre mine însumi, Numai 
un idiot n-ar face-o Amintirile. Мапе, imaginile blestemate сагс 
revin iar ŞI iar. aduccri aminte de сагс nu mai vreau să știu, dar 
sunt silit s-o fac Cel mai simplu mod în care aş putea să exprim 
ceea cc simt este că nu mai pot să îndur Intelege. doresc să mà 
fac bine. - nu total. ştiu că nu se poate şi am să mă obişnuiesc cu 
gândul acesta. Dar nu vreau să ajung înapoi de unde am plecat. 

Pentru binele nostru 

- Şi tu crez că determinând moartea unui om vei scăpa 
„de aceste aduceri aminte? 

- Da. cred că-mi va ajula Totul este rclatn- sar eu nu 
m-aşafla aici dacă Ecoul nu şi-ar fi dat vata pentru ca cu să pot 
să trăiesc Stu că nu е de bonton. însă. asemenea celor mai 
multi oameni. am o conşiunță Sau poate este sentimentul dc 
vinovăție pentru că eu am supravictuit. Pur şi simplu trebuie 
s-o fac pentru cà sunt capabil 

- Te-ai convins singur? 

- Da Sunt ссі mat în măsură s-o fac 

- Şi spus că tu vei pune doar lucrurile în mișcare. fără să 
le finalizezi? 

-Absolut Mă voi întoarce pentru că vreau să rrátesc alături 
de tine până la adânci bátráncti 
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- Ce garanție am? Cine va fi acela care va finaliza? 

- Tárfa carc nc-a băga! pe amândoi în povestea asta 

- Havilland? 

- Nu, ăsta-i peştele. McAllister Individul care crede în 
decenfà până când. dacă-i vine bine. o dà la o parte. El va cere 
probabil ajutorul peştelui. ceea ce e foarte bine. Între ei. se poate 
rezolva. 

- Dar cum? 

- Există bărbaţi - şi femei - care ucid, dacă pretul este 
indeajuns de mare. Pot să nu aibă identitatea unui Jason Bourne 
nutic sau a unui foarte real Carlos, însă aceşti oameni se află 
pretutindeni în această lume întunecată şi murdară. Edward, târfa 
ne-a spus că şi-a făcut duşmani peste tot in Orient, din Hong 
Kong până în Philippine. din Singapore până la Tokyo, toate 
acestea în numele Washington-ului. ce dorea să-şi păstreze 
influenta peste aceste teritorii. Dacă iti faci duşmani, ştii si cine 
sunt. ştii cum să ajungi la et. Asta vor face târfa şi peştele ei. Ei 
vor organiza omorul. însă altcineva îl va executa. și nu-mi pasă 
câte nuhoane ха trebui să plătească Vor urmări de la distanţă 
pentru a mă convinge că măcelarul e ucis. că Ecoul e răzbunat 
$i Extremul Orient scapă de un monstru care l-ar putea împinge 
într-un război oribil. dar asta e tot ce-o să fac O să-i supraveghez. 
McAllister nu ştie încă. dar vine cu minc. 

- Cine vorbeşte acum in tme? întrebă Мапе. David sau 
Jason? 

Webb se opri, adâncit în gânduri 

- Bourne, spusc cl în cele dm urmă Trebuie să fiu Bourne 
până când mă von întoarce. 

- Eşu sigur? 

- O accept Nu am de ales 

Un ciocánit rapid şi discret la uşa camerei 

- Domnule Webb. Sunt McAllister. E timpul să mergem 
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CAPITOLUL 35 


Elicopterul aparținând serviciului Cruci. Roşii zbura 
deasupra portului Victoria. ре lângă insulele dm largul Chinei 
de Sud. îndreptându-se către Macao. Navele de coastă alc 
'opulare Chineze fuseră anunţate prin statia navală 
1: nu se va deschide focul asupra aparatului de zbor 
ce va trece la înălțime joasă deasupra apelor teritoriale 
McAllister avusese noroc: un înalt reprezentant al guvernului dc 
la Peking fusese internal de urgenţă la spitalul Kiang Wu pentru 
tratarea imediată a unui ulcer duodenal deschis Era nevoie de 
sânge cu RH negatis. însă spitalul nu detinca cantități suficiente 
Lasă- să vină, lasă-i să se ducă. Dacă respectivul individ ar fi 
fost ţăran de pe dealurile Zhuhai. i s-ar fi făcut transfuzia cu 
sângele unei capre şi cu asta basta 

Bourne şi McAllister purtau salopete albe, legate la mijloc 
cu cordon, fără grade pe mâneci. şi bonetele Corpului Medical 
Britanic; erau nişte simpli subordonați care aduceau sânge unur 
Zhongguo гсп ce aparţinea unui cgim carc se zbălca să 
dezmembreze Imperiul Britanic Totul era făcut cum sc cuvine 
şi în mod eficient. în noul spirit de cooperare între colonie şi 
viitorit noi stăpâni. Lasă- să vină. lasă-i să se ducă. Mai e o 
viață de om până atunci. si pentru noi nu are nici o importanță 
Noi nu vom beneficia Noi n-am beneficiat mcrodată Nici de 
pe urma lor. rici a acelora de mai sus ca ei 

Zona de parcare a spitalului. aflată în spate fusese eliberată 
dc vehicule. Patru rcflectoare luminau perimetrul Pilotul opri 
deasupra. apoi îşi începu coborârea şi în celc din urmă atcriză 
pe porțiunea betonală Strălucirea luminilor şi zgomotul 
clicopterului atráscscrà о multime de oameni pc stradă. în fata 
porților spitalului de pc Rua Coelho do Атага]. Totul este in 
regulă, îşi spuse Bourne. privind în Jos prin trapa descbisă Era 
sigur că se vor aduna şi mai mulli curiosi în jurul chicopterului 
care urma să plece în aproximatix cinci minute Eliccle continuau 
să se rotească încat. rcflectoarcle rămăseseră aprinsc. cordonul 
format de poliție stătea pe loc- toate arătau că se întâmpla ceva 
ncobisnuit. 

Mulţunca era tot ceea ce el şi McAllister şi-ar fi putut 
dori mai mul: în învălmăşeală se puteau alătura cu uşurinţă 
curiogilor. în timp cc alţi doi bărbați îmbrăcaţi în salopetcle 
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medicilor britanici le vor lua locul şi vor urca grăbi 
şi se vor întoarce în Hong Kong 

Fără plăcere. Jason fu nevoit să adinită siguranța şi 
mişcănic lu: McAllister pe tabla de şah Analistul avca 
cerütudinca proprici sale îndemânări Sta că pionii trcbuiau 
mutaţi pc tabla dc şah. şi cum [n situatia dc faţă pionul cra un 
doctor al spitalului Kiang Wu. care cu câţiva ani în urmă 
sustrăsesc nişte fondun acordate de IMF*. în folosul propriei 
salc climci din Almirante Sergio Pentru că Washington-ul 
contribuia la Fondul Monctar Internaponal. şi pentru că 
McAllisicr descopenisc cl însuşi fapta nesancpionatá a doctorului. 
îl amenintasc că-l va da în vilcag Doctorul întrebă cuin o să-l 
înlocuiască. pentru că in Macao ега o lipsă de medici competenţi 
N-ar fi fost mai binc pentru american să treacă cu vederea 
incidentul. dacă clinica sa й servea compatnoții” McAllister 
capitulase. insă nu uita de datona doctorului faţă decl Aceasta 
se plătea acum. în accastă scară 

- Vino! strigà Boumc. ridicându-se şi apuncând unul dintre 
cele două bidoane cu sânge Mişcă-te! 

McAllisicr sc agájà dc о bară aflată pe рапса opusă а 
elicopterului în tiinp ce acesta ateriza cu o bufnitură Era foarte 
palıd. Гаја imobilă it cra ca o nască 

- Маўпагиіе astea sunt oribile. murmură el Te rog 
aşteaptă până se opreşte de tot 
- S-a орт Să mergem Ахет un grafic. pe care tu l-a: 


in elicopter. 


fácut 

Indnuinati de poliţie. traversară în fugă parcarca inspre o 
intrare cu uşi duble. ținute deschise de două surori medicale 
Inăuntru. un doctor oriental îinbrăcat în alb. cu inevitabilul 
Sletoscop atârnându-i dintr-un buzunar. îl apucă pe McAllister 
de braţ 

- Încântat să vă revăd. domnule. рис cl. într-o engleză 
Писма dar un accent puternic Chiar dacă în niște împrejurări 
curioase 

- La fel ca şi duinnearoastrà cu trei ani în urmă. 1-0 tàic 
analistul brusc Undc inergem? 

- Urmaţi-mă la laboratorul de analiza sângelui Sc află la 
capătul coridorului Sora şefă va verifica ірис şi va scinna 
chitantelc. după сагс mà уси urma într-o altă încăpere. unde 
* ÎMF-Inicrnatonal Monetar Fond - Fondul Monetar International 
«lb. engl -n W) 
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ne-aşteaptă cci doi care vă vor lua locul Le дар hârtiile. schimbaţi 
hainele şi cei doi vor pleca 

- Cine sunt respectivii? întrebă Bourne Undc i-ati găsit? 

- Interm portughezi. răspunse doctorul. Medici uneni. fără 
ban. trunişi din Pedroso pentru a-şi completa internatul 

- Ce exphicatii lh s-au dat? insistă Jason in tmp ce o porneau 
în lungul holului. 

- Nica una. de fapt. răspunse doctorul Ceva ce voi in 
engleză пишип “un târg” Perfect lcgitim. Doi modici britanici 
ce doresc să-şi petreacă o noapte aici, şi doi inter extenuat: de 
muncă, ce inerită о noapte de odihnă în Hong Kong. Se vor 
întoarce cu drobuzul mâine dimineaţă Nu vor şti пипс, nu 
vor bănui nimic. Vor fi pur şi Simplu fericiți că un doctor mai în 
vârstă le-a recunoscut nevoile şi drepturile. 

- Ai găsit omul potrivit. analistule 

- E un hoţ 

- lar tu eşti олаг 

- Ce-ai spus? 

- Nimic Să mergem 

Odată bidoanele predate. sigilule verificate şi chitantele 
semnate. Bourne şi McAllister îl urmară pe doctor într-un birou 
alăturat, destinat depozitării medicamentelor. şi саге avea. la 
rândul lui. o uşă spre coridor. іпсшаіа Cei doi internigui 
portughezi unul nai înalt de statură decât colegul său. aşteptau 
in fata dulapunilor cu zâmbetul pe buze. Nu fură făcute nici un 
fel de prezentări. numai o scurtă mtervenție a doctorului. care i 
se adresă Subsecretarului de Stat 

- Pe baza descrierilor dumneavoastră. - nu că aş fi avul 
nevoie să-mi mai spună cineva cum arăţi - aş spune că staturile 
celor doi corespund. пич aşa? 

- Merge, replică McAllister şi. împreună cu Jason. începu 
să-şi scoată salopeta Or să le fic putin шап Dar dacă aleargă 
îndeajuns de repede şi-şi tan capetele aplecatc, va fi totul în regulă 
Spune-le să lase îmbrăcămintea. împreună cu chitantele pilolului 
El trebuie să confirme cà nc-am întors înapoi in Hong Kong 
Bourne şi McAllister imbrácará pantaloni перо. şifonați şi 
hainele largi. Fiecare îi inmáná omologului său salopeta şi boncta 
McAllistet spuse: 

- Spune-le să se grăbească Plecarea e stabilità în mai 
puţin de două minute 

Doctorul spuse ceva într-o portugheză stâlcită. apoi se 
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întoarse spre Subsccretar 

- Pilotul nu рісаса fără ci 

- Totul este programat şi fixat în mod oficia! la minut, 
izbucni analistul. cu teama evidentă în glas. Nu e loc pentru 
curiozităţi. Totul trebue să meargă ca la cante. Grabiţi-vă! 

Interni se îmbrăcară. avcau chitantele pentru bidoancle 
cu sânge in buzunarele salopetelor Doctorul le dădu ultimele 
instrucțiuni celor doi americani. odată cu două permise de trecere. 
portocalii ` 

- Vom icşi împreună. uşa se închide automat li voi inso[i 
îndată ре cei doi colegi si le vor multumi cu voce tare. să audă 
poliiistn La dreapta. apoi la stânga şi o să dati în holul principal, 
la intrare Sper din tot suflctul că legătura noastră, atât де plăcută. 
a luat acum sfârşit 

- Pentru ce sunt astea? întrebă McAllister. ridicănd 
permisul de trecere 

- Probabil - sper - pentru nimic Totuşi. dacă sunteți opriţi. 
cle vă explică prezenţa si veţi fi lăsaţi în pacc 

- De ce? Ce спе pe elc? 

Nu exista nici un fapt. muci un amănunt pe care analistul 
să Іс poată lăsa necwplicatc. 

- Foarte snnplu, spuse doctorul privindu-l calin pe 
McAllister, senie că sunteți expatnați. lipsiți de resurse financiare, 
pe care it tratez cu generozitate la clinica mca. fără plată Dc 
ponoree. ca să fiu inai precis Bineînţeles, cuprind obișnuita 
descriere: înălţime. greutate aprovunativă. culoarea părului şi a 
ochilor. şi nimeni nu sc va îndoi că duinncavoastră aţi fost. 

- Роћит? 

- Odată ieşiţi de-aici. cred că datoria mea din trecut va fi 
plătită Nu sunteți de acord? 

- Gonorec?? 

- Và rog, doinnulc. spuncat că trebuie să ne grábim. Totul 
cala carte. 

Doctorul deschise uşa. lc făcu cclor patru semn să 1asà $1 
o luă de îndată la stânga. alături de cci dot mterni către intrarea 
laterală şi către elicopterul aparjmând Corpului Medical 

-Sàincrgem, şopti Bourne. atingând braţul іш МсАЙз\ег 
şi luând-o spre dreapta. 

- L-ai auzit? 

- Spuncai că c un hot. 

- A fost. Este 
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- Sunt momente când nu e bine să înghiți orice ți se spune. 

- Ce vrei să spui? 

- Simplu. spuse Jason Bourne. privindu-l! pe analist dintr- 
o parte Те arc la mână cu Lrei chestuuni dc bază conspirație. 
corupție... Şi gonoree. 

- Doamne, Dumnezeule! 

Se opriră în spatele mulțimii. lângă gardul înalt, urmărind 
cu privirea clicopterul ce se ridica din zona betonată şi sc pierdea 
în bezna nopţii. Unul сйс unul. rcflectoarcle sc stinseră, si 
parcarea fu din nou învăluită de lumina slabă a fclinarelor. Cea 
mai mare parte a politislor urcă într-o dubă. са rămaşi se 
întoarseră phcusin la postun:z lor. aprinzându-şi gările ca si 
cum ar fi anunţat că spectacolul ;uase sfârşit Mulpinea începu 
să se împrăștie si întrebările să sc incrucigeze prin aer. Cine a 
fost? Cineva foarte important. nu? Ce credeţi că s-a petrecut? 
Credeţi că ni se va spune vreodată? Cui îi pasă? Am avut 
spectacol. aşa că hai să mergem să bem ceva. de acord? Vezi 
npo de-acolo” O tàifá de prima clasă. nu eşti de aceeaşi părere? 
E vara mea primară. nemernicule! 

Agitztia sc terminase. 

- Să гасгрет. spusc Jason Trebuie să пе mişcăm de aici 

- $14, domnule Webb. a: două comenzi pe саге le repeti 
cu o frecvenţă intantă "Migcà-te" şi “Să mergem” 

- Dar funcționează 

Са doi traversará Amaral-ul 

= Inteleg foarte hine că trebuie să ne mişcăm repede. numai 
că nu mi-ai spus încotro nc îndreptăm. 

- Ştiu că nu ţi-am spus 

= Cred că e timpul s-o faci. 

Isi continuará drumul Bourne impunea ritmul. 

= M-ai făcut tárfá, continuă Subsecretarul 

- Asta şi eşti 

- Pentru că am fost de acord să fac ceea ce am considerat 
că este binc, ceea ce trebuia ficut? 

- Pentru că te-ai lăsat folosit Superiorii tài s-au folosit de 
tine şi te vor azvárli fără să se gândească prea mult. Te-ai şi 
văzut in hmuzină, la confermte de nivel înalt şi n-ai rezistat 
Erai dispus să-mi rig viaţa fără să tc gândeşti şi la o altă 
alternativă - lucru pentru care est plătit. de altfel. Erai dispus să 
пй viaja. ѕореі mele deoarece tentația era prea mare Serate 
alături de persoane importante, intálniri confidenţiale în Biroul 
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Oval. împreună cu ccicbrul ambasador Havilland Pennu minc 
asta înseamnă o tárfá. Numa: cà. repel. te vor arunca fără să 
ezite 

Táàcere Se scurseră căteva minute 

- Crezi că nu știu asta domnule Bourne? 

- Ce anume? 

- Că mă vor azvárli la gunoi. 

Din nou Jason privi la birocratul meticulos de lângă cl. 

-Sui? 

- Bineînţeles Nu fac parte din cercul lor si nu mà vor in 
el А. am şi recomandări şi inte suficientă. însă nu am 
extraordmarul simt al spectacolului pc сагс îl au ci Nu sunt 
impunător. Aş îngheţa in fata unci camere de tcleviziune - deşi 
am văzut idioţi carc au de-a face cu ele zilnic şi care fac cele mat 
ridicole erori Aşa că. întelegi. eu îmi cunosc limitele. $ de vreme 
ce nu pol să fac ceca cc fac {ой aceşti oameni. trebuic să fac cc 
e mai bine pentru ci şi pentru {ага Trebuie să gândesc pentru ei. 

- Asta ai făcut pentru Havilland? Ai venit în Mame şi 
n-ai îndepărtat de soția mea! Nu evista nici о altă solute în 
inintca аза complicată pe сагс о ai? 

- Nu mi-a venit nici una Nici una care să fi acoperit votul 
la fel de binc ca strategia Іш Havilland Asasinul cra veriga 
invizibilă сагс ducca la Sheng. Dumncata il urmăreai şi-l scotear 
din bârlog, tar noi apungcam în felul acesta la Sheng 

- Ai mai multă încredere în inine decât eu însuini. 

- Avcam încredere în Jason Bourne in Cain. în bărbatul 
ce a făcut partc din organizatic Meduza numit Dea Avea 
motivaţia cea mai puternică: să-ţi aduc sotia. femcia la саге {ш 
atât de mult Şi nu ar fi fost posibilă nici o conexiune cu guvernul 
nostru .. 

- Am mirosit că cra un scenariu mascat de la bun început! 
explodă Boume Eu l-am inirosit. şi la fel a făcut-o şi Conklin. 

- A miros nu înscamnă a gusta. protestă analistul. în timp 
ce goneau pe aleca pictruità. întunecată Nu ştiai nimic concret. 
nici un detalu pe сагс să-l fi putut divulga, nici un intermediar 
direct cu Washington-ul. Trebuia să găseşti un asasin ce se dădea 
drept duinneata astfel ca. apoi. un taipan să-ți redea soţia - un 
om care credea că propria lui soție fusese asasinată de către cel 
cc-g luase numclc de Jason Bourne. Prima dată am considerat 
că e o adevărată ncbunic. însă аро! am văzut logica întortocheată 
a scenariului. Havilland avea drepiate Dacă exista un om pe 
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lumca asta. сагс putca să dca dc urma asasinului. şi în acest fel 
să-i ncutralizeze pe Sheng. acela erat dumncata Însă nu sc риса 
face nici o legătură cu Washington-ul. Prin urmare trcbuta să fii 
inancvrat în cadrul unci extraordinare minciuni Dacă cra dc 
nică anvergură ai fi putut reacționa normal. Te-a: fi putut duce 
la politic. ori la autorităţile guvernamentale. la oamenii ре сагс 
i-a! cunoscut în trecut - în trecutul pe сагс mai poți să fi-l 
aminteşu, ceca cc e tot în avantajul nostru 

- Аш fost la oamenu pe care-i cunoşicam dinainte 

- $1 nu ai aflat nimic, cu excepția faptului că, cu cât 
amcninti că rupi tăcerca. cu atât e mai probabil să fii pus din 
nou sub supraveghere medicală. La urma urmei. ai făcut parte 
din Meduza şi ai suferit de amnezie. chiar cu manifestări 
schizofrcnice. 

- Conklin s-a dus la alti 

- Si mitral i s-a spus destul pentru ca noi să aflăm cât stia 
еї. Cred că а fost odată unul dintre ces mai buni oarncni pe care 
ат avul. 

- A fost Este încă 

= Te-a declarat însă "beyond-salvage" 

- Asta c deja istonc In acelcasi iinprejurări. poate aş fi 
precedat la fel. Dar c] a aflat mult inai inult decât am făcut-o cu 
la Washington. 

- A fost făcut să creadă exact ceea cc voiam noi să creadă 
Accasta а fost una dm loviturile cele mai strălucite alc іш 
Havilland şi organizată foarte repede Adu-p amintc. Alexander 
Conklin este un om terminat şi acrit Nu arc pic de dragoste 
pentru lumca în сагс şi-a petrecut existența nici pentru оатепп 
cu carc a împărțit-o Í s-a spus că o posibilă operațiune secretă 
ar fi scăpat dc sub control. cà scenariul ar fi fost preluat de 
clemente ostile. 

McAllister sc opri. lăsară în urmă aleca st dădură colțul 
străzi şi intrară în inulţiinca de la асса ога târzic. din portul 
Macao 

- Тош sc reducca la acea primă nunciunà, nu înţelegi? 
continuă analistul. Conklin a fost convins că cmeva sc băgase 
pe fir. că situaţia în carc tc gáscai cra lipsită dc speranţă. la fel 
cra şi a solici dumitale, şi că singura icştre era noul scenariu 
condus de elementele ostile care preluaserà totul 

- Asta mi-a spus şi el. spuse Jason. incruntándu-sc. 
aducându-și aminte dc sala dc aşteptare a асгорогішіш Dulles şi 
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dclacrimile cea vemseră atunci in ochi Mi-a spus să Joc scenariul 
lor. 

- Nu avea de ales 

Brusc. McAllister înşfăcă braţul lur Bourne. făcându-i 
semn cu capul înspre un magazin întunecal. aflat în faţă pe partea 
dreaptă 

- Trcbuie să discutăm 

- Asta facem, spuse Wcbb scurt. Suu încolro ne indreptàm 
şi nu avein timp de pierdut 

- Nu trebuie să ne pripim. insistă analistul Disperarea 
din vocea lui îl făcu pe Bournc să se oprească şi să-l privească, 
apoi să-l urmeze în intrarea întunecată a magazinului Inainte 
de a mai face ceva, trebuie să înţelegi situația 

- Ce să înţeleg? Minciunile? 

- Nu, adevărul 

- Tu nu ghi care e adevărul. spusc Jason. 

- Ba da. poate inai bine decât üne Tu ai spus-o, e meseria 
еа Strategia lui Havilland ar fi fost perfectă dacă n-ar fi fost 
wi ta A scăpat a fugit Ea a făcut ca planul să se ducă de 
râpă 

- Ştiu asta 

- Atunci în mod sigur $0 şi faptul că. identificată sau nu, 
Sheng ştie despre ea si îşi dă seama de importanţă ei 

- Nu mă gândisem la asta 

- Gândeşte-te acum Brigada Іш Lm Wenzu a avut un 
trădător, pe când ei şi întreg Hong Kong-ul se aflau în căutarea 
€i. Catherine Staples a fost ucisă din cauza legăturii cu ca Au 
presupus, în mod corect. că. prin intermediul acestei femei 
inisterioase, ori aflase deja. ori era pe cale de a afla uncle 
adevăruri devastatoare Ordinele lui Sheng. în nod evident. sunt 
дас cu scopul de a elimma orice oponent. chiar şi pe ca potențial. 
Cum [rai putut da seama la Peking. omul e un fanatic şi vede 
lucruri reale acolo unde există numai umbre - duşmani în fiecare 
colț nai întunecat 

- Ce tot spui? întrebă Bournc pierzându-și răbdarea. 

- E. de asemenea. un om inteligent şi are oameni pe tot 
cuprinsul coloniei 

- $1? 

- Când va apărea şurea în ziarele де dimineaţă şi la 
televiziune. va trage concluzule de-rigoare şi va trece la 
supravegherea celor din MI6 st a regedinici din Victoria Peak 24 
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de ore din 24, chiar dacă trebuie să sc infiltreze încă o dată în 
mijlocul serviculor secrete de spionaj britanice şi să ra ostateci 
pe toti vecinii casei noastre "sterile" 

- Unde vrei să ajung? 

- Va da de urma lui Havilland şi. prm cl de soția ta. 

-$P 

- Dacă dai gres? Dacă vei fi omorât? Sheng nu se va 
linişti până când nu va afla tot cc trebuie aflat. Chela este această 
femeie, pe care o caută toată lunea Trebuic să fie еа, deoarece 
ea este miezul enigme, legală direct dc ambasador Dacă ti se 
întâmplă ceva, Havilland va fi forțat să-i dea dnunul, iar Sheng 
îi va da de urmă. la aeroportul Kai-Tak, în Honolulu, la Los 
Angeles sau la New-York Crede-mă domnule Webb, nu se va 
opri până nu va da de ca. Pentru că trebuic să afle ce anume 1 se 
pregăteşte şi această femeie este cheia. Numeri altcineva 

- Din nou, ce vrei să spui cu asta? 

- Istoria se va repeta. cu consecințe mult mai grave de 
data asta. 

- Te referi la scenariu” întrebă Jason, asaltat de imaginile 
sângeroase din sanctuarul dc păsări. 

- Da, spuse analistul ferm. Numai că de data aceasta 
soţia dumitale va fi răpnă cu adevărat, nu ca parte dintr-o strategie 
menută să te recruteze. Sheng are să aibă grijă 

- Nu şi dacă va nur! 

- Probabil nu. În orice caz. există riscul rea) al egecului 
Dacă scapă cu viaţă? 

- Tot încerci să spui ceva. dar nu spui! 

- Foarte bine, o să-ți spun. Tu eşti veriga de legătură cu 
Sheng, cel care poate ajunge la cl. însă eu sunt acela care-l poate 
obliga să scoată capul. 

- Tu? 

- Acesta a fost motivul pentru care am permis ambasadei 
să-mi folosească numele în comunicatul de presă. Sheng ină 
cunoaşte, şi am ascultat cu atenţie atunci când ţi-ai expus teoria 
în fata lui Havilland despre angajarea unu! conspirator pentru 
neutralizarea altuia. Nu a acceptat-o şi. sincer să fiu, nici eu 
Sheng nu va fi de acord să se întâlnească cu o persoană 
necunoscută. însă o va face cu cineva pe care-l cunoaşte. 

- De ce neapărat cu tine? 

- Jumătate adevăr. jumătate minciună, spuse analistul 
repetând cuvintele lui Bourne. 
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- Mulţumesc pentru atenţia pe care mi-ai acordat-o Acum 
explică-te. 

- Prima dată adevărul. domnule Webb sau Bourne. sau 
oricum vrei să i se spună Sheng este deopoirivă la curent cu 
contribuţia nea la асиуйашс guvernului şi cu faptul că ca nu e 
recunoscută. Sunt un birocrat necunoscut. unul capabil. însă 
trecut cu vederca. fimdcă iini lipsesc acele calități сагс m-ar 
putea ajuta să promovez Într-un fel scmăn cu Alexander Conklin. 
fără slăbicrunca lui pentru băutură, dar cu amărăciunca carc-l 
încearcă şi pe el. Sunt la fcl de bun ca şi Sheng. iar el stie acest 
lucru. Singura dcoscbirc dmtrc noi este cà el a reuşit iar cu nu. 

- O mărturisire emoţionantă. spusc Bourne nerăbdător. 
Dar de ce ar accepta să sc întâlnească cu tine? Cum 1-а: putea 
determina să se arate - pentru a fi omorât? $ am convingerea că 
ştii ce înscamnă asta? 

- Poate că vreau şi cu o bucăţică din plácintà. O partc din 
Hong Kong. Astă-noapte cra cât pe-aici să fiu omorât E cca din 
urmă ofensă, iar acum. după toli accsti anı. vreau ceva pentru 
mine şi petru familia mca. Accasta cste mincruna 

- Eşti departe Nu tc înțeleg 

- Pentru cà nu citeşti printre rândun Pentru aceasta sunt 
plàut. ai uitat? М-аш săturat. Mă aflu la capătul cariere Am 
fost trimis aici pentru a depista şi analiza un zvon lansat în 
Taiwan Acest zvon se referă la o conspiratie economică de la 
Peking. care ini s-a părul a avea un oarecare suport si. dacă este 
adevărat. nu există decât о smgură sursă posibilă la Pcking 
fostul incu omolog din conferințele comerciale chino-aincricanc. 
cminenţa cenusic a non politici economice chineze Nimic dc 
genul ăsta n-ar putea fi făcut fără aprobarea sa Aşa că am 
presupus că existau suficiente mohve pentru a-l contacta şi pentru 
a stabili în mod oficial originea acestur zvon. Contra unei 
recompense Aş putca merge chiar mai departe. să spun că nu 
văd nici o amenințare la adresa intereselor guvernului incu. si 
fireşte. nici o amenințare a intereselor mele personale. Important 
este că va fi nevoit să se întâlnească cu mine. 

- Si apoi? 

- Apoi tu-mi vei spunc cum să procedez. Spuneai că о 
poate face once prost Eu de ce nu? Cu excepția explozibilelor, 
asta n-aş putca. Dar cu un pistol. da 

- Au putea fi omorât 

- Imi asum nscul. 
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- De ce? 

- Deoarece trebuie. Havilland are dreptate în privinţa 
aceasta. $1 in chpa in care Sheng isi dă seama că nu eşti tu 
impostorul. asasinul său angajat. ci acela care a încercat să-l 
ucidă în sanctuarul de păsân. gârzile sale te vor dobori 

- N-am avut niciodată intenția de a-i da prilejul să mă 
vadă. spuse Bourne încet. Tu erai acela care urma să aibă grijă 
de asta, însă nu în felul ăsta 

In umbra magazinului întunecat. McAllister il privi 
insistent pe Bourne. 

- Urma să mă ici cu tine, пич aga? întrebă analistul in 
cele din urmă. Cu forţa. dacă trebuie 

- Da 

- Mram închipuit Altfel n-ai fi fost de acord atât de uşor 
să te însoțesc până în Macao. Mi-ai fi putut spune cum să dau 
de urma lut Sheng acolo. la aeroport. si ceri să ti se dea timp 
înainte să actionám. N-am fi încălcat această invoialà: ne e prea 
пса Dar cred cà-ti dai seama acum că nu va trebui să mă 
fortezi Ва chiar mi-am adus şi paşaportul diplomatic 

McAllister se opri pret de o secundă. apoi continuă 

= Şi încă unul. pe care l-am scos din dosarul tehnicianului 
E al tipului înalt, care ţi-a făcut fotografia 

= Ce-ai făcut”? 

Тор membri corpului tehnic care lucrează cu secrete de 
stat sunt obligati să-şi predea paşapoartele Е o inásurà de 
siguranţă pentru binele lor 

- Eu am trei pașapoarte, întrerupse Jason Cum dracu 
crezi că Је-ат căpătat? 

- Suam că ai două pe baza dosarului Bourne. Aşa ai trecut 
în China, cu cel care spune că ai ochi negri. nu căprui Cuin ai 
reuşit asta? 

- Cu ochelan. cu sticla clară Printr-un prieten cu un nume 
1nai puțin obişnuit. şi care e mai bun decât orice expert al vostru 

- A. da. fotograful negru. specialistul in acte de identitate. 
care-şi spune Cactus Ela lucrat pentru noi în cazul Treadstone 
dar probabil că ţi-ai amıntıt asta sau dacă nu. măcar faptul că a 
venit să te viziteze la spital. in Virginia Dosarul spune că а 
trebuit să fie lăsat în pace. fiindcă e o pistă bună. 

- Dacă vă atingeti de el. vă arunc în aer pe toti! 

- Ма nu ne trece prin сар Acuin însă. voin transfera 
fotografia care se potriveşie cel mai binc cu trăsăturile 
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caracteristice din pasaportul tehnicianului 

- E-o pierdere de vreme. 

- Ba dcloc, paşapoartele diplomatice au avantaje 
considerabile. mai ales prin locurile astca. Elimină viza 
temporară. care ia o grămadă de timp şi. deşi sunt sigur că ai şi 
alte soluţii la îndemână. acum o vom aplica pe accasta, e mai 
simplă. China arc tot mtercsul să ne та banu. domnule Bourne, 
şi să ne fure tehnologia. Vom trece foarte uşor. tar Sheng va 
putea verifica la vamă că sunt cu adevărat cine spun că sunt. 
Dacă e nevoie, vom beneficia şi de mijloace speciale de transport, 
iar asta s-ar putea să se dovedească important. în funcţie de 
secvenţa convorbirilor noastre telefonice cu Sheng şi cu acolijii 
săi 

- În funcție de СЕ? 

= Vei discuta cu subalternii săi în orice ordine va fi nevoie. 
În voi spune eu ce să spui dar. în ultima fază, vor vorbi eu însumi 
cu Sheng Chou Yang 

- Asta-i o prostie! strigă Jason. Tu eşti un amator în chest 
de genul ăsta! К 

- În ccea ce faci tu, într-adevăr, sunt Însă nu şi in ce fac 
eu. 

- Dece nu 1-a! spus lut Havilland despre acest plan grozav 
pe саге îl ai? 

- Pentru că nu ar fi fost de acord cu el M-ar fi pus sub 
arest la domiciliu pentru că e! crede că nu sunt omul potrivit 
intotdeauna va crede asta. Nu sunt un actor destul de bun Nu 
am răspunsurile alea abilc. aparent sincere. dar сагс nu spun 
nimic Dc data aceasta însă &tc altceva. Lăsând la o parte 
dimensiunea economică. asta с o conspirație. сагс încearcă să 
submineze conducerea unui regim suspicios. autoritar. Si cinc 
se află în miezul acestei conspirații сагс TREBUIE să esuezc? 
Cinc sunt cei care s-au infiltrat si în care Pcking-ul arc încredere 
deplinà? Dusmani cei mai aprigi ai Chinei - proprii lor frați din 
Kuomintang. din Taiwan Si încă o dată. când buba asta se va 
sparge. - ccea cc sc va întâmpla cu siguranță într-o zi - “actorii” 
din ambele taberc vor icşi la rampă strigându-şi indignaţi "revolta 
тіста” în faja trádàri. pentru că asta c tot ce pot face niste 
actori Nemultumirca va fi totală. absolută, şi. pe scena lumii. 
nemulțumirea generală conduce la violenţă generală 

Fu rândul lut Bourne să-l privească atent pe analist. 
Cuvintele Mariei îi veniseră în munic. dintr-un context diferit 
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însă relevant pentru cazul de față 

- Acesta пие un răspuns, “use el. Este un punct de vedere. 
însă nu un răspuns De ce tocmai tu? Sper că nu pentru a-ţi 
dovedi decenţa. Ar fi un lucru prostesc. ŞI foarte periculos 

- Poate-ti pare ciudat. spuse McAllister încruntându-se şi 
aruncând o privire fugară în pământ Dar principalul motiv. 
domnule Boume. este că sunt sătul de a mai fi Edward Newington 
McAllister, un analist poate strălucit. însă fără importanță. Sunt 
creierul dm spatele scenei. scos în faţă când lucrurilc devin prea 
complicate, şi trimis înapoi după ce şi-a făcul datoria Vreau să 
profit de această şansă de a ieşi pentru un moment din penumbră, 
vreau un rol principal, dacă pot să spur aşa. 

Jason studie chipul Subsccrctarului în umbră 

- Acum câteva сїрє spuneai că există riscul unul eşec. tar 
eu am experiență Tu nu ai Te-ai gândit la consecințe dacă dai 
gres? 

- Nu cred că se va întâmpla asta 

- Nu crezi că se va întâmpla, repetă Bourne sec Pot să 
întreb de ce? . 

- M-am gándit foarte bine. 

- Incântător. 

. - Nu. vorbesc serios. protestā McAllister Strategia este 
foarte simplă. să-l întâlnesc pe Sheng între patru ochi Pot s-o 
fac. tu n-a: cum să m-ajuh. Š: în orice caz nu-l peti convinge să 
se întâlnească singur cu tie Nu-mi trebuie decât câteva 
secunde $ o armă 

- Dacă ar fi să aleg. nu ўт cc m-ar înspăimânta та! 
mult. Succesul sau eşecul tău Potsá-t reamintesc că detn funcția 
de Subsecretar de Stat în guvernul Statelor Unite” Presupune că 
усі fi prins? Ne putem lua cu toti adio 

- M-am tot gándit la asta din ziua in care m-am întors in 
Hong Kong 

- Ce-ai fácut?? 

- Sáptámáni întregi m-am gândit că aceasta ar fi soluția. 
că cu aş putea fi ieşirea. Guvernul e acoperit. Totul stă scris în 
hârtule mele din Victoria Peak. cu o copic pentru Havilland şi o 
alta menită să fie trimisă consulatului Chinezesc din Hong Kong 
în 72 de ore. Poate că ambasadorul şi-a si găsit copiile de-acum 
Aşa că vezi. nu există cale de întoarcere. 

- Ce ai făcut!? 

- Am descris ura sângeroasă сагс ne leagă pc minc si pe 
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Sheng Dat fiind trecutul meu si timpul pe care l-am petrecut 
aict. ca şi înclinația cunoscută a lui Sheng către discreţie. totul e 
foarte plauzibit. [n orice caz. duşmanii lui din Comitetul Central 
vor fi încântați Dacă sunt ucis sau capturat. atenţia sc va 
concentra asupra lus Sheng si i se vor punc atâtca întrebări încât 
chiar dacă rieagă totul. nu va mai indrázni să facă un pas - asta 
dacă va supraviețui 

- Doamne. Dumnezeule. ajută-mă! spuse Bourne stupeliat. 

- Nu cste nevoie să cunoşti amănunte. însă vel recunoaşte 
ideea principală a iconci pe care ai cxpus-o. ~ un conspirator in 
schimbul айша” In esenţă. îl acuz pe Sheng de a-şi fi încălcat 
cuvântul. de a mă fi exclus din actiunile salc in Hong Kong. 
după cc am petrecut ani întregi ajutându-l în secret să-şi 
organizeze conspirația Acum mă abandonează deoarece nu mat 
are nevoie de mme şt ştie cà nu pot să spun титс fimdcă c 
soarta mca in joc. Am scris chiar că mă tem pentru viaţa mea. 

- Las-o baltă! strigă Jason Lasă naibn totul! E о ncburuc! 

- Asta pentru că crezi că voi eşua Sau voi [i capturat Eu 
nu cred. Dar am nevoie de ajutorul dumitale 

Bourne inspiră adânc şi cobori vocea 

- Îţi admur curajul. şi chiar şi decenta asta târzie, însă 
există o cale mai bună Ці vci avea momentul la rampă. domnule 
analist. dar nu aşa 

- Cum atunci” întrebă Subsecretarul de Stat. umit 

- Te-am văzut în actiune şi cred cà Conklin a avut perfectă 
dreptate Poţi fi un ticălos. insă eşti cineva Au legături cu Foreign 
Office. la Londra. şi ўш cine dictează regulile jocului Ţi-ai 
petrecut şase ant în Hong Kong. pc urmele celor mai murdare 
afaceri şi ale criminalilor. hotilor şi proxenetilor dm Extremul 
Orient. totul în numele politicii guvernamentale de bună 
vecinătate Ţi-ai adus aminte chiar şi de doctorul de-aici. din 
Macao. care-ti rămăsese dator şi l-ai făcut să plătească 

- E оа doua natură Ascmenea oameni nu se uită asa 
uşor 

- Găseşte acum altu Găscşte-mi nişte asasini ре care 
să-i pot plău Impreună cu Havilland nu se poate să nu rcugiti h 
vci telefona $I її vei spunc că astea sunt pretențiile mele Trebuie 
să transfere un milion - sau cmc: milioane de dolari. dacă va fi 
necesar - aici. in Macao. рапа mâine diimincatá. şi până la prânz 
vreau să am o gaşcă de crimmali pregătiți să mcargă in China 
Aranjamentele le voi face cu Cunosc un loc de intáfnire intre 
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dealurile Guangdong. care a mai fost folosit: sunt întinderi de 
teren pe care elicopterele pot ateriza uşor. unde Sheng sau 
ajutoarele sale obişnuiau să-şi dea mtálnire cu asasinul lor plătit 
Odată ce va primi mesajul meu, va veni. crede-mă pe cuvânt: Tu 
fă-ți numai partea ce-ţi aparţine. Stoarce-ti creierii şi fă rost de 
trei sau patru asasini de profesie. Spuncle că riscul e minim şi 
plata bună Aceasta їр poate fi clipa de glone. domnule Analist 
Ar trebui să fie irezistibilă. Vei avea un atu în fata lui Havilland. 
pentru tot restul victi Te va numi adjunctul său. poate chiar 
Secretar de Stat, dacă asta doreşti Nu igi va mai putea permite 
să nu o facă 

- Imposibil. spuse McAllister încet. cu privirea fixată 
asupra lui Jason 

- $йи eu, poate Secretar de Stat e un pic cam mult.. 

- Ce-ai spus adineauri este imposibil, izbucni 
Subsecretarul 

- Nu-mi spune că nu există astfel de oameni. pentru că ar 
însemna să minţi din nou 

- Sunt sigur că există S-ar putea chiar să cunosc câţiva şi 
sunt sigur că aliu se află pc lista de nume pe саге ti-a dat-o Lin 
când juca rolul taipanului îmbrăcat in alb. în Walled City Însă 
cu num-as atinge de ct. Şi dacă Havilland mi-ar cerc-o, aş refuza 

- Atunci înseamnă că nu-l уте pe Sheng! Tot ce ai spus a 
fost doar o minciună m plus! Eşti un mincinos! 

- Te inseli. il vreau pe Sheng. Dar. ca să folosesc cuvintele 
dumitale, nu asa. 

- De сепи? 

- Pentru că nu vreau să-mi compromit guvernul si tara. 
De fapt. cred că Havilland ar fi de acord cu mme în această 
privință. Asasinii plătiți sunt prea uşor de depistat Dacă se înfune 
unul. sau vrea să se laude. sau se-mbată şi-şi dă drumul la gură. 
totul iese la iveală şi. asasinatul va fi pus pe seama guvernului 
din Washington Nu mă pot băga in aşa ceva Adu-t aminte de 
tentativele lui Kennedy de a-l asasina pe Fidel Castro 
folosindu-se de Mafia E o prostie Nu: domnule Bourne. mi-a 
teamă că trebuie să te multumesti cu mine 

- Nu trebuie să mă mulţumesc cu nimeni! Eu pot ajunge 
la Sheng, tu nu! 

- Probleme complicate pot fi reduse in general la simple 
ecuaţii dacă nu se picrd din vedere anumite detalu 

- Се vrei să spui? 
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- Vreau să spun că insist să procedăm in felul meu 

- De ce? 

- Pentru că sopia dumitale c în mâinile lui Havilland. 

- E cu Conklin! Şi cu Mo Panov! Nu va îndrăzni să 

- Nu-l cunoşti. îl întrerupse McAllister Il insulti. însă 
nu-l cunoşti. Dacă am dreptate - si sunt convins că am - daomna 
Webb impreună cu domnul Conklin şi doctorul Panov se айа in 
momentul дс faţă ca oaspeţi le regedinta dm Victoria Peak până 
la încheierea misiunii noastre 

- Oaspeți? 

= Arestul la domiciliu de care-ţi vorbeam adineaori 

- Ticălosul! уор; Jason 

- Acum cum ajungem la Peking? 

Bourne răspunse cu ochii închişi 

- Cu ajutorul unui individ din gamizoana Guangdong pc 
nume Soo Jiang li vorbesc franguzcste rar cl o să-mi lasc un 
mesaj акі. in Macao La o masă dintr-un cazino. 

- Să mergem! spuse McAllister 
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CAPEIOLUL 36 


Telefonul sună, speriind-o pe femeia care se ridică, goală 
din pat. Bărbatul de lângă ea se trezi brusc: ori de câte ori suna 
telefonul, în special în miezul nopții. sau mai exact la primele 
ore ale dimineții. îi dădeaemoții Expresia de рс faţa sa orientală 
rotundă si netedă, arăta însă că asemenea întâmplări nu erau 
neobişnuite. ci numai enervante. Apucă telefonul de pe marginea 
noptierei 

- Wei? spuse el încet. 

- Macao lai dianhua. replică operatorul centralei din 
gamizoana Guangdong 

- Fă-mi legătura, şi conectează bruiajul şi opreşte toate 
dispozitivele de înregistrare. 

- S-a aranjat, domnule colonel 

- O să vedem not, spuse Soo Hang. ndicându-se şi căutând 
un obiect mic, dreptunghiular, cu un cadru circular ridicat la un 
capăt 

- Nu e necesar, domnule. 

- Sper. pentru binele tău Soo plasă cerculeţul pe microfon 
şi apăsă un buton. Dacă s-ar fi înterpus vreun aparat pe nie, 
tiuitul pătrunzător ar fi continuat cu intermitențe până când 
dispozitivul de ascultat era îndepărtat sau cel ce asculta se alegea 
cu timpanul spart Nu se auzea nimic, doar liniştea, amplificată 
de razele lunt: prin fereastră 

- Dă-i drumul. Macao, spuse colonelul 

- Bon soir, mon ami. spuse o voce, pe care bărbatul o 
acceptă imediat ca find a impostorului Comment с̧а va? 

- Vous? іст Soo Jiang mirat. scoţându-şi de sub ceargaf 
picioarele groase şi scurte. şi coborându-le pe podea 

Attendez! 

Colonelul se întoarse înspre femeie 

- Tu Afară. Cară-te de aici. spuse el în cantonczá. la-[i 
hainele şi îmbracă-te m camera din {аја Tine uşa deschisă să 
văd că pleci 

- Îmi datorezi bani! зори! femeia 1205. Dc două 4ай imi 
datorezi bani şi dublu pentru ce ţi-am făcut jos! 

- Plata e că s-ar putea să nu-l mai dau afară pe bărbat-tu 
Acum pleacă! Ai la dispoziţie treizeci de secunde sau te pricopseşti 
cu un bărbat fără un chior 
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- Ti se spune Porcul nu-i aşa”. spuse femcia. 
slrângându-şi hainclc. şi îndreptându-se către uşa dormitorului. 
în fata căreia sc intoarse. privind fioros către Soo Porcule! 

- Afară! 

Câteva secunde таз târziu. Soo duse receptorul la ureche 
Si сопипиа în franceză 

- Cc s-a întâmplat” Rapoartele din Beijing sunt incredibile! 
Nu ma! puţin surile de la aerodromul dm Shenzen Te-a luat 
prizonier! 

- E mort. răspunse vocea din Macao 

- Mort? Я 

- impuscat de oamenii lui. cel puțin cincizeci de gloanțe 

-Si tu? 

- Au inghitit povestea теа Un ostauic nevinovat cules de 
pe stradă şi folosit drept scut şi în acelaşi timp drept momeală 
M-au tratat bine. ba chiar la cererea mca. m-au şi protcjat de 
ziarişti. Desigur. încearcă să mmimalizeze totul. însă nu vor reuşi 
Ziariştii şi televiziunea erau peste tot. asa cá vei putea citi toată 
istoria în ziarele de mâme 

- Dumnezeule. unde s-a intàmplat? 

- Undeva in Victoria Peak E o parte a consulatului ținută 
foarte secret. De aceea trebuie să-l contactez pe cel pe care-l 
sum amândoi. Am aflat lucrun despre care ar trebui să stie. 

- Spunc-nn 

“Asasinul” rásc batjocoritor. 

- Informati ca asteca se vând. nu se dau pe gratis - mai 
ales porcilor. 

- La cinc te-a referit când ai spus cel рс carc-l cunoaştem 
amândoi? întrebă colonelul 

- Omul numărul unu. scful. marele grangur - cum vret 
să-i zici El cra atunci. în rezervație. cel care unea discursun. 
nu- aşa” Cel ce folosca sabia cu atâta îndemânare. tembelul cu 
părul scurt. cel ре сагс am încercat să-l avenizez că Francezul 

- Ал îndrăznit . * Ai făcul tu asta? 

- Intreabă-l l-am spus că ceva nu cra în regulă Cà 
Francezul trăgca de ump Iisuse. a plătit din greu pentru că nu 
m-a ascultat Ar fi trebut să-l hăcwască pe blestematul de 
Francez când i-am spus eu! Acum transmite- că vreau să vorbesc 
cu cl! 

- Nici măcar eu nu vorbesc cu cl. spuse colonelul lau 
legătura numai cu subalternu lui. prm numele dc cod Nu le 
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cunosc pe cele adevărate. 

- Adică се care vin în Guangdong să se întâlncască cu 
mine şi să-mi dea instructrunile? й intrerupse Bournc 

- Da. 

~ Nu cu ci vrcau să vorbesc! izbucni Jason. acum în rolul 
propriului său impostor Vreau să vorbesc cu un singur om. tar 
el ar [acc binc să accepte 

- Prima dată vei vorbi cu altn. dar. chiar şi pentru ci. ift 
trebuie motive foarte serioase Аг fi trebuit să ştii asta până 
acum 

- Foarte bine. рор fi tu curierul Am petrecut aproape t&ci 
ore cu americanii. construindu-mi cea ma! bună acoperire pe 
care am avut-o vreodată M-au interogat amănunțit şi le-am 
răspuns deschis - nu trebue 52-0 spun cá am oameni impràstiali 
peste tot. bărbaţi şi femci care pot să jurc că sunt partenerul lor 
de afacen. sau că am fost cu ei într-o anumită perioadă. indiferent 
cine-i întreabă 

- Nu trebuie să-mi spui mie toate astea. răbufni Soo. Te 
rog dă-mi numai mesajul ре саге să-l transmit Ai vorbit cu 
americani. $1 pe urmă? 

- l-am şi ascultat. Colonistn au prostul obicei de a discuta 
fără reținere între ci. în prezenţa străinilor 

- Acum recunosc englezul din tine Superior Dar toate 
astea le-am mai auzit 

- Mă bucur. Nu oricine recunoaşte asta Şi Dumnezeu 
ştie că nici vor, chmczi, n-o faceți 

- Và rog, domnule, continuaţi 

- Cel care m-a luat prizonier şi care a fost ucis de către 
americani, era el însuşi american 

-şi? 

- Eu când ucid. îmi las iscălitura Numele arc o poveste 
lungă E Jason Boume 

- Sum asta Si^ 

- El era originalul! Era de naţionalitate amencană. şi se 
aflau pe urmele lui de aproape do: ani. 

- Mai departe 

- Ea cred că Beyingail l-a găsit si l-a angajat. Cineva din 
Beijing care avea nevoie să elimine pe altcineva. extrem de 
important. cineva care locuieşte în casa aa Bourne stå la 
dispoziţia oricui. Un angajat abordabil pentru toti. cum ar spune 
americani. 
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- Foloseşti un limbaj prca vag Tc rog fit mai clar! 

- Mau erau şi alic persoanc în încăpere. împreună cu 
americani. Chinczii din Taiwan сагс declarau deschis că se opun 
maljoritàln lidcrilor societăţilor secrete din Kuomintang Erau 
nemulțumiți. $t speriap. cred 

Bournc sc opri. Tăcere 

- Da? insistă colonelul, nchnistit 

- Au mai spus o multime dc alte lucruri. Pomeneau tot 
timpul numclc unui oarecare Sheng 

- Aiya! 

- Acesta este mesajul pe care-l vci transmite. cu aştept un 
răspuns la cazino în următoarele trei orc. Vot trimite pe cineva 
să-i та, să nu încercaţi vreo prostie Am oameni acolo care sunt 
capabil, să stárncascá.o bătaie cát at zice peşte La primul semn, 
rămân fără oameni 

- Îmi aduc aminte, cartierul Тат Sha Tsui cu câteva 
săptămâni în urmă. spusc Soo hang Cinci dintre duşmani noştri 
ucişi într-o încăpere dosnică. în timp cc înăuntru în cabaret, 
dezordinea s-a transformat în violență Nu ne vom băga. nu 
suntem inconştienți. Ne-am întrebat adesea dacă originalul Jason 
Bourne a fost la fel de dibaci ca şi succesorul său. 

- N-a fost 

"Menponeazá eventualitatea unui scandal la cazino, asta 
pentru cazul în care oamenii hu Sheng încearcă să pună mâna 
pe ting. Spune-i că fi ucizi Nu trebuie să intri în amănunte. Vor 
înţelege. ^ Analistul avusese dreptate 

- O întrebare. spuse Jason interesat Când aţi decis, tu şi 
ceilalți. că n-aş fi eu onginalul? 

- La prima vedere. Anii lasă urme? Trupul poate rămâne 
tânăr, însă fata reflectă trecerca timpului. cste inevitabil Fata ta 
nu poate fi faja unui om care a făcut parte din Meduza. Asta 
s-a petrecut cu aproape cincisprezece ani în urmă, iar tu nu ai 
mult peste treizeci de ani Organizaţia Meduza nu recruta copii 
Erai opera Francezului 

- Cuvântul cheie este “criza” si at la dispoziţie trci ore, 
spuse Bourne. si inchise telefonul. 


* 
& .* 


- Eo nebunie! 
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Jason ieşi din cabina telefonică si privi incruntat la 
McAllister. 

- Te-ai descurcat foarte bine. spuse analistul. scriind ceva 
într-un camct Plátesc eu convorbirea 

Subsecretarul o porni înspre platforma unde se făceau 
plăţile pentru convorbiri internationale. 

- Nu despre asta c vorba. continuă Bourne pe ton jos. 
aspru N-o să meargă E prea evident totul, n-o să inghitá nici 
dracu” povestea asta 

- Dacă ai fi cerut o întâlnire. aş fi fost de acord cu tine 
Dar tu ai cerut numai o convorbire telefonică. 

- li cer să recunoască esența întregului complot Faptul 
că totul se învârte în jurul lui. 

- Ca să te citez dm nou, spuse analistul, luând nota de 
plată de pe tejghea şi întinzând banu. nu-şi poate permite să nu 
răspundă Trebuie s-o facă 

- Dar va punc niste conditi care te vor elimina pe tine din 
joc. 

- Vot avea nevoie şi de părerea ta aici, fireşte 

McAllister îşi luă restul schitànd un zâmbet de mulțumire 
funchonarei şi sc îndreptă spre uşă. urmat de Jason. 

- S-ar putea să nu fiu in stare să-ţi spun prea multe. 

- Datorită imprejurárilor. vrei să spur, observă analistul 
în timp ce icscau pe trotuarul aglomerat. 

- Pofum? 

- Nu strategia este aceea care te nemultumeste. domnule 
Bourne, pentru că in esenţă este strategia ta. Ceea ce nu-ţi convine 
c faptul că cu sunt acela care achonează, nu tu. La fel ca şi 
Havilland. crezi că nu sunt capabil 

- Nu cred că este momentul sau locul să dovedesti că eşti 
mai grozav decât alti! Dacă dai greş. viaţa ta este ultimul lucru 
de care imi mai pasă Onentul vine pe primul loc. lumea vine 
întâi. 

- N-am cum să dau greş Ti-am spus, chiar dacă nu 
reuşesc. nu avem nimic de pierdut Sheng pierde fie că rămâne 
în viață sau nu. În şaptezeci şi două de ore consulatul din Hong 
Kong arc să aibă grijă. 

- Sacrificiul de sine premeditat e un lucru cu care eu nu 
sunt de acord. spuse Jason. în timp ce o porneau în susul străzu 
Genul ăsta de acte de aşa-zis eroism întotdeauna stau in drum şi 
încurcă lucrurile. În plus. aşa numita ta strategie miroase de 
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depane a capcană Îşi vor da seama! 

- Îşi vor da, dacă vei negocia tu cu Sheng, nu eu Spui că 
e totul prea evident. că sunt un amator. În regulă Când o să mă 
audă la telefon, Sheng arc să înțeleagă. Eu sunt într-adevăr 
amatorul acri. individul care niciodată nu a acționat, birocratul 
prin excelență, trecut cu vederea de către guvernul pe care l-a 
servit atât de bine. Ştiu ce fac, domnule Bourne Ти fà-mi numai 
rost de o armă. e 

Cererea nu cra greu de satisfăcut In Porto Interior. pe 
Rua das Lorchas, se afla apartamentul lui d' Anjou, un arsenal 
în miniatură. uneltele comerțului cu care se ocupase Francezul. 
Nu trebuia decât să intre şi să-şi alcagă armele care se demontau 
cel mai uşor, astfel încât să poată fi trecute peste granița din 
Guangdong de către cineva cu un paşaport diplomatic. Aceasta 
însă le luă ceva mai mult de două ore. procesul de selectare fiind 
mai comphcat decât crezuseră Unul după altul. McAllister 
încercă toate pistoalclc. urmărit atent de Bourne. Până la urmă 
alese pistolul cu calibru cel mai redus din arsenalul lu d Anjou, 
un Charter Arms 22. cu атогигог 

- Să tintegti capul. cel puţin trei gloanţe în craniu. Altfel 
nu faci decât să-l zgării 

McAllister înghiţi în sec privind încordat pistolul. în timp 
ce Jason studia celelalte arme. căutând-o pe cea cu cea mai mare 
putere de tragere într-un volum minim Alese în cele din urmă 
(геі pistoale automate Interdynamic KG-9 cu încărcătoare 
supradimensionale cu treizeci de cartuşe. 


LI 
у 


Си armele ascunse sub sacouri, cei doi intrará în cazinoul 
Kam Pek la ora 3:35 dimineaţa şi se îndreptară câtre capătul 
banului din mahon Bourne se aşeză pe locul pc care-l ocupase şi 
data trecută Subsecretarul sc instală la patru scaune depărtare. 
Barmanul îl recunoscu pe clientul generos care-i dăduse cu o 
săptămână în urmă un bacşiş ce se apropia de salariul său pe 
şapte zile Îl salută ca pe orice client generos. 

- Nei hou a! 

- Mchoh La Мроі, răspunse Boumc. spunând că totul 
este în perfectă ordine şi se simte bme 

- Whisky englezesc. nu-i aga? întrebă barmanul sigur pe 
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memoria sa. sperând cà îi va aduce încă о recompensă. 

- Le-am spus celor de la cazinoul hotelului Lisabona că 
ar trebui să discute cu tine. Cred că esti cel mai bun barman din 
Macao. 

- La Lisabona?? Acolo se fac bann adevăraţi! Và 
mulţumesc, domnule 

Barmanul sc grăbi 54-1 servească lut Jason o băutură care 
ar fi dat gata toate legiunile lui Cezar Bourne dădu din cap fără 
să mai comenteze, şi bărbatul se întoarse în fine către McAllister. 
Jason observă că analistul comandase vin alb, pe care-l plăti 
fără să lase nici un bacşiş şi îşi notă suma în camet Bamanul 
паца din umeri, îndeplini serviciul neplăcut. şi se îndreptă spre 
mijlocul barului nu prea aglomerat. fără să-şi scape din ochi 
clientul favorit 

Etapa intài 

Uite-l! Asiaticul bine îmbrăcat. în costumul de culoare 
închisă, veteranul artelor marţiale care cunoştea îndeajuns de 
multe figuri murdare. cel cu care se bátuse într-o alee întunecoasă 
şi care îi arátase drumul până între dealurile din Guangdong 
Colonelul Soo Jiang îşi luase toate măsurile de prevedere. Dorea 
ca cei mai experimentați oameni de legătură să lucreze în astă 
seară Nu bătrâni săraci şi nici prostituate. 

Bărbatul trecu încet pe lângă câteva mese, ca şi cum ar fi 
studiat terenul, cântărmd din ochi pe crupieri şi pe jucători 
încercând să se hotărască unde șă-şi încerce norocul Ajunse in 
dreptul mesei numărul cinci şi, după ce urmări jocul de cărți 
aproape trei minutc. se aşeză leneş si scoase un teanc de bancnote 
din buzunar Printre ele, îşi spuse Jason, se găsea şi mesajul 
marcat “criză” 

Peste douăzeci de minute, onentalul impecabil îmbrăcat 
clătină din cap. băgă бали înapoi în buzunar, şi se ridică de la 
masă El era scurtátura către Sheng! Ştia să se descurce 
deopotrivă în Macao si la granița din Guangdong, iar Воштс 
ştia că trebuie să trateze cu el. $ asta cât de repede! Priv întâi 
scurt înspre barman. care se duse în celălalt capăt al barului, să 
prepare băuturi pentru un chelner ce servea la mese, apoi înspre 
McAllister 

- Analistule! sopti el rágusit. Stai acolo! 

- Ce vici sà faci? 

- Mă duc s-o salut pe maică-mea. pentru numele lui 
Dumnezeu! 

633 


Jason se sculă şi se îndreptă spre uşă in urma orientalului 
Trecând pe lângă barman. spuse în cantonezá 

- Mă întorc imediat 

- Nici o problemă. domnule 

Ajuns afară în stradă. Bourne o luă pe urmele bărbatului 
bine îmbrăcat pe distanța câtorva cvartale. pâna când acesta o 
luā pe o stradă lăturalmcă. slab luminată. şi se apropie de o 
maşină goală, parcatá Nu se întâlnea cu nimeni. lăsase mesajul 
tar acum părăsea zona. Jason mări pasul si. în momentul in care 
orientalul deschidea portiera maşını. îl atinse pe umăr Acesta 
se rásuci, lăsându-se pe vine, încercând o lovitură violentă cu 
piciorul stâng. Bourne sări inapor fidicándu-si mâinile într-un 
gest de împăcare 

- Hai să n-o luăm de la capăt. spuse el in engleză, deoarece 
îşi aminti că orientalul vorbea englezeşie. învățat de călugărițele 
portugheze Încă mai simt urmele bátài pe care mi-ai tras-o 
săptămâna trecută. 

- Aiya! Tu? , 

Omul dc legătură ist ndica mâinile într-un gest asemănător 
lur Bourne 

- Mă lauzi şi nu, merit. Atunci m-ai întrecul. si pentru 
motivul acesta am fost nevoit să exersez şase оге pe zì pentru 
a-mi ridica nivelul. m-ai întrecut . atunci Dar nu şi acum 

- Dacă ne gândim la diferenţa de vârstă dintre noi doi. 
crede-mă pe cuvâni. nu te-am întrecut. Pe mine oasele m-au 
durut mai mult decât pe une. şi nu am nici un chef să-ţi verific 
noul program de antrenament Te plătesc gras. dar nu mă mai 
bat cu tine Asta se cheamă laşitate 

- Nu si pentru dumncavoastră. spuse orienalul. 
tăsându-şi mâinile în jos şi zâmbind Dumneavoastră sunteţi demn 
de tot respectul. 

- Da. sunt. repetă Jason M-ai speriat ingrozitor. Si mi-ai 
făcut un serviciu foarte important 

- M-ati plătit bine Foarte bine 

- Te voi plăti mat bine acum 

- Mesajul vă era adresat? 

- Da 

- Deci rati luat locul Francezuluj^ 

-E mort Ucis de oameni care au trimis acest mesaj 

Omul de legătură il privi cu groază amestecată cu o nuanță 
de tristeţe. 
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- De ce? întrebă cl. 1-а servit bine şi cra un om în vârstă. 
їп vârstă decât dumneavoastră 
- Mulţumesc mult. 
- l-a trádai? 
- Nu. el a fost cel trădat. 
- Comunigui? 
- Kuommtang-ul. spuse Bourne. clátinand din cap. 
- Dong wu! Nu sunt mai buni decât comuniștii. Ce утен 
dela mine? 
- Dacă totul merge cum trebuie vrcau cam acclaşi lucru, 
doar că dc data asta vreau să fii de faţă In plus. am nevoie de o 
pereche de ochi 
- Vreti să ajungeţi in Guangdong? 
- Da. 
- Si vă trebuie cineva care să vă ajute să treceţi graniţa. 


nu? 

- Nu. dacă poti să-mi găseşti pe cineva сагс să fie în stare 
să schimbe o fotografie de pe un paşaport pe altul 

- Asta se face zi de zi. Şi сори! о pot face 

- În regulă Deci, mă vei însoți. Există un anumit risc. 
însă nu prea mare Şi mai cxistà douăzeci de mu de dolari. 
americani Ultima dată ti-am plăut zece. de data aceasta vor fi 
douăzeci 

- Aiya, о avere! 

Omul de legătură se opri brusc, studiind chipul lui Bourne. 

- Riscul trebuie să бе mare. 

- Dacă intervin neplăceri. рой să te retragi Lăsăm banii 
aici, in Macao, la сагс să ai acces numai ш Accepţi oferta, sau 
să caut în altă parte? 

- Nicidecum. Am ochi de şoim. 

- Insoţeşte-mă înapoi la cazino. Aşicaptă afară, în stradă, 
până iau mesajul. x 

Barmanul fu încântat să-i fic dc folos lui Boumc ÎI încurcă 
lainccput'straniul cuvânt “criză” pe care trebuia să-l folosească, 
până când Bourne îi spuse că cra numele unui cal dc curse. Duse 
o băutură “specială” unui jucător de la masa numărul cinci. şi 
se înapoie cu plicul sigilat ascuns sub tavă Jason pândea mesele 
din apropiere, căutând cu privirea capele cc s-ar fi întors şi priviri 
indiscrete în mujlocul vălătucilor de fum de ţigară, dar nu zăn 
nimic. Imaginea barmanului îmbrăcat într-un veston castaniu 
printre ceilalți chelneri in vestoane castanu era prea comună 
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pentru a atrage atenția. Tava fu aşezată aşa cum fusese stabilit 
înainte între Bourne şi McAllister Jason îşi scoasc o țigară din 
pachet şi împinse o cutic de ctubntun în lungul barului. înspre 
analist Inainte ca Subsccretarul. perplex. să poată înțelege ceva 
Bourne sc dădu jos de pe scaunul său şi sc îndreptă către el 

- Aveti cumva un foc? 

McAllister privi la chibrituri. le ridică repede, rupsc un 
bat dinăuntru şi-l aprinse. cu flacăra în sus. îndreptată spre прага. 
Când se întoarse la locul său. Jason avea plicul sigilat în mână 
ll deschise, scoase hârtia dinăuntru $1 citi mesajul bătut la mașină 
în limba engleză: Telefon Macao - 32-61-443 

Priv în jur căutând un telefon public. apoi îşi dădu scama 
că nu folosise niciodată unul în Macao. şi că. în plus, intervenea 
problema monedelor folosite în colonia portugheză. Buturuga 
mică... Îi făcu semn barmanului. care ajunse la el înainte să fi 
apucat să lasc braţul în jos. 

- Da, domnulc? Incă un whisky? 

- Nu mai beau o săptămână dc acum în colo, spuse Bourne. 
punând câțiva dolari Hong Kong pe tejghea. Trebuic să dau un 
telefon cuiva in Macao Spune-mi unde e un telefon public şi 
dă-mi câteva fisc, te rog. 

- Cum aş putea lăsa un gentlemen atât de distins ca 
dumneavoastră să folosească un telefon comun. domnule” Între 
noi fie vorba. cred că multi chenţi de aici pot fi bolnavi Daţi-m 
voic, vă rog. Am un telefon la bar - pentru persoane foarte 
importante. 

Inainte ca Jason să poată protesta sau mulțumi. sc trezi 
cu aparatul sub nas. Formă numărul. Mc Alhster îl urmărea atent 

- Wei” spuse o voce feminină 

- Mi s-a transmis să sun la acest număr. răspunse Bourne 
în engleză. 

Impostorul nu stia englezeste 

- Ne vom intálni 

- Ba nu пе vom întâlni 

- Insistăm 

- Renuntati Mă cunoaşteţi prea bind sau ar trebui Vreau 
să vorbesc cu el însuşi şi numai cu el 

- Eşu arogant 

- lar tu eşti o idioată Sila fel este şi misionarul slábánog 
cu sabia în mână. dacă nu vorbeşte cu minc 

- Indràznesti 
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- Am mai auzit asta o dată azi noapte. 1-0 taie Jason 
Răspunsul este da. îndrăznesc. Pentru că cl are mai mult de 
picrdut decât mine El e doar un client. iar lista mca este în 
creştere N-am nevoie de el. dar cred că acum cl are nevoie de 
mune. 

- Dă-mi un motiv care poate fi verificat 

- Nu dau explicații caporalilor Pc vremuri am fost maior. 
ori nu ştiar” 

- Nu е nevoie să mă ип 

- Nu e nevoie de această conversație Revin peste treizeci 
de minute. Dă-mi ceva mai bun Pc EL $ vot şti dacă este el 
sau nu. pentru că i voi punc sau două întrebări la care 
numai еї poate să răspundă Ciao. lady 

Bourne închise 

- Ce dracu” faci? зори McAllister agitat. de la patru scaune 
depărtare 

- Їр aranjez momentul de glorie şi sper să-i faci faţă O 
întindem de aici Lasă-mi cinci minute şi după ata urmează-mă 
Faci la dreapta după ce ieşi şi o tii tot înainte Te găsim noi 

- Voi 

- E cineva cu care aş vrea să-ţi fac cunoştinţă. Un vechi 
amic - Sau mai nou - care cred că o să-ţi placă Sc îmbracă la fel 
ca tinc. 

- Айсшсха? Nu eşti întreg la minte” 

- Nu te înfierbânta. domnule analist. c de presupus că nu 
ne cunoaşiem Sum foarte întreg la minte Mi-am angajat 
ajutoare. pentru cazul în care am nevoie În aduci aminte. zicea! 
că vrei părerea mea în asemenea probleme 

Introducerile fură scurte. fără numc. însă fu evident că 
McAllister era impresionat de orientalul lat în umeri. bine 
îmbrăcat 

- Eşti reprezentantul vreunei firmc. aici? întrebă analistul 
în timp ce se îndreptau spre străduţa làturalmcá unde era parcatá 
maşina omului de legătură 

- Într-un fel. da, domnule А! propriei melc firme Fac pe 
curierul pentru oameni importanți. 

- Dar cum a dat de dumneata? 

- Îmm-pare rău domnule. însă sunt convins cà înțelegeți. 
astfel de informati sunt strict confidentialc. 

- Dumnezeule. mormăi McAllister. săgetându-! cu privirea 
pe Jason 
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- Du-mă la o cabină ttlefomcă peste douăzeci de minute. 
spusc Jason. aşezat pe locul din faţă, lângă şofer. 

- Deci folosesc legături” întrebă chinezul. Au procedat la 
fel de multe ori cu Francezul 

- $1 cum s-a descurcat cu elc? întrebă Bourne. 

- Lăsându-i să aştepte. Mcrcu spunca. “Lasă-i să sc agite", 
o oră credeţi că este suficient 

= Perfect Există vreun restaurant deschis pe-aici? 

~ In Rua Mercadorcs 

- Avem nevoie de hrană. tar Francezul a avut dreptate 
Lasă-i să se agite. 

- Cu mme s-a purtat foarte frumos 

- A sfárgit ca un sfânt - convingător, chiar dacă pervertit 

- Nu înţeleg, domnule 

- Nici nu trebuie. Însă eu sunt în viaţă şi el nu. pentru că 
cl a luat o hotărâre. 

- Ce hotărâre, domnule? 

- Că el trebuic să moară astfel încât cu să pot trái 

- Sună la fel ca-n Sfintele Scripturi Le-am învăţat de la 
călugărițe. 

- Nu prea, spuse Jason amuzat de idee Dacă ar fi existat 
altă cale de icşirc. am fi urmat-o. Dar nu a prea existat. Pur şi 
simplu cl a acceptat faptul că moartea lui era salvarea mea 

- L-am admirat. spuse onentalul 

- Du-ne la restaurant 

Edward McAllister se abținca cu greu. Сега сс el nu stia 
sar Bourne nu voia să discute. îl rodea grozav. De două ori 
încercase să abordeze subicetul privitor la schimburi şi la situaţia 
în care se păseau şi de două ori Jason în tàtasc vorba. 
tintuindu-l cu privirea, în timp ce orientalul se uita intenționat în 
айа partc. Existau lucruri pe саге chinezul le ştia şi altelc despre 
care nu vota să afle, pentru propria іш siguranţă 

- Odihna şi mâncarea. тедий Bourne. înghițind ultimele 
bucăţi de пап-ѕиап rou*. Francezul spunea că şi acestea sunt 
nişte arme Avca dreptate 

- Cred că el avea nevoie de prima dintre cle, mai mult 
decât dumneavoastră. spuse omul de legătură 

- Probabil. Oricum, cra expert în istoria mihtară Spunea 
că multe bătălii s-au pierdut din pricina oboselu decât din 
inferioritatea puterii armate 
* tien-suan rou ~ un fel de mâncare chinezească (n. ir.) 
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- Într-adevăr. foane ілтегеѕалі. it intrcrupse McAllister 
brusc. însă stârn aici dc o bună bucată de vreme si sunt Sigur că 
avem alte lucruri de făcut. 

- Le vom face. Edward. Dacă tu esti incordat. gândeşte-te 
prin cc trec сї Tot Francezul obişnuia să spună că starea de 
tensiune a inamicului este ahatul nostru cel mai bun 

- Am început să mă plictisesc de Francezul tău. spuse 
McAllister táfnos - 

Jason îl privi pe analist şi it spuse calm: 

- Sá nu mai spui niciodată asta Tu n-ai fost acolo. 

Bourne îşi verifică ceasul 

- A trecut mai mult dc o oră Hai să căutăm un telefon 

Se întoarse înspre oriental 

- Voi avea nevoie de ajutorul tău. adăugă el. Tu bagă 
fisele Eu formez numărul 

- Ai spus că revii peste treizeci de minute! se rásti femeia 
de la celălalt capăt al firului 

- Am fost ocupat Am şi alti clienti şi nu mă prea dau în 
vânt după atitudinea voastră Dacă nu iese nimic din toată 
povestea asta. am şi alte lucruri de făcut. Poţi să-i spui asta ştii 

„tu cui. atunci când o să izbucnească furtuna 

- Şi cum s-ar putca întâmpla asta? 

- Fii serioasă! Dacă-mi dai o căruță cu Бал! poate-[i spun 
Sau poate nu imi placc ca oamenii sus-puşi 54-ти rămână 
indatorap! Ai la dispozilie zece secunde арол închid telefonul 

- Te гор Te vei întâlni cu cineva care te va conduce la o 
vilá dm Gura Hill. unde se găseşte echipament de comunicaţii 
sofisticat 

- $1 unde о duzină de tâlhari imi vor crápa capul şi mă 
vor arunca într-o cameră undc un doctor mă va aranja astfel ca 
să aflați totul fără să dati nimic! 2 

Furia Іш Bourne ега numai рагра! simulată: trupele lui 
Sheng erau dintre сес care se purtau ca niste amatori 

- Să-ţi povestesc eu despre un alt fel de echipament 
sofisticat. Sc cheamă telefon şi nu cred că ati риса face legătura 
din Macao până în garnizoana din Guangdong dacă nu ati avca 
un aparat dc bruiaj Desigur. Ic-aţi cumpărat de la Tokyo. dacă 
le-api fi făcut voi inşivă probabil n-ar fi funcționat! Ex. bine. 
folosiţi unul Mai sun o sigură dată Să ai numărul pentru mine 
Numărul celui cu саге vreau să vorbesc. 

Jason închise 
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- Interesant, spuse McAllister. aflat la c: 
depărtare. aruncánd o privire fugară orientalului сагс se întorsese 
la masă. Ai folosit bâta acolo unde eu aş fi folosit zăhărelul 

- Ce să folosesc” 

- Eu aş fi scos în evidenţă informatia extraordinară pe 
care o am de vândut in schimb tu a: ameninţat. ca si cum nu pi- 
ar fi păsat dacă sunt interesați 

- Scuteşte-mă, răspunse Bourne. aprinzându-şi o țigară, 
mulţumit că nu-i tremurau таише Pentru informarea ta. află 
că le-am făcut pe amândouă Amenințarea subliniază importanța 
informatici, iar nepăsarca le întăreşte pe amândouă 

- Ce înseamnă experiența, spuse Subsecretarul de Stat. 
schitánd un zâmbet Mulţumesc pentru lecție 

Jason îl privi intens pe analist 

- Dacă merge treaba aşa cum ne-am propus. vei fi în stare 
să о duci la capăt? Vei fi capabil să scoţi arma şi să apeşi ре 
trágaci? Pentru că. dacă nu poti. suntem тогр amândoi 

- O să pot, spuse McAllister calm. Pentru Orient. Pentru 
întreaga lume 

- Si pentru clipa ta de glorie. Jason se indrcptá spre masă 
Sà plecăm de aici Nu vreau să mai folosesc tot telefonul ăsta. 


* 
+ $ 


Liniştea maiestuoasă a muntelui Jade Tower contrasta cu 
activitatea froneticà cc se desfăşura în interiorul vilei lur Sheng 
Chou Yang Agitaţia nu se datora numărului mare de oameni, 
căci erau numai cinci, ci intensității lucrului lor Mimstrul asculta 
raport după raport. de la subalternii care intrau şi ieșeau din 
рпа, aducând ultimele noutăţi şi încercau cu timiditate să 
dea sfaturi, retrasc imediat la primul semn de nemultumire din 
partea şefului 

- Oamenii noştri au confirmat povestea! strigă un bărbat 
de vârstă mijlocie. îmbrăcat in uniformă. dând buzna în casă. 
Au vorbit cu jurnaliştii Totul a decurs exact cum a spus asasinul 
Тлагеюг li s-a distribuit o fotngrafie a celui ucis 

- Fă rost de ea. ordonă Sheng Sā o am aici de îndată 
"Toată istoria asta c incredibilă! 

- Vi se xa aduce imediat. domnule. spuse soldatul. 
Consulatul a trimis un ataşat la South China News. Trebuie să 
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sosească in câteva minute. 

- Incredibil. repetă Sheng ca pentru cl. cu privirea pe 
straturile de nuferi din unul dm cele patru eleştee amenajate in 
grădmă Simetria este perfectă, timpul la fel. Si asta înseamnă 
că ceva este imperfect Cineva a făcut ordine în toate acestea 

+ = Asasmul? întrebă un alt subaltern. 

> Cu ce scop? Habar n-are că urma să moară înainte ca 
noaptea petrecută în sanctuarul de păsăn să fi luat sfârşit. Credea 
că se bucură de un statut special, însă noi l-am folosit numai 
pentru a da de urma predecesorului său. descoperit de càrtita 
noastră din Brigada Specială. 

- Atunci cine? întrebă un altul 

- Aceasta este dilema. Cine” Totul pare credibil însă ceva 
este şnbred. Este totul prea superficial şi lipsit de profesionalism 
Asasinul, dacă spune adevărul. e convins că nu are de ce să se 
teamă de mine: cu toate acestea el ameninţă, riscând să piardă 
un client extrem de profitabil. Profesioniştii nu fac aşa ceva şi 
tocmai asta má nelinigteste. 

- Уге}! să spuneți că există o a treia parte, domnule 
mimstru? întrebă ce) de-al treilea om încredere. 

- Dacă e aşa. spuse Sheng. cu privirea afintità asupra unei 
singure flori de nufăr. e бе cineva fără experienţă, fie cineva cu 
mime cât o muscă Este o dilemă 

- Am adus-o domnule ministru! strigă un tânăr, traversând 
în fugă grădina. fluturând o fotografie 

- Dă-mu-o. Repede! 

Sheng apucă hârtia şi o aduse sub lumina unui reflector 

- El este! N-o să uit fata asta cât voi trăi! Daţi drumul 
filierci! Spuncţi-i femen din Macao să-i dea asasinului numărul 
de telefon şi să se asigure că nu suntem înregistrați Esccul 
înseamnă moarte. 

- De îndată. domnule ministru! Omul fugi înapoi în casă 

- Sopa $ copii mei, spuse Sheng Chou Yang dus pe 
gânduri. l-ar putea nehnişti toată această agitaţie. Vreji să vă 
дисен unul dintre voi înăuntru şi să le explicat! că afacerile de 
stat mă rețin pentru moment? 

- Este privilegiul meu. domnule. spuse un subaltcrn 

- Ştiu са suferă din pricina rigorilor slujbei mele Sunt 
nişte îngeri. Într-o zi vor fi răsplătiți. 
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Bourne atinse umărul orientalului. şi îi arătă marchiza 
luminată a unui hotel dc pe partea dreaptă a străzii 

- Nc luăm camere aici. apoi căutăm o cabină telefonică in 
partea cealaltă a oraşului. În regulă? 

- E perfect, spuse chinezul. Ăştia dețin controlul asupra 
mai tuturor companiilor telefonice 

~ Şi avem nevoie de odihnă. Francezul nu mai ostenca să 
spună cà odihna este o armă. lisuse, dc ce mă repet într-una? 

- Pentru că eşti obsedat. spuse McAllister de pe bancheta 
dim spate 

- Mie-mi spui’? N-am nevoie, mulțumesc 


* 
* а 


Jason formă numărul din Macao care stabilea, printr-un 
releu. legătura în China la o centrală telefonică din munţii Jade 
Tower. Apoi îşi întoarse capul înspre analist 

- Sheng vorbeşte franţuzeşte” întrebă cl repede 

- Fireşte. spuse Subsecrctarul. Are legături cu Quai 
d'Orsai şi vorbeşte intotdcauna Imba celor cu care negociază. 
E unul dintre atuurile sale Dar de ce nu vorbeşti chinezeşte” 
Doar stu 

- Asasinul nu stia. 1ar dacă vorbesc englezcste s-ar putea 
întreba ce s-a întâmplat cu accentul meu britanic Franceza mă 
va acoperi. ca atunci când am vorbit cu Soo Jiang. Si voi sti 
dacă с51с sau nu Sheng 

- Bournc înfăşură o baustă în jurul microfonului şi auzi 
un al дойса táráit, ca un ecou. la 2500 de mile depărtare 
Instalatulc de bruiaj mtraseră în functiunc. 

- Wei? 

- Comme le colonel, je préfére le francais. 

- Shemma? lzbucni хосса mirată. 

- Fawen, spuse Jason. folosind cuvântul chinezesc pentru 
franceză 

- Fawen? Wo buhui? răspunse bărbatul agitat, spunând 
că nu vorbește franceza. 

Dar apelul telefonic cra аўсріаі О altă voce interveni pe 
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fir: era la distanță şi se auzea prea slab pantru a fi înțeleasă. 

- Pourquoi vous parlez francais? 

Era Sheng! Nu avea importanţă limba. Bourne n-ar fi 
uitat niciodată glasul cântat al oratorulun. Era sluptorul fanatic 
alunui Dumnezeu lipsit de milă care-şi seducea audiența înainte 
de a o asalta cu foc st pucroasă 

- Sa spunem că îmi este mai pe plac. 

- Foarte bine Ce e cu accastă veste incredibilă pe care 
mi-o aduci? Această nebunie în timpul căreia a fost menţionat 
un nume? 

- Mi s-a spus că vorbeşti franjuzegte foarte bine. îl 
întrerupse Jason. 

Fu o pauză in care se auzi питал respirația egală a lw 
Sheng. 

- $0 cine sunt? 

- Ştiu un nume care pentru mine nu înseamnă mmic. 
Înseamnă pentru altcineva, totuşi. Pentru cineva care tc cunoaşte 
de mult şi doreşte să-ți vorbească. 

- Ce? urlă Sheng Trădare!!! 

- Ba deloc şi. dacă aş fi în locul tău. 1-aş da atenție. A fost 
singurul care a înţeles că i-am minţit Ceilalți nu au înțeles. însă 
el da. 

Bourne aruncă o privire scurtă înspre McAlhster. aflat 
lângă el. analistul dădu din cap în semn că Jason folosea într-un 
mod foarte convingător textul pe care i-l dăduse 

- M-a privit o singură dată şi a înțeles totul La vremea 
aia camaradul-Francezului era ciuruit binişor. avea scăfârlia ca 
о conopidă sângerie. 

- Ce-ai făcut? 

- Ti-am făcut probabil cel mai mare seniciu pe care |і 
l-a făcut cineva vreodată. şi aştept să fiu răsplătit pentru asta 
T4 dau Іа telefon pe prietenul tău. El vorbeşte englezeşte 

Bourne ii întinse receptorul analistului. care spuse imediat 

- Îţi vorbeşte Edward McAllister. Sheng. 

- Edward..? 

Şocat. Sheng Chou Yang nu fu în stare să sfârşească 
numele 

- Conversafia asta e neoficială, nu stie nimeni despre ea 
Vorbesc în numele meu. pentru bincle meu şi al tàu 

- Mà. _uimeşu. prietene. spuse ministrul moale, încercând 
să se adune. 
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- Ма eiti in ziarele de dimineață. si trebuie să Пе deja în 
toate cmisrunie dc televiziune dm Hawar. Consulatul doreşte să 
dispar pentru căteva zile - cu cât mai puţine întrebări. cu atât 
mai binc - şi cunosc şi pe accla саге vrea sà mà însoțească 

- Ce s-a intâmplat. şi cum ar. 

- Asemânarca dintre ci era prea evidentă pentru a fi o 
simplă coincidenţă. interveni Subsecretarul de Stat Presupun 
că d Anjou vroia să profite de lcgendà cát mai mult, şi accasta 
includea caracteristicile fizice. pentru асела ce-l văzuscră în trecut 
pe Jason Boumc In panica creată în Victoria Peak - şi din chipul 
aproape de nerccunoscut - nimeni nu a observat ascmánarca 
izbitoare. Dar ceilalți nu-l cunoşteau pe Boarnc. Eu da. 

- Tu? 

- Eu am gonit din Asia Eu sunt acela pe care тоа 
să-l ucidă şi. dintr-un simt pervers al umorului a decis s-o facă 
lăsând cadavrul asasinului tău în Victoria Peak Din fericire 
pentru mine. o prea marc încredere în sme l-a împiedica! să 
evalueze corect саас omului tău. Odată ce a început focul. 
asociatul nostru comun l-a aruncat în fata armelor. grábindu- 
moartea 

- Edward, mformatnle se inghesuic pea repede. nu pot să 
1с asiruulcz. Cine s-a adus înapoi pe Jason Bourne? 

- In mod evident. Francezul. Elevul şi în acelaşi ump 
uncalta sa îi trădase. Dorca răzbunarea şi sua undc să 
omul care putea să i-o aducă Colegul său din Meduza. primul 
Jason Boumc. 

-- Meduza! уор! Sheng cu ură disprețuitoare 

- In ciuda rcputatici lor. gáscar acolo persoane de o 
loialitatc absolută Un om căruia s-ai salvat viata nu te va wta 
niciodatà 

- Şi cc te-a fácut să crezi că aş avea ceva de-a face cu 
omul pe care tu îl numcşu un asasin. 

- Te rog. Sheng. il întrerupsc analistul Este prea tărziu 
pentru proteste. Nu с decât o discuție Insă iti vor răspunde la 
inuchate Câteva asasinate asemănătoare! Totul a început cu un 
vicc-premier chinez în Tsim Sha Тш. ў айс patru persoanc 
importante Erau toti duşmanii tăi Apoi. la acroportul Kai-tak. 
acum câteva scri. doi dintre cei mai agresivi critici at tài din 
delceauia trimisă la Peking ar fi trebuit să fic victimele unci 
bombe Au mai existal şi zvonuri - întotdeauna apar în lumea 
interlopă - care pomeneau de anumite mesaje schimbate între 
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Macao si Guangdong. de persoane importante în Beijing - dc o 
persoană având o putere imensă. $1. în sfârşit. dosarul. Ат 
tras lime şi am adunat. Toate indicule duceau la tinc. 

- Dosarul” Cc-nseamnă asta. Edward? întrebă Sheng. 
simulând stăpânirea de sine Pentru ce această convorbire 
neoficială. între nor doi? 

- Bánuicsc că știi. 

- Eşti un om inteligent, Iti dai scama cá nu aş întreba dacă 
ag şti. Intre noi nu mai încap figun dim astea 

- Un birocrat inteligent. ţinut la dos, nu-i aşa? 

- Ca să fiu sincer, m-am aşteptat la lucruri mai bune în 
ceea cete priveşte. Аз gândit şi determinat majonitatca mişcărilor 
şi acțiunilor аѕа-питі Шог vostri negociator; în timpul 
confennţelor pe teme comerciale Toată lumea ştie cà ai avut o 
activitate exemplară în Hong Kong După plecarea ta 
Washington-ul a rămas cu o influenţă majoră asupra acestui 
tentoriu. 

- Am hotărât să mă retrag. Sheng Mi-am sacrificat 
douăzeci de ani din viaţă guvemului, dar nu vreau să mor pentru 
el Nu voi deveni o ţintă pentru teronşti. nica акі. nici în fran 
sau Beirut Estc timpul să fac ceva şi pentru mine însumi. pentru 
familia mea Timpunle se schimbă. oamenii se schimbă. iar viața 
e scumpă. Pensia şi proiectele de vutor sunt prea puţin pe lângă 
ce ment 

- Sunt perfect de acord cu ле. Edward. însă ce are aceasta 
de-a face cu mine? Noi am negociat împreună - ca adversari. 
desigur, însă nu ca duşmani într-o arenă a violenței $1 cc 
Dumnezeu c tàmpenia asta despre numele meu pomenit de sacalli 
Kuomintangului? 

- Ма obosesti 

Analistul privi scurt înspre Bourne 

- Tot cc [i-a spus amicul nostru comun а fost dictat de 
mine: el nu are nici o contribuție. Numele tău n-a fost menționat 
niciodată în Victona Peak. şi la interogatoriu n-a participat nici 
un taiwanez. l-am cerut să spună asta deoarece ştiam că are 
să-p sune vendic. In ссеа ce priveşte numele tău, el e cunoscut 
numai anumitor persoane. E în dosarul despre care am pomenit 
un dosar încuiat în biroul meu din Hong Kong Este marcat ca 
Ultra Sinct Secret. Există o singură copie a acestui dosar. inchisi 
într-un seif la Washington şi numai eu pot să-l scat tic-acolo sau 
să-l distrug Dar. dacă se întâmplă ceva nepretázüt - să spunem 
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un accident de avion sau dacă еп dispar. ori sunt ucis - dosarul 
va fi predat Consiliului Naţional de Secunitatc. Informaţiile din 
acest dosar, dacă încap pe mâinile cui nu trebuie. ar avea 
consecinţe catastrofale pentru întregul Grient Îndepărtat. 

- Sunt intngat. Edward. de mformaţile tale atât de directe, 
chiar dacă incomplete. 

- Trebuie să ne întâlnim. Sheng. Si adu cu tine bani. bani 
тип, dolari americani. Asociatul nostru imi spune că există un 
loc în Guangdong unde oameni: tăi vin pentru a le da noi 
însărcinări. Ne întâlnim mâine acolo între ora zece şi miezul 
nopi x 

- Trebuie să protestez, Edward. Incă nu văd ce interes aş 
avea 

- Pot distruge ambele copii ale acestui dosar Am fost 
trimis aici pentru a da de urma unui complot ce îşi are rădăcinile 
ìn Taiwan, o poveste ce amenință interese multiple. Doar o aluzie 
şi ar putea declanşa o mulpme de evenimente ce ar ingrozi 
întreaga lume. Sunt convins că în această poveste există un 
sâmbure da adevăr şi, dacă nu mă insel, firul duce direct la vechiul 
meu omolog din timpul conferinţelor chino-americane. Nu s-ar 
putea fără el. Este ultima mea misiune. Sheng şi. cu două cuvinte 
pot face ca acel dosar să dispară de pe fata pământului. Pur şi 
simplu spun că informațule au fost absolut false, incendiare, 
aranjate de duşmanii voştri din Taiwan Puţinii care cunosc 
amănunte vor din suflet să creadă. pe cuvânt. Dosarul va fi apoi 
distrus. La fel şi copia de la Washington. 

- incă nu m-am convins că trebuie să-ți dau ascultare 

- Fiul urn taipan al Kuomintangului va şti Liderul unei 
cabale de la Beijing va şti. Un om care ar putea cădea în dizgrație 
şı decapitat mâine dimmeal va sti în mod sigur. 

- Dealunle dm Guangdong. Ştie el unde anume. 

- Numai un elicopter. spuse McAllister Tu şi pilotul, 
nimeni altcineva 
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CAPITOLUL 37 


intuneric. Un bărbat îmbrăcat în uniforma soldaţilor din 
infanteria marină a SUA ѕаг de ре zidul care înconjoară 
proprietatea din Victoria Peak О luă la stânga, trecu de vălătucii 
incálciti de sârmă ghimpată care astupau gaura dintr-o porțiune 
a zidului сагс fusese distrusă, şi înaintă precaut. Ascuns în umbră, 
alergă de-a curmezişul pajiştii înspre colțul casei. Pri în jur la 
geamurile sparte ce fuseseră cândva ale unci camere de lucru 
concepută în stil victorian. In fata bucăţilor de sticlă încă prinse 
dc tocurile ferestrelor. se afla un soldat ţinând de țeavă o initralierà 
Meduza-16 şi având la curea un pistol automat de calibru 45 
Faptul că avea, pe lângă pistol, şi o mtralicră, era un semn de 
maximă alertă - intrusul înţelesc accasta şi гаты văzând că 
soldatul nu considera necesar să țină mitralicra în mână. Soldatin 
din infanteria marină şi armele lor nu erau agreate în aceste 
locuri Intrusul aşteptă momentul oportun. Acesta sost: soldatul 
căscă prelung, şi închise ochii un moment. în ump ce trăgea 
adânc aer în piept. Intrusul sări în picioare şi încolăci garota pe 
după gâtul omului de pază Sfñrsitul veni în câteva secunde Nu 
se auzi aproape nici un sunet 

Ucigaşul lăsă cadavrul acolo unde zăcea, căci întunericul 
era mai mult în această zonă decât oriunde altundeva. Majoritatea 
reflectoarelor aflate în spatele casei fusescra distruse dc explozii 
Îşi croi drum mai departe, înspre următorul colt, unde îşi scoase 
о вага. şi o aprinse cu bricheta Apoi păşi în lumina 
reflectoarelor şi dădu colțul nongalant spre uşile carbontzate ale 
terasei unde un al doilea soldat se afla la postul său. pe scările de 
cărămidă. Intrusul tinea ţigara în mâna stângă. care îi acoperea 
fata in ump ce trăgea din ea 

- Afară. la o țigară” întrebă pazmcul. 

- Da, nu pot să dorm. spuse intrusul cu un accent sud-est 
american 

- Patunle astea nu-s făcute pentru dormit în ele. Numai 
cc te-aşezi pe unul şi-ţi picre tot cheful... Не! Ia stai puțin! Cine 
dracu” eşti tu? 

Soldatul nu avu timp să-şi ridice риса Intrusol sc aruncă 
în faţă. înfigându-şi cuțitul drept în gâtul soldatului. cu o precizie 
de profesionist, înăbuşmd orice zgomot Trase cadavrul după 
colţul clădiri şi-l lăsă acolo, în umbră. Şterse cuțitul de sânge 
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peuniforma mortului, apoi îl ascunse sub tunică si se întoarse in 
dreptul glasvandului. Intră 

Merse de-a lungul coridorului slab luminat până la capăt, 
undc un al treilea soldat dm infanteria marină şedea în faga unci 
uşi man, sculptate. Paznicul îşi lăsă arma jos şi privi la ceas. 

- A venit devreme, spuse el. Cartul meu se termină abia 
peste o oră şi douăzeci de minute. 

- Nu fac parte din unitatea asta, amice. 

- Eşti cu grupul din Oahu? 

- Credeam că v-au scos de aici şi v-au trimis urgent înapoi 
în Hawaii 

- Câţiva am rămas. Suntem la consulat acum. Tipul ăla, 
cum îl cheamă, McAllister, nc-a adunat la declaraţii toată 
noaptea. 

- ЇН spun eu, amice, toată întâmplarea asta e stranie! 

- Stranie e puţin zis. Apropo. unde este biroul aiuritului? 
M-a trimis până aici să-i aduc tutunul de pipă. 

- Grozav. Pune-i şi niste mátráguná în el. 

- Care- biroul” 

- Mai devreme l-am văzut împreună cu doctorul intrând 
la pnma uşă pe drcapta. Apoi mai târziu, inainte de a pleca, а 
intrat aici. 

Cu capul, soldatul îi arătă uşa din spatele său. 

- Cine lucrează aici? 

- Nu ştiu cum îl cheamă, însă el e ştabul aici. Astia ü 
spun ambasadorul. 

Asasinul îşi тий ochii 

- Ambasadorul” 

- Da Incăperea е aproape distrusă Jumătate din ea a 
făcut-o praf nebunul. însă casa de bani este intactă, şi de-aia 
sunt eu aici şi un alt tip afară. Trebuie să Пе câteva milioane in 
ea. pentru cheltueli neprevăzute. 

- Sau pentru altceva, spuse moale mirusul Prima uşă pe 
dreapta. da? adăugă el. întorcându-se şi căutând sub tunică. 

- Star. spuse soldatul De ce n-a trimis poarta nimic? 

Apucă aparatul de emisie-receptie agăţat de centură 

- Îmi pare rău, trebuie să te verific. amice. Aşa se 
obişnuieşte A 

Ucigaşul aruncă cuțitul. In сира in care acesta se infigea 
în pieptul victimei. intrusul se repezi şi cl. cu degetele mari înfipte 
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in beregata soldatul Treizeci de secunde mai târziu. deschidea 
ușa biroului lui Havilland şi târa cadavrul înăuntru 


* 
* 


Trecurá granița pe noapte, costumele si cămăşile scrobite 
înaseră locul îmbrăcăminţii mototolite pe care o purtaseră până 
atunci. Două serviete diplomat sigilate indicau importanța 
documentelor guvernamentale inaccesibile chiar şi ochiului 
vigilent al vameşilor In realitate. servietele conțineau atât armele, 
căt şi câteva obiecte în plus, pe care Bourne le luase din 
apartamentul lui d' Anjou după ce McAllister scosese la iveală 
banda adezivă specială destinată sigilár valizelor diplomatice, 
respectată chiar şi în Republica Populară Chineză. ca o condiție 
pentru un tratament reciproc acordat personalului diplomatic 

Omul de legătură din Macao. al cărui nume era Wong, fu 
impresionat de paşapoartele diplomatice însă. pentru mai multă 
siguranță, ca şi pentru cei 20.000 de dolari americani față de 
care spunea că simte o obligaţie morală, hotărâse să-şi organizeze 
trecerea peste gramţă în felul său propriu 

- Nu este atât de complicat pe cât v-am făcut să credeţi 
data trecută, explică Wong. Doi dintre grăniceri sunt veri din 
partea mamei - Печ ţărâna uşoară - şi ne ajutăm reciproc Eu 
fac mai mult pentru et decât e: pentru mine, însă eu am o situaţie 
mai bună. Burţile le sunt mai pline decât ale majontăţii oamenilor 
din oraşul Zhuhai Shi şi amândoi au televizoare. 

= Dacă ipi sunt veri, spuse Jason, de се ai obiectat când 
t-am dat unuta dintre ei ceasul” Ai spus că e prea scump. 

- Pentru că il va vinde, domnule şi nu vreau să şi-o за în 
сар. Fiindcă or să-i crească pretențiile 

Iată principnle conform cărora erau păzite cele mai sever 
controlate granite din lume isi spuse Bourne. Oricum ei trebuia 
să treacă prin ultima poartă de pe dreapta la ora 8:55 fix. Wong 
trece separat. câteva minute mai târziu. Paşapoantele cu dungă 
roşie fură studiate, trimise într-un birou interior şi, cu multe 
zâmbete din partea unui dintre cei din veri, onoraţii diplomați 
fură trecuți rapid peste punctele vamale. in China fură întâmpinați 
de către prefectul provincie: Zhuhai Shi. care le înapoie 
paşapoartele Era o femeie scundă Lată in umeri Vorbea 
englezeşte cu un accent puternic, dar inteligibil. 
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- Afaceri guvernamentale în Zhuha: Shi? întrebă ea. 
zámbind. dar zâmbetul îi cra dezmințit de prirca. întunecată. 
vag ostilă. La gamizoană. probabil” Aş putea să vă aranjez 
transportul auto. vă rog? 

- Bu xiexie. rcfuză Subsecretanul de Stat. apoi. din politelc, 
reveni la engleză pentru a-şi arăta respectul pentru sthnta gazdei 
deaoînvăța Avem o intàlnirc. nu foarte importantă. сагс durează 
numai câteva orc, apo! nc întoarcem în Macao la noapte 
Aşteptăm să vină cineva să ne ia. aşa că vom bea о cafea şi vom 
aştepta. _ 

- În biroul meu. dacă preferaţi”? 

- Vă mulțumesc. însă nu cred. Oamenu vostri ne vor căuta 
la kafic dian. la cafe-bar. 

- Pc partea stângă a strázu. Şi încă о dată, bun venit în 
Republica Populará Chinezá. 

- Bunăvoinţă dumneavoastră nu va fi uitată. spuse 
McAllistcr. înclinându-sc 

- Và mulțumesc din suflet, rephcă femeia dând din cap. şi 
se îndepârtă 

= Parafrazându-te. comentă Bourne, adresându-i-se lui 
McAllister. te-ai descurcat foarte bine. Însă trebuie să-ți spun că 
tipa nu-i de рапса noastră. 

- Bineînţeles că nu. aprobă Subsccretarul. 1 s-a dat ordin 
să anunțe pe cineva оп aici, la gamizoană. ori la Beijing. cum 
am trecut gramţa De-acolo. cineva îl va contacta apoi pe Sheng. 
Şi el va sti că suntem doar eu şi cu tinc Nimcri altcineva. 

O luară spre cafencaua întunecoasă dc la capătul străzii 

- Vom fi urmani, ştii asta. nu-i aşa? 

- Nu. nu ят, replică McAllister. aruncându-i o privire 
scurtă. Sheng va fi precaut l-am dat destule informaţii pentru 
a-l alarma Dacăar ўі că există numai un singur dosar - ceca ce 
din întâmplare c ădevăral - ar putea risca. gândindu-sc că l-ar 
putea cumpăra de la пипс şi apoi m-ar ucide. Însă crede, sau 
presupunc, că mai e o copic la Washimgton Este cca pe carc o 
doreşte distrusă Nu îşi poate permite să mă sperie şi să mă pună 
pe fugă. Nu uita. eu sunt un amator şi mtru uşor în panică Il 
cunosc Acum îşi face socolehle şi probabil îmi va aduce mai 
mulți banı decât am visat vreodată Sigur. se aşicaptă să- 
recupereze. odată cc distrug dosarele. după care voi fi asasinat. 
Aşa că, vezi, am un motiv foarte scrios pentru a nu da greş. 

Agentul Meduzei il pnvi din nou atent pe funcţionarul de 
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la Washington 

- Te-ai gândit la toate amănuntele, nu-i aşa? 

- Foarte bine, răspunse McAllister, privind drept înainte 
Săptâmâni întregi. Fiecare detaliu în parte. Ca să fiu sincer. nu 
credeam că vei avea un rol dc jucat. căci m-am gândit că nu vei 
mat fi їй viață, însă ştiam cà pot să ajung la Sheng. Cumva... in 
mod neoficial, fireşte. Orice altă cale, inclusi o întâlnire 
confidențială. ar fi presupus un protocol si, chiar dacă m-aş fi 
aflat între patru ochi cu el. fără ajutoarele sale, nu l-as fi putut 
atinge. Ar fi arătat a asasin aprobat de guvem M-am gândit 
să-l abordez direct. de dragul vremurilor trecute, şi să folosesc 
anumite cuvinte care îl vor obliga să-mi dea răspuns - cam cum 
am făcut aseară. Cum i-ai spus lui Havilland. cele mai sunple 
Cài sunt de obicei cele mai bune. Oamenii tind să complice 
lucrurile. 

- Tu ai circumstanţe atenuante: adesea eşti obligat să o 
faci. Nu-ţi рор permite să fii prins in flagrant delict 

~ Ce expresie!... spuse analistul cu un zâmbet batjocoritor 
Unde vrea să bată? Politica nu tratează nemulțumirile unui singur 
individ. sau n-ar trebui s-o facă Mereu m-au uimit pretențiile la 
legalitate ale unor oameni care n-au nici cea mai vagă idee de 
condiţiile în care suntem nevoiţi să lucrăm. 

- Poate, din când în când. oamenii vor un răspuns direct 

- Nu se poate, spuse McAllister ajuns la uşa cafenclei, tot 
n-ar înțelege 

Bourne stătea în faţa uşii. fără să o deschidă 

- Eşti orb. spuse el. privindu-l în ochi pe Subsecretar. Nici 
mie nu mi s-a dat un răspuns direct. cu atât mai puțin o explicatie 
Ai stat la Washington prea multă vreme. Ar trebui să petreci 
câteva săptămâni. la Cleveland sau Bangor, în Мате. S-ar putea 
să-ți mai lărgcască orizontul 

- Nu-mi tine prelegeri, domnule Bourne. Mai puțin de 
46% din populația {аги îşi dă osteneala să voteze, iar asta 
determmă calea pe care o urmăm. Tolul este lăsat în seama 
noastră - exccutanjii şi birocraţii de profesie Noi suntem tot ce 
v-a mai rămas. Putem să intrăm? Prietenul tàu, Wong, spunea 
са trebuie să stàm câteva minute. ca să fim văzuţi bándu-nc 
cafelele, apoi să ieşim în stradă Spunea că vanc să ne ia peste 
exact douăzeci şi cinci de minute. din care douăsprezece deja au 
trecut. i 

- Douăsprezece? Nu zece, nici cincisprezece, сї 
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douăsprezece? 
- Exact zi 
- Ce facem dacă întârzie două minute? Il impuscám? 
- Foarte amuzant. spuse analistul. împingând uşa. 


* 
* а 


Teşiră din cafenca şi o apucară de-a curmezişul porțiunii 
asfaltate din faţa punctului de frontieră Guangdong Trecurá 
fără greutate. nu erau mai mult de zece oameni la rând. Dintre 
cele trei felinare din imediata apropiere. numai unul funcționa, 
răspândind în jur o lumină slabă Vizibilitatea era scăzută. Cele 
douăzeci şi cinci de minute trecură. apoi treizeci. Când se făcură 
treizeci şi сіле, Boume rupse tăcerea. 

- Ceva nu e în regulă Trebuia să fi apărut până acum. 

- Două minute şi-l impuscám? spuse McAllister. fără să 
aprecieze el însuşi gluma Vreau să spun. am avut impresia că 
cel mai important lucru e să nu ne pierdem cu firea. 

- Pentru două minute. nu însă pentru aproape un sfert de 
oră. replica Jason. Nu este normal, adàugà el încet, ca pentru 
sine. Pe de altă parte. Wong doreşte să-l contactàm pe Sheng. 

- Nu inteleg 

- Nici nu trebuie. Mergi alături de mine. ca şi cum ne-am 
plimba, aşteptând să vină cineva să ne ia. Vorbeşte despre vreme, 
despre orice. Aprobă din cap. dă din итеп - numai păstrează-ţi 
calmul si controlează-ți mişcările. 

Parcurseră aproximativ douăzeci de metri când auziră 
soapta 

- Kam Pek! 

Numele cazinoului din Macao se auzi şuierat din dosul 
unui chioşc de ziare 

` = Wong? 

- Катапер pe loc si simulati o conversaţie, însă 
ascultaţi-mă bine! 

- Ce s-a întâmplat? 

- Suntep urmăriţi 

- Două bile albe pentruun birocrat strălucit, spuse Jason. 
Vreun comentariu, domnule Subsecretar? 

- Este neaşteptat. însă nu ilogic. răspunse Mcâllister O 
măsură de precauţie. probabii Paşapoartele false abundă 
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pe-aici, după cum ştim foarte binc. 

- Ni le-a verificat King Kong cu fustă 

- Atunci poate vor să se asigure că nu nc întâlnim aici cu 
indivizi ca cei despre care-mi spuneai aseară, sopti analistul încet, 
ca să nu-l audă Wong. 

- Se poate. răspunse Bourne ceva mai tare, cu ochii la 
intrarea în punctul de frontieră Cine ne urmăreşte? 

- Porcul 

- Soo Jiang? 

- Intocmai. domnule. De aceea nu pot să mă arăt. 

- Altcineva? 

- Nu am mai observat pe nimeni, însă nu ştiu cine se află 
ре şoseaua ce duce spre dealuri 

- Am eu grijă de el, spuse Delta. 

- Nu! obiectă McAllister Ordinele lui de la Sheng pot să 
ceară confirmarea cà suntem într-adevăr singuri. cá nu ne 
întâlnim cu alții. Tocmai ai spus că e posibil 

- Singurul mod în care ar fi putut să o facă era să se 
întâlnească el însuşi cu alții. Or asta nu-şi poate ingádui lar 
vechiul tău amic n-ar permite o transmisiune radio în timp ce el 
se află într-un avion sau elicopter. Ar putea fi ascultată 

- Dar dacă şi-au stabilit semnale - o flacără sau o lanterná 
aprinsă, indicându-i pilotului că totul e în regulă? 

Jason privi spre analist 
7 = Într-adevăr. te gándesti la toate 

- Exustă o cale de ieşire. spuse Wong dim umbră. şi este un 
privilegiu pe care aş dori să mi-l rezerv. fără nici o altă răsplată 

- Ce prilegiu? 

- Acela de a-l omorî pe Porc. Voi proceda în aga fe) încât 
să nu las urme 

- Ce? 

Murat. Bourne întoarse capul 

- Vă rog. domnule! Priviţi drept înainte! 

- Imi pare rău Dar de ce? 

- Şi-a bătut joc de o mulțime de femei. ameninţându-le cu 
pierderea slujbei - a lor sau a bărbaţilor lor. În ultimu patru ani 
a adus ruşinea multor farnlii. inclusiv celei dinspre partea mamei 
mele. 

- Cum de n-a fost omorât până acum? 

- Umblă cu gărzi personalc chiar şi aici. in Macao. Totuşi, 
s-au făcut câteva tentative de câtre bărbaţi ce nu au mai putut 
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îndura ruşinea. S-a lăsat cu represalii 

- Represalii? întrebă McAllister calm 

- Au fost luați oameni la întâmplare şi li s-au înscenat 
fraude din proviziile şi echipamentul din gamizoană Pedeapsa 
pentru asemenea fapte este moartea 3 

- lisuse, murmură Boume. Nu te mai întreb Ai motive 
îndreptăţite Dar cum ai s-o faci? 

- Gonlele nu sunt cu el acum. S-ar putea să-l aştepte pe 
şoseaua spre dealuri, însă nu îl însoțesc acum Voi porniţi si 
dacă vă urmăreşte. mă iau după el. Dacă nu vă urmăreşte. vă 
prind din urmă. 

- Ne prinzi din urmă? Bourne se încruntă 

- Da, după ce-l omor pe Porc şi-i las hoitul în locul care i 
se, cuvine. Toaleta femeilor. 

- $i dacă o ia pe urmele noastre? întrebă Jason. 

- Momentul oportun se va ivi şi atunci. li voi vedea gonlele, 
însă ele nu mă vor vedea pe mine. N-are importanţă ce face, 
momentul când se va afla singur. în întuneric, tot va veni O 
fracțiune de secundă va fi îndeajuns. iar când îl vor găsi se va 
presupune că a adus ruşinea unura dintre oamenii săi, care s-a 
răzbunat 

- O luăm înainte. 

~ Cunoaşteţi drumul. domnule 

- Ca-n palmă. Ы 

- Ne întâlnim la poalele primului deal. dincolo de întinderea 
делања înaltă Và ammtipi? 

- Ar fi greu de uitat. Era să-mi las oasele pe-acolo. 

- După şapte kilometri. luati-o prin pădure înspre câmpie. 

ks - Aşa intenponez să fac Vânătoare bună. Wong. 

- Va fi. domnule. Am destule motive s-o cred. 

Сет dor americani o luară din loc dispărând într-o beznă 
adâncă Un individ obez îmbrăcat în civil îi urmărea din umbră. 
işi privi ceasul şi dădu din cap. zâmbind cu satisface. Apoi, 
colonelul Soo Jiang se întoarse şi o luă printr-un pasaj printre 
porțile de fier şi gardurile de sârmă ghimpată. printre gheretelc 
de lemn slab luminate Fu întâmpinat de prefectul provinciei 
Zhuhai Shi - Guangdong. care înaintă martial. cu entuziasm 
spre el 

- Probabil că sunt nişte persoane foarte importante. 
domnule colonel. spuse femeia prefect, fără pic de ostilitate in 
priviri acum, numai cu ceva care aducea a абогарє Şi cu teamă 
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- A, da-da. sunt. aprobă colonelul 

- Bineintcles cà trebuie să fie din moment ce un ofiţer 
ilustru ca dumneavoastră a venit până aici numai pentru a se 

- asigura са nu au probleme. Am telefonat la Guangzhou, așa 
cum ар cerut, şi cel cu care am vorbit mi-a mulțumit, dar nu 
m-a întrebat de nume. 

- О 54 i-l dau eu, o intrerupse Soo plictisit 

- $1 voi ţine oamenii cei mai buni la рогр pentru a-i 
întâmpina când se întorc la noapte târziu, în Macao. 

Soo o privi 

- Nu este nevoie Vor fi duşi la Bcijing pentru nişte 
conferinţe la nivel înalt. strict secrete. Ordinele mele sunt de a 
îndepărta toate urmele trecerii lor pe-aici. 

- Atât de secrete? 

-Chiar atât, tovarăşă. Acestea sunt secrete de stat şi trebuie 
păstrate, chiar şi faţă de cei mai intimi colaboratori at 
dumneavoastră. Biroul dumneavoastră, vă rog. 

- îndată, spuse femeia lată în umen, făcând stânga-mprejur 
cu precizie de soldat. Am ceai sau cafea, şi chiar whisky englezesc 
din Hong Kong 

- Ah, da, whisky englezesc. Pot să vă însoțesc. tovarásá? 
Misiunea mea e îndeplinită 

Cele două silucte oarccum groteşti. desprinse parcă 
dintr-o operă de Wagner. mărşălură cu paşi legânaţi până la 
uşa de sticlă a biroului femeii-prefect. 


* 
з + 


- Tigári! зори Boume. înşfăcând umărul lui McAllister 
- Unde? 
= Drept în față, dincolo de şosea. pe stânga. În pădure! 
1 - Nu le-am zărit 
D - Nu le-ai câutat Lc palmează. dar sunt acolo. Scoarţele 
copacilor se luminează un moment, apoi se întunecă dm nou. 
Fără unritm egal Sunt oameni care fumează. Uneori am impresia 
că Extremul Orient tubeste mai mult ţigările decât sexul 
- Ce facem? 
e UE ce facem acum. numai cu mai mult zgomot. 
- Се? 
Г - Continuám să mergem şi să pálávrágim Nu ne vor 
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înțelege. Sunt sigur cà mai ştii “Hiawatha” sau "Horatio on the 
Bridge” sau din vremea liceului, “Aura Lee". Nu cânta, recită 
numai versurile. ifi va distrage atenţia. 

- Dar de ce? 

- Pentru că asta este exact сеса ce ai prezis Sheng se 
asigură cà nu apărem cu cineva care i-ar putea fi ostil Să- dám 
această asigurare. ce zici? 

- Dumnezeule! Şi dacă vreunul dintre ci ştie englezeşte? 

- Este puţin probabil, însă dacă preferi, putem să 
improvizăm o conversaţie. 

- Nu. nu sunt bun la asta. De-aia urăsc petrecerile şi 
dineurile, niciodată nu ştiu ce să spun 

- De-asta ti-am sugerat poeziile. О să mai intervin şi eu, 
când faci pauză. Dă-i drumul, vorbeşte normal dar repede. Ăsta 
nu-i un loc pentru intelectuali chinezi саге să vorbească 
englezeste... Au stins tigárile. Ne-au zărit. Spune ceva! 

- Doamne-Doamne,... foarte bine. Äää... Stând pe prispă 
la O Reillx. şi spunând basme sângeroase... 

- Foarte potrivit! spuse Jason, fulgerându-l cu privirea 
Dmtr-odatà mi s-a năzărit, de ce să n-o scutur pe fiica 


, Edward, mà surprinzi! 

- Eun cántec vechi din facultate, sopti analistul 

- Ce? Nu te-aud. Edward Spune mai tare 

- Tra-la-la, tra-la-la, ca să văd ce face Reilly... 

- Grozav! il intrerupse Bourne în timp ce treceau de 
porțiunea unde numai cu câteva secunde înainte se zăriseră 
capetele tigárilor aprinse Cred că prietenul tàu îți va aprecia 
punctul de vedere Alte idei mai ai? 

- Am uitat cuvintele. А 

~ Ideile. vrei să spui. Sunt sigur са о să ti le amintesti. 

- Ceva despre Reilly. . A. da, îmi aduc amınte. Mai întâi 
era “Dă-i, dă-u. dă-i. scutură bine, pân-ajungi la capăt, şi abia 
apoi venea bătrânul Reilly... Avea două pistoale şi-l căuta pe 
câinele care i-a scuturat fiica Vez. mi-am adus aminte. Mai 
vrei? Mai ştiu unul. Un elefant se legăna pe o pânză de păianjen... 
$1 tot aşa. 

- Las-o baltă, nu ne mai aud. 

- Nu? Mulţumesc lu: Dumnezeu! 

- Ai fost nemaipomenit. Dacă vreunul din maimutoii ăia 
înţelege vreun cuvânt în engleză, acum sunt chiar mai derutati 
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decât minc. Bine lucrat, Edward Hai. mai repede! 

McAllister privi la Jason. 

- Ai făcut-o intentionat. nu-i aşa? M-ai obligat să mă 
gândesc la ceva - la orice - ştiind cà mă voi concentra si пи vor 
intra în panică 

Bourne nu răspunse. făcu doar o observaţie. 

= Încă treizeci de metri şi te las singur 

- Ройшт? Mà părăseşti? 

- Doar pentru zece. cimcisprezece minute nu mai mult 
Nu te opri, doar întinde braţul şi ajută-mă să-mi deschid servieta 

- Unde te duci? întrebă Subsecretarul în timp ce sprijinca 
stângaci servicta cu braţul stâng. 

Jason o deschise, scoasc un cuțit cu lama lungă. şi o inchisc 
la loc. 

- Nu poți să mă lag smgur! 

- Nu t se «a întâmpla nimic. nimeni nu doreşte să te 
oprească dm drum - să nc oprească Dacă ar fi vrut. n-ar fi 
aşteptat până acum 

- Vrei să spui că s-ar fi putut 1sca o ambuscadă? 

- Contam pc mintea ta analiticá cà sti că nu sc va întâmpla 
asta Ţine servieta 

- Dar ce vrei să . 

- Trebuie să văd ce se întâmplă în spatele nostru. 
Continuă-u drumul. 

Jason făcu la stânga şi intră în pădure la prima curbă а 
şoselei О luă la fugă. neauzit şi evitând instinctiv tufisurile. 
apoi făcu un arc de cerc la dreapta Căteva minute mai târziu 
zări scânteierea tigárilor şi. încet ca o pisică. sc târi din ce in cc 
mai aproape. până ajunse la o distanță do aproape trei metri de 
grupul dc oameni. Strălucirea mtermitentă a lunii. ce rázbátca 
printre arborii masivi. răspândea destulă lumină pentru ca să-i 
numere Erau şase. fiecare înarmat cu câte o puşcă mitralieră 
uşoară. trecută peste umăr. Dar mat сга ceva. un lucru pe cât 
de neaşteptat pe atât de surprinzător Той purtau uniforma 
ofiţerilor de grad înalt ai Republica Populare Chineze Din 
frânturile de conversaţie pe carc le риса auzi. cra clar că vorbeau 
în chmeză. nu cantonezâ. carcera dialectul obignuit pentru soldații 
şi chiar ofițeri gurnizoanci Guangdong. Aceşua nu erau din 
Guangdong Shcrig îşi adusese ргоргиіс trupe de ета 

Brusc unul dintre ofițeri îşi aprinse bricheta şi sc uită la 
ceas. Bourne studie chipul de deasupra fiácáni. Îl recunoscu. şi 
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accasta ñ confina rahonamentul Era chipul omului care 
incercase sa-li ulu za în eroare рс Ecou. dându-se drept prizonier 
în асса noapte i1 -4cumántátoarc. ofiţerul pe care Sheng îl tratase 
dcoschit faţă de ої ccilali Un enminal inteligent. си voce calmă 
spuse bărbatul. momentul +cnisc Apoi apucă 

» şi spuse Da li shi. da H hi! exclamă cl 
anuntándu-se prr: codul stabilit Sunt singuri. nu-i însoţeşte 
nimeni. Vom proceda conform planului Pregătiţi-vă pentru 
semnal 

Са şasc ofiţer se пакла la unison. ist poti iră armclc. 
şi-şi sumseră ganle sirivindu-le sub tălpile cizmelor. Apoi о 
porniră cu paşi icpezi în dircctia drumului de țară 

Bouinc sc піса in picioarc şi o luă la goană prin pădure 
Trebuia să-l атаа din мита ре McAllister inamtc ca oamenii 
lur Sheng să sc apropie $ să оБѕсгус la lumina slabă a lumi că 
analistul cra smgur. Dacă gărzile s-ar fi alarmat ar fi putut trimite 
un ail semnal “Апан са anulată”. Ajunsc la locul undc şoscaua 
colea într-o parie şi mari vileza. sărind peste crengile căzute. pe 
сагс alli ochi nu le-ai fi văzul. strecurându-se printre ramurt şi 
lianc pe сагс alte mâini nu Ic-ar fi găsit În mai puţin de două 
minute răsări dm pădure pe ncaşteptate. lângă McAllister 

= Dumnezeule marc! seni Subsecretarul de Stat 

- Nu ridica glasul! 
sti nebun! 

= Mic-mi spur!” 

- Mr-ar Ша orc intregi 

Cu тате tremurándc. McAllister în întinse lui Jason 
servieta diplomat. 

- Cel putin. asta n-a explodat 

- Trebuia să-ţi fi spus să n-o scapi pe jos sau s-o bruschezi 
prea mult 

-hsusc! Nu e timpul să ne abatem de pe şosca” Wong 
spunca 

-Lasáccspunca Wong Rămânem la vedere până ajungem 
in vărful cclui de-al doitca deal. când tu vei fi la vedere iar eu 
mai puţin Cirăbeşte-le Se pregăteşte un semnal. ceca ce înseamnă 
că iar al avut dreptate Pilotului + sc va da aterizare liberă - fără 
comunicare radio. numai cu lantcrná 

- Trebuie să nc întâlnim cu Wong undeva. La poalele 
primului deal. cred cá aja а spus 

- Îi dăm câteva minute, însa cred cà va trebui să ne 
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descurcăm fără el. Va vedea ceca cc am văzul şi eu. iar eu. dacă 
aş fi în locul lui. m-aş întoarce înapoi in Macao să-mi tau cci 
douăzeci de mu dc dolari şi aş spune că m-am rătăcit 

- Ce anume ai văzut? 

= Şase mdrazi cu destulă munie pentru a despáduri unul 
dintre dealurile de-aici. 

- Dumnezeule. nu mai scăpăm vii din asta! 

- Nu-ţi pierde speranţa încă Acesta e unul din lucrurile la 
care m-am gândit 

Bourne se întoarse spre McAllister mărind pasul 

- Pe de altă parte. adăugă el cát se poate de serios, riscul 
a existat intotdeauna - în varianta ta. 

- Da. ştiu Nu voi intra în panică 

Pădurea rămăsese în urmă: acum drumul întretăia o polecă 
făcută prin ierburile înalte de la poalele dealului 

- Dece crez că seaflă aceşti oameni aici” întrebă analistul 

- Acoperire în caz cá e o capcană. lucru la care s-ar gândi 
once idiot care face ce fac ei. [i-am spus că aşa se va întâmpla. 
şi nu m-ai crezut Dar dacă ceva din ceca ce ai spus este adevărat. 
Şi cred că este. este faptul cà vor rămâne la distanţă. ca să fie 
siguri că nu іліп în panică si fugi Dacă e aşa. aceasta va fi 
Scáparea noastră 

- În ce fel? 

-la-ola dreapta. prin iarbă. spuse Jason fără să-i răspundă 
la întrebare. Î mai dau fur Wong cinci minute. în cazul în care 
nu vedem undeva un semnal sau nu auzim un avion. însă nu mai 
mult Si asta pentru cà am nevoie dc perechea дс ochi pe care 
am plàtit-o 

- Dar poate trece de cet din pădure fără să fie văzul? 

- Poate. dacă nu se află deja pe drumul de intoarcere spre 
Macao 

Ajunseră la marginea câmpiei. la poalele primului deal. 
unde începeau să se înalțe arbori Bourne privi la ceas. apoi 
înspre McAllister. 

`= Să nu stăm la vedere. spuse el. făcând semn cu тапа 
înspre arborii din faţă Eu voi rămâne aici. tu merg: mai departe. 
dar nu intra în pădure Rămâi la margme Dacă zái. su o luminà 
sau auzi un avion, fluieră. Sui să fluieri. nu? 

- De fapt. nu prea bine Când crau copi mai mici le-am 
luat ип câine şi . 

- Of. pentru numele lut Dumnezeu! Aruncă atunci cu pietre 
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printrc copaci О să lc aud Du-te 

- Da. am înțeles Sá má тус. 

Delta - pentru că acum devemsc dm nou Delta - îşi începu 
aşicplarca Luna cra acoperită de nori rázicti. Trecură trei minute 
şi Bourne aproape sc hotărâse că cra o pierdere de ump când. 
dintr-odatà. un bărbat ist făcu apanitia la dreapta sa din tufişuri 
Bourne lăsă sen cta st scoase cutitul lung de Ia brâu 

- Kam Рек! sopti omul 

- Wong? 

- Da. domnule, spusc oncntalul. ocolind trunchiurile. 
copacilor şi apropundu-sc de Jason. Mà intàmpinati cu cuțitul” 

- Mau sunt ў alti pc асі şi. smeer. n-am crezut că mai 
арап Ti-am spus că poti så renunti dacă riscul t sc parc prca 
mare N-aş fi crezut cà о să sc întâmple atât de devreme. însă nu 
m-aş fi supărat Au un arscnal imprestonant 

- Aş lii putut să o fac dar. pe lângă bani. mi-ai acordat 
şansa unci bucuri imense Nu пита pentru minc ci $i pentru 
multi ани Mai multi decăt vă pute imagina. ŞI сагс vă vor 
rămâne recunoscátor 

- Sa 

- Da 

- Stai puţin spuse Bournc alarmat Dc cecşti atât de sigur 
că sc va crede cà a làcut-o unul dintre ci^ - 

- Сме ci? 

- Раша cu ишгайсге. din pădure Nu sunt din garnizoana 
din Guangdong Sunt dm Bening! 

- Fapta s-a petrecut în Zhuhas Shi La mrarc 

= Nenorocitule! At stricat totul! Era aşteptat! 

- Dacă c aşa. orum n-ar fi apărut 

- Cum” 

= Se imbârase împreună cu femcia-prelect de la poartă 
Se dusese sa se usureze şi acolo l-am gàst Acum c alături. zace 
vur-o toal pentu teme cu ăn St fără boaşe 

= Dumnecule Deca nu ne-a urmánt? 
1 dei Vrcan se à à! fi vrut s-o facă 
- nu. nu inele A Lost inlăturat din opcratiunca 
wul c or элиг dc Being Si totuşi. cl a fost 
Tvn б ра 
- Nu vreau sa ўи mimic. îl intrerupsc Wong. 
+ parir dus. 

-dnu parc rau Ie imelez 


- Mati angajat caajutor domnule Cc doriţi să fac pentru 
dumneavoastră? 

- Ai avut vreun necaz când ai trecut pc lângă patrula de 
ре şosea? 

- Nici unul Eu am văzul. însă сї nu m-au văzul pe minc. 
Sunt acum în pădure la marginea câmpie: Nu ştiu dacă vă 
foloseşte dar. bărbatul cu radioul portati i-a dat ordin ссїш pe 
сагс l-a contactat să părăsească locul de indată ce dă “semnalul” 
Nu ştiu ce vrea să însemne asta. însă presupun са с vorba de un 
elicopter 

- Presupui? 

- Francezul si cu mine l-am urniárit aici într-o noapte ре 
maiorul britanic. Asa se face că suam drumul. Atunci a vcnit un 
elicopter ŞI câteva persoane s-au dat Jos pentru a-l întâlni pc 
englez. 

- Asta mi-a spus şi ante 

- V-a spus? 

- N-are importanţă Rămâi aici Dacă patrula o porneşte 
încoace. vreau să fiu avertizat Mă voi afla la marginea cánrpului. 
sub cel de-ai doilea deal. pe dreapta Aceeaşi pajiste unde tu şi 
Ecoul ali văzut ehcopterul 

- Ecoul? 

- Francezul 

Delta se opn. făcând o socoteală rapidă 

- Nu pou să aprinzi un foc. pentru cà nu poti să atragi 
atenția asupra ta - 

Deodată. se auzi zgomotul infundat al unor obiccte izbind 
alte obiecte Copaci! Pietre! McAllister încerca să-i atragà 
atenţia! 

- Apucă pietre sau bucáti de lemn. şi aruncă-le între copaci. 
în dreapta. Le vorauzi 

- Imi voi umple buzunarele de-acum cu câteva 

- N-am nici un drept să-ţi cer asta. spuse Delta. 
ndicându-şi valiza. însă ai vrco armă la tinc? 

- Un Maguum de calibru 3 57. cu incârcătorul plin. 
mulțumită vărului mei dinspre partea mamei. odihncască-se in 
pacc. 

*- Sper că nu ne vom mai vedea. şi dacă nu. la revedere 
Wong. O parte din mine poate să nu te aprobe. insă eşti un tup 
straşmc $1 crede-mă. uluma dată m-ai întrecut 

-Nu. domnule. dumneavoastră m-ati întrecut. Însă aş vrea 
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să încerc din nou 
- Las-o moartă! strigă Bourne, şi o rupse Ja fugă în sus pe 
deal. 


ж 
ж * 


Са о pasáre gigantică, monstruoasă, elicopterul se lăsă 
uşor deasupra panşti întinse Aşa cum fusese stabilit, McAllister 
stătea în mijlocul terenului. la vedere, şi cum era de aşteptat 
reflectorul elicopterului se fixă asupra іш Jason Bourne se afla 
la treizeci de metri depărtare, ascuns de umbrele pădurii - vizibil, 
însă nu clar Rotoarele încetiniră, şi se opriră de tot. Limştea 
deveni apăsătoare. Uşa elicopterului se deschise. scările fură 
lăsate în Jos şi Sheng Chou Yang. chinezul subțire. incáruntit, 
cobori treptele, ținând în mână o servietă. 

- Їли parc bine să te revăd după toti aceşti ani. Edward. 
sirigà orientalul. Vrea să mspectezi elicopterul? După cum ai 
cerut. nu se află minieni în el cu excepţia mea şi a pilotului meu 
de încredere 

- Nu. Sheng. o poti face tu pentru mine! strigă la rându-i 
McAllister, aflat la câteva zeci de metri depărtare, scoțând un 
recipient din haină şi aruncându-l în direcția elicopterului. 
Spune-i pilotului să coboare câteva minute şi imprástie conținutul 
în cabină. Dacă e cineva înăuntru, - el sau ei - vor ieşi în mare 
viteză 

- Acesta nu c felul tău de a fi, Edward. Oamenii ca noi 
ştiu când să aibă încredere unul în celălalt. Nu suntem nişte 
proşti 

- Fă cum ţi-am spus, Sheng! 

- Bineînţeles. 

La ordin. pilotul cobori din cabina elicopterului. Sheng 
Chou Vang apucă sprav-ul şi-i înprăştie conţinutul înăuntrul 
aparatului de zbor Se scurseră câteva minute, nu se туі nimeni 

- Eşti sausfăcut. ori trebuic să arunc în aer întreg 
elicopterul, ceca ce n-ar servi nici unuia dintre noi? Haide-haidc. , 
prietene, nor suntem mai presus de trucurile astea Am fost 
intotdeauna. 

d - Însă tu ai devenit ceea ce esti acum lar eu am rămas 
ceea ce am fosi 

- Putem îndrepta asta, Edward! Pot cere să fi prezent la 
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toate conferințele noastre. Pot să-ţi asrgur о pozitic importama 
Vei fi un star în munisterul dc externe. 

- Este adevărat. deci. nu-i aşa? Tot ce scric in dosar Te-ai 
întors Kuommntang-ul a revenit in China 

- Hai să stăm de vorbă. Edward 

Sheng aruncă o prre scurtă presupusului asasin. ascuns 
în umbrele copacilor. apoi schiță un semn. înspre dreapta 

~ Este o piobiemă personală. 

Bourne sc puse rapta în mişcare. alerză spre ehcopter in 

ump ce cei doi nczocratori sc aflau cu spatele la el. în clipa în 
care pilotul urca inapo in chcopter şi-şi ocupă locul. Jason se 
spaicle >. 
n ing! sopii Delta. ordonàndu-i să păstreze hnişiea. 
intànnd comanda cu pis'^'ul său automat KG-9 Inainte ca 
pilotul. şocat. să poată гсасропа în vreun fcl. Bourne it trecu o 
pânză dură pe deasupra capul şurându-1-0 nete pură. sio 
strânse cât putu de tare Apoi. cu unl : ис, 
Jason îl legă de scaun итобй2пйи-1 brat gur 
că elicopterul nu va decola pe neașteptate 

Îş băgă pistolul înapor la centură. sub hama. şi sc tări 
afară din сїсорїсг Uriaga тазша de zbor пич pornutca să 
vadă реса doi. ceca ce însemna că nici ci nu-l puteau vedea Sc 
întoarse rapid la locul său. atent [a cer dor. gata să-și schimhe 
dirccpia dacă ei ar fi apărut după elicopter. de сагс sc folosca ca 
de o pavăză Sc opri- сга îndeajuns de aproape: isi lua un асг 
nepăsător. Scoasc o țigară şi dădu foc unur chibrit. apoi o aprinse 
Făcu câțiva paşi. spre stânga. de undc риса să zărcască cele 
două personaje aflate pe partea cealaltă a clcopterului. Sc întrebă 
ce îşi spuneau cei doi duşman Se intrcbá ce anume mai aştepia 
McAllister 

Hai analisiule* Acum! Acum esie momentul. Cu fiecare 
clipă pe care o pierzi, laşi timpul să se scurgă. si timpul 
presupnsie complicata. Fir-ar al dracului. lă-o' 

Bourne іпрћеій. Auzi zgomotul unci pietre очта un 
copac, aproape de locul pe unde icsisc în câmp deschis Apoi 
alta. mult mai aproape. $ alta la interval scurt Era ах -rtrsmentul 
lui Wong Patrula lui Sheng traversa pajistca 

Analistule, ne omeri pe amândoi! Dacă ince ine şi 
trag. zgomotul va aduce şase cmeri, Arora пи le Y wea 
face fată Pentru numele [ui dumnezeu, f-o" 

` Delta privea înspre Sheng si Mc^anster, cu ură crest dä 


aproape să izbucncască N-ar fi trebuit niciodată să lase lucrurile 
să se Intâmple asa Moartea în mâmnile unui amator. un birocrat 
acrit, ce-şi dorea “momentul lui de glorie”. 

- Kam Рек! 

Era Wong! Traversasc prin pădure, iar acum se afla în 
spatele lui. ascuns după copaci 

- Da? Am auzi pictrele 

- Ce-o să auziţi n-o să vă placă, domnule 

- Ce anume? 

- Patrula urcă dealul 

- Este o acțiune de protejare. spuse Jason. cu privirea spre 
cele două figuri aflate în depărtare. Nimic nu e încă pierdut 
Vizibilitatea e destul de mică 

- Nu sunt Sigur că are vreo importanță. Se pregătesc. 
l-am auzit trăgând piedicile mitralierelor. 

Bourne înghiți în sec. cuprins dc un sentiment de 
zădămicie. Pentru mouve pe care nu le Inţelegea încă realiza că 
fusese o capcană dublă 

- Ar fi mai bine pentru tine s-o stergi. Wong 

- Pot să pun o intrcbarc? Aceştia sunt cei ce l-au omorât 
pe Francez 

- Da 

- $1 pe care Porcul, Soo Jang. 1-a senm în ultimii patru 
an? 

-Da 2 

- Cred cà voi ramáne. domnule 

Fără o vorbă. Jason se îndreptă spre locul unde lăsase 
servieta diplomat O ridică şi o azvárli In pădure. în direcţia lui 
Wong 

- Deschide-o. spuse el. Dacă ieşim vii de aici. vej putea 
să-i petreci zilele la cazino fără să mai faci pe curicrul. 

- Nu joc niciodată 

- Acum joci. Wong. 


- Chiar a crezut са noi, marii comandanţi militari ai 
imperiului nostru antic. pe сагс întreaga lumc l-a cunoscut 
dintoideauna. l-am putea lăsa pe mâna ţăranilor ncspálati şi a 
odraslelor lor înapoiate. şcolite in teritorule discreditate alc 
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cgalitarismului? 

Sheng stătea drept în faa lui McAllister ținând sericla 
la piept cu ambele mâini. 

- Ar trebui să ne Пе sclav. nu conducători. 

- Felul acesta de a gândi v-a dus la picrzanic ţara - al 
vostru. al cooducătorilor. nu al oamenilor de rând. Lor nu le-a 
fost cerută părerea. Dacă le-ar fi fost. ati fi încercat să ajungcti 
la un compromis şi v-aţi fi păstrat tcoriile. 

- Nu se fac compromisuri cu animalele marxiste - sau cu 
mincinogit Aşa cum nu vot facc un COMpronus nici cu unc. 
Edward 

- Ce vrea să însemne asta? 

Си mâna stângă Sheng deschise brusc servieta şi scoase 
dosarul furat din reşedinţa dm Victoria Peak 

- ll recunoşu” întrebă el calm. 

- Nu pot sá cred! 

- Să crezi. vechiul meu adversar. Cu puțină ingemozitate 
se poate once. 

- Nu e cu putinţă! 

- Une- aici În mâimle mele. lar ре pagina de început sc 
spune foarte clar că există numai un singur cvemplar. transportat 
sub supraveghere mamă. cu escortă militară, oriunde s-ar duce 
Destul de corect după judecata mca. pentru că aprecierea ta a 
fost exactă in discuția noastră la telefon Conţinutul аг putca 
mcendia Extremul Orient si ar face războiul mevatabil. Aripa 
dreaptă din Beijing va invada teritoriul Hong Kong-ului. Dreapta 
pe care voi, acolo la voi. o numiţi stânga Stupid. nu? 

- Am mai făcut o copie. pe care am trimis-o la Washing- 
ton. spuse McAllister repede. calm. controlat 

- Nu cred asta. spuse Sheng. Toate documentele 
diplomatice. transmise prin telefon sau реа diplomatică trebuie 
să aibă aprobare de la nivelul cel mai inalt Faimosul ambasador 
Havilland n-ar perinite asta. şi consulatul nu s-ar atinge dc dosar 
fără autorizația sa. 

= Am trimis ocopie la consulatul chinez! strigă McAllister 
Eşti terinmat. Sheng! 

- Serios? Si cinc crezi că primeşte toate documentele, din 
toate surscle din afară în consulatul nostru din Hong Kong? Nu 
te obosi să dai vreun răspuns. o voi face eu pentru tine Unul 
dintre oameni noştri. 

Sheng se opri. privirile începură să-i scapere 
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- Suntem pretuundeni, Edw ard! Şi nimic nu ne poate opri! 
Ne vom recupera fara, imperiul nostru! 

. - Eşti complet nebun. Nu ver reuşi Vei provoca un război! 

- Atunci să fie război! Guvemele tárilor lumi vor trebui 
săalcagă Conducere mdividuală sau conducere statalá. Libertate 
sau uranic! 

- Prea puțini dintre voi au dat libertaie şi prea mulți au 
fost tirani. 

- Vom iriumfa - ir*r-un fel sau altul. 

- Dumnezeule, asta și vret! Vrei să impingi lumca la 
marginca dezastrului. s-o forjezi să aleagă între anibilare şi 
supraviețuire! În acest fel crezi că vei obține ceea ce doreşti, că 
optiunca pentru supravieţuire va învinge! Aceasta comisie 
economică, întreaga ta strategie din Hong Kong este numai un 
început! Doreşu să-ți răspândeşu otrava în întregul Orient! Est; 
un fanatic. şi eşti orb! Nu vezi cc consecințe trag.“c.. 

-a fost furată (ага. iar nos o vom lua іларс: Nu putem 
fi opriţi! Ne urmăm drumul înainte! 

- Po fi oprit, spuse McAllister calm. coborând 1. âna 
dreaptă discret în josul hainei. Eu (с voi opri 

Fără veste. Sheng 1454 să cadă servieta. dând Іа iveală , 
armă. Începu să tragă în ump ce McAllister dădea msuacuy 
înapoi, îngrozit, ţinându-se de umăr 

- Aruncă-te la pământ!! rácni Bourne. alergând in (aga 
elicopterului. in lumina reflectoarelor. şi trăgând o rafală de 
mitraheră 

- Rostogoleşte-te. rostogoleşie-te! Dacă poţi sà te miu. 
rostogoleşte-te cât mai departe’ 

- Tu! ţipă Sheng. trăgând încă două focuri rapid in Jos. în 
directa lui McAllister apói. înălțând arma. apăsă ре trágaci 
tintind înspre Jason ce alerga in zigzag către el 

- Pentru Ecou! strigá Bournc dm toalc puterile. Pentru 

* oamenii pc care i-ai măcelărit! Pentru profesorul pe сагс l-ai 
schingiuit pe frânghie! Pentru femeia pe care n-ai putut-o ори - 
hsuse! Pentru cei doi fraţi. dar mai ales pentru Ecou. 
blestematule! 

O rafală scurtă explodă din mitralieră apor. mimic. 
oricât ar fi apăsat: trăgaciul era blocat! Se blocase! Sheng 
înțelese; îşi ridică arma prudent în timp ce Jason o aruncă pe-a 
sa, repezindu-se asupra lui. Sheng trase, instinctiv Delta pivotă 
înspre dreapta, răsuciodu-se în aer în timp ce-şi пареа cuțitul de 

666 i d 


Іа centură. apor. înfigându-şi un picior in pământ. schimbă 
direcția, şi ѕап asupra іш Sheng. Cutitul isi găsi tinta şi Delta 
despică pieptul fanaticului. Asasinul de fapt a sute de oameni şi 
viitorul criminal a mihoane era mort 

Zgomotele din jur. suspendate timp de câteva secunde. 
reîncepură. Patrula traversa pădurea: rafale de mitralierá se 
făcură auzite din spatele elicopterului - Wong deschisese semneta 
diplomat şi găsise ce-i trebuia. Doi soldati din patrulă se 
prăbuşiră: cei patru rămaşi se aruncară la pământ. unul se târî 
înapoi în pădure strigând: Radioul! Îi contacta pe ceilalți. cerea 
ajutoare! Cát de departe se găseau? Sau cât de aproape” 

Nu avea timp Bourne fugi prin spatele eticopterului până 
lângă Wong, ghemuit lângă un copac la marginea pădurii 

- Mai e unul din ăsta în serwetă! sopti el. Da-mi-l! 

= Păstrează-ţi muniţia. spuse Wong. Nu mai e multă 

- Ştiu, stai aici şi tine-1 culcaji la ратат cát mai mult, 
trage cát pott de jos. 

- Unde và duceti? 

- Înapoi, printre copaci 

- Asta mi-ar fi spus şi Francezul să fac. 

- Avea dreptate. Întotdeauna a avut dreptate 

Jason se repezi în adâncul păduni. cu cuțitul însângerat 
la brâu: plămânii aproape îi plesneau în timp ce străpungea cu 
privirea întunericul Îşi croi drum prin tufişurile desc cât putu de 
repede. reducând zgomotul pe cât posibil. 

Două trosnituri! Ramur! groase, strivite sub tălpile unui 
om. Zări silueta neclară a unui om îndreptându-sc spre el repede 
în spatele unui copac. Ştia cine este: ofițerul cu radioul, ucigaşul 
micros la vorbă din sanctuarul din Beijing. un soldat cu 
experienţă... Ceea ce ü lipsea însă era antrenamentul războiului 
de gherilă, şi asta avea să-l coste viaţa. Nu trebuia să calci pe 
obiecte groase într-o pădure. Ё 

Ofițerul trecu, Jason se destinse ca un arc. cu mâna stângă 
incercumd gàátlejul. cu dreapta zdrobimdu-i capul cu patul 
pistolului: cuțitul isi făcu încă o dată datoria Bourne ingenunche 
alături de cadavru. îşi puse cuțitul la brâu, şi lua mitraliera mult 
mai sofisticată a ofițerului Găsi două încărcătoare suplimentare: 
şansele de reuşită se imbunátáfeau Era chiar posibil să scape cu 
viață. McAllister se mai afla oare în viață? Sau momentul de 
glorie al unui birocrat frustrat sfârşise într-un întuneric perpetuu? 
Prioritátile! 
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Sc întoarse la locul pe undc intrase în pădure Rafalclc 
sporadice dc mitralieră alc lur Wong ü rcținură pe loc pe cci trer 
oameni rămaşi în viaţă din patrula dc сіна a lui Sheng. prea 
speriați ca să mai facă vreo mişcare Brusc. ceva îl făcu să sc 
întoarcă un murmur în depărtare. o pată luminoasă carc- izbi 
vederca Sunetul cra acela al unui motor. pata. un reflector 
mişcător măturând cerul întunecat. Printre copaci. în depărtare. 
zări un vchicul - un camion - cu un reflector montat ре capotă 
condus dc o mână experti. Camionul cobora în viteză. pe şosca. 
ascuns acum de-iarba deasă. înaltă. numai reflectorul luminos 
mai cra vizibil, apropiindu-se din сс în ce mai rapid dc baza 
dealului, la nici două sute de metri dedesubt Priontăţile! 

- Oprestc focul! гасп Bourne. ridicându-se în viteză 

Ce tror ofițeri se rostogohră trăgând conunuu şi ploanţele 
măturară spațiul de undc vcnisc vocea. 

Delta сї din umbră Totul se termină în câteva secunde. 
mitraliera putcmicà ciurui pământul şi pe cei trei criminali care 
încercaseră să-l elimine 

~ Wong! strigă cl. ўпа în câmp deschis Vino cu minc! 
Їп câteva secunde ajunseră lângă trupurile lur McAllister şi al 
lut Sheng - unul încă în viaţă. celălalt un cadavru ncinsufletit. 
Jason sc aplecă deasupra Subsecretarului ce-şi mişca ambele 
brajc. încercând disperat să apuce ceva cu mâna drcaptà. întinsă 

- Mac. mă auzi” 

- реши şopti Subsecrciarul de Stat Іа dosarul! 

- Ce? 

Bourne isi mută privirca către Sheng Chou Yang şi. în 
lumina slabă a lunn. zâni ultimul lucru din lume рс сагс s-ar fi 
aglcptat să-l vadă Era dosarul cu margini negre al іш Sheng 
Unul dintre ccle mai secrete şi periculoase docimicnte din lume 

- lisuse Christoase! spuse Jason moale. apucându-l 
Ascultă-mă. analistulc! 

Bournc ridicá'vocca în timp cc Wong h sc alătura 

- Trebuie să tc mutăni din loc. s-ar putea să doară, însă 
n-avem dc ales! - privi scurt la Wong şi continuă 

- О ала patrulă e pe drum.incoacc. şi poate să apară din 
moment in moment Le vin ajutoare şi. după părerca mea, sc vor 
afla aici in mai puţin de două minute Strânge din диц. domnule 
Subsecrelar. căci ne mişcăm! 

Imprcuná Jason şi Wong îl duseră pe McAllister până la 
elicopter Dintr-o dată. Bourne striga 
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- lisusc. aşteaptă un minut!. Nu. nu vă opriți. сага- tu. 
îi ordonă el orientalului, Trcbuic să mă întorc! 

- De ce. şopti Subsecretarul. chinuri. 

- Ce vreți să faceţi. domnule? ţipă Wong 

- Le dau de lucru celor ce vor veni după noi. spuse Jason 
pc un ton misterios şi sc repezi înapoi. înspre cadavrul lui Sheng 
Chou Yang Ајипѕс în dreptul hu. sc aplccă şi băgă sub tunica 
mortului. un obicct plat Apel ndică şi alcrgă înapei spre 
elicopter. unde Wong tocmai îl aşeza cu grijă pe McAllister. 
culcat рс două fotolu. Bourne sări ре locul din faţă. îşi scoase 
cuțitul şi tàic fránghia de ny lon cu care era legal pilotul. apei îi 
scoase câluşul Pilotul avu un spasm de tuse. încă înainte dc a sc 
йити. Jas: dădu ordmelc 

- Kai feiji ba! singă cl 
" - Poţi să vorbeşu englezeşie. spuse cu greutate pilotul 
înţeleg foarte binc. Era oblipatonu 

- Dccoleazá. nenorocitule! іп спра asta! 

Pilotul aprinse motoarcle in momentul în care îşi făcu 
apariția un grup de soldati. perfect vizibili în lumina reflectoarelor 
aprinse alc chicopterulut. Noua patrulă dădu Imcdtat peste cele 
cinci cadavre din garda de cină a lui Sheng, Toti înccpură să 
tragă spre clicopterul cc tocmai îşi lua zborul 

- Рісаса dracului mai repede de aici! răcni Jason 

~ Blindajul accstuia aparat a fost special comandat de 
Sheng. spuse pilotul calm Chiar şi sticla rezista la gloanțe 
Incotro nc indrcptàm” 

- Spre Hong Kong. strigă Bourne. uimit să vadă cà pilolul. 
ce decola acum în forţă. sc întoarce către el zâmbind 

- Cred că рспсгоѕи americani sau englezi, în bunăvoința 
lor. imi vor acorda azil pelitic? Mi-aş vedea visul cu ochii! 

- Fir-aş al naibii! exclamă Bourne în timp ce elicopterul 
se ridica la nnclul primelor plafoanc de nori 

- A fost o idee grozavă. spuse Wong din umbrele cc 
invăluiau рапса din spatc a elicopterului Cum de v-a venit? 

- A mai mers şi altădată. spuse Jason aprinzându-şi o 
прага. Istoria se repetă. chiar şi cea nu prea îndepărială 

- Domnule Webb? зори McAllistcr. 

- Ce сяс analistule” Cum te mai simt? 

- N-are imperianță asta De се te-a: întors la Sheng? 

- Să-i las un cadou de adio. Un carnet de cecuri Un cont 
secret în insulele Cayman. 
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-Ce?? 


- Nu va ajuta la nimic. Numele şi numerele de cont au 
fost tăiale cu foarfeca Însă va fi interesant să vedem cum 
reacționează Peking-ul aflând de existenţa lui. nu-i aga? 
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CAPITOLUL 38 


Edward Newington McAllister, in cárjc. intră în biroul 
cândva impunător al vechii case dm Місіопа Peak Ambasadorul 
Ray mond Havilland îl штап pe Subsccrctarul de Stat cum 
aruncă dosarul lui Sheng pe birou. 

> Cred că aţi pierdut ceva. spuse analistul. înclnându-şi 
cârjele si instalându-sc cu greutate în fotoliu. 

- Doctoru mi-au spus că nu esti răni! foare grav. spuse 
diplomatul Mă bucur să aud 

- Те bucuni”” Cinc dracu” te crezi ca să te bucuri aga. de 
la înălţime” 

- Eun fcl dc-a vorbi - sună arogant. dacă vrei - însă vorbesc 
serios. Ceea ce ai făcut a fost nemaipomenit. mult mai mult 
decât orice mi-aş fi imaginat 

- Sunt convins 

Subsecretarul îşi schimbă pezitia, sprijmindu-şi uşor 
umărul rânit de spătarul scaunului. 

- De fapt. n-am făcut-o cu. el a făcut-o 

- Tu ai făcut totul posibil. Edward 

- Eu n-aş fi putut Aia nu c lumea mea. Acești oameni fac 
lucruri la care cei ca noi пісі nu visează măcar Noi doar le 
vedem în filme şi nu nc vinc să credem că pot fi reale 

- Nu am avea asemenca vise şi n-am vedea asemenea filme 
dacă baza nu s-ar găsi în experienţa umană. Acești oameni îşi 
fac treaba cel mai binc, pentru că şi noi, la rândul nostru, ne-o 
facem cel mai binc pe a noastră. Fiecare cu teritorul lui, domnule 
Subsecretar 

McAllister îl privea intens pe Havilland. 

- Cum s-a întâmplat? Cum au reuşit să pună mâna pe 
dosar? 

- Din nou o chestiune de pricepere. Un profesionist. Trei 
oameni au fost ucişi într-un mod atroce. Un seif bine păzit a fost 
spart şi apoi jefunt 

- De neiertat! 

- Absolut de acord, spuse Havilland. aplecándu-se in scaun 
şi ndicând brusc хосса La fel cum şi acţiunile voastre au fost 
de nciertat! Pentru numele lui Dumnezeu. cine vă credeți de vă 
permiteți să faceți ccea ce aţi făcut? Cu ce drept aţi luat totul în 
mâuulc voastre” Aţi încălcat toate jurămintele dc credinţă făcute 
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vrcodatá! Concedierea c prea puțin! Treizeci de ani de închisoare 
ar fi mai potiviti pentru ceea cc ati făcut voi! Aveţi їйсс cc s-ar fi 
putut intámpla? Întregul Extrem Orient. întreaga lumc ar fi fost 
invadată de un război dezastruos!! 

7 - Am făcut ceca ce am făcut pentru că ştiam că po! să o 
fac Accasta esteo lcclic pe carc am învăţal-o dc la Jason Bourne 
са adevărat. În orice caz. aveţi demisia пса, domnule ambasador. 
$1 aceasta imcdiat. numai dacă nu vreți să mă dati în judecată 

- Si să te las să pleci” Havilland sc prăbuşi înapoi in 
scaunul său. Nu fi caraghios. Am discutat cu preşedintele şi este 
de acord Vei fi făcut Preşedinte al Consiliulur Naţional de 
Securitate. 

- Preşedinte? N-o să fac faţă! 

= Cu propria ta limuzină şi toate celelalte tâmpenii 

- Nu voi şti ce să spun! 

- Vei şti să gândeşti. şi mă vei avea ре mine alaturi 

- Doamne fercşte! 

- Lmisteste-te Gàndestc-te numai! Tu doar le spui acelora 
сагс trcbuic să vorbească. cc anume să spună. Adevărata putere 
o au nu accia care vorbesc. ci aceia сагс gândesc 

- E totul atât de neaşteptat. Atât dc . 

- De îndreptățit. domnule Subsccrctar. îl intrerupse 
diplomatul Gândirea este un lucru minunat Să nu o subcstimám 
Apropo. doctorul imi spunc că Lin Wenzu îşi va reveni Nu va 
mai putca folosi braţul stâng. însă va trái Sunt sigur cà ус! face 
un raport clogios la МІ6. Vor nne cont dc el 

- Domnul şi doamna Webb. unde sunt? 

- In Hawaii. de acum Cu doctorul Panov şi domnul 
Conklin. desigur. Mi-c teamă că n-au plecat cu o părere prea 
bună despre minc 

- Domnule ambasador. пісі nu іс-аџ dat prea multe mo- 
live să o facă 

- Poate că nu. însă aceasta este treaba mea 

- Cred cà înțeleg. De-abia acum.. 

- Intr-o bună zi. s-ar putca să devii chiar Secretar de Stat 

- N-aş crede asta 

- Nici cu. aprobă Havilland. dar între tump trebuic să ne 
facem mesena - să salvăm lumea de la autodistrugere Multumesc 
lui Dumnezeu că există oameni ca mine si ca Ime. ca Jason 
Bourne şi David Webb Noi suntem асса care mai amână cu 
câte o zi Judecata de Apoi! Dar ce-o să se întâmple când n-o să 
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Părul de ип ruginm aprins i se răsfiră pe spate. buzele li 
se unirá într-un sărut prelung, David deschisc ochii şi zâmbi 
Era ca şi cum coşmarul nu existase, nici lovitura care să-i fi 
aruncat într-un abis al morţii Erau împreună şi imaginea 
splendidă a realități: îl umplea de o fencre nesperatà, Era, şi 
aceasta era de ajuns - mai mult decât şi-ar fi imaginat vreodată 
că ar fi posibil 

Începu să-şi aminteascá cvenimentcle petrecute în ulumele 
douăzeci я patru de ore şi zâmbetul 1 se lărgi într-un râs scurt. 
Lucrurile nu erau niciodată aşa cum trebuiau să fie, niciodată 
aşa cum era de aşteptat. El şi Mo Panov băuseră prea mult în 
avionul de la Hong Kong spre Hawait, în timp ce Alex Conklin 
semulțumise cu ceai rece sau apă minerală Apoi. Marie îl пие 
de frunte pe eminentul doctor Panov. pentru ca acesta să-şi verse 
maţele în toaleta munusculă a avionului militar, şi, în fine. il 
acoperise cu o pătură. lăsându-l să adoarmá tun. Marie respinse 
la început cu tandreje, însă hotărât avansurile amoroase ale 
soțul ei, dar odată ajunşi la hotelul din Kahala, i le acceptă 
Urmă o noapte de dragoste splendidă, desprinsă parcă din visele 
unui adolescent, care le îndepărtă toate ororile trăite în acel 
coşmar 

Alex? Da, îşi aduse aminte dc cl. Conklin luase primul 
avion din Oahu câtre Los Angeles si Washington 

- Trebuie sparte câteva capete, fusese modul in care se 
exprimase el, si intentionez să le sparg. 

Alex Conklin avea o nouă misiune. Aceasta сга o ráfuialà. 

Mo? Morris Рапо\? Scursoarea lumii dc psihiatri si de 
sarlatani ai profesiunii sale sc afla în camera alăturată, tratàndu- 
я cca mai oribilă mahmurcalà ре саге o avusese vreodată 

- Ai râs, şopti Marie cu ochii închiși, cuibárindu-si fata 
pe gâtul său Ce-i aşa de amuzant? 

- Tu, cu. по}. totul 

- Ai un simt al umorului саге-т scapă. Pe de altă parte. 
cred că l-am auzit pe David vorbind. 

- Numa рс el ї vei auzi de-acum înainte 

Cmeva ciocám la uşă. Nu cea саге dădea înspre hol. ci 
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cea care dădea înspre camera alăturată. Panov Webb sc dădu 
jos din pat, traversă camera rapid înspre bate şi apucă un prosop 
pe care şi-l înfăşură în jurul myloculut. 

- Numai o secundă. Mo! strigă el îndreptându-se spre uşă 

Morris Panov. palıd la faţă însă calm, stătea în pragul 
uşii cu o valiză în mână 

- Îmi permiteț să mtru în templul Іш Eros? 

- Te afli în el, prietene. 

- Sper să fie aşa... Bună zua, draga mea. spuse psihiatrul 
adresándu-i-se Manei, încă în pat, în timp ce se îndrepta spre un 
scaun aflat lângă uşa terasei ce dădea spre plaja havaiană. Nu te 
sinchisi de mine. iar dacă vrei să te scoli din pat, nu-ţi face nici 
o problemă, sunt doctor, cel puţin aşa cred 

- Ce mai faci, Mo? 

Marie se ridică, trăgându-şi cearşaful pe ea 

- Mult mai bine decât acum trei ore, însă tu nu ai de unde 
să ştii Tu eşti prin excelenţă cuminte 

- Erai extenuat, trebuia să-ți dai drumul. 

- Dacă ici o sută de dolan pe ога. dragă doamnă. îmi 
ipotechez casa şi semnez un contact de tratament pe cinci ani 

- Cc spui, ce spui? spuse David zâmbind şi aşezându-se 
pe un scaun în faţa lui Panov. Ce-i cu valiza? 

-Plec Am pacienți în Washington, şi îmi place să cred că 
au nevoie de mine 

Liniştea era impresionantă, таг David s: Мапе priveau 
inspre Morris Panov. 

- Ce putem spime. Mo? întrebă Webb. Cum s-o spuncm? 

- Nu spuneți nimic, Lásati-mà pc mine să vorbesc Maric 
a avut mult de suferit, însă a rezistat cu o forţă cu totul ieșită din 
comun. Sunt oameni din partea cărora ne aşteptăm la asta. E 
nedrept. dar asta este. 

- А trebuit să supravietuiesc, Mo, spuse Marie privind 
spre soțul er. A trebuit să-l aduc pe David înapoi. De-aia. 

- Si tu, David. Ai trăit o experienţă traumatizantà. una 
căreia numai tu poti să- faci faţă Acum esti dm nou tu însuţi, 
nimeni altcineva. Jason Bourne a murit Nu mai poate reveni 
Refă-ţ viaţa ca David Webb - concentrează-te asupra Mariei şi 
ata- aşa cum este acum şi cum ar trebui să fie. Şi dacă îndoiclile 
te vor copleşi din nou - prohabil nu se va întâmpla, dar ti-as fi 
îndatorat dacă ai mventa vreo câteva - sună-mă, şi voi ша primul 
avion spre Maine. Vă mubesc pe amândoi. таг Marie face o tocană 
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Apus de soare. Discul portocaliu. strălucitor cobora încet 
din înaltul cerului pentru a dispărea în apele calme ale Pacificului 
Мапе şi David se plimbau pe plajă, ținându-se strâns de mână, 
cu trupurile lipite unul de altul. atât de natural. atât de firesc 

- Tu ce faci când descoperi în tine o parte pe care o uràsti? 
spuse Webb. 

- O accept. răspunse Marie Toti avem în noi o zonă 
întunecată. David Am vrea să o putem renega, dar nu putem 
Ea este acolo. Probabil că n-am exista fără ea A ta este legenda 
numită Jason Bourne, doar atât. 

- ÎL detest. 

- El mi te-a adus inapoi Şi aceasta e singurul lucru care 
contează 


me 


EN 


OBERT 
LUDLUM 


"IDENTITATEA LUI BOURNE" е urmată 
de "SUPREMAȚIA LUI BOURNE". Fárá a 
exagera cu nimic, considerăm această 
trilogie - ultimul volum va apărea tot la edi- 
tura ELIT - ca pe o capodoperă a genului, 
singulară în felul ei, de nedepágit prea 
curând. 

Ludlum e perfect aici, iar când nu e per- 
fect e doar genial. 
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